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PANV GABRIELOWI WOYNIE, 
PODKANCLERZEMY W. X. LITEWSKIE... 
MERECZKIEMV ,KRASNOSIELECKIEMYV, ; 
BIERZANSKIEMV, Y DYRWIANSKIEMY, &c. 
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Moiemu wielce Milosciwému Panu, 
y dobrodzieiowi. 


Aukiwyswolone , Iá [nie Wielmośny Milosciny Panie , pa- 
mnażńć y zdobić, by tés śadnego pożytku niebylo „mec ie- 
dnák przes się ieft zacna, powaśna,chnaly y aci mielkiéy go- 
dna.. Abomiém będąc alomiek slosony s dufey s ćidld y id- 
b p ko msgárdrony ieft ,ie[li fie vgania sd doce[nemiy ćiele[ne- 
misceami:ták sás ie[li do sacnicy[sych y gornicyfych meczy vmy[t (mày pod- 
nośi, powagę y godność s dufa.ióko sprednieyfą cęśćią od nátury dángysá- 
taymawa: W náukdch iście wysmolonych,3 których ny [ko  pranidimé do- 
bropłynie, latwie to pokásáé może, kto [ie do nich górnie „yw nich ćwiczy , co 
sá dnimufw nim ,iáko myfoki y wielki,y idko wiele ma nád tákié, ca prsy- 
migsamffy [re do żądzy [mych, vny fl fmáy, dla osdoby odprzyrockenia nażyo- 
ny, ńlbo prásnostig namiętności pomásutg , dlbo fátfymym rofkofy [mákiem 
wiklą,ólbo frńfunkiem eczy docze[nych ponisdia y ogrążymdią. Ufhániá- : 
Tato bowićm mec ieft, d prźwie sBo[kaynie bánné [ie secsdmi $iem(kićmi z dle 
vmy[t [wóy, choćtym miele ćięśarem śćiśniony, do I3ECZY sacnych divigát, 
ńby mógl obacyć zymiefł, co sd sacność iego,tókśe dby rosumem.y dowćipu 
Pryroonego biegiem, pomnia? ná początek [móy skadpo[fedl y bylvase[tni- 
kiem Boftwó. d üt ie[t dofkonółość żywotńlucdskićgo, ten [o[üb naucséimifty 
do 3yéja. W tym,który prsedtym snácsni byli,[lufsnie sd bogi ich — d 
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bofkić im wyrącano ,d to dla tego, se y prsediimni byli w rosum , godność, y 
w naukę, y tose dobrodfiey[lmá y pożytki wuelkić lukićemu narodowi pizy- 
nieśli.  Zńczymy teras [lufinie w (lawie nieśmiertelnćy [a ći mfy [cy , który 
porsucimfiy [tórdnić o rzetzńch znikomych , badi s natury [méy dobrze na 
to (po[obionćy , y mypolerománéy ,badi s rosumu , flamy y eći przy(mikómi 
sápalonégo y sdiuffonégo náto [te vddig ,dby.idko imffemi sacnemiy dielne- 
mi (primdmi, tak też y náukami (Dólnému ludki tonámy[Imu pomocni byli y 
poiytecni. Lec mrósnosá ták wielu o[ób y Condiciéy „rósnć y [Do[oby y 
gisyayny [a, któremi nie tylko wynaleśione prscdtym nauki fte satisymand- 
ią, dletćś y ingenia, dla osdoby y pomnosenia ich więtfegov(tówicznie [re 
"sápaldig. Ryli bowićm niektórzy ( ac s ld[ki Boscy y teras [a) którzy móię- 
tnośćiy sbiory [moie nd toważyłi, dby luchie vczone promomuiąc y dimigáiac 
fumptemy naKládem (wym, náuki ros$eróliy osdobidli. Cnotá sdi[t? wiel. 
ka x6 dáéctym sdleśćć pola, których nátunináto myftówilń, dhy luchióm 
użyli, y naukę ddowćip [máy na pożytek po[polity obricól. Druczy [i , 
Którsy bądź schęćiy możność [méy ,bąć są mápomindniem y pomocą ftir= 
frch,to co im%Bóg dal,munimenta sofłamuiąc dowójpuy rosuniu [ivćgo,nam, 
y naukę do wyprówienia vmyfłu nżkego „y (po(6b do vcćiwego à cnotliwtga 
śydia, tak wielć róznych ksiąg Pifiac podáli , by [my y w rosum by[trfsy y m 
(priwóch cnotlimi ,y m obycdidch vczćiwi bydi mogli. Za co tóś pamiątkę 
wiecną,y ławę teras odnofa. Który też przekładaniem ksiąg cuchych [ie ba 
wią, y & iedndk nie tricą dármo pracy [ty ,gdys y to należy do rosfiérsenia 
y osdoby tychse niuk. 2Micdzy temités miey [ce mdiąy ći, którzy nie będąc 
záK do[kondli , by co fwćgo wydać, dlbo drugie scpomógać mieli onych ie- 
dnák pracey lucubrationes ku pozytkowii lucskićmu náji[áne „ate dlbo pisc 
niedoftótek nie wydánef albo przeggnierć sdniechóney sdniedbdne ,dlbo prze 
adfu nie|pofobność sńtrzyrińryyggpdośone gdy do rąk [wych doftdną.fumptu, 
y prace nie sluigdin publicum zia , y tdk benemereri de literis pszłuzą, 
Ołóś Id[nie Wiel. M. Pánie, widatia trik rósne (pofoby benemereń. de li: 
teris,ź iedne drugich sacniey Be y waśnieke ,„życzylbym byty fobie tegoyibydi 
mógi byl pićrm(emi ftopnidmi , vprséymg chęć moię, która mam benemercsi 
de literis pokdsdć; ieno se mi s iednćy ftrony rosumuys drugiéy doftatkutók 
wiele nie[tie,sgold tés tak bes przyflugi byk mi (ie nie sdało.ważylem (ie przy 
namnićy tego oftitnićgo ftopnić chmyćić: swłafczń $e mi [te drógź (ómdvitrG 
podamadń, Drógńtńińka by bylń, W. M. móy Milo: Pan wyrosumiećra- 


„ zyk. Pryfld midorąk księga sacnego niekiedy Medikd, Doktor Marći. 


ná *Ursgdomá, księgźidko sacna y potrzebna, ta. o tym di(Eurrować niechcę , 
gdyśtonieieft méy profe[sü£y, rzecz iednák (amd świńdcy, Tefli bowiem nád 
sdromié niéma nic clowiek milego y [Gęślimfego , dla cego niukdy (ho(ób 
sdchowania y ritowdnia iego niéma byc iemu mily y więcny ? Ponienaż 
5 dńru Bożego nd pożytek y ponitomdnić zdrowia lucskićgaieft ddnyy tókić, 
który co kiedy sacnegow tey nauce pokasdli ,v ftórych sd bogi miano, ko- 
śćioty im budowano, alżare (tdwiano,ofidry palono. Intentüéy tylko krótką 
1 "Autha- 
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„Autborowćy dotknę, któratáka byTá ,dhy luckióm narodu fvćgo bdrzo osie- 
ToGdlym my lekórftwd, mydaniem tych ksiąg pomógiy przy fugę vcynil.pracy 
wielkićy y pilności nie śdlowal ktemu és nic s [wey głowy bo rosumu nie pi- 
lat, dle wfyftko s nduki ftórych Lekdrów , który od kila tysigcy lat sacni y 
flawni byli. Księgi tedy te.utko s tych pomienionych miar, y s wielu innych,is 
były godne do luki podániasá (am ich Author prse smieré nydáé niemógl,wa- 
3ylem [ie oto koftem y naktádem (wym mydóć, rosumieiąc o perzpretium v- 
synić „y idkąśkolwiek prsy[luge de literis. ©W czymem [ie és nie [idit ná 
5dánié (noie dość bláhe „dle racćy na ros[adek y bacsenié ludi sacnychyw 
ty náuce biegłych , który życylitego, by praca alowiekń tego tdk wielka 
d pożyteana dopośądónego końcń przyfiź , y dby luie pożytkuićy vsnáli. 
"t poniemas ten ieft swycay sdwśdy przy nrydániu których ksiąg,dedikomać 
o[obie idkiéy sacnéy :dla tegós y iaksięgę tę W. M. memu milośćiwemu Tá- 
nu, s wielu dwaśnych prycynprypifuię „pod obronę y patrocinium  poddg. * 
„dbowićm to co smyKli infy w dedikomániuvpátramáé , wfyftko [ie ta w Gw. 
24. mym miloscimym Panie nayduie : ie[li (ie przypótrzym fümilüéy zaenćy 
w, M.tá m Wielkim X. Lit: dobrze snácsna, [lamna, Królóm pánóm (mym, 
JR, P. dobrze Vice iefli cnotóm,w tych iżko wiele W. M4. móy milośćie 
my Pań pised infsémi miććraczyf : tóktćż vpátruigc godność, chęć, yd. "imus 
do oyaysny [méy Author tego, który on nie tylko m ndápi[ániu ką Pie 
y we m(y(tkich innych potocsny dh (prawach sndcsnie pokásymat,, [lufinie te. 
M. memu miłośćiwmu Pánu pod obrong y on [afty księga td odemnie 'podá- 
nabydi ma. Do tegobędąc ndták sacnym Pieczętdr(kim vrzękie.y ftróżem 
sdrowia y cdlośći R. P, ogródek tenluckićgo sdrowia y [o[ób sáchománia y 
nitowdnia iego psy Loynie (te dedikowóć GW, M. memu miloscimémuPánu 
ma ,smia(aa $e m chęcidorosfćzeniay pomnostnia tychźe nduk żadnemu 
mprsód nie ddćracyf „yw sdpamagdniu ludzi takich, którzy do náukfie gár-. - 
ny [ipie[Qg, bad wla[ng mdiętnosćią (ma badk tés rósnemi inffémi promociá- 
mi, nie ras snacna chęć W. M. mego miloscimégo Pand pokasdlá (ie. Przy 
«ym mfyjtkim, laiikómras oddat [ie nápoflugi TO. M. mego miloscimégo 
SPáná , na którychem ius tdk viele lat ftrawil ,táky ten nakład máy , Jld- 
Kiéskolnick, choć w cudiéy rzeczy [Lirinie „y (imćgo siebie pod obronęy tafkę 
W. M. mego M. Páná oddáie : tukąc fobie to, 3e sacnosé familiićy,y cnoty 
tdk mielkić <w. M.mego M. Páná, ozdobą;  pomagd visgdu od obmorców 
(gdyś podobno [&má tá księgi tak [cseslinna nie bediiey dby ichvyśch miala) VA 
Ksigdre tćy, y mnie [imćmu, obroną y podporą bęckie. *Profę tedy dbyś W. 
m. máy M. Pan „ten da móluchny vpominek, źle vpiséymym y [czyrem [er - 
cem dány odemnie nanis(scgo fugi [wego s láfka prsyigé , y mnie, idkóm to 
prsed tym sám[ie snal, do końcń Milosetfilfm Pándin być racył, | «Dan w 
Knikowie 9. dnid Lipca, Roku sPárkiégo, 15 9 5. : 


«w. za.fićgo Miloséimégo Pina nanisfly Rug, 
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LiNivs Gáfi frvégo nasaciieyBy miedzy Lóćińftiemi Mecz 
o1c9 pbilofopb / vo piztych y Owudźieftych Fsiegócp pife: Sacnosc á 
powagá náu£i znónia $iót / y ich pzzytodzenia á pomocy zbzowii lu» 
osPiému, nie człowieczego/ ále boffiégo rosumi teft wynależienie : dle 
J| bo miec; iejli co w tóy náuce ludzie pofózali znacznego y po3stecsnéd/ 
| wpyfEo tego 3 oris á natchnienia Bożćgo doftapili, Abowiem vo 
tżeczy widonićy ć swiérscbniég/moc y cnote niewidomą d we wnetrza 
ilé$é y dDosied3/coś fic to náb człowieczy rozum śćiętga y wynogi. JiolEń widźieć 
my/ mocy y sit w nich nie wiożiemy / Etóżćmi o$ivoné rzeczy á niepodobąć pzdroic fpzáe 
wuiemy/ EGE/i3 Żadna tsecs ná świecie nie icft / Eeózaby prseasiolá niemogła bydź fpi» 
wiona y vczyniona. ^jáEo to csefto dodświńdoczamy/że moce śiół lubźie znedzeni á ftra 
pieni boleśćiami ćieżFićmi / tu napożądliwfómu fcześćiu 3dz0wia pisecboosa / ślepi 
voscoE,gtufiy fłuch/chiomi moc y site Do chodzenia bioro/vmátli nábontec ożywióia/co 
świśdczy plinius Juba Hiftorykiem zacnym / Etózy pife / że w Aróbiey czlowicł v^ 
mótty $iolEiem Eu pićrwgómu 30zowiu był pazywrócony / y młodziepiczył oo fesentectá 
Smotowćgo sábity/ p23c3 żiółEo ob ftdrćgo &moEá należtonć 9 pzzyniesionć ożywioż 
ny był /y wftezefony. Którą to moc vo siotácb beftye nierosumné/ fámégo pizytodzeź 
nia fpiéwa/3náig/má pomoc y pożytet fwóy obzócdć vmieta : świśdczą to lno$ie sacnt/ 
4 ffórzy / świadczy y eyperientia vftávoicsna / że befEtc nie tyl£o fame fobie ziołami wo 
pzzygodóch wielu pomagáte / ale nas pożytku y znónia id czdjem vese. To iejji tdk 
ieft/iż niemć byoletá y nierosumné/ porátománia fobie oo siot famć pzses fie Bu£éta / 
15cc5 left iśćie fromotna à fpzofna człowiekowi cosumnému á nicslicsonym torsobóm s 
boleśćiam podddnómu y poolegtému / nicdocicc wmicé/ dnt fic vcsyé 5náma $ioł/ Etózće 
by mu z0zowie czynity/w chorobie ieggo ratowóły: ponieważ śtoł anámie/nic tylEo pożya 
tet wielki Eu zdrowiu pzzyność / dle też Eóżdćmie 3 onych luosi; co of'oto tego prácovodlt 
fławc y imie nicómicctelné czynt, Słynie podźis osiéri y ftynać bedźie sárofe Gentius 
Eról Stowieśftt / nie czcią śni fłarog ftolcá Ecólevoftiétio CÁE wieltićgo y zacnego / dle 
wynależieniem Gencióny / to iejf / Gozycztć : tat 15 poli wfpomntona Gentianć bez 
oźie/ pámiatbá iego t6 y imie wfpomnionć bydź must. &tynic Artemefia Jzólową / 
oo Artemcfiićy / to ieft/ Bylice :fłynie Apollo / oo Apollinótis : (Isto y tnfiy vefisfcy 7 
Etórsy co Fícby zącnćgo y pożytecznego vo té nánce pofazóli, 7405 w pzawofie 5 td» 
kim vsitoroániem/ prace / y pzzewagą ludżie ont o to fic ftdrali / bzógi oálcFié pooész 
muiąc / niebefpieczeńftwóm wielkim fic pobbawdiac/ Aby 3abnégrsecsy ot'olo żtół nie 
opuscilt / vo czymby potomtóm pożytet vczynić mogli, £iśło im było snác żiołE4 cé 
cow ogródłódh te sietą/ álbo fdmć po polach tofta / dle ich po puftynadh / po lesiech / 
po gózóch/ po ffálácb / y nawet po micyfcóch / gdźie EózEi lednć lcomie doyść mota / 
futált : tóEa goząca miłość y cheć w nich potomtóm dobze czynić zaw30y była. IT 
sáste nátury słośliwćy luostenie tylEo dbyfiny tat fobie fimi iato potómEóm byli oy 
teczni/ ále y toco oni s tafg piace y pilnościgwynaleśli/ sátáté y zótłumić chcemy/cye 
bsycb bób: infym potescbuiaeym nicu3scsdigc. Lfayoute fic bowiem tócy J éFársetált 
zasdzośćiwi y nie Yczliwi, 3 gdy nó idtg cbozobe lélárftwo/Etóré pevoné wiedzę (Hea 
Eretó 5owg ) tótićgo obińwić niechce / by finab$ téj czlowieć omtzeć miał /rożmmica 
iac áby to leEśrfiwo / iefliby ie Ozugi miał / mocy yrótuntu fwógo mieć niemoglo :3á 
€sqm. vczynili to/że oné nóduti pewnć 4 pożytecznć 3 wielte peace: y pilnośćie op 
ftórych scbiáné / ságinely / á pzdwie3 nimi pomdtły. Cxámt 348 obzócili fie nd 5a» 
mozftić 4 cudzożiem(tić léPárfevo / áby 3 nich ear Látvotéy pożytek fobie czynili, 2 
ono wótutć / álbo róczćy pan 256g fpzawcć wpyfttićy nátury/siolEd / bzzewkó/y dróż 
$éifi/ dał nam 34 pewnć IćEdrftwó/Etózćmiby fic Edo bes natlddu wielkiego rótowóć 
mógł: bo w kt A $iołEóch oBásnte fic (pravoy natury / Gw letieftroóch złożonych 
Goma compofiEa) tylFo contectury/ to ieff Domniemdnia/ d té fátfyroé csefEoÉrot y o^ 
mylnć. Dla tego zazdzość/ć pisewrotnosé lubsEicb rozumów vczymita/że wymyslili lez 
me ye dzógie/ 3 tosmáitycb rzeczy slo$oné/ pieniedzmi niepzzepłóconć/ w wlóczeniy o» 
mylné, Atdbta y Jnota wpyftte sbiególi / aby leEdrftwa zamozftić w cene yw vżywdz 
nić pzzywiedli /wiecćy w tym pożyttowi fwómu folguigc/ niż dobzu pofpolitému: áno 
5 nas £4305 $iolEá Oepce /ttóżć nam wiecćy nili afrabftić áLbo Jnoryftić pomogą. 30 
Viaé w Polfcze tá náu£á zdłtyta dotąd byłó/ Lidpych czófów voal fiená to icocn, śby 
Pzaco (wg ludsióm pożytek vczynił : wyłożył śtoła ná polfczyśne s tócin(Fieg tesybá / 3 
wielta w pławbźie pzacg, icono że € (am 5tół niedobaże snał / óni pobobito tego fie wa 
czył/ 


czgly piacd icto bytd niepossteesna /  róczćy PRodliwA ponieważ infć 5iołć má pole 
" fesysne wytładał/ mili potácinic znamionowały : lebárftwoá ywłafności $iolóm pies 
| pufotoal té; Ecózych niemały. Dzugi chciał go popziwić / dle 9 tei nie wiele wftóż 
rat /bo'yfam nicvoicle medzfy náo piétvofégo byt, Widząc ia tedy / $c ludźiefic tych 
Esigg y więlkć checia hwyćili/ń co wietfa, miafto pomocy/ bo fiEode w 5bzorotu fobie 
Chilli otóż miłości méy pzscéno oyczyznie/y checi pascétw narodowi meny dla DOŻ 
biego ich s wżytecznego wdatem fie ná to/óbym $tolEá miernie s GrecFiego y f dctinferéo 
80 ley Ed nd polfczyzne wyłożył/ mówie té ftózć fa pofpolitew nafiych Eráinácb roftaź 
€é[ á 09 tak wielu tysiecy lat piżećiw niemocóm ludzEim w let żyftiwdch doświddczaź 
né / piss tym v niebtóżć śtołd vo śorbarze polftim /opufcsoné / 3 infé / Etórych ftdrzy 
SDotoxosote nicsná t/págsco esáfóvo nálesioné y poznane, 4 toutes mégorosumu/alc 
3 ndpifaniay náu£t X éPérsómo ftdrych réctido y 2 ácinifficb / v niektózych Zlrabftich. 
Do tego śbych włazał s pifina onych sacnych Dot'torów/ slé wyftady żiółcE w Herbae 
tzu Polftim i 4 nie tylko biedy vo Herbarzu, śle y Aptctdrzówy tych, co fie znac żtół wa 
czyć niecbeo / y bówtących fic 25ab śiotmi / Etó:é fezyca [ie żtoła sudc / a onć nre nieue 
miéta/ 4 owfiem Inbíte y siebie zdrwodze. Asiega tedy td ile Eu pożyttowipofpolia 
tómu odemnie ndpifina / rozumiem że wdźiecznie pzzyieta beoste : Jejli bowiem człoć 
mitt páb z0zowienie milfégo śni pociefnieyfićgo niema 'y owfiem bez zDzorwia wfiytEo 
slé fic mu Ośieic/ nduBá tà/ LU iezachowywa/ álbo zepfowanćy nakażonć rdtuie Ola 
€stgo 1o pzzyftoynym poveascmu byb$ niéma 1 Cói rozumiem y o €éy pracy moréy W 
Esiegóch tych /3e fe lydśie pisigmo wbdźlecznie obemnie / dni leni fie gooźi wytładać 
bedę. YO pzatoofic jaonty tat fezesliwey rzeczy ną świecie niémáp/ttéiaby choć viny2 
flem fezycym y vpzscyntym tu pożyctowi ludztićmu feft wydana / bylà pzózna obmos 
cl 9 Bácománia luostiégo/ á táFicb fnabá luosi/ co fximi mc nicümiciac nic Życzę tes 
gor áby co Pto nd pożytuł obiécal pofpolity. "Ja fic csate w cym żę nix niepazyftognće 
go w propofitum moon pifania tyd Fsieg miebyło / fani milesé y powinna dé flus 
$ycluosiom mic do £eggo pzzywiodła. jejli iconát w czym fic tomu niebogodźi abo zdde 
piu fic czyiemu contraorPorodc bedślć / iż 4 té cohtrouerfię famé mie fo vo tey fctentiüiév 
vEoironé/ niec tAF odemnie paziymutcia Eo pisyftot/ $ opicznie ndo tncentio more niech 
nie wyttada, a Życze tego/ áby po mnie feześliwfóczafy bytyrdby Eto byt doffondlfiy 
S vesen fiy (w checi bowiem y życzi ci ftychomać mie niemożc) Ecórsbs Ola poiátos 
wdnia ludzFićg zdzowia godwiey/ miżli ia,piścował, Bycje tcgoráby fic Polacy narodu 
frwćgio vosmilowált/Eu pożytEowi fwómu pzace froć obzacdli sto coby nalepfićgo3 bá» 
vu Zpożećj Eko miał/oęczygzie fwćy y lUdżióm narobu fwżgo vosielált. Co tóroirie tera$ 
vo infivdo. pofironnydh Txátiádo widśtemy/ 3cEá3oy iessE 9 naród fiwóy, pifóniem y 
pizeftódóniem Póiąg sbobi y flácber: Ja też widząc tak wiele nópifanych po łócinie 
<berbarzów/ po polfEu 348 i$ mic cdktego nie byto/ 3 czegoby Inosie ponoc bzśli (zwołać 
fcsá i mie wfiyfcy po Licinte vmieią / 4 też micyfc wieccy w Poljcze ; coy Dottozd 3ae 
onégo/é podobno 9 Aptct memaf) Thipifałem bsiegi te/ábym wpa300 oyczyżnie meg 
owinność pasyftoyne ooDal/ to co mí 256g bé raczył / tyle tle ieft na poytet pofpoź 
ity obzóćił / Inoíióm narodu pelftiégo fie pissftusst / é ná podźiefowanie y mwojiecs 
ność sárobit/Ftó:éy pacéy moiéy/áby Łóżdy vo Láfce y błogoftówiajfiwie Bożym sá3y^ 
wał, 4 nd pożytet fwóy obiácat / życze, Ażeby ię też wbDźiecznię odemnie paylat/ pzofic ; 
goyj wieFfićy pzacć motég y pilnościw nápifániu tsieg dzugich o zódhowónuł 30104 
wia; Ciefli wdżieczność obacze) oa Pan Bóg pośmiać moje. 


Gotiloćfiebytomprawciie dofkonólfćmi figunimà Herbars ten osdobićy 
do kásdégo siolá ich ala [né figury prydać.Ale iśdnizemiefpika tk | 
„coby dobrze y pilno srobić mógł, dnitego eóby wiernie w rzesdniu dośrzał 
nie było (Autbor bowiém dobrze pscd wyflierą tych ksigg [izedż) Csy- 
telnik tafkdmy natdkich ,ná idkifiny [te sdobyć mogli „piseftanie : po. 
niemas kásdégo śiolń, kwiat, naśienić, korzeń, liśćić,wsrojł,y ine cit- 
cumftantig y» Z/erbaru (a opi[Ané. A iednók rósność śiól,s iednćy figu- 
zy [ie pośnóć dobrze nie mose Abomiém śiele kásd? indcséy w[tboditind 
aéy kwitnie, indaćy doftama (ie, które figury mfytKié y rósność ich 
Klásdi y myriśńć, pracóby bylá niefkoricsana, d (umpt nie ofAcowdny. 
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Capitula I. 


ABSINTHIVM ROMA- 
num, feu Rufticum. 
Pićrwfe śiele Abfinthium , które 
w polfkim Zzerbaru nylo- 
śone Piołyn. 


Ę Sm pier 
Yofiym Aápitu 
Ww lum/matájoy 
WM» Obaczyć itieboz 


o ffatecsnéxoyloz 


ZU 
" ptzywoożi luośi Fu obzdżeniu. 
z0z0wia.  tfówie t€ Etózzy poź 

z réby tjd) Fsiąg viywéte: p:z002 


żenie Étóse też . 


" Ü 
DOKTORA MARGINA VRZĘDOWA. 


ton żefłotpoTóciń(EiAbfinthi- 
ut», tylo o Piolynie pofpolitym 
w Herbarzu pol(fim rosumtaz 
1o: góyż to flowo v» Xácinniz 
fów íeff zquiuocum : có àtiáz Adfinthium 
míonute vóstnycb wiele rzeczy iez Eqrimocum. 
onym imieniem, to teft FilEg żiół 
tósttycb/ Erózć zówzwfyfcy Lóz 
ćinnicy Abfinthid. ZAbowićmi tef£ 
Abfinthiń Bathypicron, feu rufti- 
cumteft Abfinthiü Serificum, feu 
marinum, Abfinthium fantonicü. 
Też Diofcorides y Galenus , tit 
ficż Paulus ZEgineta, 30102 2503€ 
zewto Abfinthium Ponticum : 
śtót niewieośićc Ftóżć Abfinthi- 
um Díolynem zówie, 250 tefli 
Abfinthiü 3námíonute tylto ten 
piolyn pofpolity / Etózy Diofco- 
rides sovofe Abfinthium Rufticń, 
śfefue Abfinthium Romanum: 
tedy natychmiafi 3 pzodłu Sere 
bars polfti áilna Ersyvooe lud32 
tićemu 3o1010íu czyni, 2íboxoiém 
pifez nóuti Auicenne , iż (of 3iez 
lapiołyrówegEto pite pazez dzie 
sieć oni poránu tt3y oxagmy/ tz 
Eie? ten fofnaniemoóc fá3oa teft 
pożyteczny. © Jezu Acy(te/ idi | 
błąd: teg bowiem nie pifze ZAwiz 
cettá rà tym mieyfcu w wtózych 
tśiegóchyyowfem n tym micyz 
fu pige Awicenń lib: 2. pszećia 
3 winie 


© Bio 
"wie mówiąc / 3e (ot Diolynoz 
wy łodzi żołądłowi, nawiecey 
fóztce 5olgoEovoéy wasi :zową 
(Orificium ftomachi.) 2f Diofco- 
rides pie libr. 3. ffie cbvoált 
my fotu Díolyntovocgo piiac/bo 
fátoost żólęofówi, Y pisybdte: 
Jótóż tedy ma pomágáé Eásoéy 
niemocy / gdy żołądek y glowva/ 
biózęc ltfatfiwa, fo grunt wfiye 
ttícb fpzaw z Dtó$ nierozumiem 
tróżć Abfinthium różumić wyż 
Hldodcz tego Zerbatczó, Wiem 
1413 Abfinthium Ponticum, Ftóze 
30wą Polacy 25o$eonemto/ pie 
iąc/ bátso pomocné pzzeciw mz 
gelótim iábóm beftiy y gadów i6 
dowitych /y móożówego pówiez 
tr3a/pzećiw tróze” ieff bárso po 
Sytecsné: śle pzzedśte o fotu nic 
niepife. U1áo to tubíiefi vo tym. 
Setápitulum pifie/Ae (ot piołyno 
wy pómaga En niemocam Etóxé 
piydbobso 3 $imnéy paycsynys 
^ Paulus lib: 7. Galen. 6. 2i to feft 
pzediw wfiyfitim ftácym letaz 
rzóm, Etószy pífja /5e Diolyn nic 
tilepomocny w niemocád 3 35 
muy pisycayny / to ieft/ 3 pblez 
gimy/£tóso teft $ümmnao.2fbovotóm 
tół nóucża Hypocrates,( ffüoniz 
c wfiyfłtich lefatftw ) Diolyr/ 
tym Etózzy móią pblegine/ w302 
E laofu nic niepomata. 2f Gale- 
nus pt3yodte/y oxofiembátso to 
OśL/bo máterie plugáxoé sátwoat 
1 53a / y tu wypedzeniu czyni icz 
L powolne: śtat gośie miałń byos 
x materia rychło fitawiona/ć niez 
moc ooforf sona / tu wiec 3 tez 
ditćy niemocy bog wie, ZEad 
. każoy może obácsyé zły wytlao 
4 polftićgo berbarsá, 


fptie cap. jJ. 


$66 w wtótyńi rósofielenty 
tegóż Fopitulum o Diolyntu poo 
líteta: 25. nóucza czynie fyrope 
3 ptolyntu/s Bagniftó/ec, €yz 
tóp terr powiedą batzo oobuy: 
tóżumićm że ten fycopel oobiyz 
by bylná niemocy ognifté / iato 
nóterciane/ c, Ale ty bobiy lé 
tórzu Stepbantu /vcyf czynić 
fyrópet 3 bagnifpózgrożie Siele/alo 
bo lepicy cbeésctE/ bógnifto teft 
gożącć a oftutnie fineodliwćr że 
nietylko lnożie/aley beftię/ ptse 
cieżfi fint$0/ nicufuf£a tio: dboz 
wićm qoantoscia (1a zarążą lex 
syl. YOiém ia 3too fwego błedu 
pasycsyne wśtał Phalinucrus: dz 
bowiem fiórzy 2fptetárse ede 
toxfcy/soyEláoali Tamarifcum, 
Bagno : d ono Tamarifcus tat 
odleto różny 00 Bógnć / tato 
Dabczyna oo YOrsofu, à 
CTatich błedów peltio po Piże 
"dym tópitulum w berbarsu polz 
! ffim / albo infsé Sieclepo polftu 
YoyHláoamilt po Láctnte 3iámio 
nute/ dlbo Icfárfivod puseciné 
niemocam mnáucaa : iato to ofaz 
że przy Eażojm śielu/w volo furym 
fápitulum niżey, 


«Co (à bacząc $e fie luożiebórz 
„30 tych téíag hwydili / weblug 


íd) gosie ntemafs letdesa / fpaóż 
wuię fieewiecey pfuiąc niż fobie 


» pómagdiąc: bacząc też ia/ jeżąź 


omy Dottoż tego nicfcscócia lue 
towóć fie nietaczył / wśtąłenz 
pisebóte te praca / ábycb vfazał 
nieoofłótet voielEiberbarsá pole 
ftićgo sy potym omg takież 
berbatsówo niedofłótecznych á 
omylttych, Tuośież vinyflilem 
piawożiwć żiśł wyłożenić nó 

j polfcaystie 


XE » 


Piotyn. 


Mefite. 


Gal.ad Glau 
[A 
Diofc, 


polfczysttejy pomocy teh £u 30202 
io Inostiómy wypijać/óto nie 
tót 3 fwego rozumu, lecz (áto ná 
pifáli/ Diofcorides, Plinius, The- 
ophraftus, Galenus, Paulus JEgi- 
neta, Aecius, Antiocon, y infy 
fórzy oo fibi tyśiecy lat 502 
świsoczeni:6 potym osiéteyfys 
mi dowodząc ido Hermolsie 
fam /Bomunem  tríufa / Mie 
nóroem,Othonem Stórocene 
fen 3 Agricola, s, 


ABSINTHIVM RVSTI- 
cum fecundum Diofcori- 
dem, vel Romanum. 


S$355etyn ito powieba Plini- 
uslib. 27. ca. 7. Biele bát3o człoż 
wietówi viytecitié/ że tóż malo 
śiół Etórcby wielfich viyttów ie 
go/ mogłyby 3 nim byo$ poi 
wndnć/ tat Odleto /Żeteż y £u o 
fiétam2Soffim w Rzymieńj ba^ 
li: 6 goy Bogu Sátynufomi oz 
fiéty świediliytóm gry násomEu 
czynili: w tatiéy grze dlbó boíoz 
waniu Etózy młódźienieczyfkał/ 
fe” zócześć dawalo pić Diolyn. 

píolyn/iétopige Hieflięzy iz 
fy ldfórze ieff s fwćy mócy pzzyz 


toosoncy Av pieewkym ftopniu 


zógrzewónia / 4 w wtóżym wyż 
fufónia.Dla tego Galenus pífie/ 


idemżę ta w fobie wie mocy piseci 


yoné: (coná Ftóza putgnie cialo 
człowieczć / é ouiga Ftóza zde 
twórdza, tátSetebito $telesáráz 
zem purgute calo calovotecse / d 
bingasátwatbsatd tos tab iożie 


' goytto bieczepioljn wniemocy/ 


pofiżlewilgości boleécesiniact/ 
tite bebo ffravotonéAe iesátwat 


© 9piefpnic cap. f. 


- Hlto ont. 


63a/ 13 potym táturá fwę (pide 
oa nie vcsyni tn nic gożie miał 
clowict náturse poroc/ tym 
wiecćy 3áfstoost. Mina go tedy 
coy człówiet bzóć / 6$ fie okażą 
znaki 3 żwórzenia d firawienia 3 
tych wilgości wnim, Cat Bóle. 
Diofcorides. libr. 3. Pioływ / Selebfowt | 
ttawienić wfpomaga;3olobct y li 
wąttóbe poétla / cbuct teosenia POetrobie. |f 
eynt/vryneyffolcepobuosa, "P Ye ey 
Diolyn/voywobits3olaofá y Aoleyce, 
33ywotá tolerc/to teft lé gozęce 
wilgości. Diofcorides. 
Gdy Ete napzzód napite fie Plianfiwa 
Piolyntu/ nieoopufczą w clo 
wiecze obsrffwa dni opilffiod, 
Diofcorides. 
Gody Fono pufy x» żóładfu / Pufenia, 
élbo w żywocie ma gryśietić / 
weżmi Diolyntia Sijcli 3 Aptez 
ti albo tréroufu feánctiégo: a 
to watz w wodzie albo w wie 
nic/yocolug niemocy /4 tego piy 
tóno qudtetteciepło, | Diof. p 
Disectvo 3oftéy niemocy / wz Settés nież 
żiawfy Piolynfu / vyodrsyé w Wo 
woożieapić, Diofc, A Plinius 
lib 7. cap.7. lepiéy pczy : TDziąć 
piolyntu/ Opichu / albo Włóż 
fEóxv / éto fpółem wársac/ pić 


tMieśiące pántam wyvoobst/ Miiestaz 
tótież vryne pobubsa: Gtó waz cóm. 
t3ac/piolynets YTóronfem ftane 
chin / w wodżie ólbówwinie/ — 
piiącFilko oni, Plin. m 

Tai Piołyn 0obize pić ró Wyttgbie 
tażoyniedoftdtekwatrobny.Pli. (o 
_ Pisecivo boleści Sleożiony lesion 
ojíaé Diolyntu / d wótzącw o | 
otcée s figómi / ocet pić / 
y na élebitotte pisytlaoac. 

2 ? 


iM] 


Sd 


Gr» 


| Gwinicy 


vofis. 


| Jadów. 


Glin 
13019! 


„Ginośći 
poo oczy. 


Oglufniu 


|| Bebóm. 


RobaFóm 
| w vcbw. 


] dion. 


f 


4 

GoyFtoicosac grzjby dowi 
tó/óbo infebolyzepfniezdzówić 
(iato tego w polfcse pzzyddle fie 
wiele/ ) tedy voársac piolyn vo 
otczciepictilko rásóvo/ále lepicy 
by. pietwoéy zweśćił tóti człóż 
wiet. Plin. 

Goyby to wypił dlbo síaot 
świnię wej abo infić iśGdowitć 
żtele/ żimniey nótuty/tedy wziąć 
Piolynu á nówótzyć w winie, y 
pic Ell razów, Diofc. 
ogoz TE Eto ma bolacte w gtátz 
í — ole; żówą Polacy Dlinogó3/ 

Squinancia : więć píolyntu 4 
miody, fiuc fpólem pazydawfy 
troche faletry / y pomásác gate 
blo. Diofc. Plin. 
JAomutábobjwa ślitość poo 
ocyimá/Caowg X ácinnicy lugil- 
' lataywżięć piolynu/ftluc 5 mioz 
bem y pomasooác ná noc, Dio- 
fcor. Plinius; 

Kto nicoobae flyfy / filuc z 
miodem Piolynzy wicifiac fo/ 
potym pufezzy w vcho cieplo, 
Diof.Plin. Abo wársac Pislyn 
w woożie/ d páte pufcsay W v2 
cho. Takie czynić boleśćiam w 
zebićch. Diof. 

Aiefie náucsa/goy róbacyw 
vu booa / wśiąćfotu Piolyz 
fowego/ a (oft 3 (abet brofewviz 
niomych Éoffct / to zmiejóć cice 
płoć w vcho pufcsác. 

Goy togo oczy bolą tedy iz 
tluc piolyntiu/ pzyłożyćnó pla 
| ffrzentó noc. Mefue. Diof. 

Komu cucbníes vft / wętzyć 


bóm. 


à fiiez 
s f piołys v otcscíc A płotóć vjtá. 
| xoci. 


Mefuę. Diofc. — . 
Te gdy boli 5olaoeE álbo wa 
owi tedbó y infjé wneteżności / tedy 


Ó Biofpnie cap. 1. 


nótłucz Diolyntu 3 oleytiem Lóż 
3ánym/csyniéplaftt y pzzytlśońć 
gożleboli, Diofc. 

Tia opuchliite weżmi Diolyite Pucdhlini 
fu, fig/ troche faletry/ d £o ffluc/ 
pofyputacmata Eatolowa/y czy 
nie plafłe / o£láoác opuchły 5yz 
wot traymáiacoo trzecićg Onió 
Diofcorides. ; 

Przew wfelófim gliftóm / Gliftóm. 
piolyn ofoblivoa vsecs/ zwlafezń i 
cyntaclatwats/tenwesmtpios 
łysy vitcite bwie/Euforbij 5 dpte 
Erozagm pultowy / rógu Jelenie= 
go vpalonégo pół vnciity /mios 
du czyfłćgo ile trzebazy zmiegać/ 

6 tego czej so pożywać. Mefuc. 

Disectvo molóm dobze Diozthiolóm. | 
lii Elióć miedzy chufij oo ffrsyri? 
tótież ozzćw, pałaców y infiych 
tzeczy, Eólag niedopyści 00 voz 
bitów pfovodé, Diof, 

Czyntą oleict 3 Diolyntu/Etóz Oleict, 
vy bórzo potrzebny n4 bóleści 
żolaofowć/ watrobnć /vfóm : 

à tto (ie tym eleyFiem pomaże/ 
tomorowie go nieFafíta, 

ino też piolynforoé bétso MPio, 
bobise pzówe ná wfytti nieooz 
fiatki piecvoéy wypijwiłć posys 
teczne, 


Cap. II. 


nicy,iedni Abfinthium marinum; 
drudzy: Santonicum, nfi Cento- 
nica, Semen fantum; drudyy cor- 
rupté Semen fantum, Santoli- 
na,Semen Lumbricorum,Semen 
Cumme. 


 Tożiole 


B Pionie élbo CoLifnifit. cap. 2. s 


ZO siolEo ift Etóugo zbić 
tólą ftaStenié bárso mocnépises 
ćw glíffam. Ziele to to 3 míos 
bein pwótzywfy piie/ ślbo 3 tyz 
Żem 63 miodem wótczacpożywa 
gozwypadza nieg gliftj otragle/ 
Etózć fa FrótFieófrągłe á plá(Fit/ 
3oYog le aícaridas. Menardus. 

Gostema wiedzićć pzofły czło 
wiet / że w człowiecze nietylto 
bywóią owé gliffy olugić / ióto 
yoiosinry v dzieci pofpolicte : lecz 
też byvoaia ovugié Erótkie/otrgz 
głsziato pánbioote malt. Crsez 
cićbywaia płaftić / podobne nas 
étentu málonowému y ttemu 
bywáía int vostmátté/d tátié po 
fpolicie byvoáta vo [nosted) mIoz 
dych obżatiiwych. Tom Ola 
tegonapifat/ aby pzofty lub wieze 
bźiał : bo cxeftoEroc. zwracóię 
młoożleńcy albo osiévolt tółowe 
tobati : y powieddią niewidz 
fty/ że to 3 za0dmigo fau / zttóż 
régo fie zanmiożyły iafzutki: y 
mówię: żegniazdń iafcuret wy 
rzucił mrdcdiac/ áto qoys telit 
Yoycbobsa bo Solaoté, potym fie 
ftomoca. Anto bywaię alifty Ero 
ré w żywocie czynia wielta boz 
leśćziatby czlowiefo t3esal w też 


- litach: ótatie chrobati / iefli nie 


wyniog, ábo fłolcem / abo wrdź 
cówićm, przegrywfy telitá/ pizye 
cboo3e 00 watroby/ą człowietć 


vmatzóię. Pierwkć po łacinie | 


pofpolicie Lübricos, votó:é Afca- 
ridas , trżecić Platiphilos 3010. 

Oàó naślenić tego $iela 302a: 
świetym/olaieg świetćyć wiele 
Picy mocy/Etóta mao wypadzie 
niu wfelatich glifE: d to prtacvo 
prochu iegziedzączna cytrzepizye 


pawyiacdóbwacz znię czynie 


Cap. II I. 


ABROTANVM. 
Diofcorides , y Paulus ZEgineta 
soma Abfinthium ponticum, 
po polfku Bośedrerwko. 


OS bieosevto / pifje Galen. 
feft śtele owotstićgo plemtenia / 
meżczyzna y żeńczyżnó. Tego żiez 
la fubftartcia teff 3 pasycoosenta 
żiemie, ttóza ciepłość wyczyście 
ła fubtólnę vesynilá: ma fiat 
to $iele gonti znielatą ciérpnos 
ścią, Gal. 6. fimp. 


Galenus boroob$i /że tośiele prsyrobzeć [I 
feft nátuty goxicty y wyfufóląz — nie. 


céy d$ trzecim ftopniu : co tóx 
wnie ofóżwie iego wonią, fat 
y offrośc, Gal. in 6. fimp. . 


Stab (ono / Że polfti etz 


bats oinylil fie/ mówiąc $e Boże 
ah ift. ságisémodíacé ^ 
pićewfym ftopiiy / bo to i 
pasecivo wfiyftkimiietirzóm. © 
czym Theophraftus lib. r. cap. 
Diofcorides libr. 3. Day7 Ft ^ ; 


pie waśienić Bożego dze ok | 


A3 o wrap oy 


ó 
Yoátsy vol y w wvobsie/álbo żiarz 
U net Fio ftórwfy 3 vvobe/1vy2 
kj” bawia oooycbawice. 
|| gjabóm. Disectw wfelatum idoóm / 
" naślenić vwatzywky w winie / 
bómaćpić, Diof. 
Plinius lib. 22. ca. 21. Dzzepuz 


(li paeputli^ 
I d Eiinam,ffurcseniu człontów/nó 


E boleści bíóot/ imíicéiaców pobuiz 

„Mieśiąge | oseniu wórząc ziele Glbo naóiez 

cm. —— git vo winie/ćlbo w piwie/ ode 
móć pić. 

Sctże. Gody w ografce trapi Fogo zie 
mio cieżkie wziąć Bożego Ozzez 
wta/filuc3 oliwa/a vboni 3 más 
flem niefłonym świeżym/y vczy 
níc móść/ pomażać wfiyfłti paz 
ćietzeypulfy. Gal. 6. S. 

| Qon. pisectw boleściam w ocu y 
zdpaleniu vo nich/wziać Bożego 
bzzewta/pigwoweg iabtEć vios 
t3ortégo álbo pieczortego / 4 filue 
fpółem / y pzzyłożyć na oczy 
plafie. Diof. Gal. 

Gruczoa Grucolygusy/boleaFisá vs 

| focie FA: chemy pod garołem/ rofpaoza: 


4 to viwarsywfiy Bożedzzewio 
fHlucz matę ieczmiennapzzydńć 
d MNT oliwy wypłołaney w wodźie/ć 
! E tosmíefác/ á wczynić plafie/y 
J piayHáodé, Diofc. 

Bożćozewio Elábac w loże / 
nieoopufcza tám byoś żadnómy 
weżówi dni plugaávoéy gdożinie, 
Diofc. Plin. 

3Dobise też znim taożić w oz 
4. mu/ bo wonią frog gadżiny3 00 
* mu wygania.2l gdyby Fogo waż 
vfaśił / tedy vwórzywfy / odz 
. waćpićz winem / takież przeciw 
niedżwiadofóm. Plin. 

Gy fie tto zdłole albo sábíte 
^ tarnem, ólbo ióta trzafła / pszys 


I 
NOdóm/ 
|| Góbóm, 


© Bojnm óv jetofit. cap. 3. 


oSégo o5evofá 7 
'zgo, Plinius. p 
nicinociému/Etó 776 (Panie. 
ty niemożefpać goy wlożyf pod 
głowe Bożćgo oisevofa/ tedy v2 
fnie/ ale ma bybź włożono by 
niewieożtał, 
SŚlużytć maltonFóm: y ówzATatżeie 
fem pie Plinius libr. 21. cap. 21. jeden 
25át30 to ziele pomocnépisecivo Czarów. 
cGáróm / à zwlafcza gdy cároz 
wnice faża malżeńfEi vczynet, 
Pauluslib.7. Dczy, fpaliwfy 
Bożćoszewto / poptol zmiegać 3 Pórhóm 
oleyfiem topu volofficto/masác A 
ná- mieyjcu. aoste włofy 3 páts 
chów opaoly, y :svyrofta. 
A vofgátSe Bożć Ozzewkó $02 
"ładotowizABta03a/ pifje Serapio, Zsładtowi 
czego Galenus nie pisypornína, Pot 


Cap. IIII. 


ACANTHVS VEL 
Acanthion. 


Latine Vrfibranca, po polfku 
Barca. 


SA ze Acantha Diofcoridis, 
feft nak 25avícs, Co tawno vzna A 
tażoyweyżczawfy w pifino Dis 
ofcorydefowe / d mam 3Doeto»y 
zudmiemitć : tato Mufam, Bra- 
feuolum ,Menardum , Otbond/ 
Fufchium, y wiele infzych. 31vlas 
fcd Menardus pife T. 2. epift: ;. 
lib: 9. gdy był lefarzem v2Scélá 
YOlaoyflawa YOegíctfEicgo/oy» 
cá colá X obwilá: tám powiez 
dw Ożldłano 3tey 2i Bánty/to (eft 
Batjczu/ półatm : tátiégo pos 

tóm 


«gf 


Q Barfeztt. cap. 4. 


Łóemu my Polacy cseftoviyma- 
my / ito y ten vol WDegierfkiz 
ttów t6 3 Polftibył, Cákic pi» 
fe Euricus Cordus. 2fle firadź tse 
Gef: wgat flowo Achantus al 
bo Achantü 3 gtectiégo/smámioz 
nuie żiele ościfłe/ 4 nág 2Savjcs 
niema ości Eolacyd) iato ofet z 
Viáto obpowiéámcienág bar(cs 


© éeft ośdifiy/ d zwlafcsć ny 062 


Nóturó 
* Batfczu, 


ftot/ábo pisefcbiite: Ola tego też 
Vergilius Egloga s. 3010íe mol- 
lemacantum , totefEmictet ofct, 
To żiele pierwfijch czófów y ofi 
śieyfiych / nà Famieniach y Oz3e2 
móch fonnuia/Aoyota$áta/sodoa 
herbá Topiariam : taFież nfFórzez 
bise/ Pubtacb/ opónóch fozemnie 
xoyrsesuto/áto mifternt mifłezo 
wie eaynía/ páttsac má miffero 
ność fpzówy nátüty. YD berbae 
tzu polftimpife/ Se teft goracy y 
wilgotny barícs w tototym (fos 
pitiu/ óle( via regiaingrediendo) 
myli fiesta tym/bo niema tdwnez 


gó gozach/ śni tótićy wóiności 


7 
fáfiéypotrsebuie w votórym (to^ 
pniu : picto bates teft 5 prsytoz 
dzenia 3ágrservétacy y o0dwilżóz 
facy wo pietwfym ffopiitt : pa3ez 
to teft policson.micosy Anodina, 
to ieft/ miedzy żiołmi/ boleść [ez 
guchtto vémtersátacemi, 

Nóg batfcs icf bátsó pożyte. Pomocy 
cznć AOobzeżtołło / taf tu iedze. borfave 
niuiato tu letdefiwam : d sápez 
wnć mylą fie nó tym owi/Etóz3y 
cichym 4 fpotoynym Iuostóm v2 
Yolocsacmówtarteft ito barfcs/ 
śni pomo$e dni zaBEOOŹI. Dfłóż 
tecta rzecz bobase mt pezypifuź 

da bo eff Anodinum,ale vo pietzufnodinum, 
wy rzeczy czynie mu xekdlfa* 
Ersyvooc/óby batjez niebjl pomo 
cen z0ozówiu [nosfié?7 abowien 


., bárso pómaga / iato otażenry, 


Barfczu tto pożytóa /00wile Zęmoty ob 
3a mu żywot / pisetobobase go Wilia. 
posywoác tym Ftózzy micwata 3á 
twatbsenié żywota / czyni leni- 
tionem alu& &c. 

Gdy barfc twófia popol(fu/ gta. 
bobise tj pic vo febiách w gozaz Pzegniee 
alídy 1 prágntenin/ ébowiém ds 
puitnienié y Folere vémiérsa zy 
chęiwość icożenia pobuósa fia 
paypuiíma | : 

( pPrzypzówióny s (áycy 43 me 
fe bs ieśćtych DUO 
micónéy polewtiníeicb3a/bo táz i 
fi czyni iáEomicétia polevofa, 

Iob też barf Hláác w fry» Aeyfter 
fiéty 5 flasem y3 infémi siolmi / : 
bowiem bobise (psgmuie/d Etez 
nu v5ywe bolu/i to w tolitach zolice 
albo bolénín w ftolcách / 3oxa 
Tenafmum. oen fme |] 

Zuośióm Étóny fic tluláta7 tycz 1 
"czy Diofc. li.;. Tabzóćłożmia M 

44 0,0 bnejzóż 


? 8 ©Barfczit cap. 4. 

w... batfczówegynótlue/ć tym plaz 
|| Optimo (teo otładńć: takież czynić ná 
| epácséric, 
| Xofputti Disectwo. tofputfinam / «Ibo 
[Pe —— (fnrcseniu/tátiés Forseriém czyż 
 Sdniniu nic, Gdy fdynie tomu Etezy czloż 
prem tet / naczyń mości 3 barfcsu tym 
JEN=" obyczótem : nótlucz barfcsu 3 o2 
| rzenićm/ pótym voléy oliwy à 
M 


| 
j 
bu 


; 


tá oopuść fłać Elfo Oni/tro nie 
|. ma oliwy / rożląćfadłć wiepzzóż 
wego nie floncge/potym wyfacz 
mocno fot; ttemu fotovoi pasyz 
; dny troche wofEu 7 ságrsavfiy 
j rofpuść. Diofc. 
| mócicy, póniam Ftózym mótEć byvoa 
fidżona y sdsicbiona / zwłafczć 
| toy flexo niey wiótry sámyfata/ 
| pudnie żę fie odynia/ « byvoawoielti ye 
D Yoot/ czynić móść. 
Por. p. Borfczu 5 tovsentém trsy 
l ttétsct/ fówiny pałwiiey / flasu/ 
móterarty / tożmótynu / bożćgo 
Oise Es po półgórzciegwośdzie 
! fów, cyttómom fápiti/ Emi Z 
| po owu Dzagini : to warząc w 
| winie śż voyvore wiitó / potynt 
ftlucs siołó/pzebić pases óutflág 
zioła / á potym pisyodc oliwy / 
wofłu bialego / 3micfjac / à tym 
móżóć, 


Cap. V. 


ACEDVLA, OXYLADA, 
Acetofa, 

1 Po polfku Szawik. 
QAésnesé o. pU Herbarius voytlába 
i. €xsarov goy każdy Dolat wit 5e 
inf& (eft żiele €Ocsovoit mály / 
á infjé €Ocsavo wielti/ Etózy o2uz 
dzyżówą JAobylí COcsarorodtac 
znóć fa różne żioła: bo JSobyli 


E 


| grćctu Oxylapa- 


e Gaatoifüt cap. 5. 
fczaw żówępó | dese. 
łacinie włafisie 
Lapatium acutíi, 
albo Rumex, pó 


th: śten(czawik 
zówę Acedula, 
po gtécbu Oxy- 
lada. Adcztolwiet * 
Diofcorides li. 2. 
ca.106. $Śbiu/y 
owfeńm o vofiye 
ftEic w iconym. 
Fápitolumpifie/ 
wfałże fláosic 
tóżność miedzy 
nićmi. 

Sczawił Ste 
le ieff 3 pzzyróż ^ 
dzenia ocblaosaz 
facé nagćciało w piérwofsym / d 
wyfufalacy vo votóym fłopisiu. 

Tego poświadcza Vigo Genu- 
enfis in fua Cirurgia. lib. 7. 

Diofcorides lib.2. ca. 106. ©: Zoładtowi 
cblao3a 3ápalony $olabeE / vo fe Sebiam. 
bach y. w iufych zlych pisygoz 
od: pasetó czynią 3 niego fytoz 
peł 3 tego fofut ten fyropeł bárz 
ż0 pomocny má dzżenićfercń : má Dzieniu fee 
tozbydłe, Roiubyáce, 
i VON MA Apis i bui icose 

olere żoładłu pobudza / bayybz nio... 
Bodeiobowla, pizeto Ozy0zy e: BN 
nig falfe 3 nieto, eté, 

TOatrobe posila / sápalenié Posteobie, 
3 nicy oddala / pizeto ŻŚlŁO nite See! ot 
móc ptíacs wittem fpadza. Diof. 

Pazećiw oguiftym bólęczłów Bolecze 
y xorsobóm, voy Wigo. SU obla 

"p. Sgawitu/lattuti/fpery- 
fu./ to ftlucs dlbo svoierc/ttemu 
pazyday bialeE Abo Owó/ tóżónez 
go oleys 


© Seawifit cap. 6. 
go Śleyfu niebo$rálégo Omfa- 
tinum 30wąryczynićplaffe pizye 
Háoac. 

5iegune, — Diseciyo Bieguntóm idtimz 
wof, . folwieP/ swlafcsá csérwonym 
| naślenić teg (czówitu bobise pic 
| 3 wodę bábcsdtta ibo 3oinem, 


Cap. VI. 
, ACETOSELLA 
Alleluia, Trifolium acetofum, 
M + Panis cuculi. Oxitri- 
: phylon. 
Zdięcy Scawik. 


j S -jolto to wiewielkić roście 
w leśtech / ma (maf twdśny, icz 
fo Sczawić lifży tezy, niewiele 
Ei Ewiatel biały.pód tym bywaz 
ig malé mócherzynki/w Etózych 
nasienie móluchnie, 

Jeff to żiólto ośiąbidiącć y 
wyfugółacć ć finácsné: Ola tego: 
bít3ó pomocté pzźeciw roftóm 
dlbo tónóm xo véciécb / d zwłąz 
(ać fiffulam / t«FíG na ing faz 
ożele. Cat fot wyffawfy płóbić 
vfta ola Ecóff d ran w vściech: 
Zołędci zdpalony bárso ochłaz 
53a / posila /ola tego w gozącze 
Fóch, febzóch pomaga bárso/iátié 
fe ofiówiczne / y trzeciego enis 


ooleczyfitcap.7. '9 
Cap. VIL 


ACOROM. OMNES 
.. Corrupté vocant Acorus. 


ZM w fwym berba 
t3u wyFló0a ná polfcyane Aco- 
rom, tl ficcsyE: ć nie oobase: ave 
fófże nie bárso ma byo$ wino- 
wóny/góy tatis niemal wfiyjcy 
sptełórze tuzymaig/ć śle, bo gdy 
tto bcoste czcił fiórych lcfarsóxo 
pifmó / tebyvoyrosumitSe Acos —.——— 
ró nie teft tyTieczytowie, P:3008 
Fiem Galenus 6. fimpl. Acorom, 
feft ziele / 3 ttózeggo / yt) fonce 
nią £u letórfwam potezebnierm, 


Comát ma offry 3 niciótą qoasto emt or 
śćię/ótóofirość ma /i ifEgos feY-- 


2 "ens 


| 
i 


tacy & wyfugalacy w trsecim 
fiopniu : takićż Paulus /Egineta, 
lib.7.4tóć ma mićć móc voielta 
równie tatto imbiet : álei$ tT1tez 
czył niéma Saonty tóticy offro» 
ści y goztości iato w pieprzu. 
feft: przeto £lTiecsyE nie teft Aco- 
rom. A Diofcorides lib: r. cap: 2. 


Mia wóśie pige/ 5e Acorom ma wonią wz 
eS wo oźieczna/tlfieczył niema żadney 


| wtasdnić 


k 
i 
I 
1 
! 
| 
, 
| 


2 Eo1y, 


3voniéy / wiymutąc blotem / vo 
frózym toście śmierOźi: pzzeto 
tiieczył nieieff Acorom. Cytież 
pige Leonicenus,Menardus,Bra- 
feuolus, MufajOtho; y iufży vofsy 
fcy Dofrozowie osisieyfy, 

; Ale v3ecsefs / 
có3 ieff Acorom 
piawożlwetró 
tógó bárso póz 
tezebniem w 22 
ptece na [ctio 
fibwó piseciso 
niemóceniz Oo 
powiem. Se 
Acoróteft Gala- 

maior , tó icf Gólga wielki, 
oi tównto ieft/ goy beosíefi czye 
tal Galenum, Diofcoridem, Pau- 
lum, y ínfié: bo Gdłgan votelti / 
ma ofiry fmat/ (dto pife/ ieft 
zwióżdu. pasycaérnteyfiym z 6 
wnętrz pzzybielgym /ieff Olugi/ 
míaefiy/ członti po tozzeiach/ć 
tó 1ofyfito. te(t w Gałganie d 
3lafcaá nie payfétbowonym : 
árosumicy o Gałganiewielkir/ 
miąsfym / trózy! Fufchius zowie 
Galangam maior , idtiego mitie 
bobiy ápilny Aptelatz Jofepb s 
Xublina 00 ieonégo Dzmidrina 
gus Etóiy byl té micsfy / idż 

o trzy pólce / ezłotteczti po nim 


e TOtecspfit cap. 7. 


pisybiclfym/vonatts wóńnośći 
wbślecznćy. 2| ten Bałgan ieff 1 
prówy Acorom, Écéiy cond teft ] 
fufiy voo3ay 60 Galganu pofpóz : 
litego. Diseto gdy Hieczył nie 
ma tego w fobie / nie teft Acoró. | 
pife Diofcorideslibr. r.capit.2. 

25$ Acorom fłuży małżontóm / Aiatżenftt i 
pacto ij 300g Alfrodifia, 1T1íe- Vide 
czył tego nie csyni/ boniéma az 
ontyciepłościiawney/dni (pia 
ola trózeyby miało flużyć małe | 
żontóm / bo ieff żielfto bes fimóż t 
fu y wóniey, Be Acorom ieft ; 
Gdlgat wielfi fo Leonice- M 
nus pifje o010003ac pa3eciwo pli 
niufiowi : to Brafeuolusin exa- 
men itducza / to Brunfelius, to R 
Fufchius, y wfyfcy infjy. Pzawoz | 
oá / i$ Menardus pige/ dbynófć | 
Tatótfkić ziele było Acorus, dle | 
dowód niedoffateczny: Ando | ł 
znót wielki / $$ Gálgan wielki 1 
ieft Acorom/y Diofcorides pie / s ) 
że Acorus toście w Gólaciity / | 
zted té ytómi csd(y vooja náfsy 
©imiónie (e$0$ac oo GSrécitty, 

Acoró tedy / Etózyiefi gozący 2 „wilgo» 
4 fücby/ povoteba Diofc. Gale: 6, 
złe „wilgóśći 3vtyre wywoośi/ 
pożywóljc £o: przeto bobise Gy j 
nią Etószy znim potrówy pay» 
piówidig, . 

2f Plinius li: 26. ca. 5, Gale: 6. 
Acorom pożyteczny pierśiam / 
boleści w nich vémiérsa / takież 
w wątróbie/ w śledzionie/ tz YOattobie, 
FG gryżieniu w żywócie/ tofpu- SE 
Hym / fłutczónym/ wótząc w Pita 
wobżie/w piwie/dlbo w winie/ D 
według niemocy piiąc. nil, 4 

emn élebstoná twátbjicie Glebśionie 
apuchnie/ teby voársac vo oczcie 

abo wiiie 


le. 


ynie, 


czóm, 


&bo winieswedfig fíemócy pic; 
4 możeofłodźić miodem / bedźie 
lepiéy/soxea Oximel acorarń.Pli. 

CáEiG ztogo łapie vryrná nte 
pówolnie/dibo foro vtasi iibo- 
wita gaosiná/woársac 5 voitiem, 
dówdćpić, Plin. Diofc. 

Atoby mógł mićć fof 3 tego 
żiela/ tedy 3miobem 3miegóć/pu 
fezóć má olo/bárso oświecą czy, 
Plin. Diofc. Galen. 

In commentario Apulegii tt 
pifano: i$ goy foszeń 3 śtelcss bez 
die swiefon Atoty w vit 
paeoly nigoy nie véictaia s via, 


Cap. VIII. 


ACYTELLA ONONIS, 
Diofcor. Reftabouis, Remora 
aratri, Vrinalis, Vrinaria, 

Po polfku Lipkd, 
Lisiogon. 


RY) 
DUR 


Ś 


NE 
OE 
(Z. 


D sicllo sowa Zziemcymo 
Goe élbo ftéietné $iele/ iż gdy 


© (Cipce cap. 8. 


H 
wode sp Étóoey bedźie Yoársótto 
oéie tonióm pic; Ftóisy moczu 
niemogę pujczóć / xvnet wode 
pu(czą: Etóze tat Diof. i.3 ca. 19. 
wypifinie, Gałoftt ślbo różczki 
ma napibséy olugić / ozugby 
oliisfsé / gefte członeczti maiącć 
po fobie/ dod członków galofki 
gefić wytafłaia podobnć (Ersyz 
olóm /oganecstina Yoférsdot oz 
tragle/nftki mate Gérniudné po 
dobite féocevoicy Albo polsćy ryz 
ćie/ ma Ftemu nícistie po fobie 
ości. Diofc. vbi fuprà. ma Eozżeń 
bieluchny / Etósy 3 pzzyrodzenia 


Wa mocsagtsewaiaca/ voyciene ZAgrzewa, 
czótąco. A Galenus pisybáic/po- XO Yétenca, 


ttsebry Éoisori abire chcemy octez 


TáC/ y wyczyścióć y ozobic, 


fottióm pobubsa; Diofc. 
Aémten 


niceogniffé/ qaót 6 to voatsac 
fPozkez votnem / ypliac, Diofco- 
rides. Galen. 


YO scbícch bél vómiétsa / to Sebóm. 


wórząc tożenić vo otccie wile 
tym 51066 zmiekdnym płokóć, 
Diofcorides. 

*„Ból w bemototóacdh vámics 
ta piiąc wótzenićz octem tego 
żiela, Diofcorides. 


Cap. IX. 
RGEMONE, 


STebanet w fvotin bets 
bat3u wytldoa Argemone, R zee 
PiE le fie omylil/a niemal wfye 
fy tat fle myla. 21 isto PipeBra-- 
feuolus : o£olo żadnego ziela ie 

fégo 


TWyczyścią 
Sieleto 3 przyrodzeria vrytte Oryne pos 

» buozą, 
mócito pobudza, to iávono/ gdy 


pecheczowy wypąż Ame, 
- esalamiiac/fabscledbo wtzędźie Gabscle, 


SA 


figo nie icfk tyle bledów iato 
pisy tym / óbowiem wfzyfcy poź 
wieońią iż Argemone feft X3ez 
pil: éno Bzepit teft pzawożiwć 
Eupatorium, co niżćy fićrzćy voya 
wieosiem / że Argemonenieieft 
Rzepif, Cat pige Diofcorides: 
Argemone podobuć ici tITábu. 
polnému z UfEi ma iato tliót 
polny / twiót. czócwówy ^ánà 
wierzchu. glovotá ifo vŚITótu/ 
teo 63 nie tatofrępia z obolu$ 


; podługowśta / fouet ofragly/ 


ftóży wmóczóry w wobe/ fárbu 
ie żółto / xvobá s nielaky gorztoż 
ścią y offtoócia, A Plinzli: 25. ca. 
9. taf pigeArgemone ma poboz 
bić liffti Opicdboiz głowie dle 
bogałkenó wicczchu/iófo ŁTaE 
polny / Eozzeń czyni (of zolty idż 
to Szafrmn / tont 4 offe» Sc- 


(Ó 93 sepifit cp. 9. 


(offiono. Goys tedy Rzepif nice 


rapio tepzawie pifże flood EtGz 
té.y Diofcorides, Mcfug ttiés: 
écstolwict Me(üe mówi” 3ema 
LifFEL podobnie Centuvyiéy : Ale 
Menardus 6owobst 7 że tei text 


ma$oonégosnaku tego Argemo- 
ne, czemuż fie niechcę obácayc 
Aptetitzey infiy letórzezńby niez 
bzóli Rzepitu 36 Argemone , póź 
nieważ (arózncy mocy/ć ntenroz 
że byb5 icono biano 36 osugriéz 
ojivona rzecz Danie Bożeże gdy 
im vtazuię puavvoc/míafto sit 
fomónia pzzełlinótą y 5lo:5ecsot 
wfółje ia vao pobéyme té Ersyz 
wóy wzgledem milośći pofpoe 
litóy, 

Argemone żiele/ pifie Diofcó- psssrobse- 
fides, ieft 3pazyrodzenia fücbe á ntc. 
gożace: ola tegobielmá / mgly / 
oblott s oczu zcićra/fót pufczwiąc Dcsóm. 
wyfaczojty 144 oczy. Diofc. 

Te gruczoły albo wrzody / Bolęcze 
Erózć bywóiazć pdhem álbo poo F9- 
górolem 7 ólbó w dymionóch / 
ftlutfy to Sicles (aOlem votepisos 
wym / pasytláoáé pla(ft / zginą: 
Diofcorides. : 

Disecivo. froffóm białym nó 
lic podobnym traboxot / żiez Crabóm, 
la wziąć tego yvfufsyc / (Huc ta Swietse 
ptocb y pzześiać fubtelto /pzsyz ^ 
ońć Sóletty d étárti tyl tótz 
téy/ tofpuścić3 witem / pomóż 
3á€ fpedźi trao / tymże obyczóz 
ie świetczby/y Eażoć ffrobi, Di- 
ofcorides. SE E 

2f Galenus pige/ że bárso bo^ l. 
bise piiac pasectiv faoselovor Étó2 e : 
ty żówą Cancer. - — | 

Disecivo pfofieniu iéoowitc- log 
my wto oria / píá / y infym ide t 

| bómzwie | 


a Am e Mos 


CONNUBIO ON IOREENIET DICT SENS 


(00 Naótweć 
. Stetoglo» 


6óm, 3 woirtem bárso pemocio 


pic. 
GRZE 


AFFEODILVS. 
Legendum autem eft Afpho- 
delus,Afrogillus grzcć.a la- 
tinis Haftula Regia, 
aut Albucum. 

Po Polfku Złotogłów. 


Sele to isto pifie Diofcori- 
des , ma liftfi podobite Lugowi 
xotelEiému / gląbit gfáot/ à wá 
wierzchu twiót / Etóry 301a po 
gróctu Autericü : Eozsontóxo ma 
wieleótragłych / pzzydlużfiym / 
podobnć żołeożióm / à pazydńie 
fiezże ich bywa v ieonégo żiela 02 
foło piądidzieśląt : (mat ma oz 
fity/ástoo mnie fie votost/ náf 
słotogłów nie ieft Afphodelus, 
goy niema EozżżonEów wigęcydh 
Y iednćgo tosżenia podobitych ż6 
Isosiom, feno tylto ma iedoen £oz 
tżejń podobny X eliovozmu sez 
cony Bulbus. —, 

Diseto Fuchfius fepiéy wytłd: 
6a/ i$ Atphodelus ieftovvotáEi / 
iedett 301a Afphodelus mas, Sło 
toglóvo mieżczyznń/Albucus vola 
fué/ á te ma wiele Eozzóntów : 
ouigt eff Sencsysitd (foemina)z62 
wą po fácitríe Haftula Regia, à 
tema grs iafo gafy 

ólty/ tátt ieff w na tróte 
że Affodilus. did 
Rononfi tegźiela fagozdcey 
wyfufatgcć w tezecim (topniu.: 
Diseto. Diofcor: pife / póniam 
ttá pobubsenié mieśiąców ode 
móć pić tć Fouonti wórzywky 
w woódżle, 


© Sotodfotoie dM 


O. 5n 

Drytte tfi pobubsáio y voy Drynie. 
wodza MEN doco iia Mee 
lenin w boEn/ tafics filuczeniu : Rofpytlia 
tółżenó ffutczenićtofputlinam: nie. h 
śtómótatwfzy teggo Foszenia ábe 
żieląna pzóch/oćwóćpić dzógme 
3wineni, Diofc. 

Dłofieniu weżówómy / trzy Dłofenie | 
dzigmy fidtwfiy 3 winem Odzew | 
xoá píc^ & nó róne fflutfzy/ 3 wia 
nem / żiele / tozzenić yEwiecie/ 
pzzytladdć, Diofc. ' 

Ti faoscle pmeoolivoc/ómierz R 4nóm 
ozącć plugówć  fiłue té tozzónz Plugówym | 
fi pisyEloodc/ 6 fofiem piérvoéy 
pomazutac, Diofc. 

M opuchnienić mofien/ tóz trrofnóm. 
tie pićrśl / wdtząc te Eozzónti 
3 lagrem wiunym / 4 wczynić Ji 
plafft y oFlábáe, Diofc. "M 

Rieby Etóży ofoblivoy calonef Zapuchnie. | 
zdpuchnie/ dlbo fie wezomie ná niv. U 
mieyftu micátftym / voársec tz 
ti 3 TOdynfityem. / czyniąc 
plafiry oflaość, Diofc. 

Diseéivo boleściani W 66507 Gczóm, 
toki ieczmytowi : wśiąć fotu ecmyfos. 
Słotoglowego / wina fłtego ) ^ . 
Mityy Szaftónufpólemwfyz — — 
(o wówzyć/ potym zettzeć uà 
mióść/ ó tat másác, Diofc.. : 

Diseciv fimtooliwym vfjóm, ofóm. 
3 Etóxycb rópó ciecso/ voycayéciez 
nić. Diofcorides. 


- © obrciowey qebce cap. i. 
oliwy yfmóżyć/ pzzyfnażywfy | wiowę gebta/gdy gebtd wś tós4 
pufcáé ten oleieć w vdyo. Diof.  maitych dzzewach toócíe : 2304 


+ ena Yi opátsoné mieyfca dobzze — wviém Plinius lib:16. cap. 8. pifże/ 


Ld pizytładść £ITóść to / ftóxa ná  żewe Stánciiéy bizewu Eróé voz 
| fmvoolivoé vy. 636 3ola63 dlbo butiewanićwie 
| Pobágré — rapodńgtepić Eoszenia tego — ia ná fobie górit : tókież mówi 

ziela Ozńgme, Diofcorides. y Scrapio/ 4 iedrzat tot bo wiożt 


, Glucsenis  Bótwićcze bát3o wielfivży — my v nas gebłi dlbo żagwie ii 
! tet poznawóla 3 Fozżenia fego  Debiich / €Sofiácb / 2ónfacb/ 
| ziela filutgy pzytlaodionómiey | 22303ácb : ále nailepfia y miocy 
| fcá zbitć / fHucsoné/ tati na faz « wybomieygey w. Iéfávffiwacb/ 
| ozele plugawe fintóotivoé, ioozzewiowa / bo mie wfytti 
| Péby ^^ Galenus6. Simp. Dopiól 5łoż Oobzoci/ ftóximi Idtarse Yoyflaz 
"x togłowowigo Fozzenia /pórchy | wiatę Oobże gobE/posero (a fo 
yblizny got pasypiévontac méóc, "mego IMobzewiu zbieriią y 
| tym umienićem 3019. 
L Diofcorid. tXailepfia tefź gebż zencvapa 
li Cap. % I fóttóza teft $onczyzirć, bo meczy iepfia.. 
|| 
| 
1 


zna ieft ino. nati Sencsysny (2 7 
AGARICYS. „ma bydź bichudsia „kendo Lebe 
Po polfku Modrewiowa gebkd. ta) pizymiełfym, fłootogowta. 
- Ależcyżna żaśie ieft pasysóltz 
fym twórogzióto bubti zawita, 
Diofcorides pifie / $e nawya 
bożtieyga tobií fie w Sdemóe 
ciiey / to teft w nafiych fironach/ 
śtożepnasoofyć wielłich £702 
oszewiowych oxéw/ástabiabo 
Weneciicy wożą / Glbo 3 t1Toz 
ftwy pó mou: dcztolwoice ieft i 
tż w Gólścitey y Eiliciicy / dle | 
nie tł oobis iff : ozoga w Mecz | 
meciiey/ niemal (ito omas ez | 
ubórbatium, |” 
.. Tifoosewiowe qebła/ pifié rzętura, 
Diofcorides , zagrzewa w pietz 
wfym fłopniu / 6 pizyfitga w 
wtótym : piseto oobia ieffpićy 2 j 
i 


j 
| 
| 
] 


tym/Etóny mia gryśienić w 3y2 YO Żywoćie 


tvotfe / Etóasy czuią w fobie niez Einen 


Ee 


(00 Sifoycay lusto mówie: | przećiw pzzeputlinóm, flucsemin rowósci 
"o mía ptsevoalAgaricum flfootse /— bo sxvyfotté fpéonieniu/oéwác Gtuczeii 
: zwinem 


.firawienić dbo farowosc/ tfi sois fV 


' 


3wiitem pié, tef utemáfs febzy/ 


€ tefli teft febzó / 3 wodę 031a 


ćiwfiy ttocbe miody. 


YOetrobie— Gioy Etoma sátásona wattos 
Didpówicy be / takież oycbaxoicsnym / pisez 


Fiettóm, 


<iw żółtćy niemocy /boleóciam 
wisćekach / w tczewach / vsásáe 


Tizefónicy wicy/ vttzęśnieniu ( mácice póz 


ńćicy, 
Cacefeic. 


Mrócóniu.. 


Arwig 
plwóniu, 
Gcińtyce. 
Dnie, 
Aeticulis, 


Mieśiga ] 
cóm. 


Yríácicy. 
Sebise, 


Gńdóm, . 


YOneteso 
mym boleć 
ściómi. 
Głowie 
Stroramt. 
€. Wślón 
tégo nice 
mocy. 
Opuchlie 


nie. A 
Wotrobie. 


fpolicie) Etózzyzłębatwe máto ^ 


Cacefsiam sówa/ élbo fa blábsi: 
ośwóć modzzewiowey gebłi osé 
gmeffartey/3 wodą tóżmącówą 
y 3miodent óctowattym, Diofc, 

Którzy niemogę sátesymác 
połórmu /mólądeść 2fgáryt tát 
fam fucho/ólbo popiiáécsymtoL: 
wiet, Diofcorides. 

Dasecio plwaniu fewia / póz 
móc wielta Odiącpić gebłez woz 
dą / ma fctótyte / Dorm niemoc / 
ślbo w fłówiech boleniw: pzsez 
iw świetego MWóldntego nie> 
mocy/oávoac pićdzógme 3 mioz 
bon ectoxoánym/ oximel 50198, 

Déniam dby mieślącefluffirie 
Bly/ takie pzsecivo boleáciam w 
móćicy / 6obise pić gebfe, Diofc. 

Simo ćieżFie w febtacb / pita 
gobEd/ miZII paziyoźie żlimitó/ ob 
pa0za, Diofcorides. 

Dtafeniu weżówemi y inz 
fych gaoów Zpić 3 winenrowie 
dzógmie fidewfiy/albo (dto czytć 
nótuta żttięśie, Diofcorides. 

NMaoftatet wfyfifim wnetrze 
stym bóleśćióm y niedofłórtóm, 
ipisecivoboleniu głowizatażeniy 
ysétténiu Żył Gowa neruorum 
obftructionić)paodtacćj niemocj/ 
opuchliniezzómuleniu yzóttóniu 
wątroby, żył/ y wfytkich estoit 
tów bórzó ponoctiamobisevoío 
wd géibtó : d to pliac/ieb3ac/ piz 


6 Doóbrewóweh gebce cap. JI. 


-nógó natutć natoośiłó: nódy: 


mocad viyosiadétatftvo nie fur. 
= Y atf "eva 


Pitt znity czyniącziEwatze fyż 
vopti. Ato śmieletzetey by byli Obdc; pi 
polacy bóczni/ wiegutóliby Ie” 
tatfiw zamostidy/goy nam nóż 
tuta oslá w náféy 3iemt letótz 
fiwo, A iétopifie Mefüc : £etór 
fiwo błogofłówionć pizeto/ że 
Sabnému człontówi qoy tebións 
niezaftadza, 6 tóżoćmu poiyte * 
cziić : abówićn wyćieńcza złć Cieńczy. 
wilgości y otobi ie fpzówytzc Drobi. 
tu bstwiemu wyfciu: 6 pótym 
purguić/ pazodkiem flemme / póz kiej 
tym Folere y melóntolig, Ab02Kolerd. 
wićm Ariftoteles piffe / nóturć KieldnEoz | 
nie iefft omnieygonń w fiooico io 
potrzebach / ánt ieff zbytnia wo 
tychże potrzebach. Dolffity teby 
natuejtaieff fpzórodzy influx nie 
biefti / według poftńowienia 
mile bogá wolćyzi; tu v nas tat 
żywioł) fpzówuleżećdcz ftam niez 
odła Ietarftw samoEicb/is nófć 
ciala niepotezebówaly ichz tylko 
tiam Odłó té/ Frózćnam potrsez  * 
bnć/icto AgaricG,Elleborum;y it 
fiych wielia obfitość, A ito Pli- 
nius 1i.22.c. 34, fwiaoczy, Jnótyz i 
(Ficb lEforffw powiedanierjpi Dneivitié 
füiein/bo nientamichiwityczyco PŚ | 
osilá/fero tym w Tnoliey: śmy: 
nafe sollt Yoypifütemy/ ftózych i| 
ooftétek Eu mfsty potesebie nom, i aL || 
Reupon, PI 


fFicb iefli fómu tesebáz tedy fu» 
pny tylfo ola woniey, má infé 
3bytfi. A tab ia. véoseEssoému 
polałówi áby fie tie petat lta 


- firoómi zamoskiómi / boi 


mu nátuta czyniła: przeto 
pénowie nófy MWielmożni nie 
tewála Olygo / Że w fwych nico 


16 o £apéct cap 


fwómu pazyrodzeniu fpivoióz ' 


nych / ápiseto nieieff im lefare 
ftwo Oobzć tófić / fu czemu ie 
też ib Doftozówie wioba/ 
fromóiac fie leczyć Odmowómi 
żiółkómi: ia tá náfiléouicc pli 
niufó/ tylto beoe 3ióltá Etóxé v 
tas tofła wypifował : niechayz 
Żefobie chówaią Guaiacü 3 £biz 
na Salfa parolla, y tatże ínfé/bo 
nie nam ich nótura nárobsil:vs 
żywaymy LIodzzewiowćiy geb» 
tu Elleborum. &c. 


Cap. XII. 


AGRARIA. 
Czyściec. 


Cza nittówzyzaby ntófi Czyź 
śćiec było Sana mundi, śle fie nó 
tym mylą / bo Sana mundi teft 
Benedi&a nafó / ińtofiny wypia 
fali o ŻBenedyttcie. 

Jeff ságrsevodígcy w wtóż 
tym fłopniu / 6 voyfufiatacy w 
pierwfym / ola tego wyczyśćia 
ffow człowieczą 3 ofipócenia tds 


-30eg0, A tat ná świerzb/pórchy/ 


ficobizy infé/esecs ieffOoŚwiada 
cona, Goy dżieći niemogę ná 
żywot” y tám móią iatiésepfoz 
xoáttié/teby voátsac Czyściec / á 
bawóć im pić/ tedy bedą mićć 
putgácia / że ie wyczyści fłólcdz 
mi śle to miernie á 5 bácseniém 
czynić bo Ożtecieciu niegoozi fic 
oawóć letaefiw/ icono tafeky ale: 
bo sic. 


++ 


Qn. efeojierg 


focii ca. B. 
Cap. XIII. 


ALCEA, SYLVESTRIS 
Malua, Herba vngarica, 
Simeonis herba. 

Po polfku Kgdiiersániec. 


Diofcorides libr. 3. capit. 153, 
tat wypifuie to żiele: liścić ma 
rozożielónć ząbkami iato A ofys 
fato : fypułet nà tósose esté» 


ty albo pieć: na Eażocy liftttiato 


Y piąci pálcóvo: (Eósa à vó3ose 
podobna we vofiem (ito v Foros 
pi / &voiát wielki zbiałdpzyrue 
mieńfgym / podobny eóżey pole 
néy / Eoisenié bialé fzerokić / pieć 
élbo fieść : żielć toócie wzwyfj 
nó łotciu. 

Menardus lib 6. Epift. 4. $0» 
wie to żiele Vngaricam , to ícft 
Yvvgiéct(Eie żiele : 4 óptetatze 0s 
wa Herbam Simeonis, to feft £ie 
Ice symonoxoc © tymżielu pis 
foc 


piseputlio 
nóm, - 
C3ćrwofa 


mu. 


d*csóm, 
Wigłóm. 


B Diodak €.14 © Czofufu ca.15. zs 


fac Diofcorides mówi : Alcea 
batzó porocuá pazećiw pzzepuz 
Himamutatież gryżieniu O moie 
tiir żywocie: dla tego Agrico : 
la Amenius pife: t5 témi cadly / 
goy Cefatz Bótólus miał féym 
w Rótysbowie /pezybło sátasez 
nien luożi zerwotta biegunka 
13 oo niéy Iuoste tót cieżto márlt/ 
iáto w nacicifjé povoietese ; Les 
acz ieoen Króla Serbinánod/to 
żteletamżeOdiąc picAvielEoáé lu 
ożittózzy iużniepodobni byliżye 
yvotá vz0zówił / 4 żtądzefie go 
táE bárso feto. 

Co żiele bótzó też pomocio 
nd mgły / zafłóny / obłoki na0z 
czach /tótże też nófgyt nofiąc Foz 


czenić, czynióftry wztot. 


Czćrwotna 
maść, 


Piasientć 
weżjową 
głowkó. 


Cap. XIIIT. 

ALCIBIADLON, 

Echion. Diofe:li: 4. ca: 28. * 

Bugloffon Agrefte. 

Po poljku Plonnć Miodunki,, 

ŚŚ ele to pofpolicie toście tt 
piafkach / pazy ozógóch / Uiftma 
podobny EMioduntóm / iero toz 
fmótfy yoftezeygypzzybielgymiy 
po rożcce nieidtić ropie csévoz 
né / ácEohwict nie pofpolicíe/ 
Exofatti mobiépobobrié boiatoz 
wyim/ozobnieyfćć micosy Poté 
ciem ości pasycsérovienfym /£oz 
tzeń tezcie na wierzchu pasycsére 
wienfzymttórenitt$zzy czynię 
céevoona máóc/dle (iená tjm my 
la/bo nie to efFinétsánas Erózcy 
tátaináóc cynia Uaótenié v te? 
áiela bárso pobobné IDeżówcy 


głowie/ttóaćg DDiperg sowgv$e 


AŻ 


, bomówybo oqroony/£tó bes 


po grócy Ophiofcoridó :iefiteż 
53 


17 
té5 y. otónó nim weżowć z0óć 
4 tó|pzetowóż. gum" 
turá wczynita / 
pije | Diofcori- 
deslib. 4. ca.28. 
3e bársoptsecivo 
Yociowénur v2 
tęfeniu pomoz 
«no: tat 13 niez 
tylto piiąc tó 
nasienie 3 TOt 
nan /vsonvita 
ptagenieweżoż 
voé/lecs też piiąc 
pizeotym/ tedy 
riie 3óBEOOŹI ve 
Tofienié zd qoste 
człówiebi 3ádyz 
żczywciekaważ ue 
paseo tatim cslos 
wietięnie! ie 

Tynsże obycsátem czywi fimo 
śieleytozzeń piiącz wiem, Dio. | 

Dśmićeżn té$ to żiele boleści Biodzam, || 
w biodzóchzpiigc ies Witem,Di- | 
ofcorides. i ' 

Tymżeobyczdiem biózącmie Mleko. 
to batsomnosy mámtóm, Diof. 


Cap. XV. 
ALLIVM SATIVVM. 
Allium Hortenfe, Grace | 
Scorodum. ) 
Po polfku, Cso[nek domony. 
SNO smétté fa Csofüfi/ pifie Rosmóie 


Diofcorides libr. 2. cap. 141, ieft gos | 


_ YOchomé: 
"mu vtęficz 
LUZ | 


féosetiía nie roście: teff tez Czóż 


frief polny po polftuzowaWaz, i- 
śinieć/ pó łacinie Allium agieke, 


€sofiict 


| ridturó. 


(Exam 


18 : 
Csofite voirimicsty/Etósy nówin 
nicóch (má ogrodzićdy na latach 
tośćcie/żówą Ampelopraffon: té 
Marr » nas 3bytet né woinnicy 


to Cibomicrsn / á im gó wiecćy 
tráct/ tym fie wiecćy mnosy. 

C3oficf bomooy pifie Gale- 
nus 8. S.far. ieft tofpalóiacyy wy 
fufiéiacy d$ w zwartym [£ópiez 
niu:tótież Paulus. Herbariuspole 
fti nóuczą czynić iab 3 Czofntu/ 
śle lepiéyby co lepfiégo napifał: 
nie trzeba złych rzeczy pifac ve 
czyć:fómo fie złe ve3y «d ito móz 
wię Xácinnicy: Malamens ma- 
lus animus, malorum omnium 
inuentrix. 

Diofcorideslibr. 2. capit. 14r. 
Czofnet/gryśie / 3ápala./ moóżzee 
nia w żywocie czyni w głowie 
omíe/3olabet wyfufia / pzágitiee 
nić csyni/vosoymániéSyvootá/o^ 
czy zóćimia : przeto nieżle czyz 
nia mąoszy luoste / Żefie go waz 
wią. Dla tego Galenus 2. Alim. 
voy że Czofiiet pisewársony / 
ácstolvotef nietół mocnj/vofae 
że sro wy / nie czyni tkicy 
cieżtośći w ciele : á Etemu ma 
móc miernie trawiąca sámulez 
nić y zótłónie otwitrátaco : co 
Plinius lib, 20. ca. 6. órzćy wyż 


A Czofufitcap. 15. 


pifute mówiac: e) 

wy ieff wielkiego pożytłupazeż |, 

pi ivobóm Głobliwwym zędkićż t (à | 
obimtenieniu mieyfc 7 iáEo tym pielgesye | 
trówzy ie$03o powodach y pocuz mém. 

bzych tróinach / gosie fa voxmátz 

té Gdoy iabowite / y mieyfeá 

finvéblivoé z 3xolafcáá nó meouu sA 
pożywatąc. 

Cymie obyczśiem. cáfis moz freiem 
towégo pówicttża/ dle to rots vo Poe 
mity grubym. luośtów / chłopź ^? 

(Eoi á Etóasy mótączofniu zwy 

Gay :boteff „mówi Plinius, dzyż > 
iatiew cblopfta / dbowióń w 

nich gołęco pisyrob3oné pomna 

5a/ wfyttizbytki voypolaiac tra 

wizóle w człowiecze coffofnym 

wiele slégo czyni, etć, 

YDonia fra / pibe Plinius vbi iábóm, 
fupra: obpao38 weże/ nieożwia0 
Hi, y infé Gady. Daeto nieżle o 
głodnicy czynia” że (a03a 1907 
Tolo qrsab / bo gaośinć nielésie 
tiá grzeoy olwczofistu, 

Pzedw Gbffóm y téoym Bliftóm. 
chtobółóm w żywocie / O0bzże 
'Czófnet ieść 7 sibila icy Type» 
63a. Diofcorides. :: 4 

Diseciw gadów idóowitych/ Wtafenie — | 
idto vorjów, etc: vbaffentr/ poc gódów. 
modo pić 3 wirtem albo ieśćzy 
trá mieyfce pzytlkódć, Diofcort. 

Tymże obyczótem ná = PR Mae 
mić ipsis pó y tóż ) 
infséy befEiiéy czynić, Again 

Bóntotówy tym ttówzy ocbuá Wantscóm 
pieia/ábo sémilEng/tatiés na Eie Bób ^— D 
fiel pomocino ieft Csofiret fütoz 4 
wy y oársotty ábo pieczony ieócz . 
otvoiéra gátolo.: Diofcorides. : ' 

Diseciwo vofóm/gnibóm/so& Yofióm. - 
rzyć Czofitet 3 Lebiotiz 10 1097 SPM, 


dzię -J 


zzz ZE 


iid 


osie ílbo vo winie, á pic EIfo Oni 

au one ooo, Diofc. 
ce pese pórchóm y tájbéy 
pórdhów. - słygówośći wa glowie/nátta- 
Mich ofipa. y / y voReláfiómu ofipáceniu liz 


cenić, cóż nótłucz csofntu-5 miodem z 
| pz3ectóś pises cbuffe/ d tymmáz 
s zdćnótóniedoftatti. Diofcoridi 
bim przeciw bolenig zebów: wą 


siać czofiku y łuczywó fimolnćz 
86/4 Eaosiota/d to watz w woz 
ośle dlbo w winie, © Ero może 
zćićrpićć/ tedy w otezcie./4% tym 
płofać żeby. Diofcorides. . ; 

a oo tl Ti(ErsáoosTiabcioz 
tego mam. pizeciw boleści 382 
bów /.wżięć Czofistu qlówte / 
filutwky; pzyłożyctońcu ofoni 
fiá rece goźie fie poczyna łotieć / 
potym bebo: bybele / £tót pisez 
ficzygitać nożyczłómi pociecze 
zła móteria, 

„. Mieślącć 7 Tosyftá / vtyng/ 
wywódza LfEbr czófułóweyfam 
czófitetzć to czynić3 nich wówiić. 


Cap. XVI. et 


" ALLIVM AGRESTE, 

Ophiofcorodon, Anguinum 

Allium. r 

Po polfku waślniec, 

"CE Sofuct ten álbo YOasiniec 
rościewezbożćch  nabienić iego 
goymisdzy zbożem bywa meltó/ 
" pfłónawia mlynfti Łómień 5e 
wieroże fie óbtácác. DO tjm czofit 
"jnfié Eco: tu 2fptébatse (le mylą i$ ij biózą 


- ion infć/ mi4(Eo CScomblott/ Zwlafczć vo 


Opbiofco- 


tobem, ^. Dzliatiewi ditto Yvasiniec níeíeft 
CXcoibion / áo niżćy wypificz 


wy. Ce Waślniec niemal tegóż 


6 Czofnfi cap. 16. 


jo | 
pzyrodzenia idtó y Czofnet / óle a 
odleEo moctieyfzy/ bo pizechodśi ] 
Czofitet przez Gwattyffopień vo 
goącości y wyfugóniu Ola moz 
ańty fprawy, Spzawuietć wfy 
fEFi rzeczy Erózey Czoftet ogroz 
ony zwlajczą pazećiw TOEŻÓW vpezóm, — || 
y inych gdoów vbsfeniu/tát$e Sdpamietá | 
sápámietálydy beffiy / ifo pf 16» befir. 
fotti/eté. Gale.8.Sim.Diofco- ^79 — | 
rides.: 


. Gap. XVII. 
ALLIOPORVM, SCO- 
rodropraffüm,Ampello- 
ratfum. 

Cso[nck fugamy , Czofnek 

Winnicny. 

TEn Czofict teft Ftóży róż 
śćie po łtóch/po voinnicácb/ma 
moe czófntową y ługowa: áola 
tego gdy Ero w letdrftwach poe 
tezebuie Xugów / 4 niebyłoby 
íc/teoy może ómielebuiémiáfto 
Xugów sowe pouy. Diofcor. 


"Gap. XVIIL- 


ALKEKINGI, HALICA- 
cabus, Phyfalides, Solanum 
veficarium. ^. 
Po pol[ku Miechowki Pęcherzich, : 


DO polftu lepiérsoytáods 
ig/ Prózzy soon to śieleDeches — 
vsycá : bo ie tá Pliniussovofe Ve- o, 
ficarium, iż bátso pochetżówipo —.— 
imocité w iego boleściach: iam — 
„dawał młodzieńcówi feonánu 
pić” ttóży trzy eni niepufczałv2 
vyny/puscil ffo» bano. 
54 .. Theophra- 


Theophraftus lib. 2. cap.12. & 

4. Cap. 21. ż0wie t& to żiele Striż 
chnon & Veficariam , Dedyersyz 
| cá, Decbersycá teft ocblatsatacé 
| y obtviliálacéso wtóżym fropiez 
giu/bo ieff ródzay Détitóm:ola 
34) tego pożyteczne feft ná té vofiytz 
| |. EXftésco* f niemocy na Etóx oltiti, Se- 
| Pólnki. pio pigeże iágoby ttózć vo mie 
a fifach nó tym zielu bywiiia/bare 
YOatrobie, 50 POMOCE vvatvobic/ tótież pez 
| prdherzoż chórzowimectóm żółtcy niemoz 
| rot. cy / vryrie wywśozac/ à to Wóz 

Tietkóm. ipa pé » 

» uec bolączłóm wnetrze 
wyma zwlafczć 3ápalonym/táe 
Hićż zrotćrzchiwym: oobise pic/ v 
émíctsa ból y octeft/táEiés czynić 
ploft 3 tego żiela 6 pazyklabóć 

3. nó bolączki, Serapio; ; 
IJ Pedhórs, 


Bolącza 
kém... 


Gioy tomu pechetz dlbo nérti 


éienié. Serapio. 
Gs zziarneł tych (ágóo wyż 
biwgy, fufja náfloncu/á ten cbo 36 1: 
miig/ épotym dta tynrztró:uy E 
verny niomogo pufezóć: takież : 
stó opuchliny yinyé wieniocywyz puchnie: 
fty nópifanć. ! "Tees 


Zat e 


Cap. XIX: " 
ALTEA, EBISCVS, 
Hibifcus. — 

o pol[ku «Cy [oki Slas. 


Ttienam 
SeEioy zna wy 
żę foti flaz „0 ftóż 
* tym Theophra- 
> ftusfibr. 4: cap. 

W) 14. pie. Biele 
Śl wyfotr 7 rráturd. 
ieft zdgtzewa: 
izcć mietną cież 
X _ ploscía/ żóróż 
Ć e. wno 3 nafiym 

(ej Ciálem zy mietńż 
to wyfufiátac / 
€o Galenus 6. 
Simpli. farmac. 
mywóoślzy Di- 
ofcorides, 


- lducza to/3e die 


bérsegottátia fam fla3 filuFkyz: 
pazytlńońćwńwónye | og 
Gtus 


Hypocrates Rónionym 


-. GOlau — cap. 19. 


UM , , Gtucsotóm, bolącztóm, Etóz 

d ue oo t€ bysodía za vchem ślbó poo 

gérolem,  fétolem/vtlutfy pszyłóżyć/ć lez 
piey przydać (aola wieprzowego 
ri oleyfu różanego. Diofco- 
rides. 


Bird — (p náxofiyfttt infé sebiditia 


Torte jieni A S pucblimy / na Etózychtolwiek 
'eóm. 


miey(cácb / wezedźtenicóm / boz 
lacstom tá piérótady/má véciécb/ 
uć głowie / xo 3dbEn/ w $icbses 


25olac3^ 


Strona. 


' €téwóm, ttiu nó filuczenić /fłówów wyż 


bicié/ nd opuchnienie/otoło ocsu. 
boleniu / ftueczeniu y fhnieniu 
5yl fucbych /bórzo pomocity [las 
YoyfoEt /ftutfy dlbo zwietciaz 
wfiy / zwiafczć fozzeni przyłóż 
bác à beożielepićy pzzyDawfy 
fioła albo mófła nieflonégo / 
élbo3émiotana/ nalepićy 3 olez 


iem Inténym : ć gdypzzydaf See 
nugrecum/ślemienia Intánégo/ 


Ewiattów rumientowych : bátz 
30 nálepiéy beożie fprówówalo. 
Diofcorides. 
$ tegój żiela 3 Fozżemia czyie 
moóść / Etówa pofpolicie 30x00 Its 
Dyśltca oíte Dialtea: Etoxa Acztolwiet 
rozmaicie czynię / vofsdt5e vbogi 
pioffo fobie czyni 3 tego Porsenna 
é (ablá świćżego wiepzzowego / 
fpsłem filutfy y pzywótzywfiy 
wyfacz/ ć to goy fiezśiedźie bez 
dźie mAść. 
Kosżenić tego żiela wótzywz 
w wóbdżie/ albo lepicy w wie 
Kudsówiei nie, oobis piépttcito rzezówie 
Sew  €y3veyny/piseciv Eómieriu/bo 
człontów. [eóciamoennym /Osżeniu clone 
Oryśieniu tów / geystemiu Yo teżewóch y 
w żywocie. pszęćiw pazeputliie. Diofcori- 


des. 
à PT fie chce vficséos vtęfcz 


CZ] 
nia pfzół / Oe 7 albó Gierśie- ©tafieniu 
niów / nátluc tego flazu 3 oliz poet. 
102/ á pomásác gożie potezebń. 
Diofcorides. 
pPzedw vofieniu tychże cio 
batóvo:bobise pic teri flas vxvdz 
tzywfy wotcie różmiegónym, 
31655. Diefcorides. | 
Diaecivo phwéánin Ervota/10d Plwónie 
rząc tertfla3 ć pić; Diofcorides, "vie. 
Czerwoney niemocy a Fóżdey Czórwonce 
biegunce bdrzo oobsze tem flos 
pić zwłafczć Eossenié/ got vány/ 
bolu vémíérsa / y pofiónawia. 
Pszećiw opaleniu abo opórzez Opalenie, 
siumótlucz liścia pazydawfy oz PZU. 
pia” troche / oElábay. Diofcori- 
es. 
t1á boleóct vo ffówićch y podć Stawów, 
gae: nátlucs Eonenía 3 (dolem Pobégrae. 
Yolepi3ovoym ftárym/ábo 3 cayrit 
infzymotldodć/ć trzymać plaftt 
43 06 trzeciego nid, Diofcorid. 
Disecivo plent3e/ petypleume Pleseze, |] 
niiey/to ieft bolacscená płucach: Periplewa 
nótlucztoz3enia 3 fáolem Fópłuz Hey 
nim/ábo geśim/ y pzytładdć ná 
pietót / trsymác 63 żejchnie, Di 
ofcorides. AAA s 
niam goy poosteciattu nie 
bytośio bobise wyczyśćionć ve d | 
oérsyxofiy w czym Eto może/od t£v. 
móć pić, Diofcorides. ; 1 
Sieleowo voyfoEic/ Etóxé mica Drugi flag 
wanófobie Eyotecié czerwone (d wyfolis— 
fo vósa/ żówąieniewiafły róża | 
wyfota/ dzugić róża czatna : feft 
té 100 flaz woyfoti a bobiy pzd< 
wietó té wfy(łki rzeczy, S | 
Jeff trzeć (las wyfółi/ Frózy Ciel Za || 
iff tato ot1ewo ogómffć : ma ! 
twiatef móluchny.podobnty fla 
zowi/ pożiemi tofiacómu /á lift . 
ficcott 


yeubé. 
liowóćć. 
à 


fiitoti Eedżierzówy/Ola ced i też 
30108 Bedżierzówiec: połócinie 
pzówie Malua vifcus : tego (last 
liście ytozzeń ná vofyftti rzeczy 
wysfćy nópifónć iejcze lepfść / 
tymże obycsátem pisypsávoniac/ 
czegom ia czeffo ooświaoczał, 


Cap. XX. 


ALLIARIS, ALLIARIA, 
Pandectarii Pefafini. 
Po pol/ku Cso[nkoné siele. 


TO śiele tócinfim iezytiem 
wewato 00 Ezofntu / Alliariń, 
bo czofitet ieff Allium, iótoby ie 
mienił Diofcorides ábo Galenus 
niewidóómoznóćże o nimniepi 
fat, Ala to źiele Lift goy wfchoż 
ost ofrągie/tyley podobne liściy ) 
fiolÉoxoému/trocbe ówigoy wież 
tBó/ ć goy fiecostofta/ byaváta 
gminówiteziele wyfotić ná wá 
łotció, vóstte ma ottągla/ lifty 
iato v polrsywy / vofyftto poz 
bobité potrsywie/Emiát ma biąz 
łyniewielti po Étónym naótenié 
w ffraczytóch csarné / Fozżeń v 
tegożiela csatiy/ csofnitiem abo 
y żiele wónia / voócte pay plos 
ciécb / przy rolach / aeánicacb/ 
tritnielećie, £1a pisyroosenié 
zógezewólącć y wyfufólącć/ dz 
bowićm ieff roozay czofnkówy / 
icoró nietaf mocne isto czofirek/ 
ola tego mamóc /grubetliowa 
té wilgośći Ozobić/ cieńczyć, 76 
śienić tego żiela zótchnieniu me 
ćice y5yvootá pómócić á to Elie 
bac o mócice/ wilgości zlć w 
móćicy wyfufiana sfłótet/to/co 
gzerzufónć naśienić/imoże, 


A Czofafowytwielii cap. 20. 
Cap. XXE 


AMMI. ET NON AMOS 
legendum, (nam Amosab 
Ami eft gignendi ca- 
fus) fic omnes do- 

. €i volunt. 


Ami polfFi Zerbątz voyHlé 
ba Emin, ále nie oobaże : bo infia 
tzeczieff Ammi, ś infja mim / bo 
Diofcorides vo infáym Eápitulum 
pige de Cimino, é vo tufym o 
Ammi : óteż Emiqż nićnia (mátu 
Zebiotczónćgo idło Ammi mia 


HM AI S ^51) A309 ka 


Ammt fmá | 
tu lebiote 


mićć + £temu ma byos mnieyfić esánégo, - 


$iavnto/pifje Diofcorides, niżli 


Eminowć: ótót różne teft ob Emi - 


nu: pzetó miedobsze wylożył w 
Herbmzu polfkim Ammi, Pai, 
Y Aptefatzów też vsáoto bywa 
to Ammi,bo naśleniczktówć mto 

36 Ammi, 


3-48 


36 Ammi, ttie582634 fie 3 pifmerit 
.iDiofforibefowym / íáto fáioy 
9bacsy voeystsaxfsy w 3Dioffo^ 
tibá, Ammi feftsapalátacé náfsé 
'€ialo y vyfufiátacé/ co Galec. S. 
lepiéyvoytléóa, Ammi feft to:2- 
€Cá fuchć w trzecim ffopiiiy mos 
<nie / ábovoiém fimotu offrégo á 
Silonenis JOZEGO: przeto s votriempiíac/ 
w żywocie, P230Civo. możeniu w żywócie/ 
Raudniv. táPic5 má rzezdnićy ud niepufczóż 
Tu, wi Peyny/ micólacóm zaftóroż 
^réw.  wieniu/y infym tótim bórzo 
Boiądłowi pożyteczno, GolabeE zdgrzówa/ 
ky wd watrobe y Żyły zótłóne otwicta/ 
Byzwseptu ZIE wilgości w żoladły trawi, 
bazjożenie obbala/nérti/pecbérs/ 

tómień w nich wyczyścią, Diof. 


zWturá 
Amit, - 


Cap. XXII 
ANETVM. 
Grecć & latine, Po Po//ku, 
Kopr [moyfki. 

JEowć to Siele bobise wyż. 
łożonć w Aechatzu polftim / bo 
Fásoému wiioomo. Galenus 6, 
Sim. far. pifże: e fopsfwoyffisds 
grzówą náfé ciálo mocno / że 
pasycboost tu pisootu tt3ectétto 
: ftopniá z à wyfufia ná pisobtu 
Jete  WtŚaćgo, Co żiele iáfobolwict 

yść wiele bát3ó pofpolité / tym wiecćytu 
PPOPU.— byoyoiti bátso potrzebnieyfić, 2f 
bla tego naga náturd polffa vz 
czynilć ie tát bátso pofpolitéamá 

fac voteltg tego potrzebe, Gale- 

nus 6. Sim. op fivoyfFi zoliwą 
xoérsony / albo lepićy oleief toz 

„ pewwłofkiegó / teft Diaphoreti- 

cum, to teft/ góżie pomásuiem 


© Boprzecap. 22. - 


4; 
3mim ćidło / otwiera w ftóne 
ożlucki ( Porosżówy/) przez ftóz Trawi sté 
1é wyciąga złe wilgości dymem "189556... 
3 ćiółć / Etózć czynią boleści vo , 
ciele : tymże obycsatem test oleiet 2H 
troi sé wilgości w ciele/fütoz | 
wóotwićra zattanie, SE 

Spónić t& pobubsa/piseto ij Gg czyni, ^ 
tlábo w plafirzedy nó glowe à 
lepicy oátsac w wobsit/á vmyz 
wátac nogi/ álbo oléytiem mąż 
ac Galenus. s 

Plinius libr. 22, capit.18. : 
cute furówośćw żoładłu /sodo. 
vaywfy fop: fivoyfEi/pic/y fraz | 
w b ta idR 
Disecivo sbyeniému (cstánin / Gestápus, . 
3vottiéttaótenia/ pazefłónie: tóz A 
Łież ftácwfy pić/ pazefłónie leż E 
piy puyodétlpdffüru. Plin. 7 
Uiámtóm ttózć más iieboz nanton 
Rátel mlétá/bobise pożywóć o^ mieo. 

puéá C 


e 


24 © Roptiecap. 22; ; 


pui nawiecćy naśienia 3 połótz 
my tértégo / może ij o chleb 
Hłóść. Diofcorides. - 
fien.  Pzzećiw możżeniu vo 3yvoo^ 
£ic/vosbymániu/pufjeniu/bobise 
pic / 4 żielem żywot ná plaffcze 
otlábác goźie boli. Diofcorides. 
worścóniu. PZW xvrácániu/tátics bież 

Biegwice. guntóm/picy otlábác. Diofcori- 
des. Plin. 

YOrjobóm. Paulus 7. Bole FażOĆ vómicz 
| Ag t38/10át3gc w wodżie Apazytlaz 
W^ —— Od: dlelepity vo oliwie, Dla tez 
go bobise Elńść nó vorsoby / boo 
laci zópuchliny / y gosie chceź 

óby fie sebzálo 7 lepity 3 oticltia. 

Gibsdóm  S03UE wyczyścia y got dla 

Ranóm. tego czynić pióch 3 niego y 3 az 

TH Stenia / álbo poptétpalica rótry 

aw pofypowóć/goić volecty nómeżź 
czynftim y niewieśćim mieyfew 
tótemnym, Paul. Gal. 

wyć boleści — éntam nó id) boleści oFolo 

w móćicy. mmótłi/ oobzzefiew nim pórzyć: 
tótiez n infić boleśći wietrzne, 
Galenus. 

Bamotoidi  fotmomoioy pofłónawia zbyź 
tnie pofypuiac mteyfce tym pro» 
chem: wśiąć $iela álbo naśienia 
fopiw fwoyfriego / pofrzyw nae 
Siestia ábo żiela setrscc ne pzoch/ 
pofypoxoác. 

. Dzzećiw Conbilomátóm y fiz 
gów; Etóx fo faozele boleści /vo 
śiedzeniu: osiac nasienia Fopa 
fivoyftigo à fpalié má (Eonpce/á 
tym tóny pofypovodc/á iefli naz 
śienią pofrsyvoiónégo fpółen 
fpalonégo pizydafi / rym mo^ 
City, Diofcorides. 


 GSlnvjtt cap. 25. 
Cap? "GRU. 


ANISV M. 
Gracé & Latine, Popolftu 
Hüánys: pe 


TO ziólfopićewey w Dolfce 
niebylo voláboméapiseto pofpoz 
licie twin polny mienionobówyz 
żem,2 pazetopolftiberbatz obla 
bill poxeicoatac / ńby to iebno 
bánys Emi : óle témi caáfy teli 
fie siać 3 fwym wieltim pożyte 
fiem,. Diofcorides, dbwalt Aes 
tińftiy £gyptftitwnafymogro 
oste táf śliczny wieltitgo żiócz 
nó/wówidiący ) by też mialbyos 
3 € JSrćtt. 2 8 

Galen. 6. S. f pífjet pónyżtefi x 
bátso offtégo fmótuzć to 3 ma s i iris 
paytobsenia ságraéváe ywyfuz pes i 
Góć d$ w trzecim ffopnim Dla oieryro. | 
tego vryrtewywoość y Prytz fpędza, 
alé wilgości: trawienić czyni / 

wiótry 


rińtueć. 


o* © Batgiir cap. 23. o Gwośógi. pol.c.24. 25 


widttycziniące bóleść rofpabsa, 

Disecixo cuchrtietiu 3 vft/ 02 
beze pożywść żtątrteł Szdityż02 
mych, Diofcorides. . 

Pliniuslib. 20. ca. 17. Góyfto 
niemożefpóć natlóść mu oEolo 
głowy pónyżuśiela/00 tego wo 
nity pfnie, 2 Diofcorides pzzyź 
baie: vfypiáiac/ bóleść obpaosa 
w niemocy. 

Pzzećlw opucblintóm. pić báo 
wyż / bwa veysesoffónma / 
renis uí Prétiiienié oopabsa/ pizeto też 

Digne bobise pićopuchlym: opugnié 
dlbo wzóymanić Syvootá też 002 
oala. Diofcorides. 

Bieguntiwgelótie, tátit$ póź 


ucbli 


Biegunti, 

pPławy. 

Głowie. Kae 
OWI gym naśienićm poo nofemi/ból 


z głowy wypadża, Diofcorides. 
You. Yi pisetcbnienié błonki xo v2 
chu nátluc bónyżu 5 óleyfiem ró 
3ánym/ a pufeząć ciepło w vcho, 
Diofcorides. 
Śłtośći Soltantanoc fpeosa/péniam 
6 rw , mieśiącć voywoobsi wątrobnć 
Sledsiony. ZAtEÓWIĆ stwiera/tóbież śledźior 
né / mácicné / vo ttertach / tótież 
czyni w febacb, Diofcorides. 
. €buć iebze  Chuć iedzenić czyni / tzygóż 
nia, — mie / (członie, pufienić 3olaotá, 
A pa Diofcorides. 
ufeniu. — Dasecivo zbytniónu Eibániu : 
ihóniv. vostaé bány$u á opicbu voontác, 
Diofcorides. 
pisecivo bícbérotcy/fáflovoi/ 
y Fażocy w piéróiacb flegmie: 
pzypietwfy bónyżu fluc / ć 3 
miodem zmieócy posyvode, Pli. 
Csérwonég — Csétwoonéy bieguttce też bótz 
„biegunce, 3opomocny / 6 to pzzypietwfy 
: oáwác, Albo ióto pie Plinius : 
Tśląć bónyżu paypiecontgo / 


Séltosci. 


Dihówicy 


pzzydóć Opium 3 2fptéti/ dróż 
fpuśćiwfy / czynić gałeczti ilć 
groch, á dOówaćpo trzy: tafże vo 
innych bieguntach. Plinius. 


Cap. XXIIIL 
ANTIPATER, CHRL 
ftophoriana, Oculus confulis, 

Filius ante patrem, Oculus. 
Chrifti. 


Gmościki polné móić. 


niampławypofiónawia/EGo3ac me^ 


Ls go żielą pzyrodzenić/ i$ 
pofleoni fwiatet sáw3by roście 
tiáo pzzedni wysfićy/ć stab pases 
3yoáli Antipater, ifo fyn paseciz 
wity oyci/ że ttáb oycá rośćiet 
nie mićwa żadnych główeć w 
ttóżychby rtaśienić było idto pie 
fePlinius: ieono tylko Emiathi. — —— 1| 
Siele to bór3o pomocne pzzeciw Dłofeniu 
vtafeniu iófczneczemu/ plac z fene. 
jet - NIGRO a 


(0 Siftutóm. 


Dic 3 tego żiela bárso póź 
mocny pzźećiw fiftulam,pofypu» 
igc/ mocho got. 


| Cap. XXV. 


„ANCVSA AVRONO- 
chia, Bugloffa rubea. 
Csćrmone śiele, Csérmony 
kotzeń. 


Jeleto pofpolicie róście tá 
piafłóch ná płonnych volácb / [iz 
ściema iato Lóteuta (niewiafty 
fienim tumiewia/) tofmóte/ośćie 
E 3 Gatnéími ościómi / fozzeń 3 

iałó caérvoony / trózy fórbnie 
cżirwóno, Olą teg zowa ie t112 
t3átta/Evolát modzy tako v Boa 
uz dlepo niém picti cécwwoté, 
JSo15efi powieda Diofcorides, 
fefE fczmiacy á fátbuiacy / bátso 
pożyteczny pzzećiw opalettin y 
fpétsenit/ y nábanéfabsele/ 
filutfy 3 wofłiem 45 oleiem / y 
payttáodc: ogień piekielny fHluf= 
Yofiy 3 matą y przytłńoćć leczy: 
tátié$ tedówóćity y ofipácenié 
w felatićnó ftózze/ wvyciéráac 
octem leczy, 
płód dlbo Ośieciatko vmárlé 
Yoy1ob5í 5 żywotć / pazyłożyw= 
fy nátóno, 
Vieooffátti w nóctach /oáz 
t3yvofy w wodżie d pitac/lecsy. 
Skożiorte twátba pilac/mtá- 
piówia. Diegunte zófłónawia 
piiacliśćić tego żiela 3 wirtem, 
Pigalekótze / że niewiafłam 
to żiele Oofyć znótomć / bo fobie 


"oblicze fozzenim tumieniq. 


26 „© czerw. żieliieap.25. Gójiegielitc. 26, 
Cap. XXVI. 


ANGELICA ASTRAN- 
cia, Sancti Spiritus radix. , 
*Dáiggiél. 


*nía id 
Jeff woielliéy mocy naf Ożiez zamylenie |. 
gićl/ otwićra vryne y ofyfttié głowy, | . 


YrJettówzy móią 36 peyené / 


że Ożlegićl ieff pzówy Panax: ga Pimax. 


bowiem wytlńddizc Ożtegićl tez 
dy womióśćiw fofubdtżo fa po 
dobuć Póndtowi:omwóy robsay: 
meżczyzna teft Aftrancia , 3encsyz 


3ná Angelica : Cordus , Euricius, Cordw. 
y Rudolphus , Amomus 60tvoz Amomus.. 


03ą/ Se Smyrniü Diofcoridis teft 
Angelica paavebítwazá wiożimi 
fie3etaE/bo (Eirté nasienie voos 
fitvá. 


sámulenía$yL głowe wyczyścią 
gtyzaci élbo Sucbátac / flegme 


xoyéíaga. Dla tego w pábata- Ss body 
cćy niemocy, w pátálism/o az éd Pór 


tufichin 


—— 


Didówicy FUBARIU MówWy/dychawiczntym/ 
Mowie.  fáflecymrpitac ten fozzeń barso 
pomocny / tatież gryżąc. 
Déniam miesiacé wywodżi 
tiétti wyczyścia / pecherz otwiéz 
ta / tzygónić vo żoładtu pobuz 


| ilio 
com. 
TyYécbóm. 
Pedérso, 
p wá - w E 
| Bsygóniu, puchliny wywodzi pócenić czys 
R e ni. Jedynedofobliwć też letóta 
śdóm, ffwogrysac d iedżycpazediw ida 
djorowe?. bómxvfyfttim/sátéSenié możóż 
Powicteżu. zwęgo powietuza oobala/ cito 
| wyczyścią aby nie było fpofobne 
| fu zótażeniu oo powietrza /à to 
| trzymaiąc w vśćićdhy lećie3 woż 
| da tóżńną/ć żimie 3 winem : bo 
pae vtyrneápot/ iábowité póz 
a wiettze wypadza, 


Cap. XX VII. 


à ANEMONES, ADONI- 

H dis flos, Orchi Tunica, Ado- 
nidis herba, Herba 

j venti. 


Zdięczy Máctk, 

73 Sjele to róściew idrzynach 

y w ogroostéb. Diofcorides li: 
2. cap. 16. pifie/ żema to3máité 
Exviatti/ btalé/ czerwone; żółte / 
3 élem ia wpolfcze niewidał tylko 
: zczóewonym twiattiem fElaniaz 
iacym fietużóltościć30ołu pzzy 
czctnieyfiym podobne matu, liz 


ftti równie isto fozianbet / fubz 

de d kélné/ 3o:biont/t B EaZOĆ moz 
p, Sevanác 5 tych fłów Etózé iefEżie 

[ le: miewa też alóvfe ná wierze 


chu przydłużka. littózzy ( pifże 
Diofcorides, ) mntemali/ aby to 
kw było Eupatorium ; ele wić : tótież 


i  — — —  ojiticlti cdp.26; 


bza, pufictiié 5olaoEs obbala/02 . 


tite ieff Argemone, bo ma wielfi 

twiót, ctc | 
Sele to ief offic d totsit/fof Gtowe pus 

3tego żiela w nmós fatfdiąc/ wyz $Vie- 

ciąga nieczyfłośći3 głowy, Dio- 

fcorides. 
tmafiikniac Albo $ucbátac foz mart 

t3onti tego żiela/ flegmyy grube v 

nieczyfłości talió 5 głowy wys 

ciaga, Diofcorides. j 
pzedw zóćmiottym oc3óm / Gezóny, 

mgłómizagłym y infemi niedoz 

fłatki/ foE tego żtela pufezóiącz ' 

czyniińfny voscof, Diofcorides, 

Galenus. | : 
tMómPóm wársacs Erupómi Aileto, 

ieczmiennómi / á pożywać ich / 

czyni obwitość mleBa, Diofco- 

rides. ; > 
Plinius lib: 21. Cap. 23. pówież YOicríce, 

ba/$eto 3tele fłuży tu wieńcóm/ ; 

iato też voleticsatti 3 riego czyż 

nią w Rtdfowie wieńce: : 
Diseciw boleści w zebóch/Żu= Sebóns, 

chać tozzónki tego ziela: Plinius. 

€2 Tiáplue 


Yiáplugáwé vány / faozele/ 
czyniąc plofftoobise pisyElabác/ 
ść pzochem tty pofypowóć, Pli- 
nius. Galenus. 


Cap. XXVIII 


APIVM SATIV V M. 
Piotrufkó. 

ŚScębunt w fwóim betz 
batzy wyłożył Apium, Łfieczyt/ 
nierwićm co to 5a fłowo/dni pole 
fEić dnitufkić/ óni niemiechie: by 
wżdy był wyłożył Opi / tedy 
ófofolwiet tollerabilius foret. 
2 wüdl$e przeoSie niedoobaze/bo 
to flowo Apium,żnómionuie róż 
zmiditych żiół FilFO : prseto trzez 
bá bylo rosostelíc, Erózy Dpicb 
te to CiersyE snámitornotval. 
bowiem ieft Apium Satiuum, 
to ieff ogrodnytert my zowiemy 
piottafka : ief£ Apium monta- 
num,Diofcorides zowie Orroze- 
linum ólbo Apium agrefte „Etózy 
piówiezowiemy Dpich : ieft A- 
pium Saxatile , to ieff Opi<h róż 
ty po ffálad) roócie: eff Apium 
paluttre , Dpich błotny / tati má 
trécle vo BRafowie pzzeddią, 
Goyż cb tél wiele” tedy nicooz 
bise wylożył w berbatzu frites 
szy albo Opich / bo niemieDźićć 
o ftóżym rozumiał / goy ich toz 
zmóitć todzaie, 

Apium tedy piérmf?, ieft Api- 
um Satiuum , Zelinon 
Satiuum vel Petroze- 

: - linń hortenfe, 
Piotrubka, którey tak miele 
pośywamy. 
Wzotrugie ócztolwiet Ożi6 


© pioctufc 


€ Cap. 28. 


wfżyfcy Petrozelinum 30102 / dle 

nie oobisc/ bo nafa piottufEa 

nie toście po (Falácb icono w óż | 
drooiiéd) goste ślęlą: d tab nie 

iet Petrozelinam , śle Zelinum 7155 ;, Epi, 
Satiuń. Tego dówod34/ Menar- 4. lib. 12. 
dus, tafićż Brazeuolus in exam. .1 
fimp. A Pliniuslib. 20. ca. m. tat 

oypifuie : Apii galasftabo liftfi/ | 
rady pływatz po tlufłych polćz | 
włuch/ à w pasypsáwiartu fma 
cznych połórmów ofoblioa wz 
ośteczność matiz : 3 Etózych flów 
możctażoy obaczyć że opichu nie H 
fladg w poléwti icono piotinz 

fte. 

Diofcorides li, 3. ca. 67. Dio Práturá, 
truEs nóg teft vofpalataca nd 
pazodtu trzeciego ffopniś/a wyż 
fugdiaca w pośrzootu : ola tez 
go wboleściach ocstibárso poź 
mocna /áto nátlutfy 3 oŚr3002 
ta chleba białego albo 3 mata 
biilą/y obłożyć oczy. 

Yiá sápalenié żołaoka / tics Sotędkowi 
filutfiy pisyflébác, Diofcorides. 

triámtóm Étówim vo pire 
śióch w gruczoły albo vo gruzł 
mleto (ie sáiába 2 czynić plaft 
tótie y ofldodć, Diofcorides. 

Gityítona furowo y warzóż Oyrnie, 
112 / ryne voyyooo5i y mieślącć. 
Diofcorides. 23004 

Zjáby y trucizny 00pa03a piz Jódóm. 

iac 


csóng. 


Miletu zda 
twarożtdłć 
mu, 


A Gábóm. 
I 
Diofe. lib. 3, 
) cap. 69. 
y 
| 
< k, 
Lid 
E: E 
pr 
» 


, e Opiebie cap. 29. 


iąc/ tebsac futotoo y wvársona : 
pisetobobisenafsy csynio/5nig 


4áEvcasciáia. Diofcorides. 


Slaślenić Pioteufczónć moz 
cnieyć/pzzeto pitć móchićy vvyz 
ne wywódji / takież mieśiącć t 
mocitó pomaga vEofiariu iáooz 
witómu qéostt. Diofcorides. 

Opuchliny Ftóać pasycbooso 3 
nótażeńia yvottobj/táfic związ 
trów /nótluc piottukti 3 tutę/ 
4 otidońć, Diofcorides. 

3Dob23e t$ 3 niey póżywać (ye 
eoptu/Etózy żówą de duobus ra- 


„dicibus, wiynych niemocóch/na 


zzózówice, tómień/y infże niedoż 
fttt. 


Cap. XXIX. 
APIVM MONTANVM. 
Diofcorides, Orofelinon. 
Opich. 


Gem Opíd) óctolwie! v 
tas [o Piast pó d » 
fsycb ffronóch tośćie po pólach / 
ióto we Wiofóch. Tem opid) 


29 

wywoódji tej orytte/ Ola tego CZE Prynię, 

zóniy y inpymtatim nieoo(fátz 

Bór pomocny. i 
payoawany go tá 06-162 

FarfEvo/Etóxé zdgrzewa náfé cio 


lo/iebnioi$ bátso sátaja głowe: 5raja gto | | 
we. IA 


pisetó rad pobubsaswlafcsá oste. 
tióm €5. TOélántégotiemoc / y 
tym Etóny ná to [3 przycodzez, 
nia (Elonni Diofcorides. 

Pomocny té ná té vofiyftti 
tzeczy ióto piottufita. 


Cap. XXX. 
APIVM SAXATILF. 
Petrozelinum , Zelinon 
Macedonicum. 

Opich Xdcedoń(ki. 


(pit; tei, 


*ofobliwie roś Sl 


cie wfliócedóż BO 
tiiey vá wyfoż GO] 
Fich ftałóch: nas 
Sienie ma pooo 
bité Ammi 3062 A 
niące/ tókież fos SYTA 
rzenie, e 

Apium to tá 
wypadża 5 pzy 
téosenía Vryz 
ne / á to pitac 
mótzony. Dio- 
fcorid li. 3. c. 70. 

pssectw gryżieniu / boleniu / Gryśteniu | 
opufettitvosbymánin w żołądz te żolędtw. || 


Wrynie. 


tu : takiej pazećiw Eólice bórzo Soupe. M 


pomociy piiąc, : : 
Diytym maf oieo$ité pto« Ezesctoró, 
(tatu / SeEoliEá teff niemoc cic Eie felito w || 
ta/ Eróza byvoa w ielicie / Fróze alib | 
301a Colon po łócinie/ć popolz 
C5 o ffa 


| 
Ji 


1 


Colica, 


| TAolitá co 
| feft. 


9 ! Ó Opidit cap. 30. 


ftu Jatrznicć / boo człowiecze 
peśdioratić teft ielito / mieyfcem 
y fpofobem naznóczono óczkóle 
wiet nierosostelné, Dicrvofsé Eró 
té o6 żoładła idzie na Owówae 
śćiepalców /3ówą Duodenum : 
po niey dzugie Owiecienkić/ fec 
onozówaleiunum,iatoby vsctI/ 
zdmożóy pzóżne : dzugić Illeos 302 
wą/po polftu Fielbaśnice obote: 
4w tych bywa boleść/ ftóża 302 
wą Illiaca: bymą to cieżFić gryż 
żienie ofolo pepła. Czwarte íez 
lito ieff Colon, Ftóze 3owa ia 
testtícá/vo Etózym bywa Kolifa, 
píaté Monocolon, ślbo Intefti- 
num coecum , po pol(Éu Fatntica, 
Szoffć Re&um, to teft profté/ 
frózć tóżie 8300 famcy bstury w 


ffolcuzxo tym bywa nieinóc ftóż | 
. t23019 Tenalmon,3efiechce ná 


fiolecz wielkz boleścią / & pazye 
ficofiy nienie bedźie, 

TQ jelicie tedy Colon bywa/ 
foliki éiésEa niemoc/Etóżą tat 30» 
wą ob ielitó Colon / nie.tátiato 
mówią piości/ i$ góy czuią n 
Etózymkólwieł mieyfcu pzzypiez 
táíaca niemoc dlbo bol / tedy 
wiiet 3owa folito „wiec pofila 
fługe 6o doEtozć pzofiac poxby 
tid Folitezóno beosle pleuvá/ ábo 
bęleść vo ntévfacb / dlbo co inféz 
go: dottóż mniema wedlug póź 
wieści bydż tolite / Odie lcfatz 
fm gozace śnó wiecćy zepfuie: 
potym winuią dottoz dno Każe 
dy ma winowóć fo glypfiwo 
y fwafłopość. « 

Seft iefcse Apium Macedoni- 
cum báts6 oobać pzzeciw pleiz 
tze/ boleściami w nettach, takież 
grysieniu w pechćrziu / 6 to piiąc 
watzywky, 


Cap. XXXI. 


APIVM PALVSTRE 
Diofcorides lib. 3. cap, 64. 
Oleofelinufn, vel Hy- 
drofelinum. 

Po polfku, Błotny Opidh...- 


ń O) ©ścietcii pic pizy woz 
bady/pisy błociech/w vierniąch/ 
feft barzo podobny piotrufce, A 
ola tego pifźe Diofcorides, że tdz 
tież na wpytfi niemocy dobzy tó 
fo y Apium hortenfe: ten iefb 02 
pich Etózy niewiaffy na trecie vp 
JBtótowie pisebdta 3a pzawożle 
1oé Apium, éle fie na tym myle / 
paeto miafło tego lepiey wżyż 
mść pioteufzki. ; 


Cap. X XX I. 


APARINE, LAPPARIA, 
Afpergula,Ruella, Phylan- 
tropos. 

*Po polku. Ofłtrzycń, 


S wie Phylantropos Her- 
molaus, tatież Aloifius, dle piétz 
wty Galenus 6.Sim. Mundellam. 
Apariiem £ót wypijuie Diofco- 
rides libr. 3: capit. 95. £13 róże 
czef wiele ciettich gróowitych 
tofmótych/po Erózych fa członki, 
v ttózych człontów wychodżaw 
tolo li[£ti podobne iáfo vtlidz 
tzónny/ Ewiatfibiałć/ naśienić 
twóroćotragłechyfi (ie ttżyma 
idtotzepy, 

Galenus 6:Simp: far. Aparine 
(Ibo C ftrsycá/mierno voyciéta 
wyfubs / ma moc fubtćlności / 
pacte 


. OG Órtifit cap. 33. di 
D. pisetopifjeDiofcorides560b13e  doniićy/ rósge má Totciu oluga 7 ; 
! Zjábowity pić to 3tółto pisecivovtofeniu ia twiót pietny mobay/v Frózego fa 
páigeóm. oowitycy gabii/páiaEów/Pha- ^ séwtefsártía podobnć iato v faz 
langiossovoa/átoxoyfacsynvfy — pice mniféy miefEt w Etóycb 
| fos naóienia y 55iela y pic. bywa cáatné nasienie podobne 
| Wfóm pasecio boleścian w vfju^ — pcblam, TaAquilegiaieff 0102 
1 ^o fof ten pufczóć w vebo cieplo: — ifa / meżczyzna Etóta ma Evoíát 
;Siele fómo filucsoné 3 fáblem/ y — mobzy/ 3ericsysná/ Etóza ma bíae 
pisylo$onénáplefftse/tofpaosa  lytwiót: Aczkolwiek rzadło fie 
guzy / fab3ele/ y gruczoły siwz trafia bialego Ewiatu. / wpałże 
«benmy pod ggórdlem, tólićż piecz  omnieiefiooma. To $iolto intez ,.., 
ginólicy y innéfpácentae rno/pifje Fuchfius, zógrzewa y FFA: 
, y yoyfufja/ola tego t& interno tra 
, wi : ponocné mocno przeciw 
| : Cap. X X XI I I. (Ecobiam, évoiéesbóm/vofieltiéz Cireiérso 
| : AQVILE GIA, AQVILINA. mu ofipóceniu fŁózy czlowieczey Pb 
Po polfku té$ soma Aquilegia, TRE foiem. tatis bórzo PSF IF 
dru&y orlik, Cynowód. maga pi3écivo fiftulamy d to tłuz Sifutom, [A 


fac z małą pfienicina  ánácié 
sa tóiąc/tymie obyczdiem y nó 
świćrzb, 2 


Qu. (Gap X X XII? 
joo SARTEMESIA VALEN- - 
tina. Herba Regia, Olus 
Regium. 
To pol[ku Bylicd, 

Bele to wezwano 3 Orecz 
figo flow Artemefia, 90 2Írtez 
mis Boginiey Dińny/ ttóza po 
grćcku orndzy Artemis 3owar: 
Abowićm tó to żiele wynólózłó/ 

y pań Gréctid) iego viyvoánia 
nóuczyłć : d 3włafczć nauczyła 
:byłó Chytónć onego stiámieni 
„tego letórzć/ć on prym nónczył 
pónić viytfu tego żiela. Dazeto 
1 AJetrozi wywodzadbyA- .oné Doganti $voiecily iy to sie 
quilegia był ZEgylopsDiofc.óle <le/y gy iéy dzień święceno/wie 
'atiemoOże byos/bo to teft Owśit. ili po Oomach, dżugić fie nią 02 
Aquilegia ma liftti pobobié celiz e to czyniły w 
' 4 ego 


i ver 
ftéto ottiá y czwartego, Hsieżye 
ch Czerwca 0 niae Ożleń ©, Jaz 
ná: tám też w nocy ognie palily/ 
táticovvály / śpiewały diabłu 
cześć ć modłeczyniąc. Tego 02 
byczóiu pogóńfiego oo tych csáz 
fów w Dolfcze wiechcą opufczóć 
niewiafty/bo tatież to ofiáromá 
nić teg żiela czynią, wiefdlic/óż 
páfutac fieniem, Swietd też téy 


©iablicy świecą / czyniąc fobote 


tupalącognie Frzefiąc ogień bee 
fłómUóby bylápiámaswiatosc 


*diabelfta: tómże śpićwdta oíaz 


belffić pieśni /plugáxoé /tóncue 
fac/á diabeł też fÉacse/ vábute fie 
że mu Frscécfiónie esynio mobte 
á dwale/ o miłego Boga niez 
obóiazabówićm oster świetćgjo 


and wieświatów pizy chwale 


milego Bogi żadnego nie bez 
dżie/ć otolo fobótti bedę wfiye 


plich cap. 34. 


fcy czynić rózmóitezłośći, tie 
Etóny 346 pifia iże O5ylicá weze 
móna Artemefia,ob orréy fslácbez 
tnéy pónićy cólovoéy 2fttemes 
ziićy / Etóza bylá malSontá Avo» 
lé tfTanfeolufé Bóriyfkiego, Etó 
ta té zwielticy miloscisbubos 
wóła bylá fwemi malontovot 
tół znómienitygrób / Że tem był 
fcoett Ożiw po wfyftim świece 


* tie/ o Ptózym tót wiele Syifroryz 


fow pife. Co fie dotyczewiefóe 
nia pó dómiech Bylice, to vo5oy 
może byośzcierpiano / feflt nies 
»myfłu: tu: Czartórocy chwale 
czyt, 250 táf pie Plinius li;26. 
cap. to. B gdy beoste wiśtółń ndo 
xoroty / Oz3wińmi,foztkómi / 92 
Eny/tedy ottémubomu czaty nic 


. nievczynięzóni człowiefówi az 


dtómu 3áfiEoosenta/Etóty nośl3 
foba, 
Diofcorides $fóbttó wipifuie 
w oxoofm Kapitulum teoiót z 
Arteneżia, tene zowie Platifil- 
los, po łócinie Latifolia „pó pole 
ftu Bylicó/ girotiego liftó/ tà 
feft pzówa Bylica/iedttć czerwo 
na uga biała, Digo voypifuz 
ie Leptofillos , po fócinie Lenni- 
folia, pó polftu ŁZórutA, tefiny 
wypijali w Eápitulum Matrica- 
ria, Crzecią 3ówie Monoclonos, 
Tanacetń pó łacinie: śleżle. iz 
fe Fuchfius, bo bydź ma czeczonć 
Tages,ć tá bylica feff Tages Indi- 
cus, powlgthi Gariofilli Dziuer- 
ni, po polftu Gvo$jostti żimne/ 
bo Gososift 7jnoiyftié/ Etóxé 
témi czófy náftaly vo Dolfcse/éliz 
Gy 6 piekny wiat : o tym czyż 
tny Bétsty Fuchfium. 
. Bylica ieff zógrzewóiaca pi 
fe Paulus, 


"pa 


r—— 


BG OSplicp cap. 34. 


ge Paulus, w poyótsobEusbtóz 
végo (Eopteniá/ & xoyfufjataca y 
wycieńczaiacaw pićrwfiynuzto 
' Sonás fubtelnych máteriy. 
Yofdétim — antam nó boleści ic tóiez 
Müesoieftin: mnych mieyfc barzo pomocna / 
ototo máci Miesiące wywodśt/ łożyfłó po 
se. pozodzeniu wyciaga 7 tatié$ ve 
qmátly plód z żywota sátcbniez 
nić maćice oboala / bolączki w 
mácicy tozbiis y vámiérsa : à 69 
wótżąc w winie” wpiwie/ w 
Yoobste/ptiaciparsacnrytac/etc. 
Diofcorides. Ę 
Cb pizyfmóżywgy żiela 
świćjeg na ogniftu má oácbowz 
ce/ na blóchach / winem potraz 
pidiąc / y wfelfim obycsátem / 
y śledźieć parzącfie. 
Kamieniu. — Disecivo: Fómieniu nćefówćz 
WDrynie. "mu takież pecbérsovoému pisez 
Bzezówiey ciw sáftawieniu. veyny iteż rzeź 
zówicy/bórżo pomoca Bylicid 
śtopitzcpórzacfiew mity/ofláz 
oáiac obyczaieny piérvofsym nó 
mieyfcd potrzebne, Galenus 6. f. 
Paulus 7. 
pPawiam nazófłówienić mies 
śiaąców / Pezyniwfy Peflarium 
czopet; plótna/różmoczyć w foż 
tu Byliczónym y Ehńść. Catiez 
czynić-nó infié wfelatić nieboz 
ffatki : takież czynić plaffr ná 
wfytti voypifáné niemocy s 25yz 
lice ć otladńć, Diofcorides. 
Tt nogiz - Btózym bola nogisoeóqi/ná 
dróg boleć tłycz Bylice 3 fáolem wiepzzóż 
3 voym y oflábác / tái na opuz 
: chlć nogicsynié. Diofcorides. 
Nodgenić ámé ttózć niemogę rodzić 
Ga 0900 dla tłuffości/mólą pożymóć Ży 
: lice obyczdymi pietwty voypifáo 
nćmi.: élbo/co lepiéy/ wziąć Dys 


IMiedige 
cóm, 


33 
licefuzćg 3iela7 ffuc itá pocb/ 
fTiuftatutés pisyloSyC/tego pto 
chu pożywać/ albo 3 miodeni [dz 
fwat3 csynic/álbo 3 cu£rem tros 
cbe tatiez (ie ma myiaé x bylícy. 
Disecivo boleściam wv ftolcu/ 
4 chciwości zbytniey na ffólce / 
4 goy pistyosie nie nie brdźie/ 302 
wą Tenafmonem Śdcinnicy. 
Wzieć Syvice 7 Colofoniam, 4. 
ná iy mieyfce náfséy fofinowocy / 
4 ta tabsic śiedzestć albo (Tolcet 
potym wziać Bylice/ nástefac y 
puypérsyciéy nà ogniffa abo ná 
osie wv. piecu / potraptátac wia 
ttem/potym tat cofpársotia volo: 
żyć oo wóreczłay séwtasdc / d 
taf siedźićć ná tym pórżac ie. 
Plinius lib 25. cap. ro. ofobliz 
wie pifie 0 Bylicy: tro ia ność 
pazyfobie/ nietrzeba mufie bac. 
czasów / dni żadnych żaboboż: 
nówzdnizljch beffiy iidowitych, 


Cap. XXXV. 


AR VM, corruptć IARON. 
Czwaru Lupha, Pes Vituli, 
Sacerdotis Virile, Ser- 
peńtaria minor. 
Kośiabrodń, albo Obrazki, 


GTepbanet YoyHába Dee 
Sowitit/ále niebobise/bo TOc$oz 
voit ieff Serpeataria, à teft YDez 
$owriE mały y wieltt / tako pie 
Diofcorides libr. 2. capit.155. voe 
owu różnych Éápitulecb / potyni 
w trzecim wypifuie Aró, D YOv2 
żownitu napigemy fub nomine 
Serpentaria. ' pn 

Arum álbo óbzafti Galenus 7. 

; Sim. pi 


ena fms, - 


34. de © Bożienbrodśie cap. 25. 


— 


zd 

"I bórzo pożytecznć/ dbówićm ie — idbtto soxoo Malum terra. 
a dzacie/ grubośczlychwiigości | Ariftolochia tedy długa ieft 
I I brobís/ y fubtylisuia: dlatego — myśczyznć pige Diofcorides: li 
| Slegmy ww flcgimy 5 pic plugówe voycsge 

| |. piersiach y $cla/ táEo y w Oychawicdch, 

|| 9yémicy. — Disecivo pooamse ftluctoz 
| | Poésie. copiis gnoiem Fozłowym/ć czy 
| nić plaftc / otlaoac nogt, Diofc. 


Cap XXXVI. 
ARISTOLOCHIA. 
Kokornak. 

A Nosti Diofcorides libr: s. 
cap: 4. Yoypifite Rofomat/albo 
Ariftolochiateben otragłego Fóż 
czenia, Ozugi olugitgo/ trzeci 302 
wie Clematim. Dicryofy trówy 
zowie długa Ariltolochia, Stez 
pbanet wytlśda Cmolnif / ále 
níeoobi3e/ bo to żtele nie (imolt/á 
t63 infe ieff ziele Etósé (moli, 2f 
tot Diofcorides żowie obóy 
todżay yolugt y oEragly: Arifto- 


"Auerois pifje/ 3e obdówa oz 
Foanatí (a 3dgeséwoátacé y voyfuz 
fólacć w wtózym fopieniu / táz 
Fic Gal. 6. S. f. 


Ofregis 1c  Dirzgły Eoloma we wfem 
i" neu ieft moócnieyfy nili olugp/ieono 


trnony ieff tu nóleżieniu : ziele 
Etóxé pofpolicie na xvíofie abiés 
téig w leótécb / 303500 AAáffem / 
nie ie[E JN oEomat/ bo. niéma lis 
fu zgolemego otragłego idto v 
gtufti/ ótać pofpolicie wzwyż 
czdlu mamy olugt/Etóy znamy: 
y ten bieczesszy, 

Pługi Bofowmtat barsópomo 
eypszeciw vfogentu oeiowéz 
nu y infycb beftty iibovoitydo/á 
to piiąc oxigme pzóchu 3 Wie 
tiem / pizydawfy mietti lepity, 
Diofcorides. 


PDejowe? 
vtofenin. 


Peso péniam Eté: niemóią po dzie 
RÓG j ; SPP V 
PAP Y i9 ciattu fługnego. voycsyéctenia / 


picoxágme 3 tTfivo 4.3 Piepszem 
yo winie: tymże obycsáiem pie 
iac/ łożyfta po pozodzeniu wys 
śiaga, Bu tymże czeczam czynić 
Peffarium, & płóchem pofypoz 
mwóćy tlóść bo móćice na tej nie 
dofłatFi, Diofcorides. 

Dychiwicy , 94$ Botomat otragly pisez 
Getaniu. ćiw dychawicy/ tótie fczfóniu/ 
dni. pediw cieżiómu $imm w Se 
wRofputli Drác/ śledzionie fŁaŻONEy /pisee 
nie. utlym fFurcsonym / vo botach 
Stweże bolenin oátsac w wodżie á pić 
albo czynić latwatz 3 miodem 
tác, Diofcorides. 

Diseciw 3ábicin 34 (Pose ito» 
folwiet, álbo tuzafła /tavniém/ 
ślbo gyoojostem / albo saffesa» 
Tóm: vcsyntic 3tózontu ofraglés 
go plaffuzyt/ pisylosyc/  vonet 
wyciognie Diofc. Gal. 6. S. 


po fam. 


efte 
7 lóm. 

|  &arnióm.. 
. Sáblociu 36 
ftecs. 


e &ofortiaftt cap. 36. 


ZANE 
Gody fie tomu tości pala / iie Kościam | | 
to bywa w rasach vorseoliz KS 
wych, w fabselacb/ także 3 mich ^^ 
łufti padóią / tati czytigć plaz 
ftesyE/ pazytlaodć / próch też czyć 
nic tym pofypowác, Diofc. LM 

Rany wrseblivoc w ttózych Róróm wo» | |) 
ożiwć miefo roście.wygtyżdiąc, Bedliwym, | 
oczyśćia : d to nótórfy oftagléz Gali 0 | 
go Fozzenia nd proch Zz miodem 
43 ptocbem fiołtowego tożenia 
żimiegawfy/przytiddać, Diofco- 
rides. Galenus. 

Seby sáplugévioné y póczerz Zebón, 

nialé/ takie Ożiefia oEroffówidz 
lé pociérátac płóchem tego toz 
rzenia / Yoycayécia / y wybiela,. 
Dsseto oobeże czymić 3 tego Foz 
tżenia płóch/ a wyczyściać tym 
frózym czćtnielę zeby po másde 
tiu. Diofcorides. Galenus. 

Pliniuslib: 25. cap.8.pifze/ Se Ryby tor 
JSotonafowé nasienie zanażą WIE 
ryby / fEoro fie botEno / wnet 
pisetotóctvofiy booa po wvicrsa 
chu plywóć: 6 to fam pifie/ cóm 
ofosial/ gdy rybitwi csynili vo 
Bómpaniićy.. -> NI 

Dasectw póodlacey niemócy/ pábátacy | | 
tófież pzzeciw dychówicy / pizez niemoey. 
iw podńgram / pzseputlinam / 
fiutczeniu pomocny bóczo Róż ——— 
fomat piięc, Galenus 6. S. f. En 

Jeff te3ect Rotownat/ Diofco 3. Bofoz 
rideszówie Clęmatum, «le malo 73%. 
go żywamy / bo té piérvofjé 
oxwá Eoomati lepicy Fażda rzecz 
fprówwią / nili ten /pzzeto opus 
fem. Diofcorides. . — 


% 


Cap. XXXVII. 


ARNOGLOSSON, 


gua. Teophraftusli:2. ca.1o. 


| - vocatGotutnicć. . 
Babka. Quinqueneruia. 


rrr 
Jh 
d 


ZO siólto s gróckiego wytlá 
|| bo fie bátántovoy iezyt, Dioíco- 

| rides wypifuie/ żę ówotóta teft 
Bóbtó/ iednń wictka / 3owoiem 
ARNogloffum Maius: Diyga 
ity 30wq Jezyczłómi/Ar- 
nogloffon minus : £aciniticy/idz 
to Hlócet / zówie Lanceatam, 
po polffu sovoiemy Jezyczki: ács 
$ażóy DolaE wie / y osieci/ żenie 
fa ieft Bóbtó / infé "jesycstii / y 
j owfem móło bab wić, áby "fe 
|| gezycztito E. były voosay Babki, A tát 

- Bsay bábEi. COtepbarteErieboffatecsnievoys 
łożył Arnogloffum 25ábte / bo 
bnga 34$ Arnogloffe / to ieft 
Babie opuścił, 


| Lanceata, 


36 o OSdbce cap.37. 


Plantago Maior , Agnina Lin- . 


" L 

Arnogloffum wietfć/ to ieft POŁ 
Bóbtóiato pie Galenus 6.Pau | * 
lus7. teft żiele ocblabsáiacé y voy 
(ufióiacé nófć ciálo vo wtózym 
fiopniu. : 

J5ábfá Arnogloffum Maius, Lepfa bób 
Diofcoridis, S epfa ma fpzówey P5, n8 ivy 
mocnieygą nli fesycsti: dboz 7 ^ 
wiem mócnity wyfufa lé wile 
gościw nagym ctele/Kciaga/ftuz 
lwy got vény. . 


-SOliwe rà Rónóm wa — 
Diseto ná fimeooliw: Pony | 


wtzedliwć/ bárso pożyteczna / Gase 
wyczyśćia s nich fimeooliwości 

topy y infié nicoo(tát£i: a tlioac 

nó tóny/ piocbern 3 itíéy pofypue 

"fác y plaffty czynięc. Galenus 6. 

fimp. Diofcorides. 

*Maślenić tótież filutfy/pofye Flasienić. 
powóćnótónywypiównie Pó | | 
rymy 3 fluru / Éétarufy Etóać cie, Katórufy. 
£a/ 3 głowy zfłeputac w ttózy 
tolwiet czlonef: nó frwie 3byz wi. 
tniecieczenić 3 tan albo 3 fadzez 
lówzdlbo s ínfsycb mieyfc/też poz 
mocą bar3o Bóbiń. Diofcori- 
des. Galenus. : 


Tymże obycsáiem ná fasce Carbunculis. 


egniffé/ Carbunculosa3ovoa/ ná |. — 
tantry y wfzyftki bolączki 7 Etóaé oi. 
po ciele ob micyfcá oo mieyfcá fie 
tosBérsáta dlbo faozą / wyfufa 
25ábf y gol pasytlábátac. Diofc. 


Głó opársenit/opalenic/tátic Spi Y 


pisytlabác nd ploftrse goi, Przez żayrieci 
iw vtafeniu zdpomnióleć pfá / tego pfa. 
16 róne tlóść Bdbte, Diofcorid. x — 

Sa belacsEi/etusly/ gruczóż yd : 
ly/Etósé bywata 36 pchem/z0wę 
Parotidas: fáfíé$ ttózć bywótę Paotdi. 
poo ttarolem/ówinim wezodci 
30108 Scrophulas:téf( Eroffati-scropbuis. 
ofolo ofá Egilopas 30109: tóbićż 7Atoftam. 

fiffulóm 


P 


TU mógióm. 


© OSábce cap.37. 


Sifiutam  fiffułam pod ofiem/ iugym/nóż 
poo okiem. cluc Babti 5 folo d pazykladóć, 
Diofcorides. ; 


Mozeniu | Decio moseniu w żywoż 


Sg wocie. cie nówórzyć Babli3 octem 6 * 


ryfterów Pisyfolic /oaé ieść miafto fałaty: 
^ tatież pomaga przeciw czetwolte 

ce y inym bieguntam: © tym les 
pity goy Babia brożie wársoná 
3pócewicą:/ ślbo Eryffete 3 nicy 
czynić. Diofcorides. Gal. 6. Sim. 
_  Epilepfium, tó ieff paodiącćy 
Bydówiey nieszocy, dychówicy, Fafilóm/y 
infiym w pierśtóch flegmam póz 
mocna. Diofcorides. 

Avefty w vśćićch / w grórole/ 
y ine faozele/ tóny/ Oobeze baba 
To plofác wérsacw wodzie, ale 
bo jotiem cieplym. Diofcorides, 

Disecivo piefielitému ogniu / 
ttátlucSabECoyfacsyefoliamié 
1 ać zbleywófeni / czynić ploftt 
élbo mózóć, Tenże fot Babczdz 
ty / pomocny bátso nà fiftuly/ 
pufciétac éifavobámi w rány; 
Diofcorides. 
+ Boleściam w vfach , takież 
fomu. oGy ságnivodto : nóthuc 
fotu/pufcsdécieplo w vebo/albo 
w oto, Cc ná Eażda boleść w 02 
Gu pomoctio czynić plafie oo 
Babki á przyłłiodć, Diofcorides, 

iDsioflá gdy gnita/ albo goy 
Frevo znich ciecze/wórzyć Babte/ 
pić ófotiem plofácostaflá. Di- 
ofcorides. 

pusecivo fuchotóm/ztónieniy 
pluc/ gdy pluie Etwoia / pic Babe 
łe yieść/ y 16 plafłeze olláoác, 
Diofcorides. 
5 Pó vtrząśnienić móćice póz 
níam/3e vpóoniez mieyjcć : wv» 
śląćwelny owczćy nieploBáncy / 


ZAtoftóm 
w »ftad. 


picielpé? 
egniu, 


?ofóm. 
Gczóm. 


Dsięfłóm. 


Sttchoe 
tóm. 


1jáéiey, 


vaynic iatóby wałef / tóżmoóż — 

czyć w fou babczótym / ć pzsyz 

Elaońć 6o macice/ tymże obycząz Pławóm. 
fem czyniestć pławy. Diofcor. 

Nabiegunti wgelatić/zwłae 
fczó Girwonti / tótże plwdniu 
Erwía t nośienićbabczdnć bótzó 
pomocne; piiąc co3ac/ etc Di- 
ofcorides.. 

Pzedw zcbóm: watząć toz Zebóm, 
tzonftbabczónć w otcciećlbó w 
winie/plofac Eonontt$ucbác, 

Diofc.. Gal. 

Orantentu tiéteE/ 6IbO pecbéz rrertóm. 
t5á/ pic Eotsonti y lifEEL/ wórzyz Pecdhórzoć 
YoBy vo wodżle miodowey,, Di- '** 
ofcorides. ^ ia 

Ró febw Cercianevostac tesy Tercia 
Fossonti bábEUpiseciwo D narta- 
nie catécy / á żwierciawfzy 5 wie 
nem/piépiseo febza. Alexander 
Tralianus. , 

loannes Agricola pifzezże bábz 
ta wielta pomoc czyni przeciw 
moiuroémi powietezu / WEOEOlE 
wiet bedźie Eto pożywał 

Plinius tatże li. 26. cap.4. 5€ 
2Sábtá fłórta d pizyfładóna ná 
ligaie / fpadza ie. 


Cap. XXXVIIŁ 


ARNOGLOSVM ML 
nus, Lanceata, Agniha lingua 
minor, Plantago minor. 

lęsyGki. 
SAsezyczti fa t6 tóyżeprówie 
vofsyftticy nátuty ito y Babkć / 
iedno tato pie Galenus 6. Simp. 
nictél mocne iáto 2Sabtá : wz 
fyfttić fpzówy cy fpivonie: 
piseto tiá váy / fadzele/ bólzcze 
S ty biegunie 


Qwartanie || 


pisecivo gliftóm bórzo pomocny 
piiac. Dzzećiw poddgrze Blichez 
tné letórfiwo / filutfy s Eafliem 
foli/y obłożyć tatież Fogio nogiz 
bzógi bola / tófże czynić plaftr y 
otáoác. 


Cap. XXXIX. 
ASPARAGY S; MYA- 
cantinus. Zdbłonki. _ 


Sifarbtonti/Diofc. li: 2.ca114. 
pie nietezeba tego $iela wyż 
tłdoóć / bo tóżoćmu voidbomt. 
Tego Stepbanet niebączył Etó 
ty y po Łócinie źle pie sowac 
Sparagus,góy ma byos pijano A- 


fparagus. ć ttá polfczyżmie goiscy 
wyfla0a/Grómomć 3iele/bo gó 
táE nift nie wytlada : d też żiele 
tróać pofpolicte zówa Oromes 
wym żielem / nie ieft Afparagus; 
160 toczyniwymólowanićalbo 
figute tego żiela Etóza figura tót 
znatuie Jabłonki: iato gdy nóż 
mólówał Edpufte / à figuta més 
łaby 3iiátoxoac cbtsanz á-tostele 
barzo potczebuć w letótffwach. 


Tolcin/ iato wietha śliczne, żiółe 
fo ogónifić / liścia niéma ficroz 
Fütgo/ tyito ró$caEi d galoftrióto 
ná pasaflce albo £opise voloftiiti: 


miedzy gioi wiat biali : 


móluchne nasienie potymbywa 
pictié miedzy gólafkami / czerz 


Yooné tógódtt/ podobne Fozalóż * 


wym pacietzóm, 


Galenus 2. de alimentis. 7fés PXátucd. 


bionti stele feft 301010é tu tedzee 
niu /abosiém połórmy czyniąc 
Etemu/ yzdzowie pizzywodzą fua 
diuorcitate,/tó feft otynewywó 
dząc/ nerki Gyéciac y watrobe; 


A wtśiegach o żiólkóch piffe Sdmulenis 
Galenus 6. fim. Zetdbłonti (pta Yootroby 


uia cialo człowiecze pzócz iz 
wnćgo zapalenia / élbo oicbtez 
nia/to te(E/fo vo miertośći 5 ciáa 
tem nófym : piseto sémulenia 
xvatroby/táBse w riérfad) otroié 
tála/3volafcaá tozzentić à iáqoott. 


Diofco. vbi fup. Jabłonki 60 Zymoty os | 
wilżdię żywot iedzac ted to czyz wilża. 


niąc jólate 3 nich poti młodć mąż 
ia goy iefcze ffoi palecsti. 


Deynesáftónoviona Yoyvo6- Prypie, 
ost/ tzezat veyny vómíétsa/ d to Wsatow, 


piigc/ dlbo tótież wfelóce pożyż 


wótąc. Diofcor. 


picco 


/ 
Zfabfont: ieff żiele na 3oyf tá unns 36 | 
| 


| 
| 
| 


! 


n 


| 
1 
! 
| 
j 


Biodżam, 


isecí ście iobz 
Diatóm gą Pasediw boleściam w bíob 


cb/ w nóttach/zółtcy niemocy/ 
pic Jablonti voársywfy w wóż 
Dźietałie; tozzenieztatie iágoby. 
Diofcorides. 


Śebów. — XT boleść CielBa wb Ssbiic/ 
Yoát3ac Jabłontia płotać, Dio- 
fcorides. Galenus. 

$tenefiw. — Pazećiw $tenefim/ to ieff dz 
fiapieniu rozumu 3 ciestiétro boz 
lu głowy: pic toszenić Jóblonet, 
Diofcorides. PR 

Sbitem, Sbítym, fiłuczónym / ość to 

E ed Fozenićwótzjwky w vointe/pic, 


Diofcorides. 

YO érsac też to żiele 3 figami / 
albó.ż fcicerámi / przeciw 5óltéy 
niemocy bórżo pomaga / plac 
polowte, Diofc. 

5 bóranid) — Diofcorides vbi fup. Plinius fi 
SE, JA 19. cap. 8. pifja o3ívona tzecz : 93 

„eo wfadźiwfiy bdrónić togi vo siez 
mie/ śle piórrocy nótłyc w fituz 
Hi 7 poślać ná toli 7 vroosa fic 
znich (ablontt/ a potwicrosa to 
36 pławóe wielky Agripa in libr. 
de oculta philofophia. 

© Jabłontach Gérscy Plinius 
lib: 2o. cap. ro. Agripa de oculta 
Philofophia. 


Cap. XL. 


ASARON PERPENSA. 
Nardus Ruftica. 
Kopydnik. 

Bopybnił ieft $tele Peśsć 302 
308 Nardus Rufticapofpolité/ola 
iego roftofinéy wónity : zna taż 
Soy Ropydnii : tylEo to rzełe/ Że 


Sółtcy nież 
moeye 


mićttó:zy Dottówówie zówą t$. 


Tsopyonit Baccara, d ię dobzzę: 


(5 Boprónifit cap. 40. 


39 
bo infzć ieft Baccara , A itf Foz e Afaa 
pyonit: tego znak iż Diofcorides ctum oo báa 
lib. 1 cap. n. tufże czyni fapituz Fért- 
lum de Affaro,Etóy ic(E JAopyz 
OniE/ a injsé de Baccara. Cafíc$ . 
Plinius lib. 21. cap. 6. Gdzie tánt 
tettózzy mówię byo5 icono ziele 
Affarona Baccarum. 

Mefiuę vtazuie / że Żopydnit ryaturá. 
feft zógrzewólący y wyfufalący 


w trzećim fłopniu + ola tettó 62 zamutenial| | 
twićta zómwlenią / zatykania /otwiéra. || 
cieńczy. fubtylizute grube mótcz 
tíc/ pobudza vryrte y poty. Hs 
Diofcorides vbi fu. Jópyotif pyrgnie, || 
zdgrzewa/wywodśi s ciálé/pute 
guiączłć wilgośći 3 vryia/pisee Puchniea || | 
to dobaze pić opucblym. ni. 
4 Mefug vay czystić wiitó n4 
opuchlity 3 niego / Elaogc totzez 
nić Aopyonitowé w młodćwie 
no/ć tak odc tifaćzpótym pic, 
paniom ná pobuosenié mie trjiesięe - 
śiąców/ pić foneniéopyoniscom. ,— — 
Fowé; owótzywkyz winemále — 
bos octem mtobovoym, | 
Gdy tto chce purgtówć Eolee puegácis. 
te albo flegme: więć procbu 
3 Fonenia Aopyotifowég sieomy 
o:xagi / dóć pić 5svinem albo 3 
wódę / bibite purgoalo moz 
€t0/ 4 to czynić iálocylamoc 
3nośi, Diofcorides. - Pen 
D2 purguíe 


I. 
T 

| Gciśtęce. 
| Biobiam. ciaga złć wilgości3 bióbz / s (cie 
| tykiz opucbliny y infych mieyfc. 
[i Diofcorides. 


| 
| 
1 


Durguietym obyczólem y wy 


Xosttobic. Plinius libr. 2r. cap. 19. J40pye 
rien oniE wątrobie / takież opuchlie 

nóm/boleściam ofolo ofietbsta/ 
paeciw joltéy niemocy bátso 
mociopomaga /áto piiąc tego 
piocbu pullotá, 


Cap, XLI. 


ASPLENON, SCOLO- 
pendron, Citarach, Ar- 


! gencina. 


Slediionné 5iele, Stonogowiec. 


tu Afplenon,00 élebstony/i5 śleź 
ożionie bdrzo pomocito : 30102 
ietćż Scolopendron , 60 tobaczź 
tá; ttózćgo Scolopendiażówa/ 
że to Siólto na lifftach podobne 
cbrobafowi temu / á Etemu ma 
pizzy botach lifffóvo fpzezy (ato 
nó tym chrobatu: Arabowiez0ż 
wą ie Citarach. 


|woifer  Stepbanet wyłożył nó pole 


łab tych fczyżite / Scolopendron, Jeleni 


| Remy 55^ izy. bótzo miebobzzez wielkim 


a ele. | noztiego zdrowia vlomtiem, dz 


j pore 


enim icy" botoiém Scolopendron, mawyż 
czyścińć purgoroác/ lamióć (lóż 


"Ło pife Galenus €. fimp. słć vi 


gosci. 2j Jeleni icsyE/ Etóné teft 
Philitis;fafo śwoiadczy Diofcori- 
des, 3atwoárosa / żafłórnawia 7 
twardzi slé wilgości w ciele: 
przeto Jeleni iezyt piię vo biegum 
fád ^ xc czerwonkach y ooléy, 
Scolopendron łamie tamień y 
Yypaosa: à Philicis fpieba y czyz 
mi. 2 nietylto polffi Setbacz w 
tym błądźi / ale wiele Aptitóz 
13010 / 6 wiechca fiewtymobdz i 
czyć śni vesyc fieznać śił. 2L ida 
£o pife Brafeuolus Ferar. in ex” 
Simp. Dźrwune (ie y sévosoyim fie 
ożiwował léfarsóm nefiycb lat / 
15 nietylko nieznatą iol / le ni 
wiechcą fie pczyć znać Wos Doe 
iwa wiepmieletność / że (ie poz Ze 
Bieswado s tydhErózzy fie takich mięsem fie 
rzeczy peza: wiec famipijaOdośiśł wczyć 
Olptéti tatié rzećzy / Erózych dni IRA ad 
anis śni rozumieią /á goy idh bybś. 
pytaf coby to było „niewiedzą / 
co oopowiedźićć/iedno 13 to feft 
w Zptece/ do t voonngity dz — 
ptéce naydśie/ tato mucbe pta£, 
2| poxoicoáta i$ to v nae biby 
znaiazć oné nebse Fróza te gryżle 
snatat puse tróza nedze biegáía 
po polu fáufátac $iela/á goy naye 
da/tedy muvoymyóéláta mie voe 
ólug fwey woléy/poieoáiac ná 
to DObać/ na onto pomociné/ AMO 
nito zniowo/ y ovvfiem zastać 
3a. Claybite ty 2Íptétotse / y 
bárao wiele Dottozów / Ftózzy 
málo iol anáia / na baby fic fpuz 
fezólą: tatże wfiyjcy w lo daz 
3 vłomkiem zdrowia luosfiégo y 
sftása. A tego znał wielif w 
tym żiółEu ScolopendronjSe bzdz 
li Aptekórze Jeleni iezył ( przecie 

wiiy 


-——3- 


Za mue. u WSE 


" 213 4 


z 


6 Sóftierkach Cdp. 42. 
Cap. XLIL 


ASTER ATTICVS,BV- 
bonium, Inguinalis herba, 
Alibium. 
Tláfkierki,drudy soma 
Gmiasdecki. 


xottéy mócy) za Scolopendron : - 


26 Leonicenus (cótraPlinium,) 
śr cbwálebny ftózzec vtazał Ftóż 
xéby bylo/ tdf idEo vesyrtil o wie 
lu infych żiół: ć tat iato pottsez 
bra bárso ndufa Icfdrfta / táty 
żtół zndnić napottzebnieyfć/Etó 
témt mamy leczyć 6 co pó oifpuz 
tóciióch pzóznych/góy gruntu le 
czenia / to teft moóteriity / ttóżz 
mamy leczyć nieznamy: tf (icto 
pioffo ma / idtoby tomal fróży 
ftoi / pótrzy / vcząc fie fowdlz 
fiwó/ śnie vobi (am veba/ nigdy 
go pewnie nie bedźie vmiął, 
Afplenon żieleśledźionnć / iz 


fubtelitośći pisyvoosenia / icono 
Rómienio nie gotacydb/pifie Paulus 7. pi3e2 
mandos, to ma mocEeufiyćEómień nértoa 
dbitsot d" wy/y pecherzówy wyczyścińć, 
Gleśionie  tłóopuchnienić Sleostony/ná 
zótwórozenie/ y vá icy vofsyfttt 
nieboftáttivoársac líftfi vo voz 
tcie á pic czterożieśći ori, Albo 
lepićy zetrzćć $iele tá pzóch 7 y pic 
ożagime tyleont. Diofc. 

Sicle t&$ to śletóne pisemársy 
wfiy w winie/ pisytláoác plaz 
(trem nóśleoźione/ obmiclcsa y 
wyczyścia, Diofe. ^. 

2f goy bedżie to ŻIŚTEO 3 M302 
pan w winie ftávté d pitć/ moz 
cnićy bedźie fpzówowało, Diofc. 

szećiw tzezóniu Vrytty/ tz 
Sotóniu. pić przeciw feztóniu zbycniemu 
mocy, y 3óltéy niemócy piiąc/ bórzo 

pómóciie, Diofc. i 
Czyni ( Diofcorides pifze) itiez 
płodność : gdy Eto źlele to nóż 
si élebáiona mułowę/tedywie 

. płodny bywa. 


Plofit. 


fo pifje Gal. 6. Sim. ma o fobie... 


4l 


ftimsnámionute na polftić gwia 
30e: nieftówzy żową iDymionné 
$iele/s tócińfłićgo Inguinalis, dbo 
Bubonium: 6 to 5e ma móc wielż 
fa pzzećiw niemocam iDymiótne 
wym : tá£ żeteż nietylko pisytlá 
odiac tá plaffrse vofpabsa Dys 
mioné/táto świdoczy Galenus 6. 
Si. far. éle tćż tylko zdwieśimfy 
ttá Byt élbo náo oymionyteoy - 
tróći. 

Diofcorides li. 4. cap. ug. Tót 
ináluie G1oiasbecti side: Głaz 

D3z bit 


tw 


42 
bit ma ábo różczfe twórogzdzez 
witiała/Ewiatet żółty pobobny 
bátso gwiaz0eczce Dzugoy cze 
wonypoosbny rummnorot/otolo 
gilovott lift vosbsicloné nó poż 
micnit/pooobié qiasoste/LifEEt 
otolo gląbita pisyolusfym 6 Foz 
fmóte. Danbectaríue fic omylit 
pofpołu-3 froym miftezem Sez 
rapionem / że Bobonium, Etóać 
ieff gwiaz0eczEU mniemiał byos 
Eringium, to teft £1 yitotatct. 

Siólto to / pifje Galenus 6. S. 
3 pisyrobsenta ocblaosa/Etemu y 
xo3bita/ icono nie ściąga. Disez 
to Diofcórides mówi: to síóito 
Bolądkowi bárso pomocio zópaleniu żołąe 
^ Oti zyniącplaffe oláoác. 

Tymże obyczólem boleściam 
cieżtim w oczu / zópaleniu / czyż 
níac plaffc/ d pszytlaoślac nó 08 
czy/bórżo pomaga, Diofc, 

Dymiona tofpadża / pzzytlóe 
bátac nóplaftrze: Catic3 ielitó 
toy z ffolcń wychoośi pazytlaoć 
lac pofłónawia, Dści Etoxé byz 
walą pzzyczćtwieńfgym / bávso 
pomociépábátacéy niemócjOżie 
€innéy. Diofc. 

SGsożele y bolączki vofielafié 
w oymionác, goj y tváci plofte 
pasytláodtac. 

2f Pliniuslib.27. cap. 5. pie 
Żetylło tezymóląc w vetu. got y 
tnóci, ete, 


Cap. XLIII. 
ATRIPLEX ATRAFAXIS, 


Chryfolacha, Aureum olus; 
Lobodá. , 


Tiátucá 


Qm. 


|| moybecin, 


S ofcoribeo wypifniedwo 


0 obodgie Cap. 43. 


iełobode, iedne ogródna ótana/ 
d dugeplonnamy tylko mamy 
tey Etów famć roście / niett3cbá 
ićy wypijowść bo ia zna tażdy. 


Galenus 6. Sim. £obódó pr3yz Pzzytodze” 
vobsenié ma wilgotne 4 ochłaż Mie. 
osétocé: wilżęcć w votóqym / 4 
cbloosacé w pićetwfym ftepnür, 

Dlatego pifje Diofc. li. 2.ca. rio. 

Sywot ooxiliélac/ otoféra : y Żywot o» 
owfiem Paulus: pebEo pzzebieży &wiéra, 
żywót wyciiriiąc plugówości, 

Pazeto wyczyściwiąc ciało 
foy Mine me 5élta inen Soltév niew 
wątrobe voycyócia 7 3ótbómie „nocy, 
otwicea, Biclecrideé. iiem 

Gtwczoly élbo bolacti sé 2 »sorzcs: 
«bem (pabsa /-tátii poo góre tóm sd v» 
olemz d to mémársywfy 310i» co ho? 
viem/y pzyłóżyć : tymże obyczde W: 
iem £rofty biaić nalicu (pa03m, 
Iona. i 

Dsbymartiépob oczyma nóż 
tlutfsy / pazytladótąc / rosbiía, ru 
Serapio. : 
, YUtácánié mocno póbu034 7 vorácániw. 
pítac y iedząc, Serapio. 
Plinius 


© 9Yicboópiaffücap.44. - 


"Plinius fib: 2o. cap. 2o. Diez 
ćiw piebíelnému ogniu pisyElaz 
bítac/3 miodem y 5 octem ftlut^ 
Yofiy/ pomaga. 

5 Śleżem abo s liściem ćwiz 
Fánym/oobza bárso natryffewy,. 
fiiefluchamy w tym Pitagoram, 
ftóry powiedą áby Xobood czyz 
nik w człowiecze puchlite yżółe 
ta niemocy bláoosc/ bo wiecey 
fást te niemocy. 


— eyffery, 


Cap. X LIHI. 
AVRICVLA MVRIS, 
Piloffella Alfine Diofcoridis. 
Myofota vel Myofotis. 
Niedospialek, dlbo AMy[ié 
Oka. 


AD śiólfo ob 
vfef mijfsich ma 
ímic/3eliffti po 
oobné £fyBym 
vftóm, Brafe- 
uolus tamen vi- 
y detur negare in 
examine firopo- 
rum, Ltieboipia 
() łet effe Auricu- 
lá muris : ińtóże 
tolwiet : zgaz 
656 fie to żiólto 
3Myfiotę Dio- 

: fcoridis, 
ssyrodzee LliedośpiałeE á[bo Myfiotis, ieff 
Z 4 $iólto/voyfufia nófććiato w votó 
rym fiopniu / 3áqt3evoánié ma 
nieznótomitć: Galenus 6, Simp. 
picto mówi Diofcorides lib. 2. 
cap. 176. Pzzećiw bóleściam cieżź 
tím ogniftym w ocu barzo póź 
mocito : 6 to tótlutwfy ziela tiá 


Oczów, 


plaficzytu pszytłódńć. 
Puzedino boleśdiśro w vfju z PPóm. 
me fot stegto żiela ciepło m 
vchó/ wyczyśćiwkywchó, Dio, | || 
Fuchtus wypifuie troiátié Au Crotitié 
riculam muris, to teft 4 £Tiyfsé vz 
fa: cbrro Myofotis votet&C/Etóz 
véfiny wypifali/ ó:ngié mníeyfsé 
30wąę Aline , dlbó Pauerine , iż 
Déweritam/ to ieff gaóietam Gądietam, 
mlodym bórzo xo$tccsné tu iez 
ożeniu : tati ptafstóm goy $e» Ptaftóm 
65a w Elattich ć boleía / Eliae W Fatce. 
im/ó tym fieczyścię y oż03awióz 
ia. Szeonić trzecićzowa Tuz 
fjotesévo mnieyfiy / A Aline wież 
tfy Klufgotrzew, 


;, Cap. XLV. 
AVENA, BROMOS, 
_ AEgylops. Omies, 


PlCztotwiet Diocori. y Pau- 
lus 7. 5. czynię Owoit Bapityla: 
D4 tátít 


|| Grucćń ow 
SIANA. 


44 


tótież Galenus 6. Simp. de Aue- 
na, to ieff o Owślesiednio fub no 
mine ZEgylops : 6 dzugić fub no- 
mine Bromos. YOfjefje icbná 
tzecz ieff/w tjm tylto tózność/ż 
AEgylops ieft Osvétf niepłodny/ 
Erózy Vergilius Eglogażowie fte- 
rilem Auenam. 2 Plinius Auena 
grecam , Agafa feftucam : 4 Bro- 
mos left pławy Owies Etóżym 
fonie Farmiemy. 

Galenus pon. de alim.pifje: że 
Owies ieff pofarm wiecćy byz 
blecy niżli luoztt, Theophraftus 
li.3. cap. 4.fórzćy wypifniesiatą 
ma vósnosé oo tnfycb fótżyy 
żiarn Owies. 

Paulus. Owies (eff nieidto 
wyfugdiący mierriuchio. A Ga 
lenus 6. że wyfiufdiąc cbloosi : 
ola tego zgadza fie 3 Pfecsmiez 
niem. Dicto náfá gruca Dobis 
w febiácb / w niemoócach / boz 
wiem tatmiąc/ ma fwole Icfáta 


| Otwiera (EWA: otwiera sámulenía w żyz 
|sómulenia, łach/wywśdśtzłć wilgośći pases 


»ryne/y pzzeż ośtucEi vofforsc/Po 
rosżówą/ tŁaWIEeNIE CZYM :moz 
wi Gal. 6. de Bromos, ita w (o2 
bie nieidtie ćićcpnienić/pzzeto ná 
v(ténovotenté bieguszet oobis, 

Pzedw ZEgylopat to tef£ 
Erofttam / £tóxc bywólą w Fact 
fu przy oczu / pooobrié Divéittoz 
wi : sótluc 3ielonégo. vof / 
pisyodc mati ovoétáncy/vesynic 
plaffczył 6 przytlaość, Diofcori- 
des lib. 4. cap. 35: 

Diofcorides libr. 4, capit: 135. 
YOár3oc Owies siclony w woz 
bite / fpółem 3 ozzeniem  á$00 
trzedićy. cześci WyYWte / pótymi 


piséctosie /.4 pzylożyć mioou. 


e Owáic cap. 45. 


pasá(régo / ś wdrzyć 63 wywte/ 
że beożie idto miód gefto/to bát 
30 pómócto pzzeciw boleścianz 
w nosie, tatież cuchnieniu 3 vft. 

Plinius lib. 22. cap. 25. £1Tate 
owśidtnę xoársona w votumyrin 


otczcie/ oobise pzzytlaodć na pla ZĘ 


ffrze na żyły (Euvcsoné, táFitS n " 
3áfcblé/ odwilża. 


Cap. XLVI. 


BasILICON, GARIO 
fillaton, Ocymon, vel 
Ozymon. 
Bdsyliyka więtka. 


Sctebanet wyttiów polffí 
Balfam/ idtoby to żiślto w (iz 
méy pólicze rofło / gdyż 25dsy^ 
liyta.z inych tróin napych cse 
fw bo DolfEi p:zynieśionó: vo 
Brótowie qosteprámy voypolez 
tómátny iezył polftr/ wfyfcy 302 
wą Bózyliyła / a dobaze: bo fie 
zgadza 3 láciriftim y infsémi ie 


zyłie i 
w betbaz 


Tofu. 


z% um 


"2 


— 0 Gerbarzu polffimpifeże 
dwoińta ieff 2SásyliyEa : ieoná 
| Gwo$ositoma & omga Cytroz 
| wow to teft wonidięcasiato iabł= 
Fo Cytrowé, Tego Diofcorides 
lib. 2, ca. 130. ife pie / tylto L2 
Dźie (ebtto Bópitulum fub nomi 
nc Ocymon, 4 otgié Ocyma- 
| ftron. 
| Peyobie  Bózyliyłć wictfa / Etóta Ola 
1 'o— Hfiféw wietfiych sow wietfo: 
zagrzewa nafé ciáto: ito pifże 
|. Paulus 6. w wtózym ffopieniu 
3 nielatę wilgotnością. 
Galenus. Sim. tfiedobia 25a 
syliyEa Eu tebsenit bo 3áfsfabsa 
żolgołowi a Erero niebobia czyz 
! wi: pizeto niefrózzy ( mówi Ga- 
lenus2. Alim. ) gania/ mówiąc 
| Seby Eto nator Baziliyti y volo 
| Syl w górniecz d wyfłówił nd 
| fłońce/ w rychlenówodźi fie niez 
ofwiabtow. 
| 
| 


umenia: nátluc 25ásyliyti moi 

pasyfypavofy pBeniezney/ d oleya 

Fu rożdnego / pzyłożyć pasylawz 
octu. Diofcor. 

Tatież czynić plafft przediw 
Nieoświadłówómu płąfieniu / 
paytláosc na róży, Diofc: 

Pzzećiw  boleéciam w oczu: 
tiétluc 3 mitem / 6 pazykłśoćć 
náoay/tábió né sicmieniéocgu/ 
ébo ná mgły nóczynić fotu 3 báz 
3yliytipufaác 166 Oczy, Diofc. 


| Oaém. ' — of ola tetto Diofcorides lib: 2. 
3 cap 130. pifże : y ofirość roztotu 
- píutcy ocsóm vodbsU teb3ac: voz 
|" Drynie. - GátieSywot oowilja/ vryte poe 
| Miletu. — buosa/ mleko w pievśiad) mno 
| żypożywóleciey., | | 
| Beriplens =" Dzzećiw zdpaleniu „Albo bo» 
j elióy. | Tączcew plucicb soma Periple- 
| : 
| 


Tiediwiaż 
dłowi, 


| Ocóm. 


e Bóylipee wiecjeh cap46. 


4$ 
Viastemé Bózyliyti / mocno 
pomaga na puícánic vcyrmy, Di- veypig. 
ofcorides. 
YOoniáiactottaótenic/ pobuz 
5a Ficbánié / takież y żiele. Diof, Sidonié. 
Jésyliytá bérso pożyteczna 
wątrobie / fevce posila: przeto 
pazećiw Eorotiáceá omólewóniu 
dobzże 3 różdna voobEo. ná fetce 
pazytlaońć, Serapio. 


Cap. XLVIL : 


BASILICON MINVS, 
vel Bafilicon fylucftre, 
Ocymaftron. 
Mniceyka Bdzyliyka. 


Sita te Sésyliyte pofpo» 
licie: ŁIa/pife Diofcorides lib. 
3. ca. 45. gałafti ćieniuchne bíve 
co rójoSy(té / LifEEI podobnie 2542 
zyliicy wietfey / ieono dzóbnieya 
fźy mnięykć/ bórzo womić/ żiea 
loné wfyftto. j 

Diofcori. 25dsyliyEó mnieygą Opławóm ||. 
barzo pómtócha pezećiw vpłaz I 
wóz pitac: 4 niócnicy poftáz 
naxoía/tefli pisyoaf Akaciicy, j 

Cymże obyczdiem pasecixo bie z 
guntam pomaga wfeldkim, Di- 
ofcorides. - | 

Gruczoły, fadzele/ wrzody 3d vorsodóm: 
vchem/ tótićż pod gardłem /óle sévden/ | 
bo w dymionódy/cofpadza/ ptsy gy. 
tlaodiąc filuczóną nó plafirze — — 
Ct pzytlaośjąc piekielny 02 
gien cofpaosa, 

Flaśienić mocniéy pomocté 
pasecivo vplawóm, biegunami 
y infym tzezam. : 

Pazećiw boleóciam zo Śiedzez Tensfmun. 
güy 5 


miu vo ffolen / á to gdy fie chce 
1a ftolec pzyieofy dno rtíc/ 502 
wą Tenafmonć : tdwótzyć 2542 
zyliyki w winie/ pezyodć oliwy / 
obłożyć fEolec y biodżó, 

Plinius lib: 2. cap. n. pifźe :$e 
tá wpyftti czeczy lepicy fpaátonz 
ietámnieyfa nli wietjja. 


Cap. XL VIILE 


BATRACHION, RA- 

«Mi nüculus,Pes Coruinus,Api- 

| um Áquaticum, Fla- 
mula. Záftier. 


WI Drocorides libr, >. cap.166. 
: Rozmóitć (a Rańńculisiednó voz 
ni . fyfiti mala iebnóta móc offro 


(aozele. Dicrvofy tód3ay tego 
żiela/ttóżć ma liftti podobne A 


46 o dófirzecap. 48. o Pofiepbrośśie c. 49. 


* da blisny/ biódawEi/ wpelaFić stis. 


Poda, śpszepaldlącą, że czynia: 


vyánototot tróchewistfić/ pzye 
bielfiym. tluffc/tEwiatti ma żŚłz 
té/ tóżczte cienia Ozugoy na 102 
tóiu wzwy, toszonet biały niez 
wieltt pasy Etózym Dzugich mas 
fych narościeińEo otolo Ciémíea 
v3yct / róście pzy wodady pay 
blocíécb, — ; 
Dugi todzay Fofmátfiy / ma 
tósge Eofmáta/liffti tozdźielóne, 
Cen w SŚatoiniićy roócie/ 4307 
wą ie Agrefte Apium. 
Tuzeci rodzay  móluchny / 
śmierożący / żólećgo Fwtatu > 
Czwatty temuż podobny / tea | 
ono 5 ma Ewiót pzzybielfżym / 4 
pooobny mletu. | 
Wfyftli t żiota pie Diofco- pisyrobse 
rides, maię moc pasepaláíaca ióż P! : 
to ogleń/tćż s boleścią/bo fa qo» | 
vtácé y voyfu(jtacevo trzecim fto» 
pieni, Daeto mi chropawe paz 
3notcie paytlábatac iewygryzć Pise 
ia y noxwénátofttia, e. ; 
Cátié óoiérsby voycsyéciás RENM A 


fpabsáta. Diofc. 25:0bamPí 
pátcby / y włofów opóośnić pccbóm. 


nópzówia, Diofc. j 
ZBSichónić pobudza pufcsátac Kichówiu. 
piod) w nó30tze, Diofc. ) 


2Solcácí w zebićch vómićtza/ Scbóm. 
pisytléodiac. : 


Cap. AUD E. 
BARBA CAPRI. 

Kosiabrodá. 

Ste iet to śiele Pycinomon 

Diofcoridis. '% tat tefcze ies 

many /-istóby fłótzy 3Doltoros 

„wie 


^et 


. Frótneń 


wie/ táE Gitecscy 7 iófo y Sacitiz 
fy to sielebyos míenili Fuchfius 
ż0wie Barbam capri,$e ma twia 
gti zebzóne gefłe/ iato Rożiaz 
biodń, SA 
Sieto it voy(otiéosugoy na 


tezy łotcie / volecéy podobnieyfźć 
3Di3evotu nliżielu/eózge grano 
witą / otolo Erótey wiele gałeżi, 
liécié pobobné "Adftánovoénn 
dzzewy albo láf(fowéqo orzecha 
wtoło zabłowatć/twiat ma w 
wićrzchu biały mchowóty/zebzć 
nć w npe iatoby grónó/ one 
ma czątny / twatdy /Z0zewnióa 
ły/ twiót goy otwita roslata fie 
tiá powietrze iato med Ewitnie 
czófu Czerwca, 

Jeff to ziele zdgrzewóiace á 
wyfufólącć / tego znał z náuti 
Galeni, iż bótżó got3lié/ nawie 


céy w tosżeniu, KIT moc to sies . 


noe? 


leocićudiącz/ wyczyśćidiącą/ zd 
mylenie / zóttónić w żylachyw 
infyd) mieyfcacb Stwierdiąca / 
Hiowatć/ grubi wilgości/ozobi/ 


' nad ćieńczy, Dla tego páttiam mice 


-  8obteb OSábce cap. so. 


47 
śiące zaftónowionć otwiéra y 
wywodżi, 

Slegime plugówa / Fllowdta 


bychówice w pietśląch czjniącą: Dydhdwiej | 
zpietślpiiąc y infym.Easoym 02 w piece 
byczóiem pożyrótae wyczyścią, ©: 

Pébétecéy niemocy (Comici- Gomictali. | 


alizżówa ) tatież bárso pomaga, 
Bolączti/ gusy / zdpuchliny 
zflegmy tlioxvatéy rozbita. 


Cap. L. 
DARBA SYLVANA, 
Plantago Aquatica,Alifma,Da- 

mafonium Diofc. lib. 3. ca. 
166. Fiftula paftoralis. 
wodna «Bábkdá. 


ŻY 2 


S 5de totoscie psy wodśch 
0d bl 


48 
nóbłocićch / liście ma pooobré 
25ábce/ ola czeg też ie zówąaTDo 
dna 25ábtá : różczte ma ciento 
pasyolus&ym / że dzugóynópiez 
bii nó wierzchu gółąfti/ nattóż 
tych bywóią Ewiatfibiałć 3 nica 
iatą bladościę/ Eonontt csarné/ 
pisy FtSzych wieleinfzych małych 
iótoby » toszenić Ciemierzyce 
Garnéy/ wottiącć znieidka offro 
ścią /tlufté, Galenus 6. Sim. piź 
fie/ że to żiele ma moc ocíéréias 
€a : ń tego 3tát powieda / 13 Etó/ 
wórząc w woożle to żiele / piie/ 


| mdmietń w łamie Fómień nirtowy / czegó/ 
nertadjta soyieba Galenus;ooświadczył, 


| mie, 


| Bieguńe 
tam. 


* 'OPefienin 
| Bóbićmu, 


| mócicy. 


U | | Rónóm. 


Diofcorides libr, 3. capit.160. 
Biegunti/ & 3xvla(caé e3étvoonée/ 
pofłónawia mószenić w żywoż 
cie vómiét3a/ d to piiąc famo dla 

' bożnaślenićm póffetnafowym/ 
iedrófówo w winie pic, Gale. 

Bolączi ábo zapuchliny/pizy 
Blaodiac náplafttse tozbiia, Di- 
ofcorides. 

Kożeńpiiąc go dzógmezwie 
tiem/pisecivo vtąfeniu Sábtéámu, 
Diofcorides. 

|i di tie Opium,tó 
ícff fotoxoi mátovocimu / tatież, 

Pzedw sátebíénius mácice 
tiievoicócióy / tatież pilac/ y ine 
fymsiebofłóttóm vo móćicy bór 
30 potrtoctta/ miesiące t pobuż 
53a. Diofc. 

Bozeń fHicsony 5 €iolem 
wieprzowym / voyftti boleści 
ná fyi vémitesa. ; 

Laurentius Frífsius, ex fenten- 
tia Galeni in Dinadiis. Rany/fąe 
osele/ ná mieyfcóch táiemnydy 
málseii(Picb/ tá meżczyńfkich iz 
fo niewieścichy móco gotpofye 
puiąc pzóchem. 


' (6 Bodbiale cap. 51. 


Cap. LI. 


BARDANA MINOR, 
Vngula caballina , Farfara , * 
Perfonata minor, Bechi- 
on;Thufillago. —' 
Podbiał. 


Sto pofpolicie Podbiał 
luożie. Jeff 5 pzzyroozenia pifie 
Paulus lib.7. 3ágtséwétacy 3 ie 
fáto wilgotnością mierno dyfoz 
ozący: ola tego pifie Diofcori: 
deslibr. 3. cap.117. bírso ponoe 
aty podbiał pazećńw pictíelié og 


mirogiiu/ y zapaleniu ćieżkićmu Sdpaleniu, 


wtażóym mieyfen : a to ftlutBy 
liście 3 miodem / pzsyllaoac má 
plofłcze. 


Dasecivo fuchyih tóglóm á cie Dichawicy 1 


tim bycbéwicóm /fichego Dobz 
bíalu líécictláóé náxorglé/a oym 
pufczóć 00 pieréipzes tuetedo 
v(t/ mocno vz0zawia, Diofc. 
Cstiá 


25olacse 
Bam w píct 
sich. 


Pozodzea 
niw mate 
tóm, 


3Dicbdwicy 
ZRAplóm. 


Balans Mi- 


| M repfica. 


Tatież czyniąc bolączki frówć 
bywśię wiiąttz w piersiády/to- 
fpadza : Eoszenie ma też móc idz 
£o y liście, Diofc. 

Tatząc Dobbial w wodzie 
&bo o winie/oobzepić póniam 
ola odbycia o$iéciattá w żywoś 
cie mattwego, Diofc. 

Galenus 6.Sim. pifze. podbiał 
309 Bechion,00 Bechas, to ieff 
00 tafilu / & oufinosci w pierz 
śiódy/3e fáfle/oufinosc/oycdbaz 
wice leczy: óto paląc ná weglu/ 
ddym pies ture wpieról /pzzeż 
vftá pufczólac: ćpzzydóle że liz 
ście żielonć bolzczłiy niedofłate 
ti wfielatié w piérótácb plaftrem 
piylláoéiac nó plerót / vaotaz 
wiazdle fuche lepicy wnięte; fpzóz 
wuią, Dsiśieyfiy Doftozwowie 
nieżle czynięEtózzy votecéy Dooz 
bialu radzę poływać piląc / tez 
6sac/ dlbo ingym ttórym obyz 
czólem niżli paleniem, 


Cap. LIL 


BEEN, BEHEN, BALA- 
nus Mircpfica. 


©ziśicyfijoottowówiezwia 
(ca Atabfcy/czynie różność mie 
dzy Ben, pifjac pzez (cotto e, á 
midzy Been, pifjac pzzez owóje 
ee, powiebátac/ że Ben 5 iednym 
e, znómionuie Zonontt owoz 
ich żiślet / teden biały / dugi 
czetwoty / à Bcen 3ebwoím ce, 
snámionuie oażćch : Etóyy Dio- 
Ícorides libr: 4. capit. rs4. 50 moie 
Balanus Mirepfica: 6 lácínticy/ 
Glandem vnguentariam , $$ pée 


ry wfelatić/ tá lícu blisny:á to Blignam. | | 


pónić czynia 3 tieggo OleyFitta róż 
3mátté maści woniące.2l Plinius 
test oz3ech Mirabolanum zowie: 
moża terr orzech ; ZEgyptu /3 Az 
tabitćy a 3 Jnoitey, 

Jeff wiele Doftozów y Aptea 
Fótzów / Ptóny czynię oleteE 3 
ziarnek Cici, to eft 3 żiatnet 
Stoczłu wieltićegó/ żówą Mi- 
rach folis, y mienią Oleum de 
Been: élefie ná tym mylą, 2f te» 
go vay Pańdedarius y Chrifto- 
pherus de honeftis , śle omylnie, 

Been tedy / Etózć Diofcorides 
30wie Balanus Mirepfica: teff 02 
Yooc iconég Or3zewta podobrtego 
Mirycedlbó Szówinie: ten oz 
woc fa Dzzechy ito włofłić oz 
t3ecby : 312014 tego orsecbu wyż 
biiáta oleiet tato 5 £13igoalóvo, | 

(eb tet bórzó pomocny DE 
Slebsionie / vémicr3áiac boleáct elebsionill | | 
y obwil3atac: 4 to nátárwfiy go Hi 
ile 6:áqmá. zaważy / w otccie 
3 wódazmiegónym pitac : taFic3 
flutgyz mata tatolowaczyrić 
plafie pzzytłaość nd $leb$iong, | 
Fits csyniac/ podagram pó podśge 
maga otłdodięc na platte. Di- 
ofcorides. t | 
Cvebowáciny/ofipácettia (óz Tradów, 


B i 


wótząc w OtcCie / d piybavofsy 
faletey/ másác lice, Diofc, 

Cati ogozzdłości lied nd Licć ogo 
fiońcu. tatis Eroftti ná licu (paz t5emiv. 
634. YOtécánié pobibsa/ żywot 
moócio ná ffolce pobudza. Dio- 
fcorides. 


* + 


Cap. 


Cap. LIIL. 


BEN ALBVM, BEN 
Rubeum. 
Po polfku t23 táKiés soma Apté- 
kdrze Ben bialé , Been czerwone : 
bo te śiólkń ńczkolwiek ro[lg w 
Polfize, mfidkse nie [a po(poli- 
cie wiadome ,dla tego też 
imięnia niemdią pol- 
[Kiégo ie(cze. 

Ben teby biale iśt pie Se- 
rapio, ieff Eozz0net biały chropdz 
wy, pobobny Cresciánému / à ią 
tat wypige, Ben bíalé/ teft żiele 
| pobobné Sícrletce bíaléy/ tóżczte 
hi ma ougoy ná locu / ongoy 
(AN mnieyga / gólofticzłontowatć/ 
pómich Lei pzzybielgym pooluz 
tjoxoáté áo v YOiétsby / dle nie 
I d. tót oługić  twiatti białć tito v 

| Siérletti bíaléy: ola czego dauz 
| dzy sowa Siérletta bíala/goy oz 
twitnie beda ffracsyEt ná wierze 
h chu, w Erózych nóstenić białe idz 
li n Xo mát/voécie ná latach. 
| Ben 3áé c3écwoné / ieff Ziele 
al przydlużżym nó pultów glbo 
JAN owie píco$t/ lifttí ma pobobné 
| | péintowym ob śrzodłu rózgi 
| rożchodza fie gałązki o:0bné po 
li £rówych bywdią Ewiątti białe ná 
wićtzchu/Ożobniuchnćpzzyczetz 
wieńfym á potym Ozobnić raz 
śienić/Fozzenietzerwonć/00 Etóz 
„tego Fózzenia 30wę też to fiele 
czćrwortć 25er / toście też ftó lae 
tach. Dottozowie gtéccy niepiz 
fólio tych żiśltach/ famych Araz 
bowieff woynalcstenic, 
Auicena libr. 2. pifje /5c oboie 


|| Przyrodzeć 


Ben abit tap. $3. 


fufólącć vovotórym fłopniu/ś ia 


- moctté/ tatież w teftliwościadh/ 


to Bem iefi zógrzewólącć y wys  Tomis, 3ówie Bellis minor, Mu: 


38 to mam / żena pocsattu piérz 

wfćg fłopnia: pzeto mala wiele 

Fo mocw pośilóniu jercó, 2 tat AU 
10 Fosbyáfacb / wOżeniu fetcó / SUME 
boleściach ferdecznych bátso póź cá, 


T 


w bórásníacb/ w omolévéniu/y 
wtótich infiych ferdeczttych nież * 
mocóch pomocné: á to tluc ná 
pzóch Z á 3 woofa Różana ílbo 
Boatowa/ nę fece y napulfy 254 putfi. 
Hábac / tótież ploffty czyniąc * ^ lee 
pasytláoáé ná fece, 
Serapio pife / że té Éonsonti 
mocno miiożą w człowiecze raz r 
śienić rodzai „Semen generati- li 
onis : takież Auicena. | 


Cap. LIIII. 


BELLIS, VEL BELLIVS, 
Margarithum, Primula Ve- 
ris, Confolida 
minor. 


Stokroć cudné. 


w: AM,ehd 


TO silio Fuchfius in fuis * 


fa Fer, 


e Bwltoci cdp.54. ' 


faFerar. żówie veram Primulam 
Veris: 4£0 f$ [Eos0 śnieg séyosie/ 
| i tedy napiéevoty visute fie żiez 
leniąc fie połątach / ścztolwiet 
mó tatóch pofpolicie Ewitnie bíaz 
ło ało Ńumienet/a wkótóż pase 
faozaniem domowym. bywaię 
czómwonć Ewiattt/ lecz t y ná 
łatach bywáta csérwoné fwiate 
Et: 5la tego Bellium biąłeoznozy 
3010 poltté Bellium: & c3étvvoz 
né oqtóoné/ albo fcséptoné/ (dz 
ozone, Co $iólto też wypifuie 
- Barbarus in fuo Corollario,4. Di- 
ofcorides cap. 155. 
Herba Dra. CO Si9lbo niettówzy zwą 3ie 
ifis. lem párali$oxoym á nieżle: lecz 
piawóżiwie iufże teft żiele páráz 
pécálisovi l5otoé: Sámulentu żył, dlbo póź 
| tóliżowi /to $iólEo bárso pomo 
cné ótopiizc/ móść czynigc/ nde 
cićtóląc, | © 


| strumae. Diseéiwo bolacsbóm / wtzóż 
ośm pod gardłem / Strumas 302 
wy; tótież czyniąc bárso pomioz 
Gitó: > de, A31 
|o pobágee, ^ Duectw pobágeam/ Scidtie 
| ang fam /bennym niemocat 7 ynó 
Nie. 


infić tym podobne tótie3 pomoz 
ai. 


Cap. L V. 


BETA, TEVTLON, 
Sycla. .Cwikiá. 


Driotorides libr. 2. cap: na. 
$owolidtt ieff to03ay Ciwilly/icz 
en/ttóza ma tożzeń Gétvpony/d 
ji suttt biały: obieowieżywot 002 
wilżóią ná ftolce/ matą w fobie 
pasycobsentébátunifi£/ Ol tego 
Wicoobio PEEW Gyma, 


s cT 


Galenus 2. de alime.. Cwitlń 
ieft lavsyná/Etóxéy micosy połóre 
my po$yrvamy tma pz3ytoosez 
nić ocierdiace y travolacé: pzseto 
żywot uà (folce pobuósa /10 502 
ładfu niegoyzabutzenieibo mo 
ezenić czyni” mało tato Fásoa dae 
rsyná ogroona Glowictá tuczy. | 

Cof Cwiflány s miobem róż Stowe pue | 
fpufcsony / fartatac w nos wys 81e. 
ciaga plugávoé fápetné flegniy/ 
glowe wyczyścia/y.3 ciezkich bóz 
lów vzozatwia, Diofc. jp 

Cymże óbyczaiem ten (of puz Boleftiam | 
fezótącwuchowśmićeza w nid) * vfu. 
boleści y umtenic, Diofc. 

pzzedw gnibóm/ otrebómy cinioóm. 
plugówośćiam né głowie/wóż 
r3ac oszektie Cwitlónć vo wo 
b$ie/a tyr głowe myć, Diofc. | 

Na;pórdhy / Erofiy plugówe párcbón. || 
nógłowie/ tatież ná faozele nó Santé 
palcach pisy późnotciach tłuc liz* 
ście á plafłczył czyniąc ofłńońć. 
Diofcorides. : : 

Tscoftti Etóxé fa biale po licu Y soam. 
nóciele : warzyć Cwitle/ ć voyz náli 
tócwfiy micyfcá Erofhińwe/ wyż. 

pP: imywóć 


|| Opdrseniu 
|| Ogniupicz 
| Eielnćmu. 


| Wtafenin 
| rocjowómu 


||| lifteróm, 


$2 o OSufivicp cap. Só. 


mywóć tmiey(cá/trofty/tátiG na 
opatzenićczynić / tóFićż pzzećino 
pietielitym ognióm. Diofc. 

4 Plinius lib. 20.cap.8. pi3yz 
oáfe / że Fozzeń tylto sawwiefjony 
na fyc / pisecivo vtęfeniu voe$os 
mwdmu bát3o pomocny. 

W tliffery/voátsac bárso 002 
bzeliśćie/ mocno tuGóię : taticż 
Goptí zToszenia czynić. 


Cap. LVI. 


BETONICA, VETONI. 
ca, Ceftron, à Latinis 
Scratula, gi. 
kmicdá. 


Bibus ma bydź tzeczónć ( 


wiecćy Vetonica, 0b ludit w Piz 
fipaniićy Vetones,ftoszy napićrź 
mety to żieleyvżywónie tu 50202 
wiy uoztiemu wynaleśli. 
Brafeuolus in lib.de herba Ve- 
tonica,tóżlicza ro3máité TDetoz 
nikt: tatteż Fuchfius. Jeden roa 
ozay Etózy pzówie zowiemy Bua 
twica/ dzugi todzny 30wa her- 
bam Tunici, (ato odiawfży ovre 
litecze b y e, zofłónie Tunica:2f 
tá Tunica, fa qwososifi ziele / mó 
Erózych bywa twiat śliczny; Etó 
tego czynia wieńce moiotttoz 
wć: 308 tá Vetonica álbo Toni- 
ca, tef owoiaEa/ieortá leśtta/302 
wą Gariofila fylueftris, álbo To- 
nica fylueftris, to ieff goosositi 
leóné/ trózć w chróściedy/ w boz 
czech ná piafkóch vofta/ Ewiat 


pofpolicte bialy ótobnjnáostas 


peliyc ma. Dzugja Vetonicaieff 
Altilis, (Ibo Vetonica coronaria, 
to teft Vetonica, 3ttózey wieńce 
Gyitig/ à té fa volát qwosositoz 
wyy 30108 Garofilca domeftica, 
tójosití domowe élbo ogroz 
oné/á té sáó Owvolatitieoné pełe 
uć/.6 dzugić paofté/ 4 zowa ie 
tnvosositami 60 wowicy filich ez 
tnéy / Etó1a móly iato qvoosositi 
Zjnoty(Fié / ttóxémi też potrawy 
Vonenimy, Tu tylo 0 Betonice 
Eróża ieff prówa Butwica náfja/ 
bedżtem pifác / vo infym Fdpitttz 
lum o Gwososifad) Gariofilea 
dicta, , 

Butwicó/pife Paulus in li. 8 


ieff ságraemátaca ywyfubólaca | 


w pietwfym fEopiin AIbO troz 
che Oólćy : n nie 30a fiebobise 
mówić, Auerois5. colig. cap. 41, 
Btózy Elsożie Butwice gozaca d 
wyjufóz 


EN 


+ > 


+2 4 PĄ 


ma 3 


e 12 en 


Tjábém. : 


o Bufwiey cap. s6. 


veyfufiáloca d$ so czwartym (fo 
, pniu/bo ntéma tótiey mocy. 
Diofcorides lib. 4. cap. t. Xt 
ściefugone Butwice/ledzigmó 
zaważy, dobszeośwóć pić piste 
ćiw (Éarcsentu / piseputlitiam / 
-._ Miewieścidy mieyfc tólemtych 
enn, Zółóżćniw zdtdynieniu móćice ;y 
niu mócice, ottząśnićniu, Diofc. Gal. 
Vtęfeniu ^ Disecivo. vtofeniu i400wi2 
iabowite. tych beffiy / Odwóć pić s voirrem 
— płóchu Bufwiczónego trzy Ozóz 
5. gmy / 6 ná cány ploffe 5 liścia 
* Hlóść.Diofc. Gal. 
Tym3eobyczdiem pzzećiw wz 
f&clátiému ińou wypitómu / pić 
3 winem Ozógme, Diofc. 
Wrynie. Drynesáftéwiong pobtiosa / 
€omiciali. żyypot otwoiéta / pébátaca niez 
Śutiofise: móc táfié$ 00 rosumu 00ftepuz 
iącć pzdzawiapiigc 5 wiem dle 
bó3 wodą, Gal. *, 
motrobie. — Oápfowéniu wattoby/ 3 wie 
Gledśiobie stem álbo 3 w003/ ónaśledźioe 
Tic 3 octem / tóież ile Ożóg ma 3á2 
waży/pić, Diofc. Gal. 
Trawienie — Xébwars czyniąc 3 Butwice 
Szygóniu. 3 miobem /  bioząc ile 250borwoć 
WOFAGÓWW. Zico Abo voiecéy / fttavoienié 
mówić czyni w człowiecze, Taz 
Fic ośwóć twóśno ná fincooli 


Pisepulli 
nam. 


wie rzygólęcym : tótićj bobise: 


ośwóć frózzypołńrmu wółądz 
fu niefitawię. Diofc. 
Rewią Btwię pluięcym/ tóFićż pióż 
Plwóniu. | pn dówóćw winieżmiegónym 
310064. Boleśćiam w biobsách 
bátso pomoctia / tFiG 3 wodę 
pilac Diofc. — | 
aede bóleściam xo née 
facb / xo pecbétsu / tótież cito» 
écdiamvreyny/ tymże obyésátem 
ośiącpić/pomaga: tótież na tóż 


Tyatóm. 
Pedes 
wi. 


"tak Biftorta, żdkoby dmá rdzy. 


miei, Diofcorides. Galenus. 

Pzzeciw opuchlinam dówóć puouie 
pic pzóchu Butwicóne? Owiedzć "t 
gmie w pz0fféy vvoosie7 goyiefę 
febié : d goy niemafi febzy/ 3 102 | 
oa miodowa albo s fyta: tóbież Sóttég nies | 
5óltéy niemocy. Diofc. myc 

dniam meśiące WYWOOŚĆ/ rieśiąe 
ozwgme 3 winem piiąc : żywót cóm. 
putguie/piiacowie Ozógmie: (nz | 
chotam, ztónieniu pluc/ y plyodz Cucboty, | 
niu Ervoía/5 miodem pzzypłówie 
wfiy láEwarsoátac. Diofcorides. 
Galenuslib. 7. d 

Plinius libr. 25. cap.18. miedży 
ingómi rzeczami vesy czynić wie 
10 3 Butwice tótićż ócet: wino 
powieoa / bárso wztół napzóż 
wia/y infáym niemocam w gloz 
wie wjsfziytdpifanjm pomaga: 
tókież ocet zwłajcza 3olaofovot 
sésiebionému ásápfoxodnémn. 

C ám3e Plinius pife / że bom/ 
w trózym (dadzą Butwice 7 i5 fie 
£óm root / ieft wolny ob wfele 
fich czórów y ob vofielatid 310^ 
$ci/o tym ferzćy czytay Pliniń li, 
26. cap. 5. & 7.8.13. 

Yiá edny w głowie ć (Hucses 
titi w nicy tości / czynić plafit 3 
Butwice ópzzytładóćnaldchez — 
tnieyfe letacftwo / 39wa Bara : 
xiérse Emplaftró, albo Vnguen- ? 
tum de Betonico. : 


Cap. L' VII. 
BISTORTA, vel BITORTA. 


Fuchfius, Agricola, Amoniusyzé- 
fe Serpentariam, o iefł &Ugso- 
nik , sową Biftortam, wezwano .., 


1€ s przekrzy- r 


54 
prekrywiona , i$ (ie koreń sd» 
toczył idko mas. 16 śiele niektó- 
zy mniemáig byk Catanancem 
Diofcoridis : drudzy Britanicam : 
druchy Aftrogalom : dle wfyftko 
nic: iedno is nagorséy Pandecta- 
riuspifał, żeby Formentilla, któ- 
re iefł Kureśiele bylo Biftorta: 
gdys Kursesiele niéma liscia podo 
bnégo Szamioni, iáko ma 
Biftorta. 


| Sumeá Bi Biorta tedy ieft 5ielepobobné 

fto:ty. czawitówi ma éieom liftóvo 
j pazy tedney ffronie pisymobaseyz 
fym/ 63 oxugity Sicloné / Eozzeń 
ma zwiózdi Gary á vonatrs 
czćrwótty / dlbó pzzyczćrwieńz 
fym/ twtót czerwony. 


||| paytódse ... Bifortaieftchłodzącćy wyfite 


mt. — fióiącć: picto w bieguntich 4 


3wlofcaá zirwonych bárso poz 
maga v(favoíaiac. 


ó Beżownifi 57. 0 Gypitafu ca. 58. 


ti Fozżenić tego żielaOńć ptawóm, 
tępić póniam ná pofłonówienić Slycón, ' 
zbytnich mieśiaców / albo plaz 
wów : tótież od vofelatié infié 
flmy póniam zbytnie, 

Pzedw wrdciniu 3 tolery / 
to ieff żoltościa albo zielonoś 
cia:natłuc Łozzenia/potjm 3biale 
Hem zmieać ywgitteść tato Eoz 
lacscl/ pzzypićc / épotym oac Ów 
tolaczet zgtyść. 


Cap. LVIII. 


BurroN OLVS OLVS 
coxile, Spinachia Afpenach. 
Szpinak. 


b 
S AES Aa 
SZA I 


2s nnáf Ospinat ieff apud 
Diofcoridem Bliton : vtézuía to 
Yofyftti fpofoby, iego liście/ na» 
Stenit / y Ewitnienić iego : áboz 
wiem tet iársyná ogrobna/ Etóż 
ra Eu ieozeiu przypzównią. 2f 
wietfy znót iż Paulus li. 1. ca. 54, 
policza3 Łobodę / ttóa ieff róż 
b3ay Cwilly. Auicena 1.2. c,503, 
żówie 


QObwilia 
ná ftólcc. 


płuców, 
Dufność 
ción. 


e Gjicodttce cap. $9. 


30wie Afpenach: Diofcorides piź 
fe: Blitum íeb3o obycsáiem itr 
pybiórzym: o0wilża żywot /á 
goy beoźie w polewióach tluftych 
mwótzóń / putguie / nietylko 002 
wilża: dla tego oo Elifżet: oobzy, 

Dufinośći w pierślach y dys 
<bówice/ oowilża : plucá tótież 


bióząc te za Dziewótite : liście 
mia żielenfć niż 3Dsteoánná/vos- 
Ożet bywa ciejtkich voiecéy niż » 
Dźiewanny / śtrótfzych / twiót 
165 mnieyfiyżólty/po Fróżym byz 
wadia pzy tóżcztach glówfi póź 
„odbyć tóEó v ituzpeitć naśtenia: 
rościeprzy woddch/motraołady/ 


wyczyścia / tedzac tá vxvátsoz 
ny 3 polćwotą. Agricola. 

Pazediw boleściami w paćiez 
t3acb tótićż bárso pomiocity ieft 
C€5piiat. 


Pwoitnie Csécvocá y Xipcá/3á t6 obsay 
iiáia/Se left ródzay iD$tevodtmy/ Dśiewónnj | 
ś iebnáf prawod, | 
Jeft to ziele bárso goszkić / d Tidtwra, 
tót gozącć a wyfugoótącć: ola tez 
go ma móc óciérátace/ purguiaz 
ce grybć /tliowótć flegmy/idto | | 
byyoéta xv pićrśiach czyniacćdyż Piersiom. 
chówice: tótićż w 5ylad) o10bi Byłam. 
fpieflć móteciie/ttózćczómulóiz y S'«gmam. | 
zótytaią żyły. „4 
Déniom mieśtącć pobubsa y Aiesias 
putguie / y mácice wyczyścia. ©" 


Cap. LIX. 


BLATARIA, SPECIES 
Verbafci. 
Miycd, qDsiemánkd. 


- To żiele wfpómita Plinius 
libr. 22. cap. 9. e fobie nálésIo 


imie oo STigyc/ Etox£ gdy voyez 
wiefi 4 poisuciB / witet nániy 
pełno mfycyinfych chrobatów. 
Taf iePliniusmólnie : tefipodo= 
bné we wferńt Dziewónnie/ tół 


iż czefiotroć mylę (ie w wićmt/ 


Sápucbliny / na EtózychEole 
wiet mieyfcach pazyłóż / (paoza. 


Cap. LX. 


BORAGO, BVGLOSSVM 
Diofcoridis lib. 4. cap. 123. 
Bubula lingua. 
£Borag, 


Si-ioomy feft2So:aE Eá3bé* 
mu tto żiołó3na / tylo to pisyz. 
dam: i$ 3iele Ftózć my zowiemy 
Bożag/ teft Diofcoridis Buglof- 
fum: to łatwie vstta Eażdy wes 
żtzawfy w pifmo Diofcoridis, 
tati Pliniugowe, 2f £riioounz 
ti teózć 30106 Bugloflon,ieff Cir- 
fion Diofcoridis. To ćroto wys 
avooósisaciy fłótzec Leonicenus, 
po nim Menatdus, tółież Brafe- 

IE 4 uolus, 


| Pazzytodzeź 
Bić. 


!| Tecianie 


|| ZAwoárta^ 
pie - 


| Rozdióce. 
| oleniu, 


uolus. Ż6:AE ieff żiele sáttt3ez 
xoáíacé y wilżącć mierniychno w 
pićtwgym (Eopieniu : pzsetó piz 
fe Paulus, fłśdógc wwino ńpie 
iąc/ czyni fercu ochłodzenie y 607 
bia myśl, viefeláiac clovotelta, 


I ©grażtóm — Diofcorides, Diseciw trapie 


niućieżtićmu vo ograżce/ Yo tere 
cianie: W3iąć cółć żiele Etózeby 
míálo trzy gółazii/ 6 w twóttae 
wie Erózeby miało cztóry gálosti/ 
wótzyć fpółem ztoszeniem/A Oóż 
wóć pić pazed roffropieniém, 
piseciw tozdliółóm / mólość 
ćiam feroecznym / omoOlewóniu/ 


W. Doiiiniam/Ictániu bárso pomoz 


city 2010g/á nawiecty gdy znieź 
go czynię fytopeEs culkem/ pisy2 
oafiy tości, fercá teleniégto, 

Czynią t&5tosenia Iétvoars 
3 citrem / tatićż 3 twigty Cone 
feewy / także ná t& niemocy poź 
tiscbny. 


e 9Soradttcap. 6o. 


| Sidle(ámo bobise teść miafto 
inpych ióczyn / pomaga tóti po- 
taem pzzećiw niemócam wypiź 
fénym / náb to czynibobzą Erevo 
w cłówiecze. i 
, 5 Ewiattów czynić (élate/á 
pożywóć fu tymże niemocam, 
piseciwo żóltcy nieńtócy / 60s 
bise wórząc 3 futczątti/3 cieleciz 
tio/ptafft/ y inféámt tzeczómi/ 
bárso pomocio, se 


Cap. LXI. 


BoTRYS. Grac? & Latina. 


O &iólEo niedawio w Dol 
(cze náftálo/máio w ogrodkach/ 
430wqie Myrthus; ć ie oobzże 
bo Myrthus teff ozzeroto/ nieieft 
t& Oximirfmite, ttóżeć 301vo Ru- 
Ícus bo nie ieff mu.pobobné, 

© tym Diofcorides lib. 3. cap. 


. rat. Sfeleto zówą Botrys, 00 gez 
[tégo tasienia / teśzć gefłotółoc 


by gróż 


25 FIE 


o Brzofiwi cap.62.-* eT 


bygtónó/ obolo vósctíóiebsi / 
bo Botrys, íeff grono. Biele to 
xofsy(t£o ieff Bábodvoé / Erzewiffć 
liście” pobobné Dodzożnitowez 
mu / piełnie woniólęcć : pizeto 
dobsze ie miedzy Boty Elóść / bo 
wonią pietna czynią fótóm + 
Eté oo fłażenia (ty sácbowy 
wa:toście pzzy wodachzezćkóch/ 


supełnć wielbić Eólegi o fáméy 
tylfo Bapuście napijał tato oo 
wierzchu głowy aż do nóg” taże 
oćmu w człowiecze człottowi 7 
w tóżmóitych niemocócdh barzo 
pomaga. 2f Pitagoras ów wielti 
Trfcoiéc à Lekar; pśilnie chwaz 
li25rsoffiew. 


Cato « ácitiffi £TTebsséc/fema eitsesdiy | 
w polfcze tylko w ogrobfacb/ — 2:offwia albo Rapuffa, eść Biletów — 
gosicby ieóíano. osieólat lat zdrowie prócs infzych P 


Sicletoswinemptiac/oydyiwte 
c vémiérsa : tóFież y tafel y tte 
pecieżtośći w pierétac. Diofc. 


Cap. LXI. 
BRASSICA SATIVA, 
Diofcoridis Crambe. 
Siiso[Kiem, Kápu[tá, 


léfatftvo zóchówał Takie było 
lécaenié v fhówych IuO3i/że niesiá 
li letarftw 3 2fptétt / edito tylko 
żió1E4 Étóré mieli w ogrodtady 
Ale bács/goy tu pigem o Rapue 
ście/nie tóżumićy o téy w głowe 
tóch náfty/boctata niema taticy 
wielticy mocy / o ttózych pika 
Dottozówiey my tu wypijemy 
po cześci, Atón tái Pliniuszos 
wie Cumanum & zizcle capuci- 
um : Capuciń Cumanum, pue 
ftó/ Brafsica lacuturris, Tritiana 
Capitata : lecz fie rozumie o dz 
pusście TOloftiey / ttózę v TDcz 
tteciéy 30wa YOcrofic/Frón nie 
ftláoaíac fie tośćie voy(ofo 7 tdt 
ícorro o:sewto / Sielona Sünie y 
lecte / podobna naficy Jápuscie 
csatnéy. SŚtephanet xvipifuie 
Brafsica bydź Bdpuffa pol(Ea/ia^ 
toby Brafsica ptoffo sttámionos- 
xoálá Kópufłe nófie / d pizypifuz 
ie ity włafności ć mocy Bzafiti/ 
6 nie oobaże/ bo ich niema. 


Pliniusli. 20. tátiéó Teophra- Troidta 
ftuslib. 2. cap. 4. pifzą. Se trotóz Joufica/ 
ta ieff dazóftiew. "jeoná tedżicz 
Pinins lib. 20. cap, 9. pie,  tzówa/te Salinoda zowieżołaO= salinoda. 
Wiele/ ć olugoby było wyfłóż owi bdrzó pożyteczna / posila 
wióć vofyftti hwały Bzzofłwie  4/ażywótodwilża. Dzuga ieft Len. 


ibi o 


pifmem ; óbówiem y Chryfipus 


5, 


E 


féécotiégo liftu/ somitia Lean. | 
| Cisco 


- $8 
Tiżecię zowie iato y Diofcori- 
des Crambem, tá cfeniucbne lif£z 
fima, A tá rfi Eópufta w głóż 
wach / żowę Brafsica lacuturis, 
vel Tritiana capitata , Caulis ca- 
, — pitatus. 

| mocy pie  Bizófłićw / pie Diofcorides 
ćiwnć,  [ibr. 2. capit. ur. y Galenus. lila 
owie mocy pizeciwnć  tedrte póź 
buosdiącą ozutta sátwátosátaz 
cą/ áboxoiém iedżąc tát jorowo 
w (alacic/iato YOlofy icosé/poz 
buósa nó ffolce/ zósie wótzącię 
odlawfy polewie, iedząc/ 342 
twwátosa żywot 

pisecio Osżeriu człontów : 
tótież fómu tepieta oczy /piidnie 
cóm, obżórliwyni, bárso pomaz 
| ga ieoząc 2otsofPiéw, Diofc. - 
|| wrynie, Dryne pobudza /żołądeł póź 
Bołędkowi śilą/żjwotodwilża s (ola iedzącz 

fot czyniąc 5 takicy Bizoftwie/ á 
JAJ piiacbótzo pomaga pzzeciw ve 

| wejowc” Fofieniu wejżowćmu /3owa Vi- 

| vtofeniw. peram. Diofc. 
_ Gtolce, St teyże/ putgnie żywot, 
świafczć pisyoavofiy faletty troz 
cbe/ 4 Sioltowocgo fomenta pzóż 
bir. Diofc. ' 

Dieci Dobágtse ^w Otóz 
witch boleniu/plugówym bolaz 
człóm y faożelómi fmtodliwym / 
fot ten simiefjavofiy 5 mata doc 
tem/Fenugrzci,pisyFlabác.Diof. 

Censc joffarkdigc w nios/voy 
czyścia głowezplugawych tsez 
czy, o matą tatolowę pisypide 
2o wiwfsy Peffarium, Hlááé BO maz 
NOH Cice / wywodzi mieśiące, Diofc. 
Sole,  POfeldtić wrzody y bolączki 
|| tóm sápacsápalóné octiiffé / vśmićcza /liz 
| Ów ście przytlóddiączalbo zmątą iez 
yw mienne 6 3 fotiem czyniąc 


|| €rambem, 


Diźeniu 
członków: 
©czóm. 


|| poddgrze. 
I ER». 
| Gćbzdóm. 


| Czysćienić 
| glowy. 


D Qrzofiwi cap. 62. 


plaffr pisytlabáé : takież pómtóż 
cna piźećiw pietielnómu Ogiiu. 
Dioftorides. 

114 zótóżenie śledziówy / tez Slebżionie 
ozącjutówa Btzofbiew 3 octem/ 
pomaga. Diofc. 

Sucbátac legucbito liście/a (oE rowie. 
voyffyfláiac/Seby mieto bo pierśi Stofowi. 
Yopaodlo/ftrácony glos y mowe 
nópzówia. Diofc. 

Yaśienić Bzofkwióńć ptiac/ Gliftóm. 
glifty w żywocie żóbiidięć voy» 
tzuca, Diofc: 

Obliczey płeć żagpecóne wyż Oblícsu. 
czyścia / piegi fpaosa fotiem poz 
masttac. 

fdó cieżtie boleśći vo botóch / 25oleniu w 
w pieróląch : nápalic glabóxo PoFAW. 
Bofiwióych 6 ten popiół ze 
wiegawfy 5 faołem fłótymotta 
ość botl/pierśt tedy boli. 

2f Plinius, Bzzoftwie Etó póź Słowie. 
żywa / bárso pomocną boleść 
ćiam w głowie : takież boleóz 
ciam w oczu, ń3włafcza 3ácmtez 
niu ocu. 

pszećiw bóleniu w żólądfu / Zsłądkowi 
albo otoło ośierośla zówą Prę- Osierdźiw. 
cordium,pożywóć 25130 (Proie fu 
towóy 5octem á lepićy pizydae 
wfy Ryty Boryśnorw Uiete 
Et. Plinius. 

pisecio Fantrowótym bOląe Sn tróm. 
cztóm / pobágram / boleéctam. 

w vfju/nteflyfieniuy tym poooc Ofióm. 

brzym/ bát3o pomaga. Plinius. 
25oleéciam vo ffolcu/ (300% YO f£oleis 

Tenafmon, ) w nérfácb / dychó: pos: 

wiecznym tóglocymy iym nie pyehówwicy 

doffatkóm w pierśióch / ddwóć Kóflu. 

3 mletiem tożim/pizydawfy tro 

cbe rfiiobu A folk, Plinius. ; 

pazećiw bodińce/ pábdigcóy Bosdióce. 
tniemócy 


Oczóm. 


pat 
nien 
Bół 


LI 


| Padótacey niemocy / błądzeniu tosumem/ 
| Bólecy nie, 3éltéy wiemocy/ y takim infym 
Weg, bót5o pomocna Bazofłiew. Pli. 
Goyż tedy tat wieltićy ieft 
Bzofłiew YOloffa mocy osiz 
wuiefic/ zemuby tóż w Dolfcze 
niemiono iey śiać y pożywńć: 
zwłafcza f$ Plinius pige/ żew Ediz 
żocy żiemii może tość tak żimie 
ióto lecie 6 może i5 też Ewaśić/ 
bo w Deneciicy ia Bof. 


Cap. LXIIIL - 
BRASSICA MARINA, 


Zoldanella. 
Po polfkuteś sona Aptókdre 
Zoldanella, álbo Brofkiew 
Mor(ka. 


&fs sotbánellá/ ieftBrafsica 
Marina, Diofcoridis to iiwna 
t3ec/Gytélac pifino Diofcoridis 
li. 2. cap. m. Abowićm ma liście 
iato Botozał / £0 ieff Ariftolo- 
chia, ofraglé / 3 Frózydh Eózóć 
wiśi ná fwćy gypytce: ma też fot 
bialy goy nótsniek / fimó fmót 
ma flony; gonti7 & liftfi ttufte 
fito YOroni(goméflé: tego żiela 


o SSrgoffoii iotffieo cap. 63. 


"sg: 
niewioałem w Polfcze bo tylto 
pay mózżu roście : w DOenecticy 
iz toffámi 00 Ciosy 3 monsá noz 
fa: śoziwna rzecz w TDenccticy 
zieloną czyniąc 3 nicy folate lez 
034/86 nietat purguie: á goyo 
puchlinach piod) 3 nićy oétemy ^ 
pic/mocno purgutcvywob3ac 
mody żółeć y wieltić plugawoe 
ści czyniące opuchłość. 


Pandectarius pifie/ że Solodz rie m 
nella teft Cachille Serapionis: dle Cachille, 


fiew tym omylil: bo Cachille prz 
fie Serapio , ma lifftí podobne 
Rzeżuge/ álbo Śichowi roftaz 
cému má Ozżżewićch, czego niema 
Soloánella. > 
3apewitz secs mam / Że Tri- 
pollium Pliniugowć teft Solodz 
tiellá/ bo roscte na baseqadb mice 
sy moiem/ isto w YDerectiéy 
Ciośle, ZAo:50ne£ ma biały.liftek 
piaymicsym 60 żiemie ná voy 
nó olor / gozącego fmófu / íto 
wfyfłto w Sołodnelli. Plinius 
lib. 26. cap 8. ; 

Plinius pie że Tripolium bát 
30 pożyreczne/Erózzy matą sáp(oz 
wata watrobe: d goste wieccy 
mote bydź watroba zapfowana 
iafó w opucblütácb / na ttoxé też 
Soloanellápotocna, 

Siclefimo icosac/ola wieltiey 
ofitości « fłoności / żoląokowi 
sáfstabad / czyniacttemu bytzez 
nić y fłyfłowanić, Diofc. 

potatm 5ołośnelli / voywoos 
ośi 3 żywota náo wfyftfić infé 
potarmy putguiącpzzeto niftóż 
t3y 5 pólewEą miefa tloffégo póź 
żywóląe 


à Cap. 


Opuchlie 
nóm. 


Cap. LXIIITI. 


BRION, SPLANCHON, 
Vínca, Mufcus Arboreus. 
Mech roftący na dzenie. 


Driotcorides pifie / Se £ITedh 
rościenń Ceozach/Copoley/Dez 


bie, ólev tas niemal na Fażdym - 


oszewie: nalepgy powieda 3 Cc 
dzowej/» nas niema CEozyw/ 
śle 3 Debitwy wybożny / potym 
Ay A aon Vus 
na ieff rodzay Céoxovo,á Eu iego 
ao Oobzoci ma by bielucbty pzy 
pis Aib, rumierifyym/bo czatny ieft zły/ d 
ftemu ma byos wóniący, 
Galenus 6. S. £176 móc Łfech 
éiérprtaca/ ochładza mierniucha 
110: pa3eto trawileguchno/ć Etez 
mu eowilja y obinicEcsa, 
'25árso pomocny lech póz 
niam fu wfgelatim nieoóftóte 
Tom otolo mócice: tókież ná wfe 
lafić bolenié w $yvoocie/á tovoáz 
139€ w wodzie ZI Tecb / á vo tym 
fie pát3ac xo wanie, Diofcori- 
des lib. r. cap. 20. 

- pzediw zbytniem vpławóm 
niewieścim bárso pomócnó pić 
Mech 3 Debiny/ wdtząc w wóz 
ożie Staloney / ć Hichem (a2 
mym żywot ofłśddć, Plinius lib. 
24. cap. 6, 


Tiótura. 


Macicy. 


Pórzenić. 


Sbytnim 
Xieśięzo 
«om, 


, 


6 fu cap. 64. 


Góopuchlite/ tótezćć MIU pst, 
3 Jałowcem á pić 5 iiem, hic. 

Dssectw czerwoncy biegimce Caénworice 
pić 530052 Staloną / Debówy 
ślbo Sofnowy. : 1 

Só momenié y grystenié wo bees 
labu /xoát3ac w winie pić wie 2999 P 
t60/ámecb pisytláoécna Solaoet. 

Spónić czyttwinópiiac/W einig, |^ a 
Erózymby motl £17ecb dzień ílbo 
ttzys 


Cap. L X V. 


BRION TALATION, 
Mufcus Marinus, Corallina, 


„Mech mor[ti, który s Koralmi J 
rośćie T morsu. 


xen tied) Menardus lib. n. 
Epift. 4.2. Tomi. zowie Coralli- 
nam, pigąc / Że niedawno paseo 
trzydźieśćią lat v3nano to żiele: 
barzo pomócić p:zeciw cbrobas 
Tómav żywocie, gliftóm wfeldz 
Tim zóbiią y wypedza ie, 

"Galen. Słożow ieft ten tied) 

3 wodnóy 


. nié 


ićy / oboiéy 3imnéy : à ola tego 
pieciv zapaleniu / bár3oó póź 
Sápaleniv. mocny pzzytldodiac. 
Diofcorides libr. 4. capit. 94. 
Miech ten bórzo zdtwódrdza 5y^ 
wot / dla tego pisecívo biegun= 
Tam oobty / pazeciw bolacstónt 
egniftym,tatic$ pooágram báte 
Podógese. so pomoctye 


Cap. LXVI. 


BRION SAXEVM, LY- 
chéna, Mufcus rofcidus. 
mech Skalny, Kámignny. 


Sen trseci FiTech Etózy sos * 


voa Mufcus rofcidus, ftózy n (à 
łóch / tá tamieniech roście, Ga- 
lenus 7. Sim. To żiele wezwano 
Lychen; 60 Lychenas, to teft X iz 
fjatoxo, i5 lifiate bátso leczy t eft 
pisstobse, potoíeba 3 paytobsertía cbloosa 
€Cy wyfugóiącć, paseto pie Di- 
ofcorides libr. 4. cap, 51. ttióctio 
vfténawia Erew gdy zbytnie v^ 
chodśizttówgotolwiet członta: 
śto czyniżc3 niego plaftt / pzzyz 
tłiodigc mó mieyfce zEao rero 


Sbytniému 
Ecvoi cieczeć 
nu, 


ciecze, 
á Tótież pisylábáé na ognifté 
sk. fen sápaloné mie fcéridlo fiepisybas 
wa w fabselácb/vo tanacdh/ ólbó 
przy GYM infiym, Diofe. 

Ce ftrobi/ligóieleczy : takież 
£.ipkiów. czynie ólbó náciétéiac, Diofe. 
Zółtój nio, ŻSlta niemoc ftluty s mioż 
mocy, Sem nadictgiącólbo mażąc (pas 

o c 


ép 


Cap. L XVII. 
BRvscvs. 


: Legendum autem eft Rufcus A- 


greftis, Myrtus Oxymirfmite. Po 
pol[ku tes soma Aptekáme Bru- 
fcus : Rosćie tego Chróstiku do[yc 
n górńch okolo-Sacsá , ná Só- 
tróch : ie[l to Chróśćik málucbny, 
śe drewkiem niemose bydź we- 
smano dni teś źiólkiem, botmür- 
de idko drzewko , sdwśdy śielone 
idko Buscpan , hśćić y fimo ieft 
kolącejidgody czćrwone okolo gó- 
dąsek, pod liséiém idkoby mi[nki 
mále ámngtrs ma kojtki: w GWe- 
neciiéy y w *Padmi po(polićie s te- 
go Ru[ku czynią miótly. Niéktó- 
rzy pifig seby Rufcus było Cube- 
bi, źle [ie omylili : d druchy; żeby 


było Berberis Rufcus, ź i iefae  * 


orzćy. Teonicenustuvkńsuie0- 
mylenić Pliniufowć „który pikac 
de Oxymirfmide;od/gcsa Rufcum 
od niego poriedáigc seby byly to. . 
rózne rseczy „dno iedno : d ktemu 
] Plinius 


E o Głowienkacz. cap. 6g. 
Plinius lib.23. cap.3. & o. Zeffmo- — 01y/30105 Brunellam luteam,fę 
iediiwtićy mocy, 


cy przymla(cza Rufco,które 
- Oxymirfmite. 
Diofcorides li. 4. C. 141, Zie 


| WOrynie. 
ście y iágooy bórzo dobzzepićz 
Miiesiąe winem tu pobudzeniu vrynyná 
com. xoywieosienié 3áffómovoionydy 


mieśiąców. 

Cati wótżąc ápiloc/pomoz 
... «noná ticpovoolné fápénitvrys 
Kdmisniv. ny, tómizń łamiac/ voypebsa 3 
pochćrza, tatie3 piiąc, Diofcor. 


Żółeć4 niez  BŚłtaniemoctatie pitac fpaz 


mocy. a. Boleściamw głowie/tatićż 
foszenić tego Cbróscitu/ takież 
pomocne ná te niemocy iato żie 
le. Diofcorid. , 

natów, —— ÍPlinius libr. 21. cap. 2. pzsy^ 


odie: Fozzeń tego Chróścitu wóz 
rsacápitac bát3o pomocoy przez 
éivo boleściam vo nérfady/tátics 
pisecivo Eámieniu, 


Cap. LXVIII. 


BRVNELLA, SYMPHITVM 
Petreum, Herba Prunella. 
, Glowienki. 


33e Głowienti roóciemie 
bzy lórzynómi / twitnie 3 czócz 
yoontá bsunatino / miedzy twićz 
€iém wychodza 3olté iato pzomy 
fi; famo zwy ná piaoż / lififi 
chtopówć/ á 3tab idwno 3e fie 
báby mylą Jcátovoftié / trózć 
aíólfo mo00 Ewitnacé biózązć 
Glowienti : 6 przeto dźióicyfiy 
lepiéy wypifuia mówiac: Głoż 
„wienti owodwtić, iconé maiącć 
Ewiót czćcwónyzówą Brunellá 
tubeam,Ozygić malącetwiót mo 


GSłlowienti (a wyfufidiacć á 
ecblábsatacé/ dla tego wótzęcie 
ślbo woodz 3 niego palac/bátso 
pomocno zapaleniu iezyta vo ttát: Jezętowi 
ble, tatież Éroftom/ ránam wą tle 
górdle/ y infym fadżelóm ofolo gioia 
iezytó 
.. C dFiiS 0 gtyśieniu (Łózy w ve 
ściech otoło iszyłó/ otolo dśięfłz 
wfyfłto oofłateczniegóń | 

To żiele chca Dziśieyfży bybs 
Symphiton Petreum, Diofc. 


Cap. LXIX. 


BRIONIA ALBA, AM. ' 
peloleuce, Vitis alba, Viti. 


cula. Prejłęp. GR | 


pofpolicie 


| 


| 


o DBrzeftepie cap.ó9. My 


: S Se folicie Ppizeffep znóią 
ludzie / ola wieltośći tego fonez 
niá, Paulus 7. pie że piseftep 
fft mierny vo cteplosct à voyfuz 
foniu żale mnie to Ożlwno / qoy 
Galenus 6. Simp. y wfżyfcy infy 
pibazie teft Pfylotrum, to ieff 92 
gryzdiacey opaldiacć (Ey yxolo 
(ow à tego niemoże czynić paźeż 
wieltićy offrośći/ & ił niemóże 
bydź miernć/ dle ie połładam w 
gozacości w trzecim fłopieniu. 
Galenus 6, Sim. Pazeftep Eróż 
ty zowabiała mócica / i5 poooz 
bry voinnéy mácicy / gdy nowo 
xofdyobit/a pot iatoby pałowie 
Sałató.  teft/ obse teść s alata / posila 
fva cierpnoście żoła0et, 
Dowilża żywot/y vcyne żdz 
fiónówiona voyvooost : tone, 
fágoby/ y liście mala w fobieníe 
iata goztość3 offrościz/ pzzeto. 
QRánóm w. bar3o pomocne pisectvo. inam. 
tscolirowin- zyrzędliwymy Ééttrowátym/ y 
Ante" in&ym naplugówfym / ć svlaz 
(isa ná goleniach: natInt&y 3 fo2 
lo/csyntíac plofft paytlábác, Di- 
ofcorides. 


' matluc Fozzenia 3 matw/ Fenu- RACZ 


paedw piegam czattym bli picos, 
znam nd ciele/tafież na modzele: 2 isa. 


graci, 3 trórg/ y pezynić móść / ć 
pomażować : tali czynić na 
smáérscsenic(Fóry/má opalenić oo 
flońca płci. Diofc. s 
„ Cymże obyczńlem pisytléocz esu 
ac SUŁOSĆI POD OCZYWKA” y ŻAIPÓŻ poo ocss. 
Ecice v palców traci, 

Bolaczti sápaloné / w3detć s „qe 

" : : Cze 

wtzody/ fozzeń fHucsony 3 wie Eóm. 
nem/á przytlaodigc rozbie y trdz 
«i. Diofc: à 

Va zbitć róny / w Ftózych fie Pi 
páoaía Eości, (HufBy pzzytładać SodnśnE 
narane/ wyciąga fosci pobroz 
biore, 

114 ożiwć miefo OSbaze prse 
tlábác oo plofftoxvibo ogtysáta, 

Diseéivo pabátacéy niemocy 5. Yosin 
odmac pić pzochu 5 Foisenía Dzdz BO nic 
gine wfławicznie nd Eażdy osten 9” 
6300 tofu, Diofc, 

Tatiej dawać / sévorácáttit ręeiginy, 
piseo oczyma/dlbo w głowietaz 
cz ztomialymoofłepuiacym oo 
tożumu, Diofc. 

Poeciw vtageniu Meza Vi- vyęzowe 
peri, ddmóć pie Owie Owgmie. mu wkęjice 
Diofcorides. a. 

pPszyfladatac ná mieyfce tólez 
mné pantam/ goy niemogę poto 
osicavyctagét płod y łożyfEa. 

3Dobise też 5 Fomenia csynics 
miodem latwatz / 4 pożywóć 
przeciw Eaflóm / dychawicóm./ «filént. 
cieżfośćiam w pierśtach : takież Diociey 
bolemur w botach /w piersiach 
tato w pleutse/ tótićz (EuEcZOŻ Z ofowElie 
ym tofpułlym. Diofc. nic. 

pisectw opucbnientuétwér? — ^ 
uis śledźiowy/ pić tuzydźieśi — ——- 

2 oni : 


| €hviérsby. 


o Tobołfach cap. 70. 


Oni vfłówicznie ile trzy pieniaz 
b3esáwa$e 3 octem. Diofcorid. 
Galenus 6. 

Tatież Eoszeia nátIucs Sigás 
mi/á czynić plafft/pisyElaoac ná 
śledźione, Diofc. Gal. 6. 

Jjágobti ftńrwfy/ oobise poź 
mazować ná évoiétsby / tveboz 
xoáciny/pátcby. Diofc. Gal. 

So! Pzzeffepowy zmiefawe 
fiyzwodg w Etóxty pźenice píct: 


Glcbżiony 


párey. 


| Mimtam. rygy voérsono/ dówóć pić máme 


Eóm/mocno mtoży mleto. Diof. 
*. Plinius lib. 21. cap. 2. pazyddie/ 
faozelóm Eróxé fie czynia 3 zan02 
Ecic przy pólcach czynić plafte3 
Sigómi á otlaodc, 

Boszeń fHutfy 5xoinem/albo 
liście vxodtsywfsy 5 woitteni nz 
cićrdć róny nà fiyt byolu ślbo 02 
tlaoóć. 


Rinam by 
Plecym. 


- Cap. LXX. 
BvRsA PASTORIS, 
Thlafpi. 
Tóbólki, Káletki. 


Stebónet witlába Bewa 
monit, à bórżo żle/ bo Ea3oy wićz 
5e ine ziele Btwównit/ dinfié 
Tobólti / dni Brównit niema 
miegłów podobnych Cobétce / 
w Erózychby było naślenie: à też 
Bewównit ieff Straciotes ter- 
ru e head 
"i ob$łti tef siecle zażiabidiącć 

i n BE 4 wyfufóiącć w xotéym ffopz 

| niu : to 3i8łbo bátso pomócno 
||| Biegu — píé piscétvo bieguntom, á zwłać 
am. | (csá pazećiw caérvoonéy niemoż 

cy/ á to wórząc/óbó proch 3 więz 


go czyniąc á omóży w$dłi wys 
palcla y piis. 


Vii vplawy/ábosbytnié mie 
éiaców plynienie pántam./3 votz fftesio 
nem cséryvonym dobaze píc / táz 9" 
tics fievo tym żielu pársyéy myc, 

Paeciw. abytniómu: trwie 5 gy, 
frózegotolwiet mieyfca cieczez 
niu / tótież pliacpomaga: à tat 
wielfa móc wypifuia iegó/ że też 
tylto fimym tezymónićm w tez 
fachypofłónawia Erevb/d nawie 
céy 3 rof, 

Cobólti ftfuffy soctem / bos Bolycze 
lączti á votsoby sápalonévémié, Eém. 


YOrsobónn,  ; 


158: tátic tdżde sápucbnienía 
3cbiénia ognifé rozbiia. Cymse M ak m 
obyczńiem pzzećiw piciclnému 
egnis pomaga. 

St 


- 


"0fón, 

gł M 
5% 

^ 

LT: 
) uzda: à 
| le 

| Bolącze 

| kém. 


|. Boltości. 


e. 


s 


1 
i 
r 


oSBofowyiofitcap.z1. > 
Gofsntiego przeciw fmreoolte 
mym żógniłościam v» vfu / ple 


fadiąc pomaga. 


Cap. LX 3f 


BvrHTHALMOS, 
Bychar, Bouis oculus; 
Cotula non fetida. 
awołowć oko. 


. Diofcorides lib. 
3. capit. 147. Cát 
wypifuie YOoloz 
véofot ma tóże 
Ge cieniuchiię / 
lift pobobné fo 
piw voloffiíému / 
twiattipodobnć 
Rumientówć” / 
icoo iż votetfié/ 
podobrć oł mó 
towómu 7 zła0 
tót 30102 roście 
miedzy zbożem / 
45». 116 przyłógach po 
fpolićie. 

7jef£ to żtółto 
zógtzewdiącć id 
tvaxíacé: mówi 
Galenus 6. Simp. 
: Dla tegtwiat 
fiscwfy s wofkiem/ dwczyniwe 
fiy plaft/ obse ij pasyldode né 
tivároé bolacstvorsooy : tókież 
ná osoecía Sápucblé/fpabsa ie/y 
got wofielátié twórbośći, Diofc. 
 pzzećiw óltéy niemocy” wóz 
ezywfy tosiolto/ po lini o6 


vc pic/ bórżo fpab3a czyni t 
„pielę płeć nà ciclepilac, : Diofc. 


Cas -EXXIL | 
CALAMENTVM, GA- 
laminta Nepeta, Herba 


Gattaria. - 
Biala Lebiodka. 


:TRoiśta wypifinie Diofe. I. 
3. c. 38, Calimentam: iedrte Ftóż 
ta toście po gózdch ima liftft poź 
bobné Bazyltyce / pazybielkym 
twiát pizybzunatnieyfym / róż 
fczti grónówite. Dzuga / ttóza 
oonia: y tata i&£o Poley/ iedrto 
13 troche wietfa/te niettówzy pol 
nym poleiem 30two /te prime 
Nepetam 30x02. Crsecia ma lie 
(Iti podobnie £l Tietce policy / li 
ście ma prsyolui&ym y aclasti / 
mmntey minosa áo picrvofié. 

YOfiyftti trzy rooscie mówi 
Diofcorides , móię moc sápaláe 
íaca zy fmóat offvy, A Paulus pie 
fe/ 3e à5 w tt3ecim fiopniuieff 
goce y voyfufidtaca z 4 vofjátos 


micosy troiátimrobsátem rotóż YYalepfia | 
ra/ttóza Doleiowipobobnieyfa wtóre. 


tef natlepfia. 


S 3 Diofco- 


e € ácát 


30 pomocna pííac pisecivo viaz 
geniu weżówemu/tatież (EutGy 
pizytłńodć ná plafirzenń róne, 

Wórzome w wodzie piigc/ 
pobuoża vryne zaftónowiona. 
Diofcorides. 


ftimżielttcap. 73. 
| Włęgaiu Diofcorides.Eebiottá biała bórz 


żeby ie miano mieńić Calamus 
odoratus, bo też Cátirffié żiele 
stićma po (obie o$tur x ttózychby 
wonia wychodźiłó, Rościepoź 
voíeba Diofcorides lib. i. cap. 17. 
w Jubficy/ 6 Theophraftus libr. 
4. cap. 7. Pi3yodte/ Że róściemzy 


Rofputlinam,ftutczettiu/dya 
„chawicy  taglowoi/ moszeniu w 
| $yvoocíe / żółtcybieguttce ( Eolez 

tyfa 30109/) Osżeniu cieżtiemy/ 


Rosputlie 
nie. 
iDychówie 


góze Libanum,ćnófe Catórfkić 
ziele w Podolu /w Csértásiécb/ 
Yo Cdtatzech : Menardus wyzna 
waże nigoy niewiożiał Calamü 


|| A, w febiácb pomocna. Diofc. Aromaticum. * 
7j40óm. pzećiw iábóm śmiertelitym Galamus wonidiący pigeDi- 4% 
| 4 zardźliwym / piigc ię pićrwey — ofcorides, bótzo pómóchć pases 8 5 
BI 3 witsem., ćiw boleściam w nórtach rà wy LS 
|| zóttóynie Dolto niemóc fpabza piłac/  wieożienić zafłanowionćy vryz | 
|| mocy glifty à zwłajczć otrągić/piiąc my: tatież na niepowolnć vryny €: 1 
| €fióm. gą zmiodem pisyfolivoliy/moypae — Pápátié/ nó tófely infé rzeczy, A f 
| osa, tatież fimó czyni. Diofc. | dle go niemamy piawożiwego, 
Wiicótągo póniam mieśięce wywodżi / Ale rzecze / co ieff po łacinie Cátéeftié 
cóm, odiąc pić GLifEHI inpeffario pzsy nagć Tótórfrieżtele: Dbaligirs ele | 


IR flóociac tófież czyni” piód mos 
£10 3 żywot wywobji, Diofc. 
Bliny czarnewótzącw wie 
nie ć pazytldodńze fpadza, 
Sinośći pod ocsymá / tókież 
pzyłładdiac fpabsa. 


pie że ieff Calamus agreftis, śle 

1i fie nie wiożi/bo tótarfkić stele 

nie ieff polną tiżcina, Menardus 

oomniemawa fie/ że Tótarftić 

żieleieff Acorus, 2ftefimy iU3 wyż 

pijali wysfcy co ieft Acorus, d 
Chrobati w vou zdbiią/foł — nicicft Cátatftié ziele bo teonab 

| 3 tego żiele pufczólącwvdho, | Tatóeftieg ziela fłórzy nie znali 

MI śtótnićma lactá fPitgo imienia. 

Mn Tatavfkić żtele nafć teft adpas Pzzyrodzca 

| Cap. LXXIŁ léiacé ywyfbfidiącć w avtóym "té 


T 25lisnóm. 


, €ino 
| ścian. 


ftopniu z 3 fu trsectemu / bít39 Zotędfowi 
CALAMVS AROMATE pomecio tym frózzy máia żie 
mnéSolaott bo zdgrzewa/ a We 
Bótóż fwoię offtoócia czynizńć 
miebónićy bol w głowie, 

JP yfufga /wyczyśćia flegmy/ 
grubości; głowy pezeto dobie 
go pożywóć 
niemocy ^ Caducum 30108: tóz” 
Tii przećiw vymam/ płzećiw tóa 
glóm. 


cus; Calamus odoratus. 


Dofpolicie w Polfcze 2fpté 


tócze voytlábáia Calamum aro- - 


maticum, Cátárffié £ieleále nie 
dobzze bo Calamus aromaticus, 
ieff Crzćiitó wonięca bárso7 6 
Tatórfkie żiele pazodKiem nie ieft 
Ttzćinć / óni tót bótzo womia 


4 zz 


5 mios 


ivo pábáiacéy Ddbdiacl 
pzzediw páodiacéy may 


, 


|^ Pierśtam. 


Glofir. 


oS Yodietflt) cap. 74: 


S miodem pisypsáwutac flee 
gmy w pievśidch wyfufa y tta» 
wi. 


Pzediw ochrópieniu/ofypnie 
piu/teoy oobi3e 3 X afrycio dlbo 
3 Rózynti pić, 

„póniam miesiące wywodżi 
piiące 


Cap. LXXHHI. 


CALENDVLA GALTV- 
la, Calta, Lconcopodion Di- 
ofcor. fecundum EHermo- 
laum Barbarum, Flos 
omnium menfiü. 
Nogietek. 


CAlendulam wytláoa Ste 
pbantet Zólciew / nicvoióm idtim 
iezytiem/ goy Łóżdy wić że jj los 
giettiem 30w8/ iwłafczą wieńz 
czaki, Etózć3 wies wieńce wiią / 


sń30wą to żieleż Gróchićgo Ca- 
lendulá, à Calendis, żę leciępićrz 
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wfićgo oniá tóżoćgo EMieśiącą/ 
Etosé ont X ácinnicy y Gręcy Ca- 
lendasżówą twitnie. © tymcí 
mówi Verg. 2. /Egl. Mollia lute- 
ola pingit vaccinia calta : nićftóż 
ví 36 to mát; áby LiogictcEbjlo 
Spófa folis,tofeft oblubienicá fto 
tiecsna./ 301a Eliotropiń, to iż 
fic &oiát vftévotcsnte 34 ftoficem 
obiaca / 4 qoy fłońce sácboost/ 
Iwíát fie (Haba / gdy vobeost/ 
tedy fie coffacsa pzzeciw floricu/ 
śle nie icff Eliotropium : &boz 
wiem tato. pifże Diofcorides: Eli- 
otropium tma twiatet biały, hfta 
tiidtov Bózyliyfuczego niemáfg. 
w frogiettu: à też nie osi» żefie 
łwińt óbzaca 3a fłońcem / bo to 
pizyrodzóma rzecz pefpolictexo- 
gelatim Eroiátóm 3óltym / 3e (ie 
3á fłońcem obiacélo / tábe t y 
Giogietfowi. 


fiogietet 5 pzyrodzenia 362 Tydtned. — 


grzćwólący y woyfufiétacy/ola te 
tiopániam piięcfwiat s wittem/ 


mieśiącć wywodśi zafłanówio: fYiesig, 
né. Sot z żiela/ boleści w sez 97^ 


bićch vémicrsa / płocząc 3niém. 


zeby. Um 
Włofy fórbuieżólto / plocsac votofons. | 


stiiém/rosnmiéy fofiem Ewińtóz 


wymi. | 
Woótą 3 Ulogtieteu wypalóż YO. głowie | | 


í i : bóleśći. 
na / bát3o chwali Brufuicenfis e 


pusecíno EAZOćy niemocy w oom 
chocia bedźie 3 żimnćy choć też 3 
gozaciy pzzyczyny, aż DDo0e 
tów głowie ból vémiéctsa. 
Łożyfłć 3 mócice po pózod3ce 
niu wyciaga ć to Eíbsac mácice/ 
twiótem nábaveglem. i 
Y? Dolffim Herbarzu tTógiez 
tet 5otvie Ambrofianam, ś barzo 
$4 :3 ślę, á 


68 o Diwonta 


zl 


e óletórfiwó iefcze gos3ćy wyż 
pifano: 


Cap. LXXV. 


CAMPANVLA, CERVI. 
caria, Dzwonki: 


To żiele żówą Campanula, 
to left, 3o3voontt / i$ twiatet 
ma póoobny Dzwontóm tość 
éieltiym: 30100 fe też Ceruicaria, 
00 Ceruix, to teft 00 fiyie/ fyyné 


||| Gerutcatta Sicle/is boleóciam w yi y wgóte 
| Brynć Sitlé Se bátso pomócno. JAoscstema 


grónowita nácswoto/Fofmáto/ 
przyczćtwieńfym / liście oIngié/ 
ofmótć nátoficu / zabfowótć / 
pobobné olrsywíanéimn; moż 
bw Ewidt / w poyétsobtu fetbee 
c3bá Sol té/Éonert biały vosbíicloz 
wy twitnie Czćewca/ y Łipcó/ 


d cap. 75. 


toście w cbroáctédy, ^ 


iące/ ma móc éctegétaca/ola tez 
go wórząc to żiele7 d płóczącva 
fió /vány bolączki 7 Erofty w wz 
fach / w gátole/ otoło ojioft/ 
mocno got : 


Tótież pomaga moctto pazez YO véciédb 
ćiw wfelótim rónam vorseoliz Am. 


xoym / náEtóymbolwoic czlonz 
tuz tóFież bolęczłam/wynmiywóć 


igc ópłocząc 


Cap. LXXVI. - 
CANISLINGVA CY- 
nogloffon. Psi Zęzyk. 


SW 


Palińirus wypifuiacy móż 
lviac Psi Jezył” mówie Bofityz 
wał nie Dái Jezyt : A nietylEo 
Stephanet w tym blast /óle 

: pofpoz 


Jeff tele ciéepttacé d wyfufóć rydeuró, | 


1 


pofpolicte fptéfárse Erózzy bios 

Aofitywal à nieDái ey: bo 

pat esyt iato pie Diofcorides, 

ma lifittpobobné Babcepo íiez 

er mi fie co(Elabatucé / mnicygć niż 

v 5asbft Fofinatć offve/ ola Ftóz 

téy offrości a tofmatoóci / 30:9 

pśim Jezytiem: nie miema róż 

giant twidtu, edito tat famo 92 

pusctalé ia piafachpuftyniach 

xóscie, A 5iele trózć zowie Dbáz 

. limiće3 Cynogloffon, ma tóżge 

y 3 Ewieciem te málufe/y 5 nasiez 

nien, że xofiy (t6 teft figura oz 

fjtywolu/ trózy nie icf£ Cyno- 
gloffon. 

2L téE máto (le obaesyc Apteka 

tże pofpolu 3 erdsezżem Pole 

(Ein / aby bzalipzawożćwy pst 

"josyt / żeby ftuBio fprawował 

to, emu go bioza / y Dottózóż 

xoíepifja3Dla tegopotün był tez 

fae w małym Bollegiun: tebe 

móy Oobzy towarzyj fEcavotd El 

to lib: Piłuł de Cynoglolfo, w 

i rymacb flegmiftych ; głowy ciez 

tacych/ć niepomagało mu by na 

a mitieyzbo tnie były 3 pławożiwiz 

n. go Cynogloffon, to ieft pólego 


Eo 


t 


D 


| Wesyta, 

Psi ZfesyE ieff ośiabidiacy á 
wyfufólgcy w wtózym fEopniu/ 
toście na piaftach / 18 gózach 
pufłych ná (Eałach. 

Diofcorides. £ iście tetto żióle 


D 
j 


| 
i 


l 


i p sape. tá ftlucsoné/ s winem/3 fablem/ 

[oe Miśłego wczyniwfy plaftt/ pizytłsośiac 
» ná róne ołofenia 3ápommialego 
Zi pfi iab wyciaga: 

bw ith. szeciw opaleniu/opórzeniu/ 

kopalin. „Ho Abóćplaficem bez fbl. 

| péóm. — Vi pórchy/ y olofóws głoż 
dm - wyopóońnić y tétim infym nie 


eSBétm Sdegofi/cap.76..—. 
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oofłdrEóm ^ tti czynić plafte3 
famych lifttox; oFlaoac. ; 
Vigo Genuenfis 6. Ciru. Disez X inémm» 
ćiw tanóm veseoliwyi W ve Seleny: 
[Encb/ w nośle. 
TM osiaflacbimá meżczyn(kim vxieénv w 
bo tólemnym nierwieśćim człon Żwlsh. | 
tu : wziąć jofu pego Jezytu / 
tótie; fofu Żabczónego / winaz 
gránosiroycb Jablet/$ icum tro 
che pisyoawBys dptéti/smidae | 
" E To dai ss Virilium, fu 
wfiy/ttoche v ogni pisysoatsyé pm prus 
y psytlabáé goste potrzeba, Vig. dodo 
5 Różany miobenyàs Cerz 
pentyna ten fob smicfavofy / 
parecio: tónam wrzsdliwym / Ranóntwe 
plugówym / bitzo pomocno/ze BU 
wtafeza feincowátym. Vigo. Leu. ed 
Co winim vorsobóm ho truz Scroffulis. 
3óm pod grolem/ Scroffulas 502 
wą/ liftei fiucsoné na ploffese 
pasytláoónc/ batzo teńcz y qoia, 
Vigo. 


Cap. LXXVII. 
CANABIS Diofto. CAN- 


nabon. Konopie. 


S yabomé fa w Polfcze Boe Puyrotsto 
nopie nietezeba ich wczyćznóć: né 
ma Jorop pzyrodzenie wyfue 
fólacćw tesecim/á żagrzewaiąe 
cé w wtóżym ffopniu: ola tego 
ma moc fożićwiatryy xosbyimáe 
nia o ciele náfsym. 

Daseto pí&e Diofcorides lib.s. rrastenić || 
cap. 157. Sbytnie nasienia/ albo robsen | 
faméy Bonopi pożywalączpókoż** 
lenić albo lepiey nasíenié roo3áz 
iu puit. 

4 Galenus. de alimen. tas 

| dien 


ZA 


| zoladtowi ślenić JKottopnić trubné ieft fu 
głowie fEo trawieniu żóląotowi / y głowie 


3áfjtaosa / złą Preto czyni / y 3áz 
miéfánié w głowie /á to oymy/ 
trózómi 3 3ofeotá Omie, 


Jefli żołąołowiy głowie a2 
fitaosá Bónopnć nasienićniech 
obaczą fic pónie / Etóté we wfez 
lífíd) niemocach / & sYolajcs 
głównych /, polóweć ótemienz 
nych vżywdtą. 

Cótże też rożumiey o olei 
Boótopitym/ y 9 iego taśteniu, 
Diofcorides. 


Disecivo boloécíam w vgu/ 


tiácynic fotu 3 Konopi żieloney/ 
apufczaćw vdyo, A Plinius libr. 
20. cap. 23, Że cbtóbótt sábiia w 
vfiu/pufaátoc tái ten fot. 

54 pewną rzecz pifia Doftóż 
towie Młofcy/ gdy tto rtaśiez 
niem Żóńopitym pases sine fatz- 
mi totofiyzteby mu niepszeffantą 
nieść przez cála żle, takież o nia 
śieniu Dotrzywianym pia, Mu 
fa, Brafeuolus in exa. Simp. 


e fottopt cap. 77. 


Cap. LXX VIII. 


"CAPILL V $ VENERIS, 
Adianton,Polytrichon,Ticho- 
manes , Herba Cincinalis, 
Capillus terra. 
dtki Bośćy miójki, dibo 
qwiofki. 


Te WIAT fa /Etósé máio lie 
ście (áto Bozydnoce  Aptetarze 
mutemáta óby to byly cztery żióż 
lá Capillus Veneris, Adianthon, Dwotdtie 
Polytrichon;Calitrichon, átro ież Yolofti. 
onó owole: bo Adianthon zttóż 
míonute TOłSfEU Etósé matą lifE- 
ti ióto ZSoryátiber małć: té t& 
YOlófft 501a Polytrichon y Ca- 
litrichon, roffa pó mucżćch Du 
giefa Dioftittóżć pobobné dz 
pzóći/ Liftti oEolo włófła 00 002 
luóż oo wiérscbu móię: : tć Dio- 
fcorideszówieTichomanes,a ty 
pofpolicie s LócińfFićgo Capilla 
Veneris : YOlo(fi: baby tylto to 
wtóżć pofpolicie znólę / malo 
pieewkćgo. | 

Wiyfki pićrwfć — Urdtucé 

pie 


— NE CEZ 
4 a) a) KI 


——— ——— 


Xotofóm. 
D / dlbo s oleytiem ZTTictovoym/ 


3 przyródzenia chłodnego y sz 
grzówólącego iednato / tab $e i2 
. mnosécieplosci nie pzzewysfa/ 
* lecz mocniéy voyfufiátac voyétenz 
Gáia y trawis. 

ZMaflomi ^ Discto pige Diofcorides Ii. 4. 
R! cap. gi. Bórzo pórmocić pzzećiro 
A Med téfilowi / bydbávoicy / onfiroóct 
xo pieráiacb 7 gruba flegine pure 

guięc piiąc. Gal. ! 
Sélég nice Disecivo żólecy niemócy/ bo» 


mocy. —  [omy sápfovoéniu élcosiotty / v2 
br Fd tyny zóftónowieniu y rzeżóniu / 


zAówieniu, tafież pzediw tamieniy pić, Di- 

„Bieginee. ofcorides, Galenus. 

©tofieniu  Pzećdw tébowoitámu voice 
$oów. gj gdośw : takież pazećiw tyz 

YU — món Etóxé 3 głowy oo Żołędłć 
€icta / bobzse pić DOIo(tt 3 wiz 
nem. Diofc. 

tMieśiace pániam piląc póbu 
osią: takież po pozodzeniu qoy 
fie pónić nie czyśćię dobzze pic. 
Diofcorides. 

Járcby álbo opóddnić włoż 
f5w po párcbad/ miiacy otlabé 
tac nóraftóie volofy. Diofc. 

Giuczoły poo (Eoo / czynisc 
ploftrsytoy psytlabdiacApaosdz 
ia luftt/ Frozć lcco iato otreb 
głowy. Diofc. £u 

Tatież cány pórchowótć y faz 
:ele ing tym podobne czyniac 
znićmi lug/ á voymyYotac, fpąz 
bsálo y wyczyściaią, Diofcori- 
des. Galenusó. | - 

piseciv pdonieniu włofówz 
głowy, nótluc Sladanum 3 2fpté 


tiieśioe 
cóm. 


pórdóm. 


Guicsoly. 


óbo eliowym pzzydawfy 50^ 
„pu ć wittć tróchw/ 6 pomózowóć 
głowe. Diofc. ; 


oBtoffach cap.78.. 


pife Galenus 6. Simp. fazłożonć 


15.9 cieeníadb. Tu 
"t 25árso pomocié przeciw óptrz Pucbline, | 


71 
pue ofselátim ffrobiam priu at 
powfiem ciele/ à mfewiufEózy y bo tupánis 


Odrciu snióy ottab/ábo lujEmaz 5% 
rząc te DOloffi 3 winem à moz 
enym lugiem 6 tym myć ciało. 

Qxwcón. 


To żiółfo dobzze fabsic pray 
ówczatniach / bo owcóm batzo 
pomocno gdy te ico3o, 

Dśisieyfży Dotftozawiepifa/ 
żeDiófi pitac 3 (érwatta fosta/ 
albo fame joba/purguia mocio/ 
xoyéíagatac flegme/Folere/y gru 
bé wilgości: wyczyściata pierśt/ 
plucá/frew chedoża żoludeł waz 
trobe cibos, Agricola. Amo- 
nius. 


Cap. LX XIX. . 
CAPILLVS, TRICO- 
manes, Capillaris herba, 
zddtki Bożćy Włófki mnicyfft 


SE softi té votóx/fa Erózć má 
io lifféi móluchnć otoło różcztize 
owu flcón / óprzy lifttach pzostt 
tato ná Déáprotce: teyże piwie 

 fanátucy ifo y pitrwkć/ vofta 
-. po ftélad/ po góuicb/ w leéitcb/ 


chlinóm, nieooffáttóm/ 4 sápfoz 
xvániu wątroby : pisecio tamie 
niowf, 2 Plinius lib: 22. cap. 21. 
-fécséy opiWięc tá mówi: TOIÓ: Kamieniu 
fti Erózć ná. tdmićrtiach vofta/ 
pańwć fe stómitámiut/ bo ij moz 
eno famis, i 
Pieniecz ttíc na głowie tto: 
faczboleśćw głowie vámiét3a : 
tiá offéte vofyftti pofpolicie/ 
tá piávoie ma mocy Etóx ypienz 
wkcy 


cap. 12. 


Cap. LXXX. 


CARDVVS SYLVESTRIS, 
Scolymus, Strobilus, Ci- 
nara, Cinaria. 
ofetwielgi. 


ROzmóteć [a Ofy/ ióto pis 
€ Plinius libr. 20. cap. vlti. dle 
piseottié fa ovoá / ieben ma wież 
letóżg $ Potżestić 00 $iemie/a onu 
gi tede tylÉo tóżgebórzodługa, 
24 Diofcorides lib. 3, cap. ta. Td 
wićzchu nia główte ościjtą/to- 
tżeń czatny miąsfzy, 

Oft „pife Galenus 8. Simpli. 
Jeff zdgrsewólący w wtóżym 
ftopictiitt à wá poczęttu trżeciez 
1890/4 wyfufdlacypiówie tv wtó 

tii 


duiá e, — Daetopifie Diofcorides, ftóz 
t5uuiu. tym luożióm śmietożi ciálo iato 
by pátcbem / à olafcsás pobpáz 
3nfa 7 nátluf y Eo3ctila y ócież 


- e Gééte o»ofittt cap. 80. 
^ SvC YOIS ffi, Diofcorideslib.4. tóćcieło gbíiettsebá, — 


Ti té nicooftáttivotrsae w 
wiiste tei Eożzeń d pic, Diofcor. 

ense Eoa3eft pliąć / fimrooliz rus, wj 
%q/plugówąytytte/ Wywódźi vooost. 
$clotoicta, 

Dsti iefcze mlobe t6 żistEo / 
fioy fiepufcza s Siemie/oobisego. « 
miáfto falaty pożywóć na te 
iiedoffótFi, Diofcorid. 

Plinius pz3yodte/ pezeciw gfoz pórhóm. | 
wie oblásléy párcbámit nátluc ^. | 
fofu $ tego ziela półinie Ewitie/ 

y móżóć głowe is 

: piiatóm goy Eouseniá tego Sie Piratów, 
la uówótzywfy /Etoba pic /piz 
iac/ tym wiecćy bedzie psagnat, 

"Theophraftus li. i. ca, 4. pisyz 
báfe/ że tozzeń fam dobzy tu ięa 
oseitiu, 


meto "MN M 


Cap. LXXXI. 


CARDVVS MARIANVS; 
"Carduus Maris; Czedrus al. 
bus. Offrope[l. 


Aaticola ; Amonius, 601002 
Oś żetegożiela Diofcorides tnie 
wypifał : bowiem mieozy Dfły 
Fróżć wypifnieżaoneś nie tofpos 
müta nó Etówmby były: pzagi 
bíalé/ idto bywóię po (ftvopéz 
ficie/ żnóią ludzie Oftropeff póz 
fpolicie, 

Naśienić tegó Offeopeftit/ ocz. 
bátso pomoctté pisecivotloctuy 
boléniu vo pietśląch w botach: 
tóbie możzeniy mżywóciey tesé frfeiseni > | > 
wach ; d to wictcąćz wineńt dl. nvodie- | 
kożpiwem / 4 dółąc pić ciepło, Te 
2 takież w Bolice/ xo Jlidce zy 
w iufiych 


id 1 


w inpych trzewitych bóleścińch 
pomocté. 

25ác30 też Cffropeft pomos 

s eny pizećiw bolacsfóm / fadzez 

Erizipelata. |ogy ogniftyr/50v0a Erizipelata. 

ua pic? Dasecivo ttwifpietłey/ sáidbléy/ 

à w EtórymEolooteE mieyfcu: á to 

Watrobie, Plafft czyniąc 3 tego ziela. Se 

Elośionie mulona voatrobe y śledźióne oz 
twiéra piiącz y ocblaosa. 


Cap. LXXXII. 


CARDVVS BENEDICTVS. 
SBernddynek, Turecki czubek, 
wio/ki ofet. 


Fvchfius policzył 34 tednó té 
$iólá/ de fateden todzay: Atra- 
dtilis, Cnicus Sylueftris, Colus 
Agreftis,Cartamus fylueftris. Xe 
śwy Jsvotos, To átele 5 X ácinz 
(tiégo sa vade Yorse 
cionem/i v fłórych luost níevot 
fiy 3 różg tego żiela czynili fobie 
pzzeglice y wrzeciona : tá ie 3 
Zócinfkiego żówą Jscofofem les 
śnym/ że tożiele wevofjem po« 
dobić JScotofowi/dá ma Ewiyt 
icto Brotos żółry. 

^feft Jrokos leśrty Owolóki/ 
iáto pife Plinius libr. 21. capit. 15. 
tál3e Theophraftus lib. 6. cap. 4 
7feben. we wfem podobity ooz 
mowému JScofofomi / 300a 
Colus ruftica: baugi Brofos pol 
ny tofmáty & oscifty / ten właz 
fhie 30we Carduf Benedi&um, 
bo wfyfłti AcoEofy fa rodzay 


T- Carduorum, to ieff Dftów, 


Carduus tedy Benedi&us,ftóz 
ry ief. Bernódynet ^. Curecti 
czybet : ma liścić y xózgi 227166 


o SS rndoptfit cap. 82. 73 


czówiwyfotiemu ośćiffówi póz 


oobućEwiótzy glovoti na wici 
chu pobobné Beotofowi żołtć, 
Carduum tego Benedi&t sięz 
Etózy chcą byo; robsay Chama- 
leontis, ożu03y Acantium leśtte / 
idto Agricola, Amonius: dle nie 
możeby0ś: włafnićy wypijał Fu- 
chfius/ ttózy pie żeieji vobsay 
polnógo álbo leśnego Jirotofu. 
JStóżzy też mienięDiofcoridis 
Senecionć /feż fie ná tym mylą. 
Vigo Genuenfis pifzeże Carduus 
Benedi&o ieftstele zażtabińiącć © 
étérpriacé śle to niemoże bjos:bo 
t3ec3 00stoláocsorna/5e Carduus 
Benedict9 bótżo pomocny pszeź 
<iw Éolifam cieżtim /xoywooost 
flegmy grubć/ plugawć/ tolite 
czyniące y 3nálem oyce Berttóte 
oiny, Etóny fobie śląli to $iolo : 
ágoy potisebowalí czynili proch 
z3ióltód pili/táEAeten pzoch put 
gował ie mocno / by też namoz 
cnieyfe lefdrftwo biali : czeg nie 
może czynić ztele 3ámné/ a 3vvlaz 
fes ciérpniacé, 2/'tół pobobníéy 
Se teft zdgrzewalącć y oowiliáia 
cé/ co vEásuie nietata qomtoóc ie 
go. Co żiele Carduus Benedictus 
wdtzywfyw winic/otláoác mo 
fna opucblé/fpaosa sépucblitte: 
Tółież pzediw fiozelóm w 


u ofnom. 


ftolcu bo wéteoseniu/sowa ra: Rezadiam. 


gadias/ caytrié pzodh 3 tego $ielá y 
3áfypomác. - j 


Tymże obyczdiem 16 (nfjé fiz Rónam wos 
ożele wrzedliwe / zwłafzć pa TWYM 


pierśiach/ prochem tego $tela poz 
powác 


Też Carduus Benedi&us bát? tagenin 
30 pomocny psecio vłefeniu wejowónu | 


weżowómu y nico$wiaotowé", 
[2] pse 


|| Głowteśle 
vorácánfu. hw jn 4 VUE "Hisf 
Paddigcóy  trawiecty 3ávorácániu / takież. 
hiienjocy. 
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Pażećiw boleóciam w głowie 


pabátacéy niemocy bátso poma 
ga: tale przeciw pleure. 


Cap. LXXXIII. 


CARDIACA , LICOPODIVM, 
Lupi pes, Serdeanik. 


Kcóyn imieniem miettíoz 
116. to źiele ob ffárycb Oawnych 
Xcbársóto. tát SácirfFid tato y 
Gtrćctich iefcze niemámy, Fuch- 
fius ex fententia herbariorum 302 
wie Cardiacam , to ieft/ &erbes 


| c cánym átelem/5e fetcu w Oizeniit 


bárso pożyteczno : nie feft Balloz 
te Pioftotibefsówće: ma różczte 
TiÁ 310010 gtéttomitg/po Etócy 
faczłoneczłić czarnwyliścić pase 
ośtelanć csatné / Ewiótti s biała 
cżćewonć Albo bautiátué wkoło 


» 


tuu cap. 83. 
rożczti fFotacétiáfoby EapBimi: 
fosżeń ma żólty ^ idtoby voloz 
fmi fożosti cionitebnémit7 obz 
tofly: podobnie to żółto mat 
$£wéy potriysvic/Eto:a mia Evotat 
bíaly/ albo 5agaroce. 
Jeff ^to. iie 
sotóym (topteniua wyjyjatiee 
w trzeci barzo pomoc pzsez 


ciw deżeniu fecca 7 takich pie Stren. 


ćiw padńiaccy niemoócy/fkutczez 
niu żył fuchich, a toi ma 3 pzzye 
todzeria to ziele gyrube Eliowatć 
3lévoilgosct à plugawć máteriz 
fc cefics yc y dzobić, d 

Drine tatież saffénowiona 
pobudza / miesiące pániam wys 
wodzi piiąc, 


Cap. LXXXIIII. 


CARLINA DIOSCORIDIS, 

Chameleon niger, Dźie- 

, ' więsił. 

Że Carlina ieff Chamelc= 
on niger Diofcoridis li. 3, cap. 9. 
tego dowodzi Menardus / lib. rr, 
^om. 2. ep. . Dziewieśił poboz 
bity teft ofłowi / tato pifje Dio- 
Ícorid. íeóno mníeyy y cienfy 
filabyE ma na pálcu voyfofí/ że 
tto mie 3nácby ij mial/n& wire 
(bu bywa główka oftrofolaca 7 
mebi pelna : gdy Evoitnic/Emidt 
3 biała modzy y bznnatny / fos 
zeń miaofiy / czatny / orgy 
zbutwiały w poátsoofu/ bárvoy 
póddwey ábo$óltéy/fimátu ofteć 
go d Pafátacégo / także wfyth ze 
naf zgjadzóie fles Dźiewieślłćny 
Chameleontisnigrz. Difja ost 
fieyfiy 3Dottorowice to stele Dz 
tazał 2Inyot Beólowi wielkie” 


zdgjezerodiacć Disyrobses , 


Bie. 


su 


Bebóm. 


Zebóm, 


Jtvoftóm 
nó licu. 


mu Etóży goy woy(to 
było sátá$oné mo:ovoé 
powietrzć / tym fámym 


plótác/ piseftánte albo 
(tuc Eozsenié z pieprzem 
zarówno żmiegawfy y 
obłożyć zeby. 

CTatież watząc Cotsez 
nić tego żiela w otcie/ à 
pufczóć pics toe na 
30b póre, Diofc. 

Biela teg Éonsenía ne 
tlutwfy sóiarto/Erofty 
po lícu y fnostéy po ciele 
nácierátac fpaosa / tdz 
tie ogónséle plecná licu 
6b floricá wybiela, Diofc, 

Cótież ná vofjelcEie vány wz 
t3ebliwé czyniąc plaftr pisyHáo 
ość. — pigeoougim białymi 


Cap. LXXXV. 
CIMINVM SYLVESTRE, 
Carui Caron , vel Careon 
 .— Cordumenon. 
«Polny kmin. 


Ne feft Carui Nigella, £o ' 


ieft Czatniuchóidło pie Pande 
&arius. Jeff to dzobitiuchyć faz 
śienić / ifo votosimy : lecz Bra- 
feuolus bovooost /5e to naátenié 
nie może bydź Caruij$ pówidów 


Serapio, 3e WistEć ma byos niż 


zóchował wfyftet luo ŻŹNY 
. 6b powietrza / diac SR R 

ieóc ióto Anioł nauczył. 7 

Diofcorid. pifje © €£bá-7/^ : 

máleoncie csarnéy / 25 

goy Fogo bola żeby / tez t Y 

dy méársac ten. Eożzeń / CSN 


"riti. 
Bolędłkowi 


ZY 

Hmitówć., Dźiwita tzecz/że0ź 
fedźie vo ingych 3iolácb/ goste iz 
nóczćy Serapio nópifał niżli Dio- 
fcorides , tedy ga Brafeuolus: 
é tu obftepiwfiy oo 3Díofcotíoez 
f&/ pzsyvoobst Getapiona ináz 
€3éy pifsacéqo mżli Diofcorides. 
A tato polny Emin ie(£ Caron 


Diofcoridis, nie bacząc pzóżnego 


„gaddnia, 
Caruiślbó póltty Éminsáqusée 
, Yoà człówiefó/otlrie mocio wys 
! voobii / żoładołowi w potare 
mićch barzo pomocito / trawiez 
niu w żołądfy bár3o pomaga. 
Diofc. lib. 3. ca. 59. 

Zgadza fie to Carui 5 Fóniżent 
1» pomocácb „dla tego pierwćy 
w poljcze miafło bóniżu bzólińj 
OAptefirże. 

JRozżeń Carui, może ieść obyz 
czóńlem tymże iato y Dafłernat, 
Wino pzypzówione 5 Carui piź 
lac / obbala rzezanić vritry / y 3d 
ftánowiona pobtibsa. 

Plinius Carui : imie tma o6 [uz 
du gośie napićtwey poczeło róż 
ośić / to tef ob Córiicy / goźic ię 
napićrwey należióno. 


Cap. LXXXVI. 
CATAPVCIA, CHARACIAS, 
prima fpecies Titymali 
> Diofc. Skocek. 

To ziele Catapucia/ to feft 
Sfoczet / fef eben voosay V o^ 
smánovocgo Seld / Etózego Diofc. 
lib.4. cap. 159. fieácio:iti rob3ay 
xoypijoíe, Diétrofy robsay idz 
tom czckł Caracias/àbo Amigda- 
loides sowoic/á to teft Dtoczet / 


e Gfocsfit cap. 3 


Etózyżówa Amigdaloides, i$ mą 
liftet olugié/ tato Ktygoalowe 
bo oliwne 3 nietatą tumienoż - 
ścią ná wierzchu iatby śltowić 7 
pob témt líft£fi bywalą iaEo Duz 
nicztt fefotti / w Erózych naśleż 
nie bywa zó to fF wfiyfiko w 
Stocztu: 50:4 to żteleDlóftić 
niewiafty Catapucia, taby estt 
Gatopocia, t$ Grótowie zowist 
Catapocia piluli,ć i$ teżiórnka fa 
otraglé iato pilulfi / à baia fe o2 
puchłymmiófło pigulct/aby pur 
gówaly/yzowa 00 ofragłości 
ziatnet piłutkómi albo Catapos Cataprna, 
na. v tas 309a Stoczkiemszabo Stocze. 
wiem goy oostse nasienie / teoy 
tezófEaiac wy(Eatute 00 żieła/ że 
nie; żiela dle rà żiemt muśl ie że 
bierdć t powiaddia wiec iewiaż Jaro ie 
fłyziż gdy chce żiórito” albo $iez »biécác. 
lená lefórftwo bzńcziefli Fu vorá 
caniu / tedy wzgóze ttvac ciąe 
gnaćć iefli na ool purgowóćte 
dyndoół ciągnąć: à iefli obiema 
tońcomó, teby oboiato, Pande- 
j Gtarius 


«2 me 


. Tiieieff mi Gtariusy Ortulus fanitatis pifja7 

*achfolis. zęby to było Mirach folis,po pole 
(Ea wezwali Aonop wiófta (nie 
oobzze ) ale fie ná tym myla, To 
żiele zowie Plinius lib.2, cap. u. 
Laxiris, ieff to żielezapalniace/bli 
fto tiseciégo ffopnie / à fuchć w 
pićrwfkym. 

Diof. li. 4. ca.159- £l TlcEo tego 
ziela, Etósé wychodżigdy targdz 
iażiele: tedy purguie mocito/na 
ośł xywoosiflegme, y też Owe 
goy tolere: Ola tego bióżz tego 
mieta pół oságmy w otccie Wina 
rtym, tozpyściwfiy 3 wodę, 302 
wa pufifa / y odia pić, 

2| goy chceg wrdcónić vesyz 
nić 7 tedy rofpuścić to mleko 3 
wodg / w Etóify miód vosmaz 

* «ono. Diofc. 

jte mie — £o mieto albo (o£ tert/ tat 32 
$ Ericus 3 biéráta/xostac vviasante tego żie 

*odá zy pazerzymić d tab nào. mifa 
tłóść / że bedźie F'ápalo mleto:s © 
owozy wytlukaiz fot/ć tat 3 mą 
To czynię galecsEe y chómaią / á 
bzudzy wyfufaiąza doży w fiz 
gi pufcsáte po ilu Fropt/ áto 
Ola przygody hówaią. Diofc, 

* 2 goy ten fot zbierdię/ tezebć 
siviáteu ffac/d reka lícá dni oczu 
nietytóć / rece oliwą pomózać/ 
goy ofoło niego czynić tto ma. 

pali w vffó/ Ola tego żlarnta 
pwiidiz w wofł/ á tat Oaia póz 
lytóć/ a to ola opuchliny. Diofc. 
Yolof gió, Gdy tro chce włofy zgładzić 
bic. 3 Étóségio miey|ca/ tedy tym mléz 

tiem. pomásac włofy 3 Oliwą 
zmiegawfy/ (pada wlofy/a ont 
gić Baośwć wytofłe : té wtór 
vy taż pomażóć / © wiecty nie 
wyroffa: tego péniam potescbá/ 


Purgnie 
mleko. 


YOrácániu. 


Opuchlie 
nóm. 


e Gfoafit cap. 86. 


ttórym csofo séraffa. — 

Tego mićta pzytłaodć vo3ab Zebóm, 
osturtowaty/oooali ból zebów: 
dle trzeba wojEiem sab oblepic / 
by niewycietfo po vścićd) ml 
£o/boby potefolo iesyE abo vffń. 
Diofcorides. 

Daseciw bzodawEóm rosmáiz 25:06awe 
tym 7 à zwłafczć Etózć byvodig 
dzobnć / a wiele ich ná Éupte: 302 
voa mtówtami po lacinie: bo ide 
to mrówtt obśidodię na czło 
fu/teoy onym mlefiem pomózać 
taż dlboowó/ ogrysfy fpadza. 

Tymże obyczaiem v pań w Busóm v. | 
táiemnyd) mieyfcdch bzodawki 37 0tóm. 
301a Gtćkowie Thymos clauos 
condilomata:tófićż w ftolcu tym 
miefiem pomásyvosc iefli nik [s 
Ges nich rópazpezeciw ogniftym 4 
fadzelóm / 30a C OWAE E reis 
tatóm, fiftulóm,teby tafié 002 - 
bzze tym mlefiem mazóć, Diofc. 

10 Jeśteni 3biéráta nastenic/ Gpuchlie 

Eróżć, iato pie Plinius / goy ich "'e 
owadzieścia s wodw fłatwfy/ 
Eo piie/ tedy wode 3 zafEóz3a w 
puchlinie voywobstaleto wiele: 
lepity pictvéy pieć/ tefliby maz 
ło tedy śiecóm/ d tat Ośley iato 
czyte przytodzenić znośl. 

Xiftti tego żiels vfugywfy 7 


„tedy takież fpzówuta iafo y mléz 


fo : ozuozy t€ liftfi. Elaog w goż 
móltizy tat Odie oné gomólti 
feóc:io2u03/ 5 mléEiem/tátics s mio 
oownitiem:tAtiEz Iétarffvoa csye 
nia 3 totzenią, 3 liścianaśienia/ 
putguie. Goy fogo bola zeby 
tedy to Eozzenić wársac w otz 
ccie/ tym octem płótać zeby, 
Tó; síele Plinius lib.26. ca. 1t. Ti- 
timali Caracites 301vie« 

: 65 Cap. 


I oscde, 


AN fe ogon. 
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Cap. LXXXVII. 
CAVDA EQVIN A, 
Afperella, Equifecü , Hypu- 
ris, vel Trimachion, Di- 
ofco. li. 4.c.44, 
Prsg[Iká. ńlbo koniogón. 


BOwą Dolaz YJ 
LIEU. czem so: CY fo Żiele Bónią PA 
|| wafonim ogón/boma wicb NW 
NA 


pay błocićch, Zle 

ie lepićy oo Foni 30 

| woniómnć WRZ  Fonióm ná 

| tang ná faz tónyy ré fadzele/ 

natłutwfy prochu 

3 niego sáfyputac 

NI bárso got, n 

UI s Tożteleieff owo 

Paw idtie / ibit sovoa SE 
przafiłó Omigić SErzypem, o» 
boiewypifwie Diofc.iedne Doa» 
fifa: ótow tym Fápitulum wyż 
pifemy. Dzzafife Gale. 6. Simpl. 
pie (eft żimna w pietwfijm (to 


Ppuzyrodzeź 
nić, 


HANI priw.fucha w wtśzymiżna Eátoj 


| Zwtntty 3 Diseflte. Tożielepike Diofcori. 
| nofikwt. bárso sáffénaola : ola tego cya 
niac 3 niegto foty bobzzepufczać 
w nos Fomu 3bytnic revo cieczę/ 
| tedy vfłónie. 
| Grytinie — Dzećdw gryżieniu w żywocie 
w żywocie. ty trzewach, tedy nówićtcićć/ d 
3 winem oówóć pić: takież gdy 
Éto pryny nie móżepufczóć, 
psedw tewówym faozelóm 
ślbo ránam / tedy náteséc líft^ 
tów 4 (ypác nó tóny zagoi Diof. 
Viá tafel/ na oychówice gęby 


| Z%4 tóny. 


óplm 


o Przaclfce albo fonieogónie cap. 87. 


Oobaże pić to żieleawyfufóląc ve ydhówicy 
ffónawia. Diofcorides. 1 

Disectw pezeputlinam /teby Piseputlie 
odwóć pics wiemy pzzytładać, nom. 
Pzećiw pecherzówi piserwvéz s sk 
nemu álbovrajonému/piseco Tezewóm | 
ielitam pzzerwónjmzpezecietjm, scántongms, | 
pzegryżionym / tato bywa w 
czerwóney biegunce/ y infym tá 
fim podobnym /teby bársoboz 
bise píés wodę qot, Diofcorid. 

Galenus 6. Simp. YOfeltié róż a 
ny? wielbić cieczenie Fife ano Ants s 
fa 7 ciestié pániam vpławy czćte (i. 
yooné/ biegunti czerwone pofłóż Ideo 
nawia/y infié wfyftkić bieguńiz ŚP cika 
Fi/à to piiącz winem Ibo 3 WÓZ wonym. 
ba/átym [epicy goj beośie3 czym 
€iérpnacym pito / tao 3 wiem 
Génvenym. 

- Ctlucseniu/sbictucsTontóxo/ Sbicrfetu 
dobaze oflábác/mygoi.Serapio. imb. 
25árso pomaga bolączEóm vostcobie, 
gozacym/w żoładtu/ wattobie/ 9otgoFomf 
takież pazećiw pucblinam, Aui- o 
cena. 


Pli. tóż wfiytto pie li.26.c.3) 


Cap. LXXXVIII. 
CAVDA EQVINA ALTERA, 
Sccuola, Salix equina altera 
Hypuris Diof.l.4.c.45. 
Skrzyp. 

SNAia też wfiyfcy Strzyb : 
toślele / niemal teyże mocy iato 
pićrwfć / śle mocníéy fpzavoute 
nżli pictvofié. Pli. li.25.c.3.pie: 
feft Ozga Hypuris, móluchiiać 
£rotfié mótąc lifttito left fECZjÓ: moi 
piseciw oennym boleściam bá Xánóm, 
3e potrzebny. — TE Strzyb 

fiétlue 


Biega 
tam 


| 


Menardus in 
annot. uper 
Muf 


tótlutwfy go 3 octem/ dobize 
Elóść na vány/bo ie qot. Phalimi- 
rus tylfo icono Equifetum wyż 
pifbie d dzugić opujcza, Pande- 
Garius 3imiefsal oboe Strzyj y 
puofta/á tat obábvoá vo leśle. 


Cap. LXXXIX. 


CENTAVREVM  MALVS, 
Herba Chironia. 


Centurzya wielka. 


MEnarduspifie/i3 tey Cen 
turziicy wieltićy niemamy/ dni 
icy Aptctarzeznóta:bó pówidow 
że icb tnriftr3 ATefię smícfiat/ 
málo 3 voiclEg / y moc Etóza teft 
wieltićy pzypifał máléy/& ecó- 
tri, Étóxa małcy.wielkiey «ola tee 


e Century sep toiclfiep cap. 89. 


79 
go nieftózzj 5átoiérse mówia/ 
aby GozyczEź była wielta Cenz 
turzya : dlefiemyla na tym. Bra- 
feuolus in Sim. li. 3. cap. 6. Dzuż 
d3y powieddia Reuponticü bydź 
Centutzyię wieliz : & wfiyfcy 
żle: bo Diofcorides rósné Bapiz 
tulá czyni o nid: y pzzyddte Dio- 
fcorid. i$ Centursya wielfa ma 
tato matowti ná wierzchu gloa 
xoti tego Reuponticum niema, 
© Centursyiéy Theophraftus li. 
4. cap. 9. Centtiesya wielta iato 
pie Plinius lib. 25.cap. 6. teft żież 
lefrózjm Centaurus Cbyron był 
vzdzowion oo tdny/ goy bedac 
w gościnie v Śertulejaogledoż 
wał ftrzały Hertulejowe / Etó:é 
były iábem zapzawionć / vpaolaá 
mu teoná ná ttoge/ yobzdżiła qo 
śmiertelnie / tedy on tym żielem 
oné tne 3gotl/ dla tego 3032 
Chyronia élbo Centarca. 

Plinius ibid. Diofcor. li. 3. c. 6. 
X ifii ma Gérotié wielkie ná fpoz 
f9b orzechy włofłiego/ olugié/ 
25ávvos n4. nich Sielona icto ná 
Łópuście mlobéy/sabEr ma o toż 
ło iato v pilti na liściech głabz 
élbo tósgá: ré otrou dugdy ná 


trzech łotciach na wzwyf/bywa 


ich też EilEo : na wiórzchu ma glo 
wr iatoby v matu zoEragłi przy 
olusfym : twitnie iatoby pzya 
mooneyfiym: nasteniéma poboz 
bié Acotofoxwvému:tonen Géros 
fi cicsEt/ twórdy, olugi na Owó 
łofciń.pełni fotu/fmatu offrégo/ 
fczmięcćgo 3 nieiata flodotościa/ 
Gécvoony / y fol iego czerwony/ 
tościemń pagózłach na żiemiach 
tluffyc) niep:zytcytych onewáz 
mie 


6 4 W tym 


YO tym fie żielu omylil Brafe- 
uolus in Exa. Simp. de Reub. 3ez 
by Rapóticum bylo Centaureum 
maius,bo niema tego wypifónia, 
RofpuEle — Tó Centuesya bárso goi roz 
nam. fputliny, ffutczenia, bólenia/ vo 
EUG" botach /oydáoiceffaté /Łófile/ 
25oleféiam ttwówć plwónić: teflí niémáfi 
aus febzy 5 winem pitac/ tefli tef fez 
Jom.) bzó/ tedy 3 wodę 1 6 to nótórz 
Dlwdniy  wfy tozenia iáto mati / ovote 
tov. — bzógmie pić, Diofcorides. Gale- 
nus, „a 

Eryśieniu — PBećlw guysieniu vo żywo 
vo Żywoćie, ćie / pzzećlw boleáctam niewiez 
ZU  śćim vonetranym fu pobudzez 
s niu mieśiąców / fu wyciągniez 
niu 5żywotć płodunieżywego 7 
tedy czynić peffarium álbo czopet 
3 Eonsenía/ pisy Elide, Diofcori- 

des. Galenus. 


II dny ścią Ka vány bárso OObzć to Pozzez 
||| 8e 189^ wić totlutacemóść pisytlóoac. 
Diofcorides, i 

4 goy to 3 fucbégo toszenić 
€bcefs czyntć/tedy moczyć w wos 
ożie/ à potym ftluc/bo ścifła róż 
ny /zlepia/ got: tat iS też” gdyby 
w górniec o0 miefá wizacegó 
włożył / tedy fie 3roscte miefo. 
© 


. Cap. XC. 


CENTAVREVM | MINVS. 

: Diofcorid. Febrifuga. 
Centumya. 

S)táio pofpolicie ludżie mótę 
Centursyía, Paulus libr:7. pifse/ 
Setá Centursta teft wyfuaiąca/ 
4 więińto mięniuchno ciepła: 


o C etttittgpep cap. 90. 


Diofcorides libr. 3. cap. 7. y Pau- 
lus pifía : Se forzeń tego 5íela 
vicsemny: fama Centutzya żiez | 
lona / nótluczona / piylojond ZĘnów: 
nd tátty / tedy ie slépta y tof / tá? wyn: fadze 
Fíc$ wczedlirać faozele/ oawnć / lóm. 
zatażonć leczyzy biżne oovooosi, 

Goyttonóyó 
tzywfy Congtffsy 
icy / pite ia / teo 
wywoość putgiz 
fac nd ool wilgóż 
trości pełne Eoz 
letycsné żóltości/ 
geubć / ola tego 
bobzse pić w Sez 
bzácb. Diofc. 

Diseciwoenndj 
niemocy ( Coxen- 
dicum vocát;) tez 
oy nawótzywfiy 
czynić Eliffére/ voy 
ciaga plugtároosci 
43 do Érwie / 6 3tà Érwio ból 
twychodśi 5 bennéy niemocy, Di- 
ofcorides. Gal. 

25árs0 późyteczny fot 3 Certe gesóm. 
tutzyićy £u vosrotu/ola tetto Gy» nysgc nó 
tiiac foEs miodem/ 4 stego folu oczy. 


purgwie, 


3, 


 máécoobne pufadáciá ofoavys 


i Yofgyfttt mgły tu(ft / 3óż 
mienia oczu, Diofc. À 
^ Czynięc 3 tego ziela peffariü, 
śpazjtldośrze póniam/wywoośi „., 
miesiące iteż plób 3 żywotć vz > 
márly. Diofc. Gal. : 

Ofobliwíe Centutzya bátso Suchinrży 
pomaga pisectvo zatażeniu fua om 
cbycb3yl/ ábo ffrón : á tdt vo póź 
tóliżużw pábáacéy niemocy boz ex. vo4Tén 
bis. Diofc. Qsynta 3 tego ztelą ego Pórda 
né té wfzyfekić rzeczy fot y fufia, 9" 
ślepićy fpzówyie, Diofc. ; 

Galenus 


o) Dennćynie | 


———————— —- 


Galenus 7. Simp. pzówie teg 
wfiyfitt rzeczy pifie o Centurzyź 
iy / ypzydśie żezómulenić waz 
groby y ślcośtony otwićra pie 
lac / y pszytlaodiac zwićrzchu: 
écatolwoid! Plinius pie tizecia 
Catutzyia le podobno je icy 
y famniesnał /pie Leonicenus, 
foy O3I8y viel? niesnamy. 


* 

Cap. XCI. 
CENTVŃGVLVS, TO- 
mentum, Gnafalion, Her- 
ba Torminalis. 
Wronić mófło mriey Be. 


>> 


S= 

Puinius libr. 24. cap. 1. pie 
byoź Centunculum Clematidć, 
dle Leonicenus wywódżć żeźle/ 
bo nie eft $aotté Clematis, Diof. 
1i.3. c.123. To żiele ma nágataz 
ftach pisySóltfym Ewiattt/ nie 
tát isto Marcellus wypifuic/ $e 


by iezwano Albinum; 60 bíaloz 
ści lifłtów y fwiattów : 3 tego 
żielą czyniośo piétvocy wezytoż 
ofa y pieczwii, Ola lifitów/itóż 
tć ma mietuchne, Gal. 6. 


o ŚBronim móóle cap. oj 8f 


Diofc. o żiele goy Ero piie w JSolcféiam 


oftujm winie/pezediw boleściam > £c 
4 gryzteniu w tezewach / beotie 


wnet wyżwólow oo bolu / ola 
tego ie tj 30109 trzewne żiele, 


ów 


2i Galenus p:zydńie csétvoonéy Cserwona 


niemocy. 


Cap. XCII. 


C ENTVMMORBIA, 
Numularia,Lunaria minor, 
Stonsód, dlbo Fźpiwrsód, 


ZO ziele Bórwie: PY gy, 7 
tze 30:9 Oros AW 
100500 dlbo Dśpie 
yer390/ 3e bát'3o póź 
mocné nó vosimarté 
Yor3oby / bolączki vx 
foosele/ y ma boleści 
infjé/ y frofty plu — Y 
giévoc Ui ieBpóiy 307 gy 
wę Numularia, po otf) 
polffu Pienieżnie Z SS 
iż liáciemamewiel — V 
Hić pobobité piemias 
ozóm malym. Kliez 
ftózży Serpentariam 
3ó10a/ to teft TDeżo 
onitiem / i$ Wweżoż 
wie goy bywoáta ve 
nieni/tym telem fie 
leczą. t 
Biółto to pó żież EN 
mi fie ściele/ Foczónti ma małe / 
LifEFi niewielkie; obu firónzzóróż 
wio pó 


tam. 


o Gtówrzodśie cap. 92. 


Sono po ówu d$ 0o xoíétscbi/ 


tluffć / twiatef ma żółty pieeny/— 


wfiyftto 5tółEo pobobné Dolcioz 
wibłotnemu tościepołatóch ná 
imieyfcach motrych :LATólć fieve 
00 Bózwie/ Czetwca Ewitnie. 
pn To $iólto íeft mocno wyfufóć 
Bolącz 126 Yo votówyim óż 00 tuzeciego 
tóm. . . ffopieni&/ śćigga też mocno Ola 
tego mocho tóny/ vorsoby/faose 
le/ bolacsEí got / pasyElábatac / 4 
to tlufac liście tái Ewiecie / 
filutwfy à plaffr czyniąc pisyz 
Hábác. : 
RY Czórwontty wfielatić biecumt 
Biegun. fizy tóny w tezewach mocno po 
fiśnawia y got. 
Juni we eme pk Met 
szedliwiw/ aáyoé/vopiftéAvoycsyéciátac got. 
io sais zew plwóniu Eewía, té 
wig — Ti bárso pomocito pitac. 
phvánis: . ffficéacé sbytnié y ploxoypáz 
triam żófłónawia. 

Yió wpyttiróny vonetesté vo 
niétlacb / xo tezewóch 7 w piete 
śiach / y na infjycb mieyfcach wz 
tetra bárso pomaga: 


Cap. XCIIL 


CENTVMGRANIA, 
Millegrania, Stoiarn. 


S)ojétto to ieftiitoby €po- 
tys /po żiemi fie áctelacé / móluz 
ebié/steleniudonéy ámaátenia 02 
folo różczki pelno / iato gvoná: 
301a Ożu03y Herba Cancri, ma 
fimáEvoitimy / DOryne pifac wyż 
wo0żi, 69109 tó$3lele Crifpula, 
i lift£i- ma móluchnć 4 &o$iez 
i3ávoé, 


To żiślto voxboost vo móść/ 
tróza 30w9 Marcíaton : ieff $iele 
3 pzyrodżenia gozącć y fuchć / 
bárso pomocité pizećńw bolóm. 
y niemocam 3 paycayny $ümncy/ 
y boleéciam 5ümmym pomocne, 


| Cap. RETTIL 
CEPA, CROMION. 
Cebula. 


Bco chce wiedzićć wosmáité 
śnieftychóinć roozóie Cebul /tez 
óycytay Pliniumlibr.:9.cap.6. — — 
- Bdśdy zna Cebule. 2 

Galenus 


sę m A 0b) Pe 12 


4% Ni 


Meg 


| tzowi, 


€zyściepić 
głowy. 


Galenus 7, Simp. pifie / Że Ces 
bula ieff sápalatsca blijEo czwae 
tego ffopienić / «iey fubftancya 
feft slo5oná 3 grubych cześci: te 
Fié Paulus powieda. 

Diofcor. libr. 2. ca. 140. YOtee 

Długa. — Cy Zapala Cebulá y gozzczcyfia 
Sólta ibo tejf Etówa prsyolusfiym / o£racla 
witfa. — wie téEr takież Etóta Sóltapisy- 
trzeyga nili biala/ votecéy (ucha 
tii sielona/ wiecey jue nlt 
voétsona : wpżyftkie Cebule módz 
W głowe emis ciclo zy głowe / gryśicz 
Piágniepié nić czynią / pzógnienie pobuosdz 
szym |" jąwfebząch. 
€buć iedze  Cebulachiiwośćciedzeria poź 
nią czym. budzą; ola tego plicmice/ Etónsy 
niemóią śni fmatu dni chciwoś 
$ct /pieczemią fobie 3 Ccbala [uz 
toa czynię pźy/łepułetym y 
finat ychctwość, Diofc. 
25esbtosé Cebula wycieńcza y voyesye 
o0dala. _ ścia biyyotosct y plugówości/ 


Etóxé bywóta w $olabEu 3 obz, 


żatfłwó y zbytniego obettonia : 
Nód to orsć zbytnie naołónia pur 
guieywyczyca żżywota, Diofe. 

Hemoroidas , to ícft 5ylfi w 
éicoseniu / otwoatsa/ gdy ba tráz 
€icráta Albo pzsyElábáto (ame/ale 
bo fot na bówelnie, Diole. 


d5emoxoibt 


Oczóm. . Y0ocu mgly y cofolwietby 
Be. sácicimíálo oczyzdżeby było ocbes 


bo$énétebinátlucfoEu s Cebulez 
63 miodem nómieżać / y pujcsaé 
nó oto / tátii na bíclma csysic 
taticz pasceim imglom y infsému 
aápfoxéniu ocu. Diofc. Gal, 

pisecivo bolaczłóm w gárble 
(Anginam dicunt,) tymże fotiem 
3 miodem móżać. Diofc, 

Got 3 Cebule gdy Eto w boz 
kuiu głowy fatte w nos, tedy 


Glinogoe 


- oCebuli cap. 94, 


ioyrvobif fipétnué 
fiegmifte, Diofc. 
Disecixo sápomnistégo pfá pz Dlafir ni 
Fafeniu/teoy nótluc Cebuleryz 9FSbenic. 
ty 3fobz 4 smiobem y payloiyé" ^ 
ná róne, Diofc. ; i 
Disecivtvoftam białym tróż Kroftóm 
vé byyoatg tá licy Fo tego /tęz 75 He 
oy fofiem 3 Cebule smitfjavofsy 3 
octem námsác, Diofc. 
231608175 fola of smicfjaz 25:05am» 
wfiy fpadza. Diofc. Fom, 


plugówości 


Disecivo fiótci ob bótów/te Srascinog | 


dy nótluc Cebule 3 faolem Eaplu boców. 
nin y néámésdc/ albo pzyłożyć, 
Diofcorides. / 

Paedw boleóciom vo viu y gin, 


ożwonieniu wnidy/tedy pujczać ^cpam w | 
| 


tot cieplo z t&fié$ przeciw topam "Pv 
y fmeodóm w vfacb, Diofe. 

Tatież mid parchy y- mieyfca Pitdbóm, 
gożie włofy opadly ^ oobise maż 
3àc. Diofc. 

péníam/ €ebulá pisyrobsos Miestąw 
tić rzeczy pobudza y wyivooji, "9m. 
Diofcorides. 

Świćrzbienić 3 ocst voy Gy» Gezóm, 
śćia táto czyniąc fot / Spodium 
niemu 3 2ptefi pzydawky/puz 
fezńćw oto, Diofc. 

Diofc. pifie/ żebolenić w afoz 861 ezęni 
wie czyni Cebulá / goy iz tto ic) © głowie, 
(ibo wónia, Gal. : 


Czymi té Cebulá Letargum, &ieot £e | 


to ieff niemóc fpátra/Se człowiet targiam. 
vfkówicziie fpi choćia go bue 
036. Diofc. i 

Sbićra y pszepufcza Cebulá YOrtobj bo 
Yorsoby/bolacstivorsebsienice : laczki zbiee 
& to vivétsywfy Cebule/potym '** 
tą fiuc 3 $igómi albo 3 Rózynta 
mi 6 pazytlńońć plaffr. Diofc. 


Ce pizeciw nópychlitam ro Bucbnieć A 


żywoś 


7 


84 | 
| Bywócie / Oobsże otldość żywót 


*itowdtym 


£óm 3á v Wi A v0 
| dem — Cxsebule z faołem fiórym/a voos 


" - 


Cebulą/rofpcośi, 


Cap. XCV. 


CHAREFOLIVM, 
quidam Gingydium vocant, 
Gracé Charofillon. 


do Polfku, Tisebulá. 


à Pus pige / że Crsebulá 
bórzo oftvétto fmátu ásápalitaz 
ca/ 30t010a cfálu człowieczómu + 
bla tego też we YOlofiécb pożyź 
waią iéy ráosi w Sdlatadh. 

PandeGarius mniema bydź to 
ozay Opichu / á zowie ij Api- 
um Hemoroidarium : óletófo w 
wielu infych żiół/ tóty w tym 
omyla fie/ bo tego niepikeDio- 
fcorides, Galenus, Theophraltus, 
óni Plinius. 


Macer c.i 6. pifierCrscbulá 56 
"epterfiác bia pić3 wiem pzzeciw boleniu 
boleśćiam. yo pietśiąch / tałićż pzzytłńość 


plaffe. 

Psećiw flegmam zbytnimć 
plugiwym, Eltovoátym/teby 06 
bise pić Ctzebule/ bo purguies 
człowietć. 

Pzzedw jim vo febiachy też 
oy Ciżebule w Oliwie voársyc/ 
móżóć pacierze. 3 

Dssecivo. robatóm w 5ywo 
cie/ tedy nátrséé á oácsoctem 
pić 

Póniam wywodzimiesiące / 
piíacs winem: tátió vtytte, 
»5ectvo geucsolóm ftózć bye 

34 vem: tedy nátlutfáy 


o Trgebiilicdp.95. — 


ftu iarzecćgo pazyddćpzjEladóć, 

Pazećiw satvrácániu pisc 02 
czym t tedy czynićługumyć glo» 
we / 6 żiele ná (Evonié pzzyłożyć. 


Cap. XCVI 
CERVINA LINGVA, 
Diofcoridis Philitis; 
zeleni Igsyk. 


Palimirus Jeleniiezyt wyż 
Haba Scolopendrion: dletofiny 
wypifali wysgćy w Bapitulunt 
Afplenon., że nie eff, YO tym 
błeożie nietylko Phalimirus , dle 
té ywiele Aptekatzów y Dotto 
tóto: bo y Theodorus Gaza vc3y 
witbłąo wielki Etóy voytlábáz 
iac Theophraftum 3 Gróctieg ttá 
5 ácinfFié położył miáfto Scolo- 
pendrion , Linguam Ceruinam ; 
bátso nieoobase : tál$e potym zć 
nim y igi niebobise teżymali, 

Se Phylitis ieft Jeleni tezyt ; 
Diofcorides libr.3. capit. 12. piź 
fe: Phylitis ima lifffi pooobné 
ScGawiowi, nie táb iroltit ida 
to olugie d pictné/ vilicsbie pieć 

z .. albo 


LJ 


Sáwrácás 
nürpiscoos | ; 


cóymá, 


ia 
| Oś 


- 4 
[ 


| 


| 


( w. żymoćie 


o C síitee cap. 97. 


élbo fiéócz tt botu ma fpicsti lóż 
toby robaczłi / toście w cićrz 
niach. w leśićch w dolech gożie 
niedochodźiflońce „niema cósqi 
śni twiattów/to wfiytko ieft w 
Sjelenim iczytu. 

Biettwice. Paulus li. 7. Boy Jeleni tezy 

ma findt p:zytwaśnieygym / ć 

éiérpracy / átte" teffźimty : tee 

dy ols tego bieguntóm barzo po 
maga pitac tezć nawiecey s czym 

cierpiącym, 2» 

2 Diofcor. pifżeże bob: Phy- 
litis pzzećiw bieguntam białym 
iaFo w czćritćż pisecivo gryżieniy Yo fizeż 
wontadb. spdch, 
YOdowé  Dizećiw weżowimu vkąpez 
vtyfaniw. sig tedy oobsse pié 5 wistem, Di- 
ofcorides. ; 

. Goyby Etózć bydle waż vtae 
Fuisse D teby némétsyé t4Hd tego 
weń, áila/á tożddrwfy gebe nélacvo 

gardło. Diofc. 


XSryonsenit 


Cap. XCVII. 


CHANUEDRIS, QVERCVLA 
minor, Trifsago, Calaman- 
drina, Seratula, 
Po Polku, Wielka Osánkd. 


Se fpolíta ieft Osónbá, vo fi 
Dzie roście: Ziółko niewielłić ná 
pias : modzy Ewiatet: bftti ide 
to v Mietti / śle zabEi ma idto 
w pilki w foło:dla tego ia też 302 
wę Seratulam : y pifia/ że pde 
trząc nó liftet tego SiolEd/voymy 
ślotto pile, Plin. lib. 27. cap. 15. 
Gal.8. fimpl. pie: teft to sioI 
fo sápalétacé y wyfufóiącć vo 
ti3céim ffopnéu : tibi y Paul. 7. 


8$ 

Plinius libr, 2. capit. rs. pifset Glebsiohie 
Dzónta barzo vobia plé tym Etó 
tzy máía sepfowinaélebSionet 
tatićż 5olaofoxot/piseputlina 
oychawicy. Diofc. : 

Diofcorid. lib. 3. ca. 103. Ye &£urcsos 
t3ac Dzónte pott stelomna xowooz Afi "e 
bsie/tebybobise pic (fuccsonym, ^ ^P vm 
Fáflacym/twodrog élebsione má 
iacym 3 octem. 


«uitam ttśzym sáfEéttavotés wiiestoa 
ia ffe mieótact/oobase pić: tatież ców. 
tutótwićmu pozódzemiu dbo nie 
oonofjonému ploou, Diofc. 

Daseciw rzezóniu veyny/piseo Orynte, 
éixo puchlitam, 6obza pic, Dio- 
fcorides.. 

pszediw iddowitemu vłąficz Otofieniu 


ninzć zwłafczć weżowemu/tedy iéoomité?. 


ość pić żwirem á tiá vánends — ^ 
tluc Dzónti pisybawfiy troche 
octu, Diofc. Plin. 

1iáo to nótówwfy tego $iela/ 

*5 czynić 


| 
| 
| 
| 
1 


r3 o Świe 


Ténamw». 


czynić 5 nieg pitulel à bzóć ie prse 

ćiw tém nteooftattóm tu Etóz 

tym iepitacoóta. Diofe. 
Dasecivo tónam wezedliwym 


seliwym. fątym/ plugamoym : tedy czynić 


TI | écoóm; 


iná$c s Dsánfi 3 miooonn/á pizye 
tlóość. Diofc. 

Disecivo zaćmieniu. voscoFu: 
czynić pzóch á pufcsác na o£o: tdź 
Fież 5 Dleiem czyniąc pujezóć 
ODleief ná oczy. : 

Galenus 8. Simp. Ozónta ma 
tostí (indt áoffry :ola tego élez | 
ostonie pomaga/mieślącć y vryz 
ny wywodśizy wkytki grubofci, 


Cap. XCVIIL , 


CHAM.EPITIS AIVGA, 
Abiga fiue Ibiga Picea,Parua 
pinus. Cuprefsina lua. 


Po Polfku Imá, druchy soma 
Suchotneśiele. 


CER cm 


MEET 
Q52rby Krótowfkić y 2tptés 
torze nieftóny / có6. 36 zielfto 
Chamapytis , C3énto mółę 302 


cdp.98. 
xat £atież Phalimirus wytlśów/ 
fato fiemduczył v Bab. 


eft to siecle mąta o3ánté/Cha Baby ed 
mepitis,iatowólieftośieł: przeto Forofeié. 


baczcie Panie Krdtowftie / labo 
was Żaby vodfié nd teéciócb bór 
36 we áiolady myle : bo leoá co 
wam odięczego fápry nie 3ndla: 
d có gozżćy, byś też v.nicy pytal 
żiela £tóxt 3 Jnolity pisywo$az 
fato Malabatrum; tedy ie właz 
5à/ átto bedźie tat pzawóń ida 
to DOół ieff Ośieł : pseto y tego 
by niemianó w Bratowieoopiu 
fcc aby ledd Baba przedawie 
lá ieono doświnoczotta / aby luz 
osi nie tenlá pzófłych: dle 25do 
bón nieoźiw / goy otonámnos 
żyło fie $5erbarsów/ omylnycb y 
alycb żiól/ Ftosé vie fa tó/ (atte im 
Awiond przypifutą, 


Galenus 8. Sim. pifże : że wa Pyrodsie 
élbo Aiuga, if wyfufająca yo ?' 


trzecim (topsiu ciepła w wtóż 
yn. 

hio pie Diofcorides;teft nie 
wielkie stolto/po temi fie ściele: 
nia liftt Gabásot lato v Sofy, 
ola tego ie tóż 30a Picea humi- 
lis, maluchna ofntá t twiatet 
moosy ma. 


„Dssecw żóltcy iniemocy tedy sto nu, 
lifEté névsac vo svinic/á pic pz3e3 mocy. 


$icom ont, Diofc. lib.3. cap. vlt. 


Disecito bolenia w biodzach Bolefciam 
(Ibo w fłabiżnie/tedy xodrsac to wbiśdzóc, 


śiele mw wodżie pić czterdźleści 
oniidola teg OżiSdofrowowienie 


maía lepfiéy eżeczy weftóncach/ erincóm, 


icono to siclesvolafaá goy ftdttz 


ca wnióżie w członki” w fiówy, Stńwóm 


iato pofpolicie inż w ffawiech 
pónuie : picto Dobise te Jwe 
pi 


| 


| 


|= 


pic/ piłutEiznią czynić /pióchy3 
cutrem/30wą Cragras/ à wez 
, lifim obycsátem pożywóć, Gal. 
Xostibie  Przeciwzakdżeniu watroby/ 
Tletóm. t3einiu vvyny y sáffánovice 
niu/w nóttach bolentu / qrysiez 
niu w żywócie/ tedy dobzze pić 
7jwe. Diofc. 
Jabóm. Disecivo sícósenin iddowitjch 
Crncanóm £T ibo teuciznpożyteczna, Di- 
ofcorides. 

TaEież Oobić to żidle/ czynić 
3 niego plaftr 4 pzzyEladac Eu nie 
mocami tymze/ola Erózych pić né 
pifano. Diofc. 

Może też snićy czynić piłuli : 
tym obyczólem : weżmi Sig á 
ftlucs ies Jwa/ó czyń pilulEi Ero 
té bebo oowilżóć żywot legucbz 
ttottefli checi aby putgovoaly/ 
teby vitac 7jwy/tliioou/ Sye 
wice ń prochu micosiánégo Etóż 
ty poo nałowólta bywa /góy 
fuią mitos s ognia: to fłatwfiy 
czynić pilulfi / 4 bic vo pott 
bach / śzwłafczć w fEéwwovoyd) 
boleściach, Diofc. 

Disecio. niewieśćim bolcós 
iam/ w mócicy zółażeniu : tedy 
czynić Peffari 3 miodemy Hsc 
wyciągazłośći, Diofe. : 

M (hwérostslé persi ob mlé 
£ó /csynic ploftr / otldodć, Dio- 
fcor. Gal. 

YOrebli, — Disecitánam votseolivoym 

wj vánam. icetébyvodta weftdncach / tedy 
viatluc Jwy ná proch” ás mios 
ben. czynić másc 7 y pzzytładńć, 
Diofcorides. : 

Wypifnie Diofcorides libr. a. 
cap. vlt. dzugićowieJwyydle ich 
niemamy w zwyczótu/bo tá pit 
xofja nailepfa w Ietórfiwie/ 63 


Plefir. 


Pitutki, 


frrádioy. 


piestom. 


oSfwie cap. 


98. 
cicsEoscta iattalesiotto, 
Galenus 8, pie tatićż : $e602 
bia Jwóś pzedw boleściam w 
fiawićdy/pzzeciw zatażeniu wąz 
troby: 6 to bywa» wefiewicy. 


Cap. XCIX. 


CHAMAACTE ET ACTE, 
Ebulus & Sambucus. 


Iofcorides piffe, śe to iedno 
Bes d Chebsind, dprseta w ied- 
nym Küpitulum o obudmu pife,. 
á potym rosdkiela mówiąc: ść 
Chameacte że/ł Ebulus, Chebsi- 
na, Chameacte quafi humilis fam 
bucus : 4 AGe, żefł Sambucus, o 
ie[t Bes: y mypi[iie Chebd y Bes, 

dle nie trzeba powtórać, bo 

Kdsdy Chebsing y Bes 


3na. 


Diofcorides libr. 4. cap. 168. Opuchlie 
"Jedntdta powieda moc máia , "9" 
Cbebáiné y Bez, A Paulus lib. 7. 
pifie/ że Bez y Chebo fa fuche a 
miernie wfpzógaloc. 

Macer pifże/i3 gorace w wtóż 
rym á fucdhćw pictwfym. — 

Chebźina y Bez wyfufikiac / 

52 éclagáiac/ 


| Putguie, 
M em: purgute 3 człówietć flegime y tos 


n 25olóm 

to żywocie, TW í i 
cs A *o wodżle / 6obise fie w nich póź 
«onm, 


*jágotti. 


Ocżom. 


.* 


f ÓDpalenti 
zawie Eit liócias mata pfericzna czyż 


| EI ego pfó 


88 
$ciogétac/fcámiac ocblaosa. Di. 
ofcorides. 

Dla tego epucblitte 5 Cidlá wy 
pobsáía: Fozzeń vo winie wórząc 
oawóć pićóno wino, Diofc. 

X iócie ieozęcióto fólate/ tedy 

6 Terezólam wiec Oawał połowie 

imłodć $ óctem pisevoérsyvofiy/ 

Oliwy pzzydawfy/ czyśćie pute 

guie. Diofc. j 

Gółyzti: t&$ młodć / Ftożć bye 
| wólę iało globitt/ tedy vodrsye 

- *ofy w gotnuftu toteż ie ieśc/ 
é purguią tótież Oobsze. 

Beż abo Chebźńite voársyvofsy 


szyć póniam Ola bolóso w żytvo 
ćie/y mieśiąćć wywoośi. Diofc. 
Jagsotitókież piigcs winem/ 
purguia y prawnie táto yliśćie, 
piseciw boleściam w óczu / 
świafczć 3 sdpaleńia : tedy nóż 
tluc lifttów s mąta/ć tél pisyloz 
żyć plaftt n oczy, Diofc, 
13ectwp opalentu/ tiétluctáz 


ffe/ y otldoáe : takież czynić pzzeź 
ćiw vbąfeniu wścietlego pfa. 
Bi orides. : 
1 304 tóny vorscolivoc/ plugs 
Aoc / bobąże pisyHláodé,  Cóe 
Fi pisecivo pobáttse/ wśląć lie 
écía Bzowigo Ibo Cbebborocz 


„go éttétlucsToiem Bytłówym 


ślbo Kozłowym;ć tym plafttem 
otłaość ná mieyfce bolące, 

Aczłólwieł Sambucus Ożżeż 
wo feft / wfótże Cbebsiná pańż 
wć feft żiele/ 4 tót niech 25057 
Chebźini fpółem miedzy $iófmt 
fotę. 


Cap. C. 
CHAM EDAPHNE, 


"Terreftris laurus, Vin- 
ca peruinca. 


SBárminek. 


a DioGotides lib. 24. Ca. 144. rowie. 
Disecívo sápalentu w 3ofo6fu/ Zotądtowi 
tótież boleniu w głowie: Pesya Styśieniu 
wić s liścia plafte/ 6 pazytlaodć: o Sette 
Gryżieniew żywocie, té lift Opuchlia 
fipitezwitem obpabsdio. nm, —— 
Póniam wótząc w inte / d 
piiacz wywodzą mieślącć: tác 
fiej vtytie: tćż czyniąc Peffarińi, 
to teffczgpeł nó mieśiącć, Diof. 
Plinius lib: 21. ca; 27. Czyniąc 
śliścia pzóch /dówóć 3 xoíneam. 
na opichlite / xoyétaga 3 3aftóa 
13a wodeżóltą, ) 
Plinius. € íff£i vpieGonéio po. - 
picle/á tiásebránia twétoé plaz 
x fran 


i 


| -  o%umicnfitcap.lo. ^. 89 
fitem pisytláoáiac  rozbiióle. 


Cap. CI. 
CHAMEMELVM, ANTE- 
mida, Antemis, Camomilla. 

i Rumienek. 


Diofcorides libr. 3. cap. 145. 
wypifuie troiátt Antemidis Rue 
mientów todzay / Ftózy tylko 3 
twiótu ma tóżńość : ieden biąz 
ly/omgisólty / tr3ecí csétyoony/ 
bo bonmatny : to rosumíty tyl 
£o w liftfacb oEolo główii / iv» 
iebnégo ofolo główki Sóltéy /fa 
lifttibíalé/v omgitgo ofolo głóż 
xoti 3ólté/v trzedićgo brumatné. 
Biały voosay iefE7 Etózy pzówie 
z0wą Rumienet Etózy otoło fer 
cá żótęcg ma lifkli białe w twiaz 


tiu: 3ówie Diofcorides Leuca- 
temon. TOtóry ma twiatti sue . 
pelnégozaco 5olté / tl fetce lato 
lift famo żielegaodwe iolyz 
tio3vi pobobrié / 30wte Diofcori- 


, des Chryfantemon. C esecí teft 


bzumatny / toście w ogroosiédb 
nó grzedach/ miedzy ińrzynómi/ 
zówą OfiróżE X actnpicy swa 
Confolidam regalć, łu03y Mo- 
nachellam ,o2103y Capuciaris, i$ 
Ewíátma podobny Eapicy trTnis 
fiéy. Viiemcy zówa mitter[born: 
Diofcorides 3ówie Erantemon: 
o tym niżćy wypikemy. 

Paulus 8. 5e Rumienet íeft 
zógezewólacy y voyfufiátacy w 
pievvofsym ffopniu: tatież Gale- 
nus 6. Simp. "aha 

Diofc. Rumienef czófu YOioz Orynie, 


(ny zbieraiz / Etózy goy tto pie Zdmieniu. | 


wótząc / vtyne wywodżi, gá^ THeSlecE, | 
mień łamiezmieśiącć pániam po 
buósa/ étym wiecćy goy fiexo 
nim myta álbo pátso. n. 
25olcéct y twardości / sápaz Silebstonte | 
leniu élebsiony/ żołtey niemocy, Error | 
boleściam wvatrobnym / vo30y2 nocy. 
móniu albo pacbnteniu iy /bárz 
30 pómócny pilac, Diofe. 

Boleściamw netkódh / w pez TJetfóm. 
chórzu wórzacpić y ná plaftrse py Pó39% 
pazytłkodć, Diofe, 

ZSómteń Łażoy lamíe/otléóá- zs ámien. 
fac y pitac/ d żwlafczć bzunatnć 
Antemis. Diofc. 

Disecíw płynieńiuz ocsu / łez 6csóm. 
ślbo ropy/c3ynic plaficzył/ przyz 
tłńość : tatież nę fiffuly pzy o2 
czach / JEgylopas 30108 / czynić 
Diofcorides. | 

Suchóląc w vścićch RWumiez Kroftómw 
tebztrcofły prany xo véciód) goi; vsciec. 

$53 tókież ^ 


5% 


Lp Sebión. 


Weżowi” 
wtofieniu= 


tótij plócsac wótzonym csyní: 
tdkićż faożele ná wargach y róż 
fly got. Diofc. 

Disecivo febtatti 60bise. czyż 
nics Wumientu tliffere/ voársac 
ASumiene  ólbo 3 Dleyty Ryż 
mientowégo. 

Plinius lib.t. cap. 2r. Anternis; 
fóoiefE XNumienet/ wielkimi poź 
wicoa / hwałmi wyfławiał A- 
fchlepias fłary Xéfará ptse tego 
1víelEa pomóc Eu Zdrowiu lub3ź 
Tiéntu. 2 ia przydam/że niebyłoż 
by w Aptece dDio3gego żiela / by 
tut barzo niebyło pofpolitć : ola 
tego iemdtura tab pofpolicie roz 
bii / aby níebylá diminuta in ne- 
ceffariis. 

Dieci weżówómu vafe: 
niuośwóć pic o1íqime 3 wirem: 
4 potym oo toóńcń Yoypifute to 
wfiyfito co y iDyofcoribes. Pli. 

Jeft ziele QXumtetret / w E32 
dym mieyfcu boleść vśmićtzdtąz 
cé/ pzzytldodiacnó plafłuze: ola 
tego iez0wą Anodinum; 


Cap. CII. 
CHELIDONIVM MAIVS, 
Hirundinaria maior. 

Po pol[ku też Celidonia. Drudzy 
Jáfkólese śiele soma. 

Diofcorides libr. 2. cap.172« 
& 3. wypifuie owojata Celíiboz 
niamnieykaywietgą, Celiooż 
nia wietfza pojpolitą ieft / przy 
plocíédpnj emjntatzóch voáciet 
anáía lu03ie pofpolicte: zówa ia 
Celibonia 00 "affolti/i$ Cheli- 
don po GvéEn. 3nácay Jaftola 


Cdibotiey abo Sjáftofcgoit ici cap. 102. 


te, Abówiem iato pie Theo- 
phraftus lib. 2. cap. 14. Gdy Józ 
fFolta na Diofne viale fie/to też 
ziele 3 $iemie fie VFóżuie: d gdy 
Jóftołtń ginie/y Celiooni» też 
ginie. 4 
36 pewną rzecz piga UMÓW 
cy, iż goy JJaftolczym ożtecióm 
wyłupi oczy, tylko nieruchdige 
żyłet nó tózych oczy wifię /y 02 
ocyoś id) ta nmásdiutestayostefs 
& oné oczy máta 3ozovviucbné / 
ttemu nayośiefi to żiele w guiaz 
żożie ólbo około : bo Jafeólcza 
móć leczy oczy. A tóm oo człóż 
wiekó godnego widry ftyfial : Że 
"Aácsta niewiosiala / 4 dzieci wa 
śiawfy Foszeń/pomózdły iey mle 
tiem/w goosinie dlbo dwu przez 
żuzóła, 2 iam to totofiy czyniła 
było tá. A piseto t to żielezóż 
wą Bóży bar dzudzy, 2Í stab Bo 
3oy obács iato to 5iele barso poź 
mocnéEu vosroEu, j 
Paulusli. 7. pife: ieft Celíoo: 
nia gozaca w trzećim fłopniu/ à 
ocieeaigca, A Galenus táfic : żę 


©czy tófło 
Ietóm lécsj 


Pisytobse« 
nié. 


ło 
i] 


©cóm/ 


"e dibenücpcap.qo2. 9j 


icft w trzecim ffopniu sápalátge 
cay vyfufiataca, 
Diofcorides li. 2. To ziele voz 
ficlatim obycsaiem náft? wztoz 
fu pożyteczne: áola tego ná wyż 
pzówienić y obia(iienié ocsu:csy 


Vo sic eic [OE 3 tego Żiela Z y pujczać na 


Sółtćy nte 


* mocy, 


Rónóm w^ 


mieostóng mijeżeby pofłał pases 
nócza nazdlutez włożyć czyjłego 
miody / potym pzzywatzaćz y 
wlać sv (Plante / y wyfłówićna 
flofice: ate wódtepu(czóć má 02 
Bo: przyddia dzuoży Tuciicy/ozu 
bzy Bómfoży Fażdy tdfo mu fie 
podoba, Cá woodEń bátso ofoblí 
wiewyczyścia oczy ob vofyytfid) 
titeboftáttovo, 

2f bubsy/ co też vesy Diofco- 
rides, czynie fotczafu YOiofiy/ 
ś potym xoyfufala ná miedźidz 
stym naczysiu przy fłónci ; Ozuż 
dzy czynia gałeczki 3 tdiego wyż 
fuśónego fotu. / potym tofpuz 
fezóla, 

Jam nie czynił nigdy s nicy 
wódek dni fotu  iedno tylko voz 


żiawfy Siele élbo Fozzeń/ pezelóż: 


mié pezy lont. ć goy ndydźie 
mietó / teoy onymootEnac oB / 
tedy mgly /tufEi  tótóróttyfpez 
bir teono trsebá ciérpícc. 
Diofcorides, Pu 3oltéy 
niemocy/Eoiseft Celiooniićy 3 Aż 
nyżem w winie białym wótząc/ 
é-tett fycopcE pić pazez FEG oni, 
Diofcorides. Di3eciw worse 


tatolimym. oliwym réttam £téxé fie csolgáta 


| Sibóm. 


po ciele/ tedy nátluc Eonenia 3 
wiem / 4 pisyHlaodc ploffrem, 

Pazećiw boleści w sebady: tez 
by wziąć Fozzenia tego żiela/żuż 
chóć ie vá tym zebie Eęózy bóli 
wypluwńiąe 


30 | 
| 


Disecivo. bole&cianr w trzeż on 


wóch/ 301a EoliEa/tedy nátvséc 
Celiboniity/ 6 w. voirie atoáé , 
pic. 


Pseciw fiffulam ^ nóczynić $iftutam, 


pochu 3 tego żielą / ńzwłafczć 
zfozzenia/apotjm zmiegóć proch 
3 miodem / á pujczóć w ożiurti 
wyczyściwfy potym. 3got- 
Galenus8. Simp.pławietć ffo 
w niemal pie co y Diofcorid. 


Cap. CII. 
CHELIDONIVM MINVS, 


Hirundinaria minor, Tefti- Hebe Mó- 


culus Sacerdotis. 
mMnieyfa Celidonia. 


ZOAluchnć to żółto niema 
jabnéy tóżgi iedio lift voycbos 
dza nó fypułłach 3 żiemie s toż 
azontó/lifti fa podobne grzybiea 


niowé"/ icono mólychić / efasc 


54 : gl? 


vitre, 


I | Ewićrza 


PNIKCZCA 


92 
gle ffóewfiy tlufté : fvoiatei Soo 
té picEné / pobobné gwiazdecze 
tóm: na Wiofne á Eiśió tylto 
ie zmaćpotym go tiiettayoste abo 
strubtioscía, 

Roście psy vobadb/ paży mó 
Ecéoltiácb, té tątach. 
| Paulusl. 7. pifse /żeteff głożacć 
| Pzepelar 63 w zwattym fłopieniu. tla 
móc pie Diofcorides lib: ż. cap. 
173. bótżo offre / podobna 2lnez 
more:tát/se t& (Eom ná ciele pzzy 
tlíodiac pisepala, 

Dla tegó fpzofitć óxotétsby / 
ya p, pórdhowatć/ y infé zefpacenić 
VOmeP (fo sciéra / wychedaża : táfié 

póztótcie cbropáwé / fipetnć / 
pazytldodiąc. Diofc. 

Bot żtogoniów tego żiela 
żmiegówfy 5 miooem/ à wnos 
factatac głowe wyczyścia, Dio- 
fcorides. 

Tótież ty łozowii wátsac/ ć 
Piasióm fottiiąc w gardło / glowe wyż 
czyściay plerét/y voBytti w nid) 
niedoftatti Diofcorides. 

bcżóm też ti mnieyfza Celiz 
bonia bórzó pontocia : mgly o2 
świćcą/ Bótóratty y infié 3aftoz 
tty fpabsa, 


Cap. CIIII. 


CHEIRI vel KEIRI, ARA- 
bum. Leucóion Diofcoridis, 
Viola Satiua, Viola Citrina, 
Violaalba , Viola Pur- 
putca, Viola puni 

SMS c 
o polftu Fiolki siane. 
SErapio pífaco tydy $ioliach: 
Ya 


Główć c3y 
$i, 


Qon, 


e Celibottiiey ttmiepen. cap. 103. 


pówieda 3 nauti Diofc. $e £0 Sie» 
lebótzo wiśoómć / mátacé tó3» 
ność/tylto 5 tó4 (t. 
znośći Jwviatz 
Tów: ($ iettóż 
vé Siele fid Evoa 
tt Sólté/ otügtié d 
białćdugie bzu 
tiatné 7 owgié a 
Géctooné ; ale 
tatićgo niema 2 
w poljcze/ We „p 
wisgóchoofjć: 
w mócy bíalé y 
binatné : pos 
wiedń Galen.8. | 
bóczowoówiaią: VS 
we onie płówie 
wie temum fie 
ia pićzwćy O3ie 
wował 
Wto wieóztń 
$oy/Seé infże teft Leucoio 
phrafti, á infzć Diofcoridis, Ti > 
Diofcoridis wypifuiem t dcztóle 
wiet Leucoion znómiónute biaż 
teśianć $iŚlti: wpółżezwyczny 
otezymał / Że iuż bíalé 7 binas 
tué / żólęć / teonato Leucoion 
50s, f 1 
Diofcorides lib.3. cap. 29. piź 
fe: i$ nailepfe vo letóefiwach/ 


WE 
Etóxé (a Sólté: 3 tych czynia Olez. 


feb ttózy 


0 Kiotkad c. og. 0 Grobu tofoff. c. 


tel Eeózy sotvg de Keiri bárso pó 
tesebny. á ; 

Galenus pife/że mióię pizycóż 
ozenićciepłć  voilqie/ finót gosse 
Hi:0la tegoságrsévodio / wyfie 
fíáta/ ocieudią/ y fubtćlność czye 
niq. Diofc. . 

Diofcorides. Bwidt żółeych 
Sioltów vfugónych/wórczywfky 
w woośle pté riá niedoftótti nie 
wieśćich rzeczy: pobubsáta miez 
śiącć / y infić potrzeby wyczyź 
ścidią / tym lepićy góy fie w nich 
pétsa. : 

- paeciw rofpaolinam à troz 
ftamztEtóżć bywoáta w ffoleu : tez 
oy nótluc tych Ewiatłów, 3 1002 
ftem żmiegóć y pzytldodć, 

Diseci rónam álbo £roftom 
ná watgóch : nótluc Siollów 
tych; miobem/másác. 

Nasienie oóiac pić Dáttiam 
owiedzagmiie w winieóbo mież 
ożie/tedy wywodzi miesiąceHó2 
3yftó: czyni też vycblé pórodzez 
mie, Diofc. 

Pazećiw pobágram : nótłuc 
tozenia 3 octem /ó olfábac plaż 
ftrem. Diofc. : 

Yiáopucbla śledżióneddwać 
pić náóienia owie ozógmie 3 oce 
tem. Diofc. 

szećiw belacsEóm. róże byż 
wóią póniam otoło móćice / teź 
dy pisyElíosé róztdrwky 3 wos 
(tiem /in peffario melius. Diofc. 


vac Cap. GV. 
CICER Ladne, EREBIN- 
thon Grace. 


Tiátucá, 


Rofpóbdlia 
nam vo; 
fioleu, 


* Kroftóm 
ná wótz, 
góch. 


porobsenic 


Pobdógrze. 


Glóśionie 


Bolącz 
tam w Móż 
€icy. 


Po polfku Włofki Grach. . 


w Dolfcse fiemylę nó tym Z 
żeby Cátártá Polfa bylá Cicer: 
Cótóckónieiefi Cicer, ieff Paga- 
nica : éteta Tótórte w QAuót /10 
poljcze vo Cátárséb /i$eycblo 
Yofcboost/ rycbfo ooftoit á tét ia 


„w żlninych Erólnóch tylf'osieio. 


Ciceri YOloffié fa. rózmaltć : 
iate pije Galenus 8. Simp. białe 
czawiteczćtwównepfłeć y rógóte, 
2f Éto chce lepiéy cosmaitoóc Ci« 
cery pozrtóć t czći fobie Plinium li, 
18, cap.r2. goźieiewyliczą, Cie» 
ciozta Ftóza tela má ŁYTAZOWUW/ 
á tómi czófy poczeli w SSe092 
mićrzu / teff Cicer Angulofum. 
Gtódy YOloffí / Etózy poczeli oz 
bie śląćw ogródłóch w Bratz 
wie/fa żtacntć mnieyfsé ni3lt 250 
boxbé/ fa psaxvobiivoé Cicery, 

Galenus 8. f. & pó. de ali. Cyż 
cety (aságrsémodtacé y xoyfifiaz | 
iac, Jeff iótzynć kabymólócą oum 
żywót : mleto y maśienić czyti MMiesioe 
pobudza pániam mieśiące pryż cóm. 


Rośmdiće 
Icert, 


tiny: 3 flTiobem pasypsévoutac 


plofte/ gor. Diofco-' 


o 
piećcwóną — Diofcorides. Cícery czynią oo 
czym, ^^ byiywot/orynepobüosala más 
bymáia/pléá cüotia tid (Foase czy 
mię / płód y mieśięcć Wywodzą 
otwitość mléfá czynia, 

Dieci opuchnieniu mófen: 


Mleko. 
Bpuchnicź 


| mio mofóń gtórwórzyć Cicetów/ y nátluc/oz 


blosyé opucblé mieyfcó, Diofc. 
Biodaws —— Disecivo O:obnymi brobaw 
= t:^ tam / tátiés paytlábác : zówę 
Wym Mirmecion. Diofc. 

Disecivo ówicezbowi nátluc 
Cicerów 3 tecáimitenióm y 3 míoz 
dem á pomásyvoac. 
pérbóm. — Daeciw párcbom y troffam 
Zoftem  Qicfacym to głowie / taticż csyz 
ną gtomie: ić: śco lepićy/wótząc ieczmień 
: | 8 Cicerámi a voymyoác: taFież 
T2 vá Eażoć plugawe £rofty /á pada 
oie Eu wfze” pożyteczne Cicety, 

Gody táE bátso pożyteczne fa 
Cicery / czemiyby też Polacy nie 
icli fie śiać ich / 4 żwłafcżć gdy 
lácwicyfía ptaca miż otolo groż 
cbuiáftemuz obficićy róście vo 
Dolíae niż we Włoged, Mie 
działem że fic tóżwoośily wysz 
E fóy niż Cbmicd w Dolfcze: tát/ 
Sem ttożiał tilta fet fitacza nd 
iebnéy ró3036, 

O rożmióttośći Cicerów / y 
ich różtości, Theoph. lib.3, c. 6. 


. Gap. CVL 
CICVPA, CONION 
Diofcoridis. 

Po polfku Wefkń, Ibo 
| Świnia wef. 
Śnie pofpolicie ludźie YDe- 
fo teft iábotoité żiele: Ola tecto 
Atenienfes, iAto pifge Plinius lib. 


Gwictzbóć 
wi. 


cap. 106. - 


- €ielefitcy/ ( Priapifmum dicunt, ) 


à5. cap. g. Pfłówili/ aby iaoaz 
xoano pić winnym lnożtem / 4 32 
wiłafczć Etótsy mówili pzzećiw 
wielfości Bogów ichsiato €50^ 
Fróteforoi, 

Galenus 8. Sim. tdFićż Paulus 
pia: Seteft śhmna pises miary / 
ola tego trnielyożi: ówfzatże póz 
mictay tażdy POeffe: rośćie w 
ogrodźiech : d prawa Swinia 
weBmóbłocićch à pazy wodżtćch. 

Diofcofides li, 4. cap, 77. Jeż 
fliby fietomu niejcześliwie pisye 
goośiło bzić Swiniż wejzie/ 
tedy wielkie letaeftwo eft pić wi 
110 co nalepfzez albo vorácac. 

3 YDefsti zbićrdia (o, d to nóż SFW. |. 
rwawfy wierzchów pti taż” 
śienienienfchnie / Etózy (uj n 
florcu. royżawfiy, 254r30" pos 
trzebny tw letarfiwam / bo nie 
teff Sabné tá£ złeżiele aby niemia | 
loiáfiéy pomocy ofoblivoéy, — | 

asecisv boleóciom w głowie Holeściam 
ć zwwlafcżć 3 niefpónia/ tedy czyz "" Some. 
nićmdścć tia (Erónt 5 E faltem dz 
bo Rumientiem 3 tego fo£u, | 

Disecivo pietíelnému oguiny Pictielne? 
wrzedliwościam zapalonym / SEP 
czyttiąc móść pzzytłaońć tego ^ PESE 
fotu. ; 

Discéivo noenému we fiie po połucion. 
ináséntu / tedy tlycziele otlábác 
inogenti. 

- Disccivo zbytnićy żądliwości 


Cielcfuvm 
żedliwoś 
tedy nóśietać albo nátluc żiela/ ^ oor 
y obłożyć mona, Diofc. 
Déniam / £tóxé fie wiótuią Wielkim 
wielkich picrót /.teby tatież naa Piersiom. 
tluc/ yobłożyć pietśi plafttem, 
Diofcorides. d 
57lébá tá sbytee tróci vo piet zbytniemu 
: éíad) miu. c 


wi om 


e |. 


nefas 
Eom. 


mJófczowe 
Font. 
YOdións. 


 efobunfad.cap.qoz. ^ ^ 9s 
_* Cap. CVIII. 
ICHOREVM . AGRESTE. 
Radicula Picris, Seris In- 
tybii, Ambubeia? 
"Podrásnik. >. 


$iadb : táfi$ OH dodac. Diofcor.. 
3Dsieciom tótież moferet nie 
bopusctbyos wielEidy. Diofc. 
Plinius pigezżeto żtele id(csóts 
El á weże obpab3a. 


"Gap. CVII. 


CIRSION, BYGLOSSA 
Regalis. 2iodunki. 


Yeeuntt 
żtele sttatomité 
3náia wfżyfcy: 
feft Oxvetatié / 
iedito pofpolité 
Erózć v ras voc 
ście mó polach : 

„ościfić / fjabás 
roctwiatel ma 
mooży /. ftw 

* eitecisbiétala d 

i903 nica voy 

. frfsto: uia 

ieft piówyć Cir- 
fion, rite tát Foe 
fmaté zgliofe/ 
hwiát tá móz 
b dzyzólewizejży 


wiele w ógródłach we IDIoz 
kid» nas go niémág. 

„ Bozonti tego żiela przywią: 
zanć / tedy fie czynia guży y mos 
ozele tedy ie rófpadza, 

Seri y » fetcó sépalenüs / 
bársopomocné, Dilac tái fer; 
€á dzżóniu pomocné. 

Tatiiż przedw. góxacym. fe 


- biónv y mgómy żópaleniu barso 


pożyteczite, 


^ fili w pofpoli . 


Qni ma tóżóy wiedfićć 7 
frózy cyce iol snae że té flowá 
(Intibus,Cicoreń,$eris, ; v Girez 

"ów icono se długie Hobo, talis 
wieltę teubmoóc czynią na pole 
. fezysne/ bo my infe$tele mmy 
RZA / infetliiecz gładki 7 
ine offry: Ola tego położe Sie 


gute ná EtóXy poznaj tózntości, - 


Awgatoż tuż tal v £óćinniz 
łów y v nas Dolatów zwyczay 
©trzymał:że Seris aut Intibus En- 
diuiam fignificent : po Polffy 
tTilécs wyfoti ábo ógrodity: t&z 
Fic Cicoreü agrefte, fignificat Ra 
diculam fylueftrem, Doo:ésmt, 


Sigue. 


JEZ iednę,Seris. Siane. PERS s Ne ; 
Vide * | Strietioribusfoliis, Radicu-|  Seris, mini Mléa. 


| gołabłowi 3 octem iedząc wórżóny /żóż Homerus y Vergilius : pobobné 


96  '  eSpobrojnifü cap. TOS. 
F1GVR A. 
fLatifolium. 
Latiorib? foliis fimilibus La- 


Pa ca &uce,eftEndiuia Bianca. . À 
fíntibus, fsatinü. Biały Miki, fAfperisfoliisaculeatis, 


śe (Cicor eus pn tAnguftifoliń. fla hortenfis. Lenibus , Endiuia, 
t se, 18 illa dupl: | A4ł6z myfoki. 
Agrefte. fPicris feu Cicorea. ; 
Polne, ÁRadiculaagreltis, Ambubeia, Podrośnik. 


Cómnápifal dby áptétérseve mata pfienicsma plaffer. Diofc. 
mieli rozeznóć tópitulć o Jntya —— Pażeciw pobégram / pisecivo łe 
bach v Diofc.abo żeby tlTttezoź zapaleniu albo boleści wo ocsti / tras i BĘ 
wie fwym 5afóm Omieli w Bo takież czynie plafiry ápisytlaoác. 
łach na polfczyżne voyElaodc, Diofcorides. 
Cichoreum Agrefte, Dooxe pueciw vEofeníu nieożwiad Pricbsmico 
$niÉ : apud Diofcoridem Picris, fovoémi / nótlutwfzy pzzytlaz Roe 
60 gozztości : zowatjtóż Sponfa bddć, Diof. "R ; 
folis , iatoby milofntcę fłoneczz —— Disce piekielne” ogiiu/táz Ogni pies 
nia fie 3d foficem 3 twiattómi — tie Huttofiy 3 mata pfenicana, nime 
obzóca uses catydsteń. Robzó ^ — Tia zdpalenićw Erózym człon Sde 
ie yróztóśći Cicorearum fórzey fizy Fu wypedżeniu ognia t tedy Ho iade 
^Theophraftus voypifiieli.2.c.m.  nótlue podzóświku/ à fofu nóż 
fud, —— Paulus libr. 7. Podzóżnitiefi  żać /pazyońcbleywafu á octn/ 4 
PEZÓĆ. śiele chlodzącć  wyfufaiacć w — tym pomózówać, Diofe. 
Kan. "^ piérmofym ftopniu/à temu ma 
? w fobie ciérpnienté: 4. Ola tego s CI X 
wattobie bátso pomaga / tótić ap. . 
czórwwóttym ntemocam, CIRCEA, DIRCEA 
Diofcor. lib. 2. cap i9. 120. & Diofcoridis 
i. Chłodżi podzóżnił / y ade AGeminidie A 
trzymawa fwa cićepitościęż02 FPTIDESQONIDHUS 
" lootowt bárso 3010t0y. SDsezwato to żiele 00 óncy 
bts. _ TOórąc Dobjéinib / Déroáé — pártity xvicltity Circe, tróza luz 
xérwone żyjii Econy biegunie mala solas — ose fwemiomiała czdej obzacać/ 
fea zimwona. Diofc.... w bydła w fámtenié: iato pifże 


Yoetrobíc |aboFowi z0łowy/zdpalenić3 302 — ma lífftr to żieletatoby HITiechoa 
labtá y 3 wątroby wypadża y wi Solanumveficariam dicüt.) 
ich wfytFi nieoófkatki, Diofc. Kwiat ma czarrty maluchny/ó 

Zorbydce. — Pzzećiw fotdydłóm teby boe ofwitć naśienić iato Dzofo / w 
bzze przykładać n fercefamego — firocon méludnyim/ Toxontów. 
poozóżnitu, nótlufwky / loo 3 00 dbwó 


Do Ovod trsy y wiecey ná piedźi / voz 
śćie na gózóch gólyc / puftydy/ 
EM gosie Ozżćw niémáfs. 
Miesige —— Aonenia tegovosiovofy cztćz 
[gp Św ty fontynátlucy włożyć 00 lez 
15, omitwattwinófozennegó/mo 
G. czyć pzzez Ożień y pzzeż 0c / á to 
wino páníam pić pases trzy Oni / 
ola póbübsenía pazyrodzonych 
zzeczy mocno vyrooost. Diofco 
rides. Galenus. 


Mócicepó Toteż żiele mácice póniam 
se. | wsią,” bórzo wyczyśćia. Diofc. Gal. 
pa | ipjebo ffiámtóm imlefo pobudza y 

mno, ^ mmoiy/ to ttąc/ ów polówe 

fach po5yw fac. 
"lao 
« Cap. CX. 
ro Ciissos HEDERA FRO- 
nów des poćtica, Corymbia. 
mu , 


Blu(a. 


Śr 
lvfczóro 
pitrwfy re białeg Bluż 
fau/ dzugi czatnego Ślufezu/ 
grzeci Etózy Helixz0Wapo Gee 
ciu/Etózy nic miewa owocy/ciez 


| | 6Miewicścieh pólnach cap. 109. 


97 
niudyné różcztimó/grónówitć / 
ErótFić / Liftti też male chedogić. 
Biały Blujcz roost iágooEr biąź ' 
Ić/ à zatny roost idgódticzatź 
ne, Sam Teczynfti Samct w 
Polfce ma Hedera płówą 3imte y 
lecieżiolona: ieff też tefcze Blufcz 
Ftóży pzy dzzewie roście/żówa 
Hederam arboream, iż fiepo O23e 
wóch pnie. 25lufcse trózć v tas 
zową Blujczem nieja/Hedera. 

Galenus 7. Simpli. taFież Pau- Trńturó, 
lus 3 p:zećiwnego pzzytodzenia 
fa zlożonć Ślufcze/ bo maię w 
fobie nieco citrpniącości / 4 żte 
mności/ 4 to ob żiemie: taticż 02 
firośći y gozacości / 4 to 00 02 
gnić: d trzecia ieff wodna d wił 
gotna/à to półi zielonć Blufcze, à 

Rwiatti tych Blufczów / ile fiTossemir. 
w fezypty weśmieg /tebydobaze " 29^ | 
pica winem pzećiw gryżleniuy 
moszeniu w 5ywocte t 4 pić to 
owó rdzy ptse5 Ożień, Diof. 

Gdy fie Eto opali ogniem /tez Opalenie | 
dy nátluc Ewiattów Blufczoz POZ | 
wych z wofłiem/ vczynić maść: 
á tym opórzeniemózóć, Diofco. | 

iście voátsac w otezcie / à Gledsionie | 
ná élebsione ofladdć /odwilżą, Pómistey. 
tatież 3oórsoofa nd tluc liścia / 
payHábác. Diofco. Asz) 

pzzeciw ciżtim bólomw gło 2Detfiam ||| 
wie wśiaćfofu 3 liścia dbo 3 idz głowie. 
góo/ miodu á troche fóletry/ vn- 
guenti Irini. à to smícfác ám 
3ac nó ftroni, Diofco. 

Albo ná to lácwoicy vostac (oz 
fu Blufczówego octu /ó oleyfu. 
ró$ánégo/ d zmiegać /másac na 
(Econ. Diofco. = HN 

Dasectw ropam w vfiu/smiés Ropam w 
góć tegófotu 3oliwa/ápufadc P^ | 

J 1 vo 


vchu, Diofco. | : 
" BbytcE nłe 2i vofjaEoS czarnego Blufczu 
Pa fpie — tógody czynią nięzdzowie y ro^ 
: sum mitfiáia / gdyby ie Ero bzal 

zbytnie, Diofco. 

Dasectwoboleécfam w zebiech/ 
tedy wśląć fpieć żiarstet blufczo 
mych / 4 wórzyć 3 olcyfiem toe 
5ánym / w (Eótce Srónatowych 
tablety pujczóćw vcho pzzeciwz 
nćzebówi bolacemu: to ic(E7 tez 
fit boli w lewym / pufeżić w 
pidreć, etc, Diofco. 

Pzzeddw vopielalim. viiam 


Srbóm, 


Rónam we 


||. 5liwym wyzedliwym czjnićplafttytłaść, 


Opalónym członiom warzac w 
winie liścied oBlabác/qola. Dio. 
Dgozzałcy płcina flonci / tee 
dy wótzyć w winie a otfabac, 
Diofcorides. 
Mfiestga Jagsott ftórtć © przylożonć 7 
<óm. ^ póbydzaię póniam mieślace : 
: goy Ftón páni po miesiącach 
_ drigme piic/ Fast płód, 
uni" /— Romu czudynie 3 nósbzzy y 
suofk, | Łużóć fmtoby / tcby fot oSénmo- 
fe farÉitac w nos. Diof. 

TO fy w gloxoie wybila y no: 
«zy fot dlbo Fliy/ fróży náyouis 
pzy Blufezn. Diof. 

to férséy chce rosmáttéroz 
bzńie wiedżieć Blujczów 7 czci 
Vaput tesyostefFé piatć/ w Góftiz 
wafiych tsiegóch Dliniugowych. 


Cap. CXL 


CISTON, CISTARON. 
^. RofaCanina.- 
Psiaróśm. 


Sieg páia róża DiofeJib. 


léf ogo^ 
Dios 


pam. 


Jlmie ozasożńłć: twióę v mes 
czyżny czćtwotty / iato v grónaz 
towegjo dzzewa: a żenczyżnybia 
ły / pzoście iato v Różey polnéy/ 
icono nie tat iero Olafego 392 
wą Dśla tóża: rościeńa fłałach. 
na gozich wielkich; tey różćy wia 
ożlalem bórzo wiele po gózdch 
36 Daorota/goym bywał 3fmwym 
ipoftoxm  Cufetem w iego 
'voótád) ttóx wiał mizosy góżóa 
misá pabwía oxofe noge miliz 


à ża cieplicani pul mile: táiégo - 


też ndyozie na Cátrséd oofyc: 
v tego Chróścitu Eonenie toście 
f5ypoci[tes / tato bedlta podda 
bita Śmatżowi / Etóża bywa 
tate 70 tym niżćy napigemy: 

Auicenna lib.2. tfo w itfiydy 
stołach bátso wiele tu naxotecéy 
pobloo:i; bo Blujczem té$ 302 
wie Dáia vó$a. Z mniémáiac iez 
dne rzecz by Ciffon & Cifton : 
taticż Pandectarius itafziddwiac 
Awicennemie ożiw bylo Phdlie 
miezówiwfwym s5etrbatsu pol 
fiim fie omylić. 

Paulaslib. 7. barzo mé[ucbry 
Cbrééc? teft Déla roja ciérpna, 


cy/ à ttócdhe żunny/ d lifE ićy bea 
; zowyfufia 


a < Mm 


"e Brofośle cap. 


| Rónóm we gó wyfufia / ola tego oobiy tác 


 Beliwym. vary vorseblivoym / bo ie wyjiiz 


|, Batec got yffula. 
Quen  Cićrpnacą áóciagátaca móc 
żywocie, oe a2. dx 
ma páéía ró$a / olatego naótebaz 
wfy lifitów ićy albo Evotatu có 
lepićy / y mócsyé vo winie co taz 
pzycietpnieygymoawóć tetym 
Eróny mata. gryżienić vo 5yvvoz 
cie, albo vo trzewóch, Diof. 
Bieguna Catież przećiw bieguntam. 
es dw Pzzećiw fabselom. wizcdlie 


rośćiągnio WYM /ttóte (ie cíagna po cele / 
nj po ciele, tłytac lift pasyEláodé, Diofco. 
Opaleniv.  Tyzediw opaleniu y ftácym 
vorsobom tlüfac 3 ooffiem o2 
Elaoác, Diofco. ; 
Plinius 9 tymże fićrzćy lib.'24. 
cap. IO. 


„Gap. CXII. 


CNICVS CARTAMOS 
Grocus hortenfis: 
Krokos, 
+ h K (i A 


fi2. 

forty 3a w Dolfcse Avoz anattita 
fos : Mefuc pigezżeciepływ pit Phi 
wfym fEopnia / fucby zo votóe DE. sl 
tym: ma moc otwiérátace Ociez EE » | 
tálaca / pobudza toftéctt w 502 ] 
laotu/ola tego czyni bzzydłości/ 
wedcónia y (Folce. z 

Diofcorides, gdy Éto cbcepurz Purgáci, | 
gowéé żywot / natluc Erotofoz | 
wig naśienia/y wyfączjć zniegó 
fofu : d ten fol ość pic 3 wodę 
flota albo 3 polewkę tapluniz/ | 
é lepiéy 5 turovoa.. ; 

Tatież né ffolce czynić forte Konfete — | 
feft/ vostavofsy fofu 2S rotofoz PurSuiecg, | 
wego naśienia/tigoalów fili 
czonych Aónyżu/ Owletiy ttos | 
coe: 4 tóżmiegawfy 3 miodent ] 
obfymovednym/á ted buic pisco | 
wieczerzę/różdżieliwfzy nó cztćz 
ty cześci, vcsynivofsy tato Dises 
cby WlofFić buic wá Eefy, Diof 

Albo lepiéy t&£ czynić tendo Lá warg. 
Bars : weżmi naślenia bíelira 
cbuego ZsroFofowégo ostevoicé 
tótów / f£riígoalóx odbrbo$os | 
nych trzydźieści y geśćdzagm 7 | 
Gónyżu ośmnaście Iótówo/ 9a 
létty dzdgme / Sig tesyosieéci / 
mióon ile potisebé/ástettofllua | 5 
twfiy czynić laEwa3. Diofc. - 


Śleto czyni Fiśiałe fot 3 naśie ME 


nia Brotofowego, Paulus lib, 7.. 

. powicba / że tylfo Zrofos goz 
dny ná putgócie, dą 3 

W Krotośle pifze Theopbra- 

ftus de plant. Hiftor. li. 1. cap. 4, 

t1165e té csynics (aote Atos 

" Eofówego naślenia pilulti / à to. 

, wsiąwfydadzeł Ośleśiećdzagym/ 

Kózoónu 3Aptctl icone Ozógmet 

fiłutwfy fpolem/ toczyć pilulki/ 

* bótzo flegme voywwobsa. A 

wi) Cap 


| 


(étbicrftic cap. 

Cap. CXIIIT. 
COLOCINTIDA SYL- 
ueftris, Cucurbita, Cucur- 
bita Syluana. 

Osli ogórek. Po pol[Ku też song 
aptekóme Coloquentida. 


Cap. CXIII. 


CoCCVS .BAPHICA, 
Coccon, Granatin- 
ćtorum. 


Ziarnká Farbićrfkić , któremi 
firbuią Purpury dlbo Ssárlaty : 
niektorzy Aptékáme mniemdią, 
dby naf Csérmiec byl Grana tin- 
&orü, co nie ie[t : tego [ie niuczy- 
li od (mégo Pándektamá , który 
wnet s przodku pike w kapitulum 
Coccus vel. Kermes : dno in[i? 
Kermes ie[L, to ie[t Csermiec, 
á in[ié Coccus. 


Cdceoh teby pifie Diofco- 
rides lib. 4. cap. 96. íeft móluch= 
ny chiośćił / nia Erózym tofła tz 
giootí / Etóié zowaą Biarnta firz 
bíctftic: fa niewielkie ile €330cez 
wicó / té zbierdiąc cbowála: tos 
ście vo Gólaciicyyw Damtoifticy 
żiemi, roscte też we YOlofsécb nó 
stiettózych micyfcach/ć naf Cze 
miec toście w żiemi/ pod toon 
fómiv żiół. 

Galenus. Sniót tetto ieftcictź 
ptiący 3 gontoscta/ wyfufa/ oz 
€iéta / miefó nórafcza : ola tego 
tánam ásvolafcsá żylóm fuchym 
bórzo pozyteczity: à toteby raz 
tłuc tych żiarnet 3 octem 4 ná 
rany pzzytładdć, Diofc. 

Plinius lib. 24. c. 4. Batzo 07 
bi tésiocntá pasecivo Osżeniu fet 
chy tosoystóm, 


SER to Ziele dto. go» 
tet: liócié/ powrozy iconátic t 
fwitnie białó: iablEa nó nićm ide 
toby Banie mál /tótie fie wiią 
po płocie iato 25ánié: te Boloz 
qwentiby w Padwi v póná 
25embufá w tego otóofad czes 
ftóm ewał/ ótótie piurgowóly 
iato SamomNFié: niepisefptecsna 
ieff czecz po$ysvac. JABIEA tes 
t10/bo y ich fimym wonidnin 
purguía/ooómiaocsáia tego 2f» 
ptófacze/ gdy tlufa Coloquenti- 
de ttá pzóch : możetćż v nas tóść 
foy slatitet 5 iabltó nafadzuy, . 


Colocintida ieft q022€8 y fuz Mefie. 
cha w trzecim fłopniu / purguie Pzzyrodgea 
sbytnient puegomwónićm, y oxo, e 
fium íeft iaó/ bo pfuic jolabet 

fttce 


+. 


| L 2Nolice. 


JArsfferóm 


porguie, 


ferce Obzaża / wątrobe wywińż 
<a. Mefuę. 
Anas  Alabac pic) do Hiftéry álbo 
netrznym, WALEC tedy barzo pomaga boz 
Tierfóm. leéciom wfyftfim trzew/y wne 
Rado tuzitości, nértém, biodzóm / póz 
árdlibom. 7. 480 d 
tálisem zórażonym: 3tavnfá w 
Séltéy niemocy dobazeddwóc. 
Ct3ewá otwicra/ Ożlucki vo 
. Sylac/ y Écevo xoywoost/ offre 
! guíe(Eoze: ola tego vay Mefuę, 
, przylazóćdo nity létarfftw/ Etoz 
mą ) eeby ia nápiéwialy / tao Maftix 
y infe rzeczy. 

Diofcorides libr. 4. capit.171. 
Purguie Colinquitida, czyniąc s 
ićy płochu pilulti / pisyoawvfsy 
n tiry étifioou: też eyftéres 
2Siob:am. sqjy Dobise czynić, Pazeciw boz 
leściam w biódząch abo pizećiw 
Folice/ zdbiia pónięm w żywocie 
płód. Gal. 7. i 

pisecivo bóleniu w zebićch / 
wórżąc w otecie, plófacscby : © 
lepićy goy 3 Piolunem 6 3 fols 
zmieóć, 

pisecivo boleniu w biodzich/ 
£coy nótlutwfyiabiekomózać [oz 
Fiem biodzć, Gal. 

JAtoby icy céial póżywóć wie 
«cy czci fobie Mefuę. 


Cap. CXV. 
CONSOLIDA REGALIS, 
Capuciaris, San&z Cateri- 
nz herba, Cuminum 
fylueftre. 
oftrośki. Ziele S. Kdtńrz ny: 
E "Modsseniec. Z 


CX 


Sd to pofpolićie w ogro» 
Pe] Y t 


oiiécb rośćie / vó$csEe ma wyfóż 
Ea na lofctu: Diftfiisfo v ROP, 
YOloffíégo: twióciemo0zć oEofo 
różczti olhwiré tiastenit czarnó/ 
w fira csu/pi3e cóżowa Dj o015e 
niec Etózy 5 Fażdćgo Ewiatu wyż 
pufcza rózgtiafobj mnife Fapice, 

Yłasienić tego $tela plizc/pzze 
ćiw weżowimu vtafieníu barzo 
pomocno, Rómień w nerkach y 
pechórzowy łamie, Sáftanowies 
nić vryny pobubosa: rew 3idz 
bla w pechćrzu 3 veytio voyioos 
ost. : ; 


Cap. CXVI, 


CoNSOLIDA MAIOR. 
Diofcorid. Symphytum 
maius. Auicene 
Succutum. 


Zymoko([t. Zywignat. 


Dio&orides lib. 4. cap. To. & 
1. węowy Bápitulum soyptluie 
owoidti Syvootoft: iedeiz Etóyy 
ná ftólach roście: burgi ttóy po 
2$ polftw 


| Prsyrotse 
mi 


oBywofościecap.ió. | 


polftu pirówie 5ywotoffem 302 
wą. DPierwfy Sywotofłroście 
ma (Palady/ podobiry £ebiótce/ a 
ná wićrzchu idEby galeczti/ ato 
y Thymń, żiela tego migdźiem 
mie wiożiał. 


Diofcorides wypifnie dzugrić 
Symphytum,ftózćżowie Petre : 
bla teg iż po (falacb roście, Cen 
Sywoloft/ wfiyfcy Ożiśieyfiy $62 
fórze soa Prunellam, Gloxotett 
Vi/Etóxt fa bátso pożyteczne pisce 
śiw ranam wo gardle: róny got. 

Got tego £iela 3 octem smiéz 
Bóny 43 Dleytiem Różdnymbo 
leść w głowie vémiérsa : Erofty 
po ożiafłóch y po vfłach:tóny w 
górole plócząc qot | 

SywoEoff na / Erózy ieft Ma- 
ior confolida, znóią rj pofpolicie 
wfyfcy : D tózym Galenus 8. 


Simpli. pige: 3ywótoft wietgy 


t 


ieff 3 przeciwnych éil 3losóny / 
mamococtérataca/olatego W. | 
pierśiśch plugówości wycićca : Píttskim. 
zaśle wa niciaba moc sbiétéiaca/ śjągą. * 

ola tego pomiagatu wyciąganiu 

fiwie: nadto ma niciátaxvilgoe 

tuość ciepła 76 to távoio Ziego 

flootosci / goy d 3ucbáia, 

Diofcorid. J&troía pluiacym Żrwia pls 
bótzo bobise pic tozzenić 5ywoz 'e ym. 
fofiowć nówiecciawky 3 Piz 
Demi. 

Czynić plafie3 tego Fozzenia / Zerwónym 

- wewattympizepukłym pazytłóe Prscputij. 
dńć, Diofc. 

ardnyświeoczyniacplafie Rónóm 
pazytlaoóćzlepiadz. Diofc. 

A ieffto idwna rzecz / bo y vo Miefożraa 
górneundo micfá goy wlożyfi For fea. 
czenia zroście fie / tom ia wie 
dział. Diof. 

pazediw wrzódóm élbo roz 
ftam sápalonym/ d 3xola(cáá w 
ftolcir faosclóm: teoy nótłuc Eos 
czenia 3 Disymíetovoym żielemi/ 
pizytldoać, 

puzeciw fHluczeniuzbiciu 3 va Słuczenin, . 
póonienia /nótłuc foszenia y oz 57: | 
tladńć mieyfce zbięć: à wótząc 
oawác też pić. ! 

Dpławy piewieśćie /woitsye Pław óm, 
wfy w wiitie d pic/ vftówia, ie 

Biegunti śzwlafczć Caétvoo wieguńce, 
né/ 3 miodem pić vfłórawia, 

KBoleści w pieróiád) y w bos Bolefiam 

- ód) vómićrza : tatież żuchóiąc " Plefiéeo 
to łozzenie /obbala pzógnienić, 

Bdrwićrze powicoéta tám o 
infyd) 3ywofofłach / óle to o» 
mylnéesecsy. : : 


Mroftóm 
Babdzclong 
w ftolcu. 


Cap; 


e Młefniku 
Cap. CXVIL;: 
CONIZA, PAVLI CVNIL- 


la, Pulicaria, 
Plefnik. Zálty Plefnik. 


€ Yooiila «(E Co 
niza, teortá maluch= 
ną /omga wiíct&a / 
że też może bydź rze 
czonń Chróścić : o2 
biedwię maią [fitt 
4 iafo Wołowy iczył 
U tylto tluftgé à Foe 
fmatfć: ma tóżczte 
tia Owa lofciá / ná 
fiope mniejgy:twia 
tet pzyżóltgymana 


ic 7. 
Capit. CX VII. 


ORIANDRVM, 
Corion, Corianon. | 
Koryánder, dbo pol[à Pieprz. 


lucbny/gostiz vos . 


alata fie porym iáto 
mech ná wiatr. 
Te żiółta ścieląc 


e 


Mte to 


P 


YWeżóm/ 
pótom. 
ZROMIOZY. b 
bomi voce WYŁ 


pedza/ pchły, tadzez 
nienmw domu traci: 
Of WN ola teiiesowa ple 
finit: tomozy takież taosenián 3 
oomu voypaosa. TUN 
pisecivo. vtafeniu wezowć 
gu / tedy czynić plaftc/pisyHáe 
bóć. : 
Rd mu tapóniu: geysteniu w 5yvooz 
ápánís. (je: 3oltcy niemocy » tu wywież 
ólećy nie sjęniii mieśiaców : vmárlégo 
Titio plobn/tebybobise té 3iółą pić, 
«om. flinicyfja Coniza; tá obbala 
lowit  poleśćgłowy nótlutpy/ć plaffr 
zmićy nó glow pyHaoác, 


Diseciwo veyny nieporoolnée .. 


Si ibomy Rozydnoce fásoée 
mu tdk „Że też ośleci w piclue 


w łożuzólbo tadzac - 


w cufrze z bo Rozywnder tato pie 
fe Diofcorides lib.3. cap. 73. gdy 
go Eto pożywa zbytnie, tedy eye 
nizdmieżónie w głowie / 00 voz 
sumi. oowoDzi:tefli to w Gloz 
wiecze mocitym czyntzcóż O Ożiće 
ciąttu Eto tożwmie, Eróżć fubtelz 
niuchnć / lod wióte ie obadii: 
olatego O3latti czeffo pisycbos 
630 w Łódutu w ożiwnć niemóż 
cy/ im sla matti co niftuBa t 
bála im wind á wino Ożićcieciu 
iab rale im cutry/ á rzeczy floo 
„Hić czynia vo nicb robatt: mettí 
fóme 3óś lebá co icoza/ Vpiińia 
J 4 fie 


| | 


Pizytodże 
LU 


gápaleniu 
to bolęcz? 
U 


Zapaleniń 


I| każoćgo 


meyfuie 


J04 

fie zwłafcza winem y móctym 
piciem / wiec ono Ożićciątko 3 
iuéy wyfsie/ potym rożniemoże 
fic/vmtse: mátta Etóza ie fwym. 
obżórfiwem zabiła /niepotutuz 
ie. Tóm Ola tego nópijał / aby 
oślećiami niedawano tatid rzeź 
€3y / á żwłajczć Boztónow / bo 
glowe ośićcieciu 3ótaża y czyni 
padaizcą niemoc. tliech mi tu 
Aptetórze nie mówią, że my oa; 
mamy Boótldnóce peźjpzówiony: 
á có 34 ptzypiówianie / 13 dj cue 
frem pisytttia : 4 vo3oy Botianz 
ber Kosióndłem : Có Pilczełyć 
fo cuttem pizyttiią / 4 wżby ma 


moc (wa tola tego Diofcorides . 


y fórzy Lebitze mało voosa btc 
Bottiattożu przez vftóicono tjlio 
cózwicezchu Fldść rtóuczaia, 

Galenus 7. Sim. tółićż Paulus 
pifiaże Boaiónoer zpazechwnyey 
sil ieff zlożonyzy ma nieco fubrél 
ttości 3 gotztościę ziemią / też 
ma nieco wodtości / pszedśle 3 
nieiótą cićeprościa+ 

Dla tego pizeciw zdpalenit 
zwłafczó w bolacsféd) nacież 
flych / o wrzeożićch rapuchłydh 
bobise ij pzytladóć, Paulus 

 Boiónder ma moc ochładżiz 

izca/ola tego 3ápaleniu Eażdćgó 


Fi Feózć bywóty pociele/ iato 
bobowé átátné/ ola Etóyd ta$a 


© Kotpánbr;e cap. T7. 


fie csefto fmótowóć. Diofco. 
Gy fomu mofiia opudyrta / 
tti plafteczynicobłożyć. |» 
Pzzeciw froftam albo wrzez Owen. 
ostenicam ogniftymżówą Car- 
bunculos ,tafićż plaftrem okláz - 
dóć, " 
$ mata bobowo tótież czyz Stuczoty, 
niwfy ploftr pisyElaoác na gruz 
czoły y nábolacstt / Frózć bywaz 
iz 3a vdyem poo gárolemzvo 
dymioniady, Diofco. 
Discdvo tobatom vo żyrwoz Sebatóm 
cie” Gáxodé pic po Fefu tartego 
JA oayononi Storms votre pizyź 
micostonym. Diofc, ? 
Śinoży potolenié £7eżczyńe Semen 
(lić/ Semen vocant. Diofe, niieży, 
Got 5 Rozyandzu 3 Bleywdz 
fem à 3 Xitorgium / pazydawfy 
octu TDimsćgro/ 6 Oleytn R óżaz 
ncgo z nażnamienitfe letórftwo 
przeciw boleściam, wysfćy dż 
pijonym: śzwłafcza goźleiefiw 
bolaczłach albo we wizodach 
zapalenie, : 


„ofitom, 
opucbłym. 


Dfłónawia biegunti wfelóe Bieguna | 


tie: á to piląc naśienić 5 wodą Fam. 
lepiey tefltbeoźie fialona. Sera- 
pio libr. Ag. , 
siwą tżecz Xenocrates piź 
fije: goy biała glowa zie iedono 
śtórno/teoen osten (Fatta mieśtąz 
cé: iefltowie/OwA Ont/ć ta Dae 
léy:áv nae pánié qatscta Ieo3Ę: 
té potym (Fát3g fie niewiem co 
mifieostete/eté. A 
Zcztolwietći ma w fobie ttiez Alerdnóce. 
ooftátti/biotac psses vei Bate kennen 
$e síatnfá po fefi/ niebopufcsáz Tesowani, 
ię dymóm 3 $olaofá ciagnać 
w głowe: iafo pige Alevdnoer : 
śle ma bydź mało biao : posila 
żolądck 


Hiiesłece , 
aftdnać . 
vis, 


Zołabet / wątrobe y trzewó, — 


Cap. CXIX. 


CORONOPOS, SER- 
; pentina fanguinaria, Corni- 
cis pes. Urania noga. 


Bele 30wątDronie tóga/t$ 
bótzo itj podobne: Theoph.pifc/ 
13 to żiele misozy ćierniftómi sio» 
łómi policsata : ma KfEfi przyź 
dlużgym, vofocbátétátoby nog 
TOvonía / liácic fie tláosie po $tez 
mí  Loicenuspific /5epofpolis 
cię Capriollam 50103 / &lbo San- 
guinariam, i$ ta fłatte pazylożye 
Yofiy 6o nojá / Erew wywooji 5 
[LULA 

Tone tego $icla ieoząc vftá 
ttaxola biegunteSolta/y infit bies 


gunti. : 


Cap. CXX. 


CoTYLIDON, AIZOON, 
Acctabulon, Sedum minus, 
Veneris vmbilicus, Cimbala- 
zia, Sempcruiuum , Bar- 

ba Iouis. 

Roschodnik. 

Á GGaAlenus da 
Gotylidon, to 
b, iff. Rozchodź 
24 wit smicfiany / 
P) iefE s mocy voit 
7 gotnejśtmney/ 
6 ouiginieiato 
twóroćj niená 


é ciérpitoóci : ola tego ojiabía / 


Gticy gozztości 


o Roścgodttifi cap. 120. 


Jos . 
«boost / obbita / óctéra /osiurtt 
etvoitratac fubtelić czyni. Bra- 
feuolus pie V mbilicus Veneris, 
él5» Cimbalaria, éibo nf Woze- 
cbobinit / niemyże bydź Coryli- 
don Diofcoridis , dle pzzyczywy 
fługney nie Eliożiex Ola tego nie 
trzedź go w tym náfilao ovde, 

Theophraftus libr. 2. cap. 15. 
pific/3e termu żielu ool náturd / 


że ie 301a Semperuiuum; i$3áe | 
|| 
I 


Yojoy świćże. : * 
, Diofcorides. Disectw pieficl^ vorsobénr. 

nému ogniu/fabscldffidéecbem paleniu, | 

poo gárbfem spaleniu $olao, Pictictne" 

bi? yvfercá/watrobie/pofpoliz Bolcz, 

cie n&. wgelatić 3ápalenié / czyz om. 

nieplafte zy pasytláodc. 


4ipalent. 


Taft! s Łoszonti ieoząc/ tedy "ami, | 


dzóbiąc Bimień vo nérfach y w 
pechóczy łamie, Diofc. 

Dobsze tó Divo pić w wiz Opireblie 
nie pazymicóślówym liftfi tego "7% 
żiela / przeciw opacblüsóm, Di- 
ofcorides. ^ 

RożshodniE fiTucsony 6 mí Rónóm 
róny pazyłożotwy/ tedy fe goi: tóz Hrolłóm. 
fież czórwonć Erofty ałoby trad 
nati / mózóćtę maścią / leczy 
Plinius. 


Cap. CXXI - 
COoTVLA FOETIDA, 
Taletrum. 

Psi Rumien. 

Bnunfelfius miiema dby Bu 
talmos Diofcoridis było Cotula 
foetida „ale nie / bo stiwczym fie 
nie zgadza: też móc ma Dśltua 
mien pzźepaldtacz f$ ieff qotaz 
cy y fochy w czwartym (topice 
nii 


Yofeldkie | 


| 
J 


| 


| Pszepdlóć, 


miu. 2Í Butalmos, pife Paulus, 
troche mochieykć niżli Wumiez 
met:ó táfo Cotula foeda nie ieft 


£iście (Hucsóné á ż wofłiem 
pzypzówione tozbiia bolącziy 
faosele nócietlć, : 

Gdy ná ttóżym micy(cu tese 
bá czynić pechćeze/pzzyłożycopa 


MII wfówico czy. Dla tego w fłówowiy bo» 


leści/y qosie Éto cbcexorsoby we 
tietesné wywieść 3 vortatesa IA 
fróze tito bywa w plentach dle 
bo w osterbstu / tedy csytiic pląz 
firzyE: vof t65 nic nte czynić s ve 
pottioócis/ 633 pozódw mądzego 
czlowietń, | 


JE s». Agricolapifze/ żeieft Dé duż 
| poew. Wien.ofoblbec litdrfitwo czefu 


inójveégo powietrza teb3ac y 
Bud osos is 

olączti wfelókić 3 miodem 
„Pluczońć got. 


o Bólm SStmtie cap. 127. 


Cap. CXXIT 
CROCVS, CROCON. 
_ Po polfku, Ssdfran. 


Galenus 8. Simp. Cséfratt 
ma fubfténtia 3 Siemicsimna/áe 
le pisevoyofja tetto pisytoosenié 
gozacością : tja tego ságrsiva 
w wtózjm ffopniu /-voyfufia 10 
pićrwfym. Diseto bolocsti zbić 
ta / áalé w mich móterie trawi 
rosbíía też fwę cierpnoście /ttót 
xány y fpata tc. à 

Theophraftus li. r. cap. 6. póź 
liczą twiat Szófedwowy niv 
dzy, S elidmi, 

Diofcorides li. 1. cap. 25. ©zdź 
fran nailepfy pie 3 Cosicity 7 
frózy świeży / à fola toftofnz 
womtością cacbvoteniete/ mátac 
móluchno má forcu. goste coa 
bíaloéct/ zupelny ofwicie fatbuz 
fac:óla tego nafiy Aptetdeze Co 
tytcki hwalg : dle pizedśle nafj 
thiozńwfEi pzechodźi wfyfttlz 
bo chwały ma wfyfłfi w fos 
bie (aticy letóeże po SŚzóftdnie 
decas : cy 

Diofcorides pike /i$ tto żĄtdź 
żem CSsafronu trzy Ozógimy wez 
śmie/ tedy fiegubiia t à tat miech 
pónieobacza Etóżć pila Szafa 
3 Winem./ s Lialmózyią / ntá co 
(ie pi3yvooosa. 


Csáfton  wizody/ bólaczEi Sbytnié ga 
teńwizodmietcząleguchno ścią DN Mid 
go vryne voywoob$t/ wd3ieczną Prynie, 


plecv człowietć czyni. Diofc. 


Szuftan obbala obSátftvod/ Piianfiwu | 


ypiiańftwopiiącz winem Dio- 
fcorides., : 


Disecivo boleóctom. wo: 6507 Oczóm 


bobige 


PFuvItT 


T 


vu 


NIA 


Pfwie. 


„Podógrze. 


6 Rezyjownifi cep 


bobise pisyttábáé fGífran smiéz 
.Bówfy s mléfiem człowieczym, 
Diofcorides. 

Bolefkiam  Wneteznym niedoftóttów d 
Wnstesnj svola(csa w fercu / Bobaze pić, 

péóniam goy csynia letócfiwó 

ná ich nicooffátEr/ tedy oobise 
 pasyodwác Szóftdnu, Diofc. 

Giedzeniu. M4 niedoffatki a bolesci vo 

śledzeniu / teby Dobiże pasytlaz 


: dóć, 
Matiaifi | ©qalżenfti vesytiet pobudza 
pales Sz4fran. Dicficinégo ognia sd 
palenié qáót/ vesynivofsy móść 
3 zym fługnym: cbocía 3 Olcyz 
Hem Rożanym. Diofc. 

Boleściam w pach bárso po 
mocny w letarfiwa pisytlaode 
fac. Diofc. 

Rafis pífe / nieftóża pani pide 
tóvoolé fie o5tatfámi pises Eilto 
oni; d njemoglá porooité : á fam. 
iéy bal Owie osácunie Szafrónu 
wypić/ à wnet pozodźiła / y cse 
ftom tego doświadczał / dzóroz 
ż0y było dobsze: sle czafu nágés 
go bofycoxigme. 

Gody fro Szafta pite 3 wie 
tiem 7 bárso vwejela czlowiefa : 
śle gy zbytnie / tedy wefolóść 
pasysvoo£t mó żdłość. Rafis. 

posila żolądet fwva ciérpoz 
cia / wytrobe/ ferce:0la tego 
Iétátsefaja Eláóc nd fetce 3 módz 
Emi ferdecznemi Szafran, Raf. 

SJednoć niegodżi fie o fońch 
3 gofennem oawóć niemocnym 
Erózzy powftdia3 niemocy, à żąż 
ozey &osenta niemóię/ bo chyć 
ieozetia oobala, ; 

pazećiw podńgiże vay lttátz 
feo Paulus cap.de Ped. YDesmi 
Szaftany /Żólstów 3 iai lea 


Wfóm. 


AU poto» 
Osciiu. 


Wefołość. 


osila 302 
abc. 
YDatrobic. 


Cbhćiwość 


iu Różdnego / WSOŁi Różaney : 
to vofiyfEto zmiegać /-4 pióxm 
pomazowóć micyfcebolacé 3umz | 
no / bótzo vBywa boleść, 


Cap. 'GXXIIŁ 


d 
GC RYV-G LATA 
Kiysomnik. 
YJettówzy mnićmdia /áby Ia- 
tidis Diofcoridis Etózę t$ Sapo- 
nariam 30104 byfo Cruciata, ale 
nie: 30104. to tele Cruciata , to 
feft ZAvesySovoniE, tżw Foszestiu 
ma tezy ofturfi ná Ersy$^ ma ala 
bit ofragły na Owie piedżi / álbo 
wiecćy, pasycsérvienfjym: gálaz 
3c£ wiele / na Erózych Fażdey fa. 
owa lifttimiasfevoe(Fit obołuż/ 
twiatfi wiola pzyczerwieńa 
foyuvEtóxé s Stelonyeb fEraczjtów 
wychodze : Forżeń ma biały oluz 
gina Ersys sobu fion dźiuztóz 
wóty: sPao 50109 Brzyżownię / 
twitnie £ ipea, 
Qo 3iele Dto  pasectvo moe grrozawe” 
tóYoému pooictesu poiytecané: powietrzu, 


iady możówego powietiza 002 i 


dala. ; 
S pierśi flegmy quibé/ Elloz eregnis ww 


wte, Fafile y dychwwice czyniąz Pictsiach | 


cewyczyścia. 
«om. 


e. Alim 
tego párás 


$igcé póbu036 y voyvoobji, 
póociącey niemocy bárso pos 
maga. 


Ozele got, 


ctio goi. 


Cap. 


wyczyśćią, | j | 
póniam zófińnówionć miez Mitesiga | IJ] 


Wazedliwe fadzele y tány mo Epi v fav | : 


CEE 

"Cap. CXXIIIL 

-. CvcvMIs, sIGYOS, 
Cucumer Satluus. 


Galcnus '8. Simpli. pifźe/że 

(5 ttósti fazóżiabikiace y wilggoż 

tuć w yotórym fropieniu/ wjółź 

że naślenić vichłe w pieewfzyth 
ffopniu Flaożie. 

, ^. Ogé&ti sianć fx Owotałieiez 

ony ty pofpolité oOzwgić żółte Ftó 

| té Aptefórze 50104 Citrillos,& 3 

tych nasienia toízcéy potrsebuz 

iemy. 

Diofcorides libr; 2. capit. 124. 
3Dobiy Żywot czyni Dgożeł 502 
laofotvíi bórzo so:owy ; tylfo t$ 
níecycblo bywa (trawion : ola 
tego © tas w Dol(cse rite żle czyź 
nią /3ete folac twafia/ bo chciź 
wość ieozenia, pobudzdią/ć fwą 
twódśnościę żolędci póśllkię / 
fionościa tie sástabísia, 

Ogózci wotidnim famym tyl 
fo/ omolewónić oddala : la tez 
go w Eosdyałach bobisevonide 


| Chćtmość 
|| Kogenta. 


|| Omóleniu. 


x 


eC aorfadi cap. n4. 


O gh. Diofcorides. 

Disecivo vtęgeniu pf& 3ápo^ Vtofieniu 
mniałego/tedy liścia nátluEvofyy vcpemnias 
3 svinem tliść na róne, Diofc. tego pf. 

„ Theophraftus lib. 2. cap. 2. v2 í 
Gy/goy Eco chce aby Ogo:timu 
tym tychićy vofcboosily/ a Eten 
fiooićy picEné/teoy ma pićrwey 


„naśienić w mictu fiootün moe 


czyć/pótyni Ślać 
Serapio. YOobá Dgóitowa / Pzógnie - 

bário pomaga pizecivo 3ápalez nt 
tiii w febzach oddala piagmice 
nić pobudza żywot, 

;Masienić tórted czyniąc 5 nie gcbróm. 
go inco  teby oobisc pic pases 
ćiw boleściam w pechćtżu / w 
viértác) /veyne wywodzi, Paul. 


Cap. CXXV. 
CVCVMIS PEPO, SI- 
cyos pepon, Melopepon. 

 Málon. 


Odlot v Giedtéxv to imie 
Sicyos, 3ttémionyic wfpyftti roz 
: b5oíe 


o3die tych ówóców Etóże fa poź 
bobré C gó:tóm: Ola tego móż 
wią Sicym pepon ,Sicym Citrul, 
bo Ogórki prawie zówąGierulli, 
idtoby Citróweg tabla barwy/ 
bo tótą bórwe gdy ooftota maz 
Jig: ócztolwiet Galenus 8. Sinip. 
pige/iż Cucumis teft żtmnieyfży 
nili Citrullus, & taf mówię /3e 
nie tef Cucumis Citrullus: gle 
Galenus gożie mówi o Dgózłu/ 


gożie de Citrullo,rożumie 4 ogóz 
tu ooffalym / Erózy teft iato Ciz 
troxoé iablEo żółty, 
€ dlonie pifje Paulus lib.r. 
*cap.8o. talon zły fot abo Frew 
w cíele csynt/Sünmy y motry/poz 
bubsáiacyavtácánié gdy niebez 
a osie firawiomtedy czym ptemoz 
| cytolerycznć/ to teft febty gożąz 
| orsi cć y bolactt ognijte., TWałże 
rynie, ECKA > " 

ZA ámieniu, aasienić iego fu pobubseniu ve 
vyny y loméniu Famienić barzo 
dobze. 

Diofcorides libr. cap. 124. pie 
pe: iólon teozacdobzydla poz 
budzenia vryny : pazećiw bolez 
śćiam w óczu, natlutwfy UITóz 
lonów y plaffr pzzyłłódćć nó 0a 
czy, ogień y bóL obpao3a. 

eid boleśćiam Ftózć byż 
wólz ożtecióm nd głowie ná ciez 
wieńiu/ 301a Siiafini,tedy (Eó:2 
Tí zwióczchney nátluc évesynic 
ploftt pisyloSyc n głowe, Diof. 
25oleééi w Też (Eo: malonówą oobase 
| 99- głaśćnó(froni bo vémictsa boz 
leść xv ocsu7 śniedopufczą ztez 
potáé s glówy bélowi oo oczy. 
Diofcorides. 

Got malonowy pofpotfu sa 

śnić nógniecióny 3 mgłę, 


Qaém. 


e A dlottad. cap. 125. 


tedy cosumié o niedoffałym / &. 


. 109 

nó floricu vfufiory / tedy barzo 
potrzebny paniam na wyderdz 

niic ofipecenia albo grubości ciáz Ofpeceniz 
lá, ózwłafczć nó wybitlanié 02 Wylicz, 
blícsa y wygładzenić, Diofco. ; 

Joe mólonowy pobudza YOrécániu. 
vorácánié/ vjufyywofsy pitac 12 
gine w wodżieciepłey, Diofez * 

JSoisefi tenże barzo liczy tóty pardon, 
pórchowótćw glowie ć to náz " 
tłuty toszenta 3 miooem y plac 
ftrem otlaoác, Diofco. 

Plinius lib. 19. cap. 5. rtétcsa / 26v były 
i$ gdy Eto chce mieć Talon;albo FP 
Dgózi bárso fłodkie / tedy gdy 
ie ma ślać/ w mleto Erózeoopiez 
ró voyootono náflaóc naślenia / 
átál ie moczyć pzzeż Owa óni/ć 
potymślać. 


Cap. CXXVI. e 
CvCVMIS AGRESTIS, 
Cucumis Sylneftris, Erraticus 

Anguinus, Sicyosagrion : 

Elaterion, Cucumis 
" afininus. 
Osli ogórek, 


ne Q5góstt (a málucbné/ voz 
fta ná piaftach/w polacb/ y otoz 
lo murów we YOlofiéb : ift 
malucbny, £ofmáty / liście y póz 
xorosy iato v Dgózłów. 3Doz 
świądczyłem co Plinius libr. 20: IE 
ca. 1. pife/ij 09 placib$testat lat Gifata. || 
gó biqólice: ndrwałem ich w górce. 
paowiv» muców/payBeofiy po 
łożyłem nd (tole v tólzg / potym 
zópałowo Eigóniec / flcteoć poź ^ 
czne zytóć tyle mi zgofnela lim 
pó żem $nego wieczowć wie nie 

5 vczył 


| me, 


| Suzóm, 


e Oétita eget£it cap. h26. 


vosyl (ie: pótym wfpomniałem 
ná pifino Pliniugowe y voyvsuz 
ilem pzec3. ' 
© tym fécofo. C gói pific 
Pliniuslibr. 20. A /Theophrattus 
lib.4.cap.io. — : 
Diofcorideslibr. 4. capit. 149. 
Ogózet Ośli tro ma résnosé 
00 ślanego w tym t5 malucbny 
: ówóc à niebedźie lato v oqroz 
Payrodzee nych : teft grozacy a wyfufzalęcy 
w tezećim fłopieniu. 

paseétwo boleśćwm w vfu/ 
stótluc fofu s liścia / á pufczóć w 
ydo. Diofc. 

Pzećiw fkórómu dawnemu 
zdpuchnieniu / ttózegołolwiet 
mieyfcónótluctozenia tego Dz 
gozłu 5 małą / 4 plaffrem obloz 
żyć teby wycieńczy. Diofc. 

Pzećiw wfeldtim faoselóm 
ślbó guzóm / iatie bywaig za v2 
chem poo gardłem / tedy 3 Terz 
pontina natlactozzenia / y przya 
łożyćzzgubia. Diofcorides. 

Pszeciw podaigram tego oz 
rzenia tdwóatzyć w otecie/ «po 
tym pisylo$yc plaft / obpaosa 
bolcác, Diofc. 

Daseéiwo boleściam Etóxé byz 
wstzw bíobtacb/bobise czynić 
tliftecy wótzywpy ten toszeń. 
Diofcorides. 

Nabolenić zebów wiirzyć vo 
otccie / płotać tym octem, Di- 
ofcorideś. 


Rożeń tego Dgózta vfufóz 


Wpórm. 


Gqdscle, 


Poddgrze, 


Biodzam. 
Die, 


Sbém 


.ecbom, 

*53pcéiz 

| nam pé li 1 

e élbos czym infiym= teoy wyczy: 

| ścia wfelkti trad y plugówośći 
3licá, Catićz czatnć blizny z idz 

^ Fiego różu Z yoficlabié smásy và 
licy. Diofc, 


ny / é ná pzoch (Eicty s miodem / * 


GE tego gétá Odrty pić porguie 
firupul ieben;teby purguiey Wy pom 
1obii flegmey Eolecc/ é puttituz Duspliwie, | 
ie bez obaażenia żołądta bórżę 
mócno sla tego ten fot bátso 
dobzy luiéw pucblinad)/bo wyż 
wodźiiwody,żzajFózza. Diotc. 

Rożeń" tego Dysza tatis 
czyni błózzcij 3 winem, Diofe. 

Sof tato ma byos csynion 5 
tego D gói / naucza. Diofcori- 
des libr. 4. cap. 149. atiedy ma 
natlepfja moc oa pife Plinius 
tám3e/ iż wczyniowny ten fob ooe2 
owéc lat / tewa aż bo piaciz . 
oiie far lat. ) 

3Dobiy też ten fof bzóć ile piez Cieżtosci 
niedz zaważy tym trózzy mdły wpierśińc | 
cieżtości w pierślich. Diofe. . 

AMoże czynić; nieg pilulki ejm. Pitniet, 
obyczaiem : weżmi foEu tego Dz 
gózka cześć foliOwię cześciu Oti 
bij troche 3 AptcEl iefli tvsebá vo 
fpuscic €Otíbium w wodźie/ dz 
tego czynie pilultt ile Grocbowé 
żiarna Z oofyé bzóć icone átbo 
Ovíe / 4 potym ciepléy wody 
wypić. 
cft tego Dślego Dgózki Miesiące. 
wywodźi mieślące y płód 3 3yz 
wota. Diofc. 

pszeciw dawnym bóleśćiam Głowe pue | 


w głowie/ tedy rofpuściwpkyz 8"te- 


wietiem fątkać w nos, Diofę. 

uti czynić psecivo ŻŚlecy ŚStećy niee 
ilemtocy z 4 pazećiw ślisogoz 
tzowi/ rofpuśćić fof ten 3 mios 
demć Oliwy pizybawkyzinić 
fóćzypomazówać, Diofc. , 

Aby fie pzzeputnełć belacstá oid fie i 
zmiegay folu tego s Cerpentinggads P 
4 pi3ylo5/ teby (ie vofputiic, 


Cap. 


A 


1i 
do 1 


cé 


| laeym. 
e Mrzedźieni 


pue 


ies | 
à 


* 


xs e Bóni 

Cap. CXXVII. 

CvCVRBITA CO- 
* locynthis, 
Kurbaf, sBánid. 


Sgatomitć fe Banie troie 
Fić: fa veteltié/málé y Oługić: Olue 
git nailepfé Eu iedzenin/otraglć 
nó naczynić/ nábáiti: 5olaofoz 
wibórzo pożyteczne, ^ 7 
Galenus ^. Simp. pifc/3E 2562 
nie fa 3 psytoosentoisasi ablata 
€éy wilgotné aż Eu tsedtém fto 
bienioroi: bla tego powieda, fot 
3 lufcsyn z zmiegawy 3 Dleytiem 
- fom bos Różanym/tedy dobzy pufezóć w 
$:bo/ pśmietzą ból. 

Pzzeciw bolącztam bo worse 
cóm. ^ ośienicamżdpalonym ogniftym/ 
sápalenf. ezęicznógotbyłupinz Rożónym 

oleyfiem/ pisyElaodé, Gal. 
Opucbnie? « - 2f Diofcorides pifie / pazeciro 
4żoćmu vosoectu albo opuchniez 
fii nó Ftozymtolwiet członku / 

nótłuc Banie é obłożyć, fpedżi, 

powróżyy t& gółązti 3 bani? 
oobąć czynić 3nich plaffe pazez 
ciw fadzelóm y zdpaleniu Erózć 
bywóią nócietieniu Ożleciam / 

górą Siriafis. Diofco. — 


v4 


— ADiiećiom 
nd ciemice 
niu 3ápalez 
nie. 


R ——M—MÀ = 


cap.]27. W 
| Dzzećiw sápalenii w óc3ácb / 6cóm. 
takież boleóci cieztićy / tedy góz 
losti tlufac/ przytldodć plafirzć 
lepićy pzzydawfy ośczó0Ei Dio. | | 

Tatież czynić nacieżta poodz Pooágese. 
grw/tatież gosie bywa sápalenic 
t w gei cieżfidh oobase 
3 fotiem bániowym/à żwla(cza -., ? 
3 powrozów, Ola vlżenia febzy/ pude br cd 
mażóć nó wierzchu tá ia powide 
bam3eoofyé tylko na pulfy/ śe 
ferce. Diofco. 

Tez Eto chce mieritó Żywot Odwilżee 
poufyc Eu ftolcóm tedy pazewa "ie ŻYWość 
tzyctroche bárite/ d potym wyż 
3ac/ 4 09 onego fofuvlosyé mio 
ou d trocbefalétry/ y voypicavyz 
putguie, Diofco. 

Taticż vosiac bánie/ & vesynié. 
zwierzchu o3iavemalac wina/ Gz 
by tuf ná Owozze fEalá pazeż noc/ 
áto wino násdiutes voypic / tez 
by$ywot otwozzy né ftolce, Di- 
ofcorides; 


Cap. CXX VIII. 
CVSCVTA, CASSVTAM rfucin 
vocat Fuchfius , Amplexicau-/4 Prac. : 

los. Theophrafti Linodera. 
Kánia pręcha, dlbo lepićy 
! avylup. - 


Tego śiela nie voypifuic Diofc. 
niettózzy mniémátabyoi2Imoe 
face Diofcoridis : élenié t tábo to 
tésoy obaczy caytátac capitulum 
Diofcorid. o 2friotoface : tż dni 
Plinius o ttíéy nie pifol : novoydb 
letórzów teft nálcsienté. 
Leonard. Fuchfius w fivéy paź 
Erice czeffo iązowie Cafuta, óle 
52 fc3o 


n 
tego floxoá niema / dni Diof. ánf 
Paulus, éniPlinius. Serapio 302 
wie Kanfuch: pifeże ieft ciepla 
10 piérvofjym / 4 fucha 1o wtór 
tym ftopniu. 


lewis. — CenSerapio lib. Ag. pífie/se 
Oeiera, — YOylup ociéta/otoiéra żatkónie 
Il Lem albo 3émulenié wątroby / takież 
Tiertóm.  netet y bittet Erózćmi bo pechćz 
Pebéso! tzyta wchodźi: żółć wyczyścia 
wd Sylti y sámulenía ob wilgotnoz 

ści zagnitych/ grubych / twórz. 


| dych. 
|| posila $o« — Pośila YDylup żóładety waż 


łabet, 


XOatrobic trobe : bárso pomaga paecim 


* żółęćy niemocy / Etóta przychodzi 
3 zótfónia wątroby albos febzy / 
pomaga Ożieciam w febzdchy/dóż 
fac pieputgnie Folcre. 

Menardus libr. to. Epiftol. piź 
fe: że niema YOylup. róznośći 
ab Epitimo, iedno tylto i$ Epi- 
timon toácie na Tymon śióltu/ 
bns tá Anie y náinfyd) żicz 
lac. 


Cap. CXXIX. - 
CYANOS FLOS, BA- 
ptifecula, Bławat. 


. "Kopytnit/ ślę ee 


' o étticb przedzy cap. 28. 


TDśiele zówa o5 fof / 65 fof 
tipt/a Eofat3om y sietatzóm bác 
30 fiEoosí pfuiac Fofy/tepiac: zna 
tóżdy we zbożach Bławat/ moe 
otego Emiatu / Frózy otugoy że 
mmnoy fie/ że idrzyny fváct :30e 
wą tj Cyanos, 00 miebiefticy © 
mmodzey bórwy EwiatEóvo / toic 
mity Saoncy nie máta : ZIŚIEO Gczóm. 
to bárso pomocne pzzeciw 3áz 
paleniu w oczu y w infżych miey 
fedch ctalé człowieczego:3fwiat 
fów Aptcfatze przypzawwią cus 
try modzćzówy Ceoie/ abo mos 
Ozć cutry, 


Cap. CXXX. 


CYCLAMINVS, RAPVS : 
terrz, Vmbiculus terra , anis 
terra, Panis porcinus, 
Artamita. 
Swiniak, Wiepizowy chiEb, 


&. D śiele ma liftti ofraglt iato 


my 


Pizyrodzeź 
nic 


M 


Ji urguie 
1479 


 liowóćć. 


| mieśiąż 
com. 


ści: Éotsert v niego czatny/ ofraz 
gły iato Kzepó/ ć świnie bórzo 
rady gtysà tem toszeń / Ola tego 
ij też zówa Cblibem wiep:302 
wym: toście pzzy leśiech) po góź 
tácb / poo dzzewy w cieniu tato 
y Kopytnit : różcztą maluchną 
xvycboost 3 siemie / fwiatet byz 
wa niewielti pzzybielfżym / póz 
oobny Sitoltóm, 

Mefiuę pijze: Ciclamen teft 32 
palaigcć ziele y wyjufalącć/ w 
trzecim ftopientu / ola tego ieft 
$ieEitacé/o1obtacé/ 3áqrséátaz 
cé; odmietczaiącć / octépatact / 
voycsyéctátacé/ zótłdnie otwaz 
307 a Étemp pot wywodżi. 

Plinius lib. 25. cap. 9. piBe5e 
tóziele bobise śiać pzzy bomacb/ 
abówiem góżle ie éiela pówińe 
Da nie 3áfaosdia czóry żadnć: 
Opufczam tif gaddiia X eonicez 
nufjoxé pzedw Pliniugowi/ 
Eróty voywobst aby fie Plinius o 
mylił o J&ofomafu ofvaglyti/ 
mniemátac ńby był Ciclamen, &2 
no nícieft, 

Pife Diofcorides li. 2. capas3. 
7i tém żielem abo Fozzenićm ryż 
bitwi ryby sáta$áia y zóbiiaią: 6 
to trac 3 rożmóitćmi tzeczómi/ 
mieca w voooe / d oné potym też 
sac / moleía./ fá5oa fie pice 
votódí, ' 

JBoseń tego ziela w fłodticy 
wodźie pity / purguíe flegme 
pase ffolec / tatis gdy zniego Dź 
czynią czopeb, i5 

dniami xoyvooosi mieślacć 
piiac/ ślbo pasytlaolac in peffa- 
rio. Diofc. 


Pific Diofcorides, gdyby bez 


o Swiniaflt cap.136. 
fym/d ebefpot£u níeiatiéy bialo ' 


mienna nievotá(tá prźefiapiła £o E 
tzeń tego żiela / tedy-niedonosi | 
płodu w żywocie. Diofc. 
A wgatóż gdy panie bywótą pay poros | 
pizy pozodzeniu/pzzywiazawizy O3eniu, |. 
pónićy Fu nodze ten Eozzeń „tedy 
ertet pozódźi, Diofc. si | 
iDobaze pićto żielepszediw idz Jóbom. — | 
| 
! 


4 WZORCA 3 a Beni 
ośm 3 winem à weżowemu VE Yom". | 


I 
feniu : natluc tego żiela / y pisyz 
losyéná ranc/sgot, Diofc. | 

Gdy tego żiela nątladźie vo piianfiwu | | 
winó/ć da pic/ tedy popol oftuz | 
tnie wfiyfifigoście/boczymipe 00 
idnćgo człowiekń, Diofc. NĘ —M 

Diseciw żółecy niemocy tedy Zlęćy niez | 
Sówóć tego Fozzenia trzy OMgz 00. 
my w wobdjje oflobsonéy/ale po 
piciu ma ntemocny vo cieple lez 
Séc/piersynámiolbotolosamifie — . | 
przytyć żeby fie pociL/aby oné 01 
zbytti potem wyfły: pot fie náyz 
onie żółty, Diofc. 

Got 3 tego Sila zmiekóny 3 Gtowe czy 
éctem/bobase pufczac abo farbóć sei. 
wós/wyczjścia głowewywo 
oiivosmátté plugówości, Diof. .. 

Tatież Eto chce wywićść 3 cia Purgócia. | 
lá złe plugówć wilgości / Etóxé 
czynię niemocy/teby w tym (otii 
namácsáé velne/ d olaoac ot^ 
lo pepFa y biodzy / póydg ftolce. 
Diofcorides. . 

Na nicooffátecané Oczy / tedy. Oczóm. 

3 miodem tego fotu namiegawe 
By pomóżówać oczy, Diofe: E 

Tenże fof pobnosí 7jelito Età Jelitu. 
ré wychodśi s ffolcá/d to námice Stolcu. 
fjovofsy 3 octem y pasyvodtayc/ $c 8 
beożie gefty iato ŁYSO „mazdć.. 
Diofcorides. TES 

płeć na fEózze wyciera à chez Chedoży 
doży wfiyfifi ipórnośći/ocićra, Plec. 

A 3 iąc_ : 


| OAeoftoim 
na licu, 


U Rónam. 
| Elebśtonie 
JI Gygozekiu - 


J|, póllońw prze tym fotiem płeć ocićróć. Di- 


Pórdy. 


I Poodgrze, 


N4 
lacs nićy/ć dhedogią czyniąc, Di- 
ofcorides. 

Diseciw Éroffam na licu/ bo 
nó tafyym mieyfcu /Etózć bywóię 


białć: tedy ten foE 3 miodem oż 


€íéra y fpaoza/ mażąc. Diofc. 

ia wfielatié róny (o£ tego śie 
la potrsebny (am / albo 3 míoz 
bem. Diofc. 


łą ólbo opucbla 7 csyniac plaftr/ 
śotldodizenipzówia, Diofc. 
Ogozzeniy ná floricu/teby 09 


ofcorides. 

* Tótież wyczyścia głowe pórz 
cbowéáta/& włofminarafta, Di- 
ofcorides. e 

Dasecisv zbitym ctentóntee 
by wársac to żiele/ naparzóć, 

Tatićż nápobágre: na rofty 
Erózć byvota na główie. 

Roszeń w Oliwie vfimájony/ 
é ná fabsele pzzytłńodny, zgoła ię 
zupełno. 


Cap. CXXXI. 


CIMINVM, CVMINVM. 
Kmin. 

ZO sicle pofpolicie stiáía Iti 
dzie / bó Ciminum Romanum y 
w polfcze ślarry nábobiym micy 
fcu / tedy. rośćie, Theophraftus 
lib. 2. cap. 3. pifże/ że gy tto chce 
śiać Amin, ma łótać/pzzetlinać/ 
«bcelí áby mu OObży tófł. 

Galenus 7. Simpl. o niem tát 
pie: Zmíni bárso posyvoamy 
tato Anyżu/ Carui álbo Diotruz 
fi: é ma moc 3ápalétaca y wyć 
fufólącą, svvlafcá wióteów/w 


Bbiciu, 


efmittie cap. GT. 


Śledżiotte to żiele fiwatOżióz / 


trzecim ffopniu; Paulus libr. 7. 
73 bliffo trzeciego fEopnia. A Di 
ofcorides pifże/ 5e ma móc wyż 
fukólacąy gozaca : Ola tego prse 
civ gryżteniu á nadoymóntu yz 
wota / návoársyvoy/ & Oliwy 
puiyoawfiy/ czynić Fliffere, Dio- 
Ícorides lib. 3. cap. 6t. 


Taież przeciw temuż, nátluc 
"minu 3 matą Jezmiennę 3 02 
leyfiem w wodśie voyplobányn 
zmicgóć / nó żywot pazyłożyć 02 
otydźie, 


pzzeciw dychówicy / tedy oos Dybówiey || 


bise dawać pić Amit 3 octem 3 
1655 3micfánym, Diof. 


Diseciw iaboroitémun vłąfzez Jáoomiléa 


tru tedy dawóć pic avoterciampa niy, b 
fy 3 winemaDiofco. » 
Śópaleniu dlbo tafićy bólęcze wers 
ce/ álbo opuchnieniu mofien tez nij, toes 
oy nátlucminustósyntis mas — 
ta Bobową 63 wo(Fiem / vesyz 
nić 


Iw] 


4 1 


Pra. 


[4 


? m E 
dA ew je ww Mu) 


ROT 


nić plaffey otlaość, Diofc. 
pum Zbytnić mieśiące póniam v2 
'o— fléwiarátosoctem piiąc: takież 
rew 3 ofe v[téwia/tárty 3 óce 
tem w i108. pufczóląc y wownióż 
igc. , 
"Ato pite Bmin dlbó nim ćidz 
ło pómóznie/ tedybladoość czyni, 
YOypijuíe Diofcorides dwó 
polné Jminy/lev nas nie ztidz. 
tomitć/óniteż rofta v nas Ola 
tego opufczam, 
Solabfomi — Plinius libr. 20. cap. t4. Z&imía 
Yoiátron. gi óianétro wielki pożytet/zwła 
(i4 w niemocóch 5oteotovoycb / 
mytzuca 3 niego flegmy / widz 
try/tatty 5cblebem ieosac/s woz 
ba píiac/albo zwirtem/tedy gryz 
$ienié w 5olgbEu y w tezewady 
o0padza bladość ná ciele czyni. 
Disectvo cieczeniu frwie 31102 
W vczynićiato galecste álbo czo 
peł ó3óctem Elaśćw mos, Pli. 
Pazećiw żółecy niemocy / w 
białym winie dobzze dawać w 
łóśni Albo po łóżni, 


Bldbość 
"czyni. 


Cieczejie 
tewie, 


| Zołtości 


Cap. CXXXII.. 


CirERVS, ANGVLOSVS 
iuncus , Crylifcepcrum, 
oftryf. 
etes żiele/ to toscie w 

olfcze / ale niema tátíéy mocy 

: iato w Zamozftid ffronácb: d 3 
Pyes 4b. tabs iévorto (3 v nas żióló w $i 
Bo w goig miyd) ffcondc / ile gózacć / nie 
<ib — mota tat bydź mocne iato 302 
nych ftrón :3biéralem Ciperum 

czeffo 40 woda w Dabxol/ nie 

mióły wówićy ido zamosfkićdcz 


| Stołów ras 
| mw śimnych 
| firotkicdh 

| niemoge 


cap. p. 2n 


folwiet Eo:sert miał qoztosc 4 
offrość w fobie: d v iae Cipe- 
rus di woniey dni gozztośći nie 
ma: ć tat té niéma téy.mocy idź 
fo zamozf(FiziaEo 3 Cypitiéy/ Ales 
pandaitey, Cilícitéy/ Dyriiey. | 

Offty6 iato pije Diofco.lib, fITálomé« | 

11. ca. 4. eft żięle pobobné áitoz "'* | 
volt, iedno i$ grartowite/pofpoź 
lice uó tezy grani / omgoy ná 
Gtérsy : na wyska rósqá na los 
Fiec/ onugoy wietfza : lifEFUidtoz 
byná Xugu / ná votérschu malus 
chnćżć mizoży nimtte[E masteniet 
Fonenié czatne/teno cientie/fplez 
cionć idFo v trzciny / Frózych tyle 
fo w letótffwach późywaniy, 

Galenus vij. Simpl. pífje: że foz 
tżenić Cípetovoé barzo sápaláe 
ia y wyfufóla / bes gryśienia : 
Paul. wwtótym fłopniu Eładzie, | | i 

Diofcorides pifie/ przeciw Ez Témient. | 
mientovol w pecherzu / dobsze 
pić Ciperum. 

Tatież na opuchlirty / y pzez 
ciw niedżwiadfowómy vez 10 tafieni 
nin. Meer 

Zdżiebioney mócicyyzśmEnio nsdcy | 
nóyzmieśiacom zafłónowionym zeftanowio 
bátso dobry Dffryf. Diof. ner | 

Bozeń vfugóny & tá proch Zroffóne 
ftitty / Erofty nóvściech goi poz 74 "lb: 
fypuiac. Diofco. à 

Paulus lib.7. pige:rósty vorses 
olixoe y tażoć fadzele / Eróze ola 
mielkicy wilgotności nie mogą 
bydź zleczone leczy Offeyf/svola 
faá rany na vti): ma móc voz 
ciódiąca: ola tego trze kamień : 
wzyne y mieśigcć voyvooost 


* + 


Pizyrodzee | 
nie. 


Opuchlis 
nóm. 
S toafieniu 


Mrynte. 


Cap. . 


e9toft 


- CYTISSON Diofco. 
tiffus agreftis, Grandis 


Nofłrzek. 


batso fie ti 


) nie oobzse 


fie Diofcori 


ma różgi 1 


(sé aálesifté 


Trifolium , 


witu / ólemnicykć w poyé 
fu/pazy bou: Erósć gioy iefc 


| Tiofttset 
h ! nic tef£ 
Melilotui« wząypożiweMellilotum feft. 


śiele Diofco.żówie Grande 


Cap. CXXXIII. 


tus, Trifolium maius. 


BTószy wytłaz 
odią Cytiflus, ná 
polfkić PDrzos / 


mylę: Dla tego 


CES nictrógzy Citilshi, 
CA zowąc TOrsos. 
Oludjay fato piź 


4« C.108, Cytiffus 
teft tato C broft/ 
bo 1eyfolo (ifo 
3Di3e309. roście: 


tdiu/dzugdy wys 


ftózjch ttelosfacb 
fa fili tezy z Olą 
tego le też żówa 


byató Fenugrzcum,ólbo nà Róż 


boftalé fa teflf zettzefż/tedy voo2 
nisiadafo biała Gozczycć: tego 
wfiyttiego niemáf we Pzześle/ 
ótat Cytiffus nie teft DOrsos/ale 
Yjofftseb. To żiele Aptetarze 
nicttóny 30wa Mellilotum, dle 


malé 5iól£o iató wypifiem niżey 
Cap.Mellibotó. Acztolwiet y to 


ti. Tego żiela nauczył mie znać 


tipfltcap. 133. 
pbrifomeligáónsmámtenity DO 
Etozw Daowi. Columella wyć 
pifnie owote Cytiffum: (cono A- 
grefte Etózefmy wypifali / d Ozuż 
gićślanć, Pietnie to ziele” gdy 
vftalé vfthnie/ wonia/że t&$ od2 
mozftić 3iolá xvonnoácia przez 
chodźt : Wozy ie ddy gryżz: idż 
fo też Vergilius pifie in Bucoli- 
cis. Plinius libr.21. cap. 12, pífje 
że Pezoły barzo fie tymżtelem co 
ftofiuia/ ola tego pisy wląch b02 
bise śląć, 


CY: 
lo- 


átym 
pifali 
iatola tego rozbiidia pocsytiáta: 


des li. 
nátlutwfy 3 osrsoofa cblibos niw. 
wazy przyflódać plafir. 


) wótzywfy tlofirzet pić, Diofc. 
14 lóż 
firzef przy plady/boieg fmatiem 
4 wowią bárso pczoly bywoáta 
zótrzymóe, 


4 pzy 


fatoz 


Cap. CXXXIIII. 


DAPHNOIDES, EVPE 
talon Diofc. Laureola. 


13002 
ze nie 


Zomą to śiele dlbo lepićy Chró- 
sk, Laureola od Laurus, £o eft 
od Bobku;bo ma liscié podobne li- 
śćiu. Bobkowemu. drsemu. Apté- 
kóre po[polu s. PándeKtamsem, 
mniémáig bych iedno 3 Mefereó, 
dlatego iż podobne ieft iemu., dle 
[i£ na tym mylą: bom tym máig 
rózność, i$ Mefereonma w [obie 
mleko, idko pifc Serapio : Lau-. 
= 3 e cours 
U 


infze/ 


m lo- 


Diofcoridespifze, tlóftuzytóż Tidtued. 
wć liście ocblaosátaca moc mó Ochładza, 


cćfiębolyczti 7 yvofielatit vosoye now 
mónia/y mieyfci nápucblé/d to puchnice 
Bu pobudzeniu viyry/oobise Dtymie, 


Dczy iDiof. że dobzze śląc Uo Pezotom. 


ł 
| 


| 


[^] 


d. 


. 


teolaziéma, co kásdy wici nd o- 
ko. Rośćie Laureola po górach, 
m lesiéch, kwiatki ma biale przy- 
rumieńfym, Siarnká czarne , ko- 
zseni niepotmsebuie. 

To żielegóy 3 niego procb czy 
nio pfugywfy/ tedy putguie 3 
człowieta flegmifzć sbytti. Dio- 
fcorides lib. 4. cap. 143. 


prtgnie 
rst, 


XOricinie — YOrácánié pobudza : táfi) 

Mól póniam imieśiące voywob3i 3d 
fiówowione. 

Maflicatoi, | oy tóżiele tto vo véctécb Sus 

um. cha/ tedy flegimy 3 główy wywo 
ożipzezvftóy infć nieczyftośći. 
Diofcorides. 

Blarntá Siarntá sndétenta tego stela 


Putgwie. | ttóze (a csavné / goy Éto weżmie 
fjefraócte / tedy purguią roffoz 
finię, Diofco. 


| "Cap. CXXXV. 


Davcvs DAVCION 
Baucia. 

Po Polfkuiedni mykladdią Ptaż 
fe gniazdo , drudzy Swiniak : á 
[nad lepićy : boświnie n lg- 
kńch ryig, d korsenié barzo 
rAdy grysq- 

Gre ón bobvy pómieci 
Do&or Miechouita,miaffo Dau- 
cum tózywał biác nade Jucmér 
Bey toniecznie miotbycb (am 3% 
to : icono 13 ZSucmićtEd Etóza teft 
Syzarum / trie ma lifttów iápo v 
opa YOloffíégo / éni nie mié 
wa naśićnia na wićtzchu ióto 


nieiófo fie zga038 3 Wypijowaa 
niem. Dioftosiocjowym : 4 ic 


o Beóffym gniażdziedbo étvintaftc. ns. 


JAouánber, flTatibem polna. 


„NM w 


hz 
Ond té$ zniey Aptefórze maóíes 
tilésbiérala/tiebio i$ polna mórz 
chew niema Lifttów padwte iae 
Fo Yoloffi Ziopż/ 4 wgatże nie 
bdrzo ieft tózność : abowióm 
Ślidtchew polna nitucsemu ine 


Bemu lepićy w itftEach niemoże - 


byb; pozównana / tao TOlofficz 
mu JRopiu Z ma ná wieczchu 3 
naśietiem Eofmótym oganie : © 
to wfyfłto feft xo 3Daucum/o 
Et$żym táf pige Diofcorides libr. 
3. cap. 76. Daucus teft stele/lifEt 
móiacéiatoy YOtoffi Eopzmnicy 
fe vósqe na pułtozy (topy /na 
wićrzchu ogante fato na Zoe 
dnozze/ Ewiatti białe po Erdzych 
bywa naślenić oftrego fimatu 
pazybielżym Eofmaté, 
Dugirodzay wypifuie Dauci 
mówiżc: iefi ozugi pooóbny Da 
pichowi polnémm/oftty/togéty/ 
wionikiący / finatu offrogoias 
cego. : 
Cyseci vobsay Dauci ieft pie 
Diofco. Ftóyy ia ifte podobnie 
JSorránbiowot/ twiit bialy/o« 
gankó y naétenté iato v JAopmu 
oomowto écslolvote£ y nasięe 
nić pzzydłażfzym (ato Jsmün, 
Fuchfius frótFo tózdżiela £o 
bise : pierwfży rodzay Dauci ieft 
podobny Zopzu TOłofkiemu / dh 


tet ieft Swiniat : ougiieft pid o - 


wa JAucaméctá : tezeci podobni 
25ieoneneu. ——— 

Plin.lib.25. ca. 9. pifże/ Że tate 
Iepfsy Daucus roécie w JArecte : 
6 nietylko Dancus, ale wfyfFet 
inne żiółó w Rrećie coffo nailez 
pfć: Feózć ma lifiti pobobné oe 
pan foyfFie”/to tylto w ZAtecíe 
roścież óle infé wfzedzie vofta/ 

: : gożącć 


* 


e 


I nom. 


e Dyptattie cap. 36. 


gozącć y fuchć má Eońcu votótégo 
' ffopienia. 

Diofcorid. pige/ $eságrsévoa 
Łażoćgo Dautufa nastenit / goy 
ie tro pite : Dla tego paniam 

| mieśiącćvryney płód wyrooosí. 
| Gryśinin — Gryśienie w żywodień bolez 
m żywocie, ści pámitrsa gdy ie pliz. 
Bóglóm, | Żapledawnć/piiac vémicz 
rza. Daeciw iéoómoobzse pic. 
pazećiw faozelóm ábo iaFime 
folwiet zebzóniam / tedy nátlufa 
wfy przytlśodćzeszezuci. 
Satkónićyzdmulenić watróż 


I Eaóscddóm. 


|| watrobie. 


Gilcostonte byy élebstony/ otvotéra piiąc. 
| Tatićż pzzeciw opucblintes te 
gozótkinia/tedy bárso pómaga. 


Opuchlie 


Cap. CXXXVIL 


DICTAMON, 
Dictamus. 
. Sfopol[ku Dyptan. 


GByptan prawośiwy tto pie 
Diofcorides lib. 3. cap. 32. tatie5 
Theophraftus lib. s. cap. 16. tylE0 
toście w JArecíe: fmatu offroz 
gozącego / 3 letlościę, nielńta t 
podobny Doleíowi lifttí : iaEó y 
v Dolelu /iedrto troche wietfć à 


Xofináte / iato bórwa n4 fuentes 


tokiem ia wioślał w oónicy w 
YOenecyiéy v Ziptefńt3ń ad Co- 
rallum nd ofnie: fudhych lifttóvo/ 
Erózć możę bo YDenecitty z tez 
ty/ tychem wiożtal puolémiw 
2tptéce má plácu apud Leonem 
Biancum : bo 2fptétarse TWłofcy 
mało pottsebuta Eozżenia / ác32 
folwief pottsebuia, : 
Stadtużdy obáca/fefli té Dy Dyptany 
ptaimy/Etóxé maia vo Polfczey v x uds 
XRuśi fa Dyptany. iDyptan ptdzny, 
wy nićma Ewiótu/nićma naślez 
nia : żiele/ ftóżć w Podolu maz 
ią 33 Dyptan/ miewa twiat y 
naślenić, Daley ten IDyptart vo 
ście w polóch / w leśitch / 4 Dyz 
ptan piawożiwy roócie td fEdz 
lady/ nieiefi też tei nap tato Dos" 
ley z dni 5abnéy włafności ma, 
3Dyptanovoty. X 
Theophraftus libr. 4. Plinius. 

Co oálcy tat pifja wfpyfcy meo 
cy / e Dyptan pszyłożony nd ac tesały. 
fiezal, sábicié/ftesaly vtlnienić/ wyciąga. 
tedy ftozo pzzyłożyfi / wnet Eule 
Ea, zielefce/ wyfłóczy : pzzeto to 
śiele bát3o potrzebne rycct(Evou 
bla poftezelenia człowieta y £2 
nić: śnóf ten Dypten / by$tá 
wfytet pasylosyl / tedy EulEa nie 
wyniożie, "feft to żiele cono mie 
sy tómi. tt$zych w letdrfiwady 
nas befitie nauczyły : ébowiéns 
w Zreciefa Eoay OżihiE/ Etéé ná 

go:id) 


gózach / po fŁółach miefitóią: té 
Eozy łówcypofftzelaniem łówia: 
goy śtelejce ibo FulEń w téy Fożle 
zoffónie/fPowo bieży oo tego $iolz 
Tá/yvtuétgovnet fErsali albo 
fulfa wypaonie / 4 beOśte zDz02 
wó c talcs ielenie czynią. Colóz 
wcy obaczywfy/ tym stelem póź 
firzelóne lécsylt/á byli vsosoxotez 
nt: potym wzieli Eu imgym (pido 
waw y pomocam lefórze, 
3oypten pławoślwy ieff ćiez 
plyyfuchy w trsecimtopniu : á 
Galenus pifje/5e ma xojsyftti moe 
cy iśto oléy. 
pźniamna _ Doniam bárso to tele ift po 
pozodsenić, $ytecsné 7 áavolafcsa Etóxé mola 
1viywocicostatti vmótlć / albo 
nieożywiónć fweg czaju gobnés 
go : tat „żeteż ono niechce wys 
11505; tedy natlutky tego siolté 
paylosycavirer wyfłoczy: takież 
yii to iólEo piłac ie: takież Baz 
ozac nim pomaga, Diofc. 

Gożiefie Ero sátole AIbO zabite 
ie/ tari álbo cófolwiet tafićgo / 
tedy fEozo nótlutfy liftków pzzy 
łożyć wyfłoczy, Diof. 

Pzećńw boleniu cisEiómi śle 
ośiony/ ślbo opuchniemiu ićy/tez 
dy piiac y plafłrem otldodigc / 
bírso pomaga. Diofc. 

Roszoneł Dyptanów, bírso 

. zógezewa w tedzeniu / Ola tego 
gryżac póniam pomaga barzo / 
fu lótwiemu porod3emiu, Diofc. 

afemiu. — Pzzeciw iadowitemu viaficz 
owiće”. nig zbótzo fol Dyptanu pomaz 
ga/ áto micfatacs winem y pić, 
Diofcorides. 

Siele to rafa mócpzzeciw 
giódśm y ibóm / 13 tylło fáno 
wonią gady wypedzćć gdy przy 


P:zycodzcz 
wić. | 


| Sdbiciu. 
Saktociiw 

tacniém/ 

teooftam. 


^ Glcdśtonie 


bóm. 
»om, 


- eGptittic cap. pó. 


tina/tebygab vimony. Diofc. 

Rónam,Eróać firzałę albo fà ? 
fün. 3elásem iabowitym Zaddz” 
o3a/ tedy pazyłożywfy / ioo wyż 
ciagnic/tane zgol : CaFiG na voz 
tty beffiy (aboxvitycb/iato pfów 
weżow/totetetć, tabic3 fot (pad 
wuie pity. Diofc. 

2| Plinius lib. 25. cap. 8. też © 
tym $islEu pifiz/ $e ie vtazali Jes 
letrie goy iepoffeselamo/teoy ffo 
ro tego żiólEć dopaoli / wiet 
firzały wypadły, 


Cap. CXXX VI 
PSEVDO DICTAMON, 
Falfum Dictamon. 


Taemdalń. Nieprawdiwy 
; Dyptan, 


Diofcorides libr. 3. capit. 33 
pie Seicft lufy niepiowy Dyż 
pton/Etóy roście nie na Ealach/ 
dle w polach / tet w rożmaitydy 
micyfcac roście picefému po 
oobity/ale vot. t&a ma offrogoxz 
cość. A Plinius Hb. 25 cap. 8. tia 
Fic Theopraftus lib. 9. c.16. zez 
v3ty opifuia miaffo provobitwes 
go Dyptanu 7 ieff fałfywy Dyż 
ptam Et» 1o różmaitych Biez 
midchtośćie: üft£t na pobobné 
pieewfómu / to feft isto v Dolez 
inz ále gálastimi muicyfsémt 7 
fptaxo mnicygych nli ptérvofsy/ 
y owfiem siema tych mocy, 262 
bowiem piómy Dyptan / pifie 
Plinius lib. 45. cap. 8. & cap. 14. 
gdy g sbićraty / by go namniey 
trzybiał / tedy tofpala cslovotea 
tá:ola tego goy jj 3biépiia, Elas 

^. ogólbo 


po 
ba álbo vo ttéitte / Albo v» co táz 
Fićgozyzówieznia/óbo sátytála/ 
aby móc nie wymitałń wiótteni, 
-Aczfolwiet Diof. cap.33.pige:że 
fen niepzówy Dyptan ma mocíá 
Eo y piecvofsj/ale nieooftatecznie: 
bla tego Aptetdrze tego xotóxéz 
go biożą tyleovotce/ilemicli bzóć 


Tafiego przedśle niepiavoost^ 
wego Dyptanu niema w polo 
fee ani w Ryśly bo niema tych 
fpofobów. 

YOypifute trsect Dyptan Dio- 
fcorides lib. 3. cap.34. mówiac 
pisynofia trzeci Dyptan 3 rety 
Erózy maliftti iafoby polita mies 
ttó / gółażti Ołużfe na Etózych 
Imiatti fa pobobné S ebiótcepol 
hey przybwnatnicyfym / wonią 

ma miedzy UTiettą/a Szalwia/ 
śbórzo wosiecsny, A Plinius tat 
pifíe: ieff trzeci roozay/ dle dni 
fpofobem / śni moco / teft pobos 
bity pierwfemu / ma liście tato 
» ietti polney/gólęzFi voietfsé, 

* Te Dyptan trzeci” pomaga 
też tu pićrwfiym tsecsam / albo 
niemocaim iótó pierwfy/dlebórz 
30 málo: wfiółże pzzytłaodiz w 


| Trseći Dy 
|| tan. 


Dyptan t ten Ecósy máto vo 
polfae /nicieft też Pfeudictanń, 
óni pierwfe éni trzecie iato to 
obaczy w wypifowóniy ich, 


Pd 


e Socha cap. ps ^ 


"piérvofiégoola pomnożenia éily, 


, nież Ola tego eff 5iele Etósé 3a5ie2 


Cap. CXXXVIIIL. 


DiPsACOS, GARDVVS | 


fullonü , Labram Veneris , 


Lauacrum Venćris, 
StsotKi dlbo Sczćć. 
| 
] 
IA 
k 
| 


Moi Herbarz Śczótti302 
wie Poligonaton, śleśle/ bo infić 
ieff Poligonatonniżty: Galen. 6. Pzzytod3e 
Simpli. o tym żielu pie, Rózga "'* 


páftécfEa/álbo Sczottifabórzo 
źimneć w finatu mai ciérpntee 


bia y voyfufja w tezećim fłopiez 
niu tozeń mnicy wyfufia+ 
Diofcorides lib.3. cap. 1. foa 
tzeń tego $iela qoy beosfe pisetluz 
cot przyfłkowięc go poo pásuz 
<by, obala (imroolivoosci tym 
trony 


oddala. 


Patowie 
młode. 


Sápaleniu 


3olgotá. 


pławóm, 


25olacs^ 


tom m má 


cicy, 


Robaf w 
Sac. 


e Geo cap. 138. 


ftówzy iemiewśia: dnietylkó poo 
pésucby / le oboala fmroby we 


Cmroby. fzyfłtićgo ciálá / Erózć ómierost 
€idlá/pátbi pórche 


m, 

Plinius tó$ pife lib. 27. cap. 9. 

TótiG czyni ten tozzeń goy ij 
Pto wórzyw winie ć piie. Diofc. 

To żiele albo Eozzeń (am voe 
tząc w winie/ tedy wywodzi z 
człówieta vryne (mroolivoa pie 
íac/ y oné mrooy Etózć ná (Eos 
piycboosac czynią niewoiic 
czność, Diofco. 

Dla tego też nieooftdtfu moz 
że wórzącmłodć Sczotti/ iato 
AMiaióij ieść miafto fálaty. Diof. 

Serapio pífe/ t$ barzo dobze 
fcsotti pzeciw zópaleniu żołą0ź 
£ó/ śzwłofcza fóatti: a to natłuź 
fwfy vczynić plafte, 

pisecivobolocstóm ógniftjm/ 
mtzodóm /wizedżienticami/ piez 
fielnemu ogniu /teby tatie3 czyż 
nić plaffe/ ofldodć, Serap. 


Ce póniam zbytnć vpłiwyć 


zwłafczć bialé/táties bolączki w 
mácicy vzdzawia. Serap. 

(iti goy to żiele wótżę 3 
wiem /6 potym zwietcą / tedy 
pasylléociac na rány y Erofły to 
té bywdia vo 3áb£u w fłolcu/wy 
god zowie Scifuras , Ragadias , 
Hemoroidas. Serap. Plin. 

Dfłówia też fewie cieczentie/ 
stęoFolwiet ciecze, Scrap. ' 

Jefi w Sęąćći famćy Eofmóz 
téy robaczeł bialy; Erózyci) Gté 
rzy xosiac/ dadwiasáé vo (Eóite 
tożią / d odcnosic temu / Etóży 


Owartaniemiewa Eoáttéátte / fet rzecz 007 


świadczóna / że Ewártaná zgiź 

mie.Plinius. | | 

-- Auicenna pific że (o£ 3 os 
o MEAM A 

mu 


te£sdbila robafi w vfiti/vány w 
nich got / pomaga pluięcym 
frmwia, 

Sliettówy chcą by Labrum 
Venerisbyło infiesiele niż czo 
tti powiśodiąc/ że Sczotti fa 
Hypophai, dlbo Ypopheftos, śle 
to posti rzeczy” OGotti fa La- 
brum Veneris. 


Cap. GU A 


DiGiTALIS. 
Nupństnicń, álbo «Dsywonki 
podlugowatć. 

S Owa to śiele 3 LAcińfkiego 
Digitalis, Fłapótztet / albo Tfaz 
pátstnicá / ma Ewiótpodobn 
naparzttóm/Etożć mótą MA i 
(ty nápálcacb goy foyia. Dwotdz 
tić to ieft 3iele/ iebno ttózć ma 
fwiót btutatny álbo mobi / 4 
ozugićFtózć ma Ewiat żólty pzzyź 
bielfżym : toście po chrościćch / 
po toxic / po (Falac / w cié 
niach roście/ Csécmocá d Lipca 
fwitnie/ liścić ma podobne Doz 
trzywie: teft to Siclebárso gótze 
tić iato Gocté/ ástao snat/Se 
teft qo2acéa woyfufidiacé: Ola tez 
go ma moc xoycieficsáiaca / oz 


Mobafom 
vfu. 
pliwániu 
Erwig. 


éiétátaca/ wyczyśćiśiacezzómuz 


lenié- żył otwittaiacą Ola (wey 
gontoódi: o Erózćy pifze Galenus 
4. Simpl. cap. 16. i$ tsecáy Ftózć 


móią w fmótu gozzłość /wycićz' 


tdię plugówościy wyczyśćidią t 
piseto żyły, pluca pierśi/to żtez 
lema moc wyczyścić oo flegimy 
y topy plugówtey. 

£ 1 Cap. 


122 
Cap. CXI 
DRACVNCVLVS MA- 


ior, Draconciom, Latiné Ser- 
pentaria, Colubrina 


Aeon 
?opol[ku Węzawnik wielki, 
dlbo Dyablik. 


AEn. Weżownit wielti iáfo 
xoypifute Diofcorides lib. 2. cap. 
155. toście w cienińch / pzzy plos 
€iécbmá motrjd) mieyjcachglab 
ma ptofty miasfzy ito fiy / oue 
gi ná owu łofćiu/biały po bíáloz 
śći/ ma fcople iato byroáia po 
YDesácb / 4 svolafcsá poo bisuz 
chem / táb że fies biátá pftrsy idz 
ło waż / liéctemaiáto v JAobez 
legofezawiu dle iebno 3 bzugim 
fiefpata : ptcEné to Siele Foz3eń 
mawięlki poolug wielkości żięź 


o S&ejototttfit cap.140. 


la 7 efrogly/ biały / éieniucbtta 
fEdzta / nasienie żielu tógody 
pzyżśltgym / wija iáFotrono, 

Diofcorides. £1ja mocżagtzće 
yoataca toszeh VOeżownitć wiel 
tiéto/átogoj i tropitesvonmem. , , ! 

Dla iilo ten Boszeń dychawi= Feriis, 
czitym / vptecsony álbo vivátso« 
ny 6 3£Mio0em pazypzawióny / 
bárso pożyteczny : takież y na Fis 
fiel. Diofcor. ń 

Gatież pzzepuflym 7 (Purcsoz Przeputlf. 
tym / vymom á flegmam / Erózć 7 m 
cietą 5 głowy 09 picrát/ tedy 002 R qmam. 
bise test (0230s tat 5 miodem poz 
żywóć, j 

Te tenfozeń 3 wistemt piigc ATatżeń(hk 
pobudza matżenftiwczynet, Di- Venet. 
ofcorides. Sk 

Cen tozzeń nótłuczóny: mios bom 
oem/tedy pomáésutac/ leczy tóny freue 
wtzedliwe/ facoolivoé/ gryżące, 

53Dobise też czynić máéés mios 
dem 3 tego Fonenía / Etówa maść 
pufczóć xo fiffuly / w rany otraz I 
glé/ bolacsti/vosmaciíae fnot/pra etym. 
wyczyścia y zdgata, Diofe. o 

pPóniam tróżć niemogę pó202 Pozodzenie 
ośić tycblo / tedy ta másdiá móż 
zóć: albó lepicy in Peffario pizyz 
fładóć :tymże obycsélcm vmárz Omórle* 
łemu płodu, Diofc. piodw, 

pasecivo ogpóceniu oblicza fic» rod 
teedowóćiitów / po Erózym Ero, free. 
ftti bywóią / tedy ta máscia poz 
mózywóć wyczyścia, Diofc. 

Bolączti Erózćbywńia w moz Polipos 
Śie/Polipos 39wą / teby tá máó W nośle, 
wyczyścia yvzdzawia Diofc, 

afi pizećiw czarnym (a4 Cabsrlem 
bselóm Carcinomataż0wą/|pzóa - 
wuie. a 
Cot 5 Weżownitć wielkiego 


rróturó. 


i Mam. 


MWeżóm/ 


- e Sejotonti/cap. 140. n3 


Ciemności bárso voycsyácía ciemmosciw oz 


We" — cu/mgly y ttgćniedoftatki/ 432 
wlajcza 5 miodem zmiegóny,Di- 
ofcorides. . 5 

pdniam A vofiáfoS pántam. Fozzenia 


nie woniść świcżegoniedobzze wonidc/ftéz 
— té fabezemienne/bo czyni poisuz 
cenić, 

Disectw boleściam w vfiu / 
fof 3 Dliwa przypzówiony/ 662 
bise pufczać, Diofc. 

X iftEt tego $tela bdrzó oobie 
pisytlaodé na rany. Diofc. 

Gody Eto témi liftkami fobie 
rece ttáttse świejemi/tedy tatićz 
gó wąż nievtaśl: takież tozzet 
bobise nośie/ bo wcżowievciez 
Fala przed nim, Diofc. 

Plinius pífe/3e bob:se tego Fo 
7 T3eniía poSyvodc/ Etózzy matą ple 
Lb "^ yre/ peripleumeniz/y natafle/ 
Rafilowi. 14 dychadwice/ tym Frózzy ropy 
3picbeveicy plugéoé wypluwata, 

© tym 3iclu fcro£o Plinius li. 
24.capit. 16. Tafież Galenus 7. 
Simplic. Medica. y Mefue, licet 
Mefuę confundat vtramque Ser- 
pentariam. ; 


AXNépam 


pleaiese. 


Cap. CXLI. 


DRACVNCVLVS MI 
nor, Colubrina, Viperina,Cro 
codilia, Serpentaria 
minor. 

«QUgsomnik mnicy[y. 


Diofcorides libr. 2. cap. 156. 
tÁE voypifutc, eżownił mnieyz 
fy AifEEr iato v Ślufczuzale wiele 
Hie/ć polifttach nieiatie białości: 
głąb piofty na owu łofciy / ma 


t6 po fobie Eropie fóFo ná weżu/ 
é piagi pzzyczetwieńgym pó 
niem, miasfy iako Fly / nastenié 
nó wicezchuziato grono/ 3p2300 
Fu niżlioóyośie steloné / a potynt 
pisysóltfym : Eozzen ieft ofragły 
RzodEwi podobny / cieniuchna 
fłórka / pasytcyty roście w 002 
lech / w cieniach / oolo płotów. 
Diofcorides.£]Ta podobnie śle Vpóm, 
ly to ziele ia£o y piérwofsé à zwła 
fczanaśienićy fot z niego: Ola tez 


go boleściw vfu vémtérsa/á to 


nómiegawfy folu 3 Oliva, puz 
fesác vo vcbo. 

Taf mésc tot s tym foliem ve Pohpim 
cynioná/Polipum w nośte 7 icft 9 7996 
Yor3oo bdrzo fipétiy / 5eoo niez 
go vanitenos;vléa/ atorosz 
macátac voclne w noe wtytać, 
Diofcorides. , 

Te faosele Einfrowatć más Cfabsele 
3ác ta máécia /Wlócza. Diofc. Puno 

Roszeń tego tela pieczony dle Dichówicy 
bo wórzony / à 3 £ITiodem laz Baplóm. 
Ewat; pazypzdwiorwytedy oycba 
voicanym/taflacym / tym Etózzy 
ropami plut bórzo pomaga po 
żywalac. Diofc. 

Cafież pazeputlym / feuvczóć Peputlto || 
nym /Etósym matctyte plugawće Giutczoż | 
3 głowy w pierśży clolo [paddz bym, 
ia/ tym obyczaiem pożywatąc / 
bárso portata: Diofc, : 

Też 5 vícbiégo tego Fossenta / 

é ná pzóch ffattego/ tymże obyz, 
czóiem może czynić latwac3 ná 
té poteseby. Diofc. 

Cen fona ma moc wypaź Orsnie, 
osác y wywodśić pryne. Diofc. 

fifolienffi vczyneE pobudza Uczynch 
piiacz wiem. 7 manife 

XOrscolivé cény/faoscle plz YOrsceli 

22 


PE H Au 
gów Pf oinane 


tébowás 
inam. 


| dyn. 

|| 28olacó^ 
kóm. 

j| egmifeym, 


| Oczóm, 
| 235idmom. 
Ynglam. 


T 


n4 


o SGáprotce mółeh cap. 142. 
- gówć nótlutwofy tego fo:senía/ - té micsy mchem tośćie: toz 


3 foszenićm Pizeffepowym 63 - t5enie ma (plecionć 6 &ofmáté/ 


miodem, wyczyścia y got. Diof. 

Giótlutwfiy 3 octem tetto Foz 
tżemia 7 másác treoowóćiny tá 
licy, Diofc. 


zytam fw — Xiftitego $(ela / w obzóżeniw 


żył fucbych/Strony 30wg/piżyź 
tlaodiąc qot. Diofc. 

Tótież na bolączki oguifié/ 
pisytlábáiac goł/ le trzebó pićrź 
voéy liście w Minie wórżyć y 
ffluc, 2Í tostab znał: i$ goy vo 
liście tego żiela ft vvotnd / tedy 
mosef ij dboxvác ootąo chce / d 
nie E kp Diofc. 

o£ tego żiela bárso oobty 
nó ocsy/ pufczółącz miodem / 92 
ciéca bielmó/ mgly/oblotí, Diof. 

YO innych ficortach tecto ila 
bátsorábo po3ysvéta/ 4 tołacze 
s niém Ożiółóla: tozzeń Eto chce 
Oobzy mićć/ teby ma fopáccaáfu 
Źniroć / óvpłótawfyw talétsye 
ti (fedióć/ 6 táE nómici fugyćw 
ćietiu, Diofcor. 

Csérséy 6 tych WWeżownitady 
czytay fobie apud Pliniumlib.24. 
capit. 16. 


Cap. CXLII. 
DnvoPrERIs, FILICVLA. 
7Máludma SPáprotká. 


2L Dáptoe mála ma liffet id» 
to pápiottá mnieyfa: Łoszeń Pó 
pioci wieltićj podobni le miey 
fiy /tót i5 Delipooium malift 
Fi / á toszonti ibo Filicis : toście 
w leśićdh tá ffórych tłodzinady 
powólonydy obioftyd) mden/ 


obiafféia idtoby volofmi fmót 
foszontów flobfí pisygontfym/ 
dlbo twóśnym. Diof.li. 4. c. 181. 


flo móc iáto pifje Paulus 7. Pzzyrodzee 
ogrysóć á golisue czynić /Ola tee Opal PE 
go czynię plaffr 5 tego Sicla y ©gryża. 


Elfoa na miey(ce gosiecbco włóż 
fr fpeośićziało ná czele v pánien 
frózym czoło zórafła : dle náli 


plofft ten pisyHlabdc Eto beośle /. 


tedy piérvoéy voyciccác tym E 
lem ftóże / potym pisylosyctiltá 
tdzów, Diofcorid. 

Plinius lib. 27. cap. 9. másác 
6 pot voynisie á ociérac 6 por 
mózywóć tas dlbo tt3y- 


Cap. CXLIII. 
ELATINE. 


| Drotcorides li. 4.cap. 38. Jeft 

: f.  Siolto tato Parie- 
taria : Domutnć 
(R sicle/liftti ma £óż 
fmótć ^ otragłć / 
mnieyfé niż Pari- 
etaria,gółazti cies 
/ niucbnénápicost/ 
pieć abo fjeác 5iez 
onégo fomeni, 
E. Plini. li. 27. ca. 9. 

tatież voypifuie : 
toscte misozj3bó 


1 : żem / (mać ma 
goszti cierpiący. 
| a Galenus 6. Sim 


plic. Elatine mice 
N asiuchino ieff osie 
bíáigcé d cićepz 
„ niacé. 

Xiftft. teg. żieź 
la czyniąc; niego 
plaftt 3 małe wy 

(m1 śianq/pizytiaoćć 
©czóm/ nó boleść:ćzópalenie oczu 002 
Rymam, pad3a /bóleść ocblaosa : miedoż 
, pufcza t złym xvilfoéciam fie 
powáébo oczu Elńdąc na czoło, 
Diofco. à 
Gryśieniu Dusecivo grysiemür w ttseé 
w trem vs ie, ZtólE0 to wfyfEło viva 
rzywfiy báépic/ pzzeftónie ból: 
Czćewonce tAtiEZ przeciw cséevoonce, Diof. 
_ Plinius: Co siólfo zńaśiernien 
$ miéném vwótzóneć polewie z 
tego Odiąc pić / vfiówia cct 
woónte, 


C301W0OJIA 
tam. 


Y o śElócyniccap. 45. 


| dacsápomniévoala (mut£u á pló 


Cap. CXLIIII. 


HELENIVM, ELENI 


on, Inula, Enula campana, 
Oman. 


- (eswano to śiele 08 enéy. 
pónićy Seleny có Jowifzoż 
xoéy / 3 Erózćy płaczu % ales foie 
pábaly ná 3iemie / vroosil (Te ters 
Omaitola tego zwa tto Hele- 
nion: 3039à. też to żiele Nepen- 
tes Homeri, íátoby csyníace vez 
fele: i$eby Helena bylá wo finutz 
tutłaoła Oman w wino/d piź 


czu, Pli, lib. 21. cap. 1o.& 21. 
Omon i&fo pifie Paul. l. 7. (eff ryitucd; 
tofpalétacy 4 wyfukdtacy 3mież 
tata wilgotnością, 2f Gal: 6. S. 
tego żiela Fozzeń batzó pożytes 
cy / trápiéevocy ságrsewa / dle 
fucość ma 3 wilgotnośćie / & glegma wć | 
ola tego pzzymiegawóię to żiele płucóh nę || 
w lefwatżech 7 Étóié czynią n Pierio. ||| 
wywodzenić Eliowatych gie | 
bych wiltości leżącydy w pietra 
ślichywpłucóch. !l 
Diof.l..c.27. £110 by64 Fono s cuc tow 
Omórtowy Eopatt Lecic/ d Etálac póć | 
w tlérsyti y fugyć w cieniu : Gryie: 
Ter Foszeń wórząc ápiiacpobue cam. ^. 
03a Prytezy wywodśi takież mie 
£3 śięcć ' 


p 


nó 
' élgce pátiiam, Diofcorides. 
áplom. Joe Ománovwy, cyniacs 
Bibówicy niego [cEpats 3 miodem / bórżo 
pueputip. 7T. Pot 
Gurcos 14 tafżel pomaga :taticj poma 
gaoycbéwicanym,tátió piseptie 
Hym fEurczonym/odymaniu db 
bó pucbiiíenín / idoorityd qz 
bów vfafsaniu/ à to mocą fwa 
€ieplo ofoblivog. Diofco. : 
Xiócie Omanowć w winie 
| YoétsacoobasepasyElábácAmá boa 
| Biobzam, leśći ttózć bywóia vo biodzóch / 
j| Seo" ślbo w Ersy$acb. Diofco. 
| Zuwio plu — Có Oman pomaga ná phá 
| bom qnie Frvodvoé y copamt. 
| Pli. Żóżzeń omónowynacczó 
| Żuchóiączzeby vtwoíérsa. SŚot 
| molóm. 3 Fożzeniamole wypedza / iń002 
witych gódów vtafiemé got. 


Qbbala ,... Oman obbala gniew y (imita 


|fmucck. , 


| Zstędtówi tetypośila foztteżolyofowa wy 


czyścia pierśl/ wywodżi sbytki 

Ttóxé fa m żyldch pzycs vvyny y 
wino d^ mięśiące/ áavola(cad witto ttóać 
| móntowć. 3 niego czynią Omantorocbótz 
30 wefołość czyni” pzzeto daitozy 
30wę Nepentes, ozzeń ftaty 
y położony 3abiia ŁITypy: 


Cap. CXLV. 


ELEBORON ALBVM, 
Veratrum album. 
Ciemiemycá biała, 

g niettószy pigac że Ciemie 
tzyca biała niema różności ob 
czatney icono w Fozżeniy, Alefie 
ná tym bírso mylą 3cieżfim luos 
im obciążeniem : bo Ciemietzyź 
 Pzsyrobzee cá biała niroczym nie iet poboz 

i: bita czatney / teft gozaca á fucha 
w trzecim ftopuiu/iato pifje Pau 


o Ciemierzpcy blafep cap. 145. 


Tus li. 7. Catíé$ Galenus 65. 9042 
wnych letórzów. pico Filtiem 
tyśiecy lat wielkićy fławnośći 
bylá Ciemietzych / xo leczenie 


z0zówia luoztiego / temi czafy 

346 (ie icy fnmią lefórze / dle ndz 

pzówioneyto feft/mocsa w otce DOpréveté 

cie votimym pics éfcom Ort poz "ie Ciemie 

tym fufa/ć tá fua : á goy chca ps Ew 

odwáé / przyddią lekdeffwa ttóż 1 

téby oocyimowély ićy vpontosct, 

.. Diofcorides libro 4. cap. 145. 

chwali bácso żamozfłą Cyrenai- 

cam , w Galóciićy / w ZAdpad02 

ciićy/ ále nie ttsebá sá motse po 

Ciemieczyce biąłą ieżożić: w Dol 

fcze ć zwłafczi w Subel(Eiey żie 

mi nó latóch otoló Dzzed0wń , 

tóf icy wiele / że też mufię trácié 

31ot/bo [ámá zórafta trócąc trqe 
j wy 


oCiemierzych cap. 145. 


o£/ á ola (cy grubości niegoost 
fie ná ido bo iéy bydło dni oz 
wie niechcę ieść : o mocnosct w 
letarftwóch nietrzebć wątpić / 
bo pżzechódśi y Anticirinam ttóż 
sa naywiecćy flavoio/to vofyfcy 
wiedzą, 

Plinius lib, 25, cap. 5. pótowz 
nywa Ciemietzyce sacnémn Fe 
tmánowi/ śbowiem powieda 
wfyffti rzeczy 3lé pobuosivofsy 
w ciele człowieczym, nápicrvocy 
fémá wychoośipotym sánio wz 

: fyftlie plugawośći. 
pus Plinius, Dutguieć wywódżi3 
d iere alowictá voracánióm tosmátté 
tego. . plugówośći, Erózć czynię pábde 
- Biwrdcó tycz nienioc/ 3averacanié p:zed 
, eaymá/Etóxc czynią botásnt/ooz 
dół, fiepowdnić ob rozumu / fjaloz 
©puchlie tość: Ftóżć czynia opuchliny/tre 
Kreoom, POWACMY vojbyfttit / człontow 
Dzżeniu,  Otżenić, poodgry/ $olaotá bolez 
człontom. ziié/ fEuvcsánié żył : tóticj wyż 
łc wo0żi móterić sIé/ Ftóxé czynią 
^ qwóttane/Fafel/oychówice ffáz 
to/geystenié żywotć fciótyte, 


«le 


Rtózym fie. A xofidtSe niegoost fie go Odz 
obj.  wdćośiecióm (tatym luosióm / 
je molym / niewiófłam / ślbo luz 
ie ożióm Etózzy máto zrónionć plus 


cá/ ólbo Erózzy cieżcy fa Euxordz 
cóniu/ Olą éiáfroóct pieról. 

: HieronymusCaftolloneus Me 
diolanenfisin libello de malo re- 
cencior. medic. in medendo vfu: 
fipetnie píe pazećiw OziŚieyfiym 
Lcfársóm Etórsy niechcę tetto lez 
Earfiwa dówóć niemócnym,ttó 

^l rymmojebyosoawano/á vola» 

Ji fczónami polabém/ftóny mamy 
E to letdrfiwo, | 
Wycjyścia  Diofc. Qywodji Ciemięrzye 


pz 
€á białą ; vorácániém rzeczy Ośie | 
wić á cosmaité/ pzóch 3 niey oo 
lefaefiw pisyoawáig/Etóxémi oz YOscek 
czy lécsa/ wyczyścia vostot, S 

pobudza mieśiące ále plob tester 
w żywocie 3ábiía / Fichónie moa Richdniy. 
«no pobuósa/ áplugéwé mátez 
tiezgłowy wyciaga. Diofc. 

TYIyBy sábita/á to czynićchleb Mępy zda 
3 mof ć 3 Ciemiersyce / przydąz bilo 
Yofy tróche miodu zy Fldścóby 
titysly myfy / Etóza ootníesoes 
chntte. Diofc. : 

Pliniusli. 25. cap. s. o miyfach tYTsya 
też pige/ á o muchach pazyddie / wiekiem. 
że pizywatzywfy mleka 3 Ciecz 
mierzycąbiala/ pofłówić Etóxs 
vłuśi zdechnie, 

Gdyby fto chcial po3ysvác En w wededa 
vorácániu/ wśiąć pasypiatoáné viue OP! 
go FilEo róso$eE 00 Éonontów 
4 nótykić w Rzo0kićw 7 y wóz 
t39c w vob ste / potym oblac oz 
ne 10002/á volac(DItvoy/à troche 
foli/ à to po iebseniu voypic/poz 
tym pioxian pobubsic vorácáz 
nic. i 


Cap. CXLVI. 


ELEBORON MELAN, 
Veratron, Melanpodion, Elle- 
borum nigrum, Chriftiana. * 
radix. 
Csarna Ciemieryed. 
ŁO $tele pifże Pliniuslib. 25. ca. 
5 Hift. wezwano Melanpodion, 
ob páfféisá / Etózy te wynólazł / 


_abowićm páfac JAosy Etóxé gdy 


nie były 502010€ / tedy pátt3al à 
onéieoro żiele gryzły/po Etósym 
£4 — flepurs 


28 
fiepurgowały/ 4 były30zówiuz 
chuć: a tat on Doffs natopał . 
t:qo Śiela / y dawał Oźiewtóm 
Piętytowym Etóxé były pofólie 
dy zy osdzowi! te, 


Ciemíctsycá czarna/od bialéy 
śliną ma tóżność/ 1f vo Fozzeż 
niu / tat yw liśćiu / takież y w 
fpzówach t śdbowićm tato biafa 
piseśDf0 / tal czątna na Oól złć 
iiótetić WywodŹi, 

Theophr. li. 4. cap.9,pifze/iaz 
to Ciemicesicemáta bydźopóne 
y cbowáné. Pli. ttiG li. 25. ca. 5, 

Diofcorideslibr. 4. capit. 146, 
pie: ma Ciemieczych czarna lio 
ście tato Jówoż albo JAlonbro 
pówćielone, głabit chropówy/ 
Ewiatti 3 biała. pizytumień Bez 
gronifło wigdię / naśienić póz 
tym. bywa iato v Arofoju: tey 
Cietmierzyce dojyć wfiedy,w pa 
owi w ogeódłach / bá y nó qóz 
vid) Dadewjkich obfitość «ff. 

Ale Aptetdtze Brótowfcy (ie 
myla ra tym żielu / bo bióżąśiele 
Eroxé ma [iftfí talo Wumienet / 
albo Bop: VOlofFí: zową Gozzy 


o Ciemicrzycy cap.j46. 


fwíát niewiaffy w Ruśi: Ftóté 
śicle tat ieff Ciemieczyca / iato 
Repo teft : JAápuftá : Ola tego 
t6 nie czyni 3aonéy fpiávoy w 
w człówiecze / iatby miało cżyź 
nić/ áléfatse (ie omyléta. Diua 
sy też powieda / że Cząrneżiele 
feft Ciemietzyca cżatiń / ale fie 
też natym myla/ bo fietifesqae 
3a 7 acztolwiet teft ródzay Licz 
mierzyce, Diseto oobiseby ostio 
lano7 aby Dottozowiefómi oos 
gleośli vo Aptefach Simplicia, iść 
fo czynia we Dłogich/aby Apte 
farze Foo compofitiz wyfłóż 
wialinć ofa, 


Gal. 6. S. Ciemietzycć czarna Pz3yrodzee 
nie. 


idt gotaca iwyfufsiąca w ttsez 
cimftopniu/gowetka teft miżlibta 
lat ś5la teg pife Pli, Swinie/to 
nic/woly sabía; goyby ićy pożyć 
wali, Die też Pli. li. 25, c. 5. $e te 
ciemiewzyće trzeba 3 tiabosnofcia. 
tác modląc fie/ mieczem pictz 
xocy ofrażyć / á potym ten ttóry 
chce wyfopóć rta wfchoo floncá 
mia pátrsac profiac paná Żogó/ 
éby mu stele godno pewóczć bys 
lo pómocno fu niemocam toże 
mótrym / tómżeinfieetć, gufłó. 


Diofcorid. Ciemierzyca cząrz 5. 


Purguie, 


olere, 


na/ purguie żoladef d solafcsá Slegme, 


co teft ofolo foztki żołyołówey / 
flegme y olere, 

25drso pożyteczna Ciemtersy 
ca czariia / bo wywoośi złe niáz 


tevié Fróże czynię páodtace niez Dabirocéy 


mocy/ melátilolic/ t teft / boidz hiemocy. 


$nt/ fialonoéci/ y fé3ot o0fłepo= 3, 
wónić ob rosumi opetania / to 
ieft/ te/Erózy mniémáto fie bydź " 
epetátiémüatto nie/30102 Mani- 
am & incubos; spy10005l te złć 
mótęcić 


Boidźni: 
tedonn 


4 o Ciemierspep cap. 146. 


| Gtáwóm. máterié/Etóxé czynia vo ftńwićch 
, Pérálóóm poléáct / Erózć páválisem zabiińz 
| füüesio^ ig: póniam mieśiące wyćiega 
1 €.  pzytlaośiąc: icono páriam base 
r miennymniegoosi (ie bzóć / 3ábt^ 

| ia płód. j 
MRónóm w: - Wóny vorseolivoé Ażwiafczć 
JAR fifufy wyczyścia / 4 to pzzyłóży: 
wy / taBe niecbác bo trzecićz 


dwoińki. 


go Oniń, Diofco, 

Wfów. fiánicooflyenié A w vfiusaz 
wódam, tati pufezóć w pcho 6 
trzymóć00 trzeciego onis, Diof. 

| Gwlés — TOycyóciaswiéesby/áto czy 
bóm, niącmóść3 Ciemiersyca a Eáo$to | 

otem 3 YDo(fiem 5 mola 45 

Terpentina/ 6 tym mózóć, Dio. 

| Qrobóm.  Pótlutwfiy 3 octem vczynić 

"| Broftóm; móśćttówe mazóćtereoowóćiny/ 

DA — seis wfeldtie/ frofffi nó licy, 
Diofcorides. 


Cap CXLVIL 
ENDIVIA, INTIBVS HORTEN SIS, SERIS. 
„lec «Uy (oki. 
W Kdpitulum o Podrośniku mypifana , śe Cicoreum Intibus 4 
Seris mái rósnosé: A ták tu sas vkasem rósność tego [lowá Endi- 
uia Mlécsu my fokićgo , bo rosmáité [a 2Mlécse ny [okie. 


( reden Mlécs my [oki domowy, 


TE sofyfttié tTlécse fa iebnáz 
Puts, Piégo vobsátu / iedtato vofsyftEt SJ 
ochłóbzóię y ofuGóią / 0omilżóż ^^ Diofcorides. foc 6 tótutń 


Pzzećiw boleéctam w zebićch zp, 
watząc Fozzenić a płółaćzebystć isis 
ośiwie miefo y infć zbierania / miefu. 
plafiezytiem pasyEléoáé: pasccivo Puchnieź 
puchnieniu nátluc Foszenia 3 tez Piw 
czmienną matą /y obłożyć plaz 
fitem żywot opucbly. Diofc. 

Plinius. TO bolenit oczu tià2 com. 
patzóląe boleść 00biia / obłot 
soéymute, 

Daseciw brobawEam  nátluc Biobawe 
gozenia 3 luping mieosiána / 4 tóm. 

3 Cánoáráta/nátlutBy pomásy 
wóć, Plinius. Mx. 7 

Dévey y Ecofty fsoébyblece párdyy by» 
wygaia / á to czyniąc máéc ż Eoz blecć, 
tenía teto/5 Aaostolem/s YDoz 
(Fiem/ á 5 mola; másác. Plini. 

IDooś vo ftózćy mocza to Eo iuchóm. 
tzenić / wyfławiona na muchy / : 
goy icy vtufia/ bebe soydbác. 


Mlćc wyfoki s modrym kidtem, 
Endiuia Bianca. 


- Endiuia, Seris, | Endiuia, den sds dwoidki.| Méca ny [oki ogrodny s śóltym kwiń- . 
'Intibus, Sóchus; l tem, lntibus. 

idem. Mlća, á > : 3i pa LT | 
tendmoióki. | prugipolny Sonchus;tentaś [Aléa oftry máigcy nd [obie idkoby igly A | 


4  somgSeris, Sonchus, Taraxacon. 
(Giddki, 301 Scariolla. 3 


ia nókć ćidlo vo piérvofym (to^ 
pieniu. t 


tMleczów 


Zdpaleniy £1lécsóvo ieffochladzać ściagóć 
Bolędki, míclato/ola tego na plafitse pasy 
łożony żołabłowi żdpalenie w 
nim oddala: tótież y voy(Tti bo 
leści /Etóté bywaly 3 ogniń dlbo 
offrego picia. 

Disecizo gryzteiu w 30ta62 
/ nótlucfotu y ość w pelówa 
ce pić; mamtam obfitość meta 
iedzonć czynię, 


| oszenia 
w żoigdtu, tu 


| amletu, 


elefétam 
fioła. gitu w ftoleu / ten fot tożmoóczyż 
| wfy w nim wełrte pisyHábác. 
pipalewa  Pzzećiw boleśćiam yżdpalcz 
b macicy. piu niewieśćich mieyfc ^4 3wla2 
| fcd vo mácicy, takież pazytładdć, 
ill emn Disechw vfofienig weżowe 
|płęfow. ma / á nawitcćy niedżwiadfoż 
; oému/Fotset y liścienótlutwwfy 
oobise Eláóc, ; 


0 Ales cap. 147. 
wć 5olabfówi ^ sáffánawiáio 
biegunti d navotecey 3 octem icz 
$3ac. Ń MS. 

Auicenna pie / że wfyfłti Serw. ^ 
lecze pośildię ferce, 


Pazediw boleściam ásdpalez 


Yofsyftti lecze bárso 30107: 


Cot sfTilécsu voársony/s cu 
frein pitywypadza xoilgotnoz 
ŚCI 

Sdgnilą wątrobe wyczyścią/ 
febry oopgósa, 


Cap. CXLVIII. 


FE PITIMON 
Inuolucrum, ' 

wylup 4 hymony. 
PITimon nie ma $jaóney 
różności oo Wylupu/ icono ij 
YOylup roscte na £nie/ ć tat 302 
Ya: f Epitimum ttá żtólu Timo, 
áleieoná rzecz, tylfo nóbywaią 
$ily fvocy 53íela nóteózym fieście: 
lo/ola tego Epitimon ma ofoblia 
wa móc, ttóżą nabywa 3 Timo, 
Diofcorides lib. 4. ca. 172. pi 
fje3e 


Dicgunce, 


fe że Epitimon ieff twidt Timo 
Yoy / Ola tego Doftózowie nież 
ftózzy OowodZą/Żet0 Epitimon 
trózć móią 2fptéfarse nie piawe 


ożiwć Epitimó, bo nieiefiEwidt/ 
śle roosay Wylupówy: pzzeto 
opujczóiąc oné gadEt( Diofcori- 
des pige ex modo fuo loquendi ) 
Eo też móvotemy / Jemioła ieff 
Pwiát Debowy / ise fle ściele ná 
3Deble/ y mocys Debu nabywa / 
ola tego Mefüg bobise pie Epi- 
DM IE pisy Timon fato 
ylup przy £nie, 
ow Wylup Cimówy (eff ságtsc 
wóiacy d wyjufdiacy w Wtóż 
tym fłópniu : Ale Paulus y Gale- 
nus pige/ że w trzecim ffopniu. 
©twićra. — fliamocpifieMefuc ciérpitias 
fübtilisuic. cą fubtilisutaca/ vosvsucdtaca / 
otwictrátaco/ żóttónia / sámule 
nia d posilénia. 
piiaca winem dlbo 5 miodem 
Epitimon , pitgute 3 człowietć 
; flegmy plugávocy Eolety cząrne/ 
Madnto> to feft LTelantolin. Diofco. 
liec A ofobliwie mátetié cacné/ 
Gpetnć/ á trózć nadymdią caloz 
wieta voyto0532/4 to bíotac cztć 
czy Ozógiwy 5 mió0cin, Diofco. 


purgwie. 


| o KGyfirpitt cap. 148. 


Plinius 26. cap. 8. 66bala 60 tiesehto, | 
człowietć piiąc możzenie w yz  Żywocie. (2 
wócie y bolacstt wnetrznć ro3z 
biia. 

Też dobaze 3 niego czynić Iz zxáglu. 


| fwaez 3 miodem / pożywóć na Dibówicy 


tafiel oydyiwice/ à tym lepicy P unte. 


goy przyda Aoficcu, Plinius. 

Te oáiac 3 winem” opuchliz 
ty wyciega, Plin. 

Mefug. £11a 3 pazytodzenią/ że 8. YOślep 
wywodji melóntolię / to teft/ pom 
czatuć wilgości / © żwłafczć 3 sawracás 
głowy : Ola tegó Oobzże j badćniw. | 
Erószy mdią pabataca niemoc / lesione 
botóżni y sévorécanié y boleść bóm. * 
głowy/zómuleniu élcbstony/néz Creoom. 
tet /ánavofecéy ná wfzyfkii tvez 
bowáciny y świerzby csaré/ oz 
molewaniu/ vo botach álbo w 
fłabiznach bolentu / febze czwacz 
tego dnia oopadza/ bolączE 002 
paosa czawińć Fintrówńtć /y Ee 
lepbancia oopaosa. 


Cap. CXLIX. 
ERvCA, EVSOMON, 


Rucula. 
Biala Goraycá. 


Q57jala Goxsycé ieff qótaca Y 
ńczyniąca wiatty/tafo pifje Ga- 
lenus 7. Simpli. Platearius pifże / 
że ciepła y wilgotna vo xotóvym 
ftoptentu. 


Diofcorides libr. 2: capit. r9, fYfaBenfet | | 


biała Gotczycć pobudza małżeń, "595%. 
fti vayne teoząc ią füvowo Ale 
bo w fałatach, 
Faślenie takież czynić ndo to Denies 
vryucpobubsa : pomaga Eu tva; Creme 
s wieniu 


pi 
wietsiu. biała Gox3ycá / dóbzy 
Sywot na ffolceesynt. 

7Aléoe. 00 Eozzemia naślenić 
bialey Gozczyce / ásvolafcsá gdy 
połatm chce olugo bes fEóżenia 
chówóć, Diofc. 


Pliniuslib. 20. cap. is. Maśteż 
nić białey Gozczyce/ niedzwiadz 
, owcy vłągeniu y iáoowitynm 

góoŚm fpisecizia (ie. 
Piegom, ., Disccivo niebofféttómplei né 
Opaleniu. licy / piegóm y opaleniuná flortz 
cu natlutwfy 3 miodem pomó 
zywóćnó piegi 3 octem, Pli. 

pzećiw blam catnym^tá 
tlutwpy naślenia zmieóć 53olz 
cią vvolowa/ y mazóć/wychedoż 
ży, Plinius. 


Triebiwtat 
torof. 
Gibóm. 


Bliżny. 


* Gótczych cap.149. 


PifePlinius : fieby Eógo mia: iczowóa 
16 tórdć cieżko / á ónby niemógt niu. 
wycićtepićć/natótwfy naśiettia 
zwittenróawańo wypić. 

Czyni nieidtą sétámidloóc/Se 
człowiet nie tát ćieżto bila czne 
ię, Galenus. - 

Galenus 7. Simp. 3Dobise cay» 
nić zniey loca miodem ébzdé. 
ola Fóglu / bo wywodzi gruboz Aáflv. 
ści plugáwé z pierśl. 

Rozbiia t bolaczti dbo guz olet 
zy zdvchem: tdtićż nd pierótach chem/nó 
y prnien, tókieżnrć mofjentacb, piersiach 

RE 


Cap. CL. 


ERYNGION, ERYNGVS, 
cotrupté Iringus. 
Mikoliek. 


Diofcorides libr. 3. capit. zr. 
Z vobsdiu Eolacyd) &i6L tef ŁYTIa 
fołdiet : ma mocságtá3eétaca. 
Mitotóief goy d pito péntam Wieśię: 
mięśiącć wywodśl y vryrte Dio. *?"» 
Gtyśienić 


| 
| 
] 
| 


YO żywóćie 
grysteniu. 
MWegtrobice 


Bolącza 
tom 36 v2 
chem / pod 
gárolan, 


€ 'Yoóálem 
tégo, 


Dwotdła 
Marzónó, 


| WDrynte. 


Bóltosći. 


3 wódę. 


Grtyżienić voSywociey objmá 
nie/ albo pufenié obpabsa. Diof. 


- JRtószy mála zdpfowónićwa - 
troby : paseciw wipifemu (6002 


wi: pzeciw vEęfeniu idooitée 
mugódów /ddćpićę, — . 

A tym lepity. beożie fpzńwóż 
wał /goy daf z tłaśienićm ploftr 
nrótu poltiégo, Diofc. 

Disectw bolacstóm sá vchem 


albo saa albó pod gat. 
P 


olem: pitac á 
wia, Diofe. A Ur 

Paseciw págdiacéy niemocy, 
Eoszeń Wórzaczy Odwóć pic/abo 
3 miodem kfwaiz pzypiówyz 


zytlddórąc vius 


iacAdaodé tym obyczajem tomu :. 


ná plecach bółe y imma bywdię, 
Diofcorides. 
Mp 


Cap. CLI. 


ERYTRODANON, RV- 
bia Satiua, Rubea Tin&to- - 
rum. Adünánná. 


Averois 5« Oollig. £ffétsénná 


ieff zagrzewdiąca y oyfufictaca ; 


w te5ecim ftopniu. p” 
Diofcorid. Dwóoidta ieff 176 


Z ZACZ ; 
tzdnna/ teoria ótana/ oa pole 


"a: polna nitczemna / étana 
ptócz léfac(Po./ nówiele rzeczy 
tu fatbam potrzebna. Jato piz 
fic Plinius li. 24. cap.rr. ŁYfarzóna 
na ieff Etóza farbnię wełny y (£5; 
. W letórfiwach ma wielkie 
pomocy / fpaawy / bo vtyne poz 
buosa. : R 
Sólteniemocvsotatoia/pitac 
3 winem mioboxoym/ ślelepicy 


e X3ifotápfit cap. So. 


3 iféte nátátvofsy w otecie fpąz ZiPólom. 

osampátálise zórażonć vzdzawią. 

3, Boneti piląc/ wywodzi mice tryiegiąa 

siące, Bieguntivffanawia. — com, 
Diofcorides libr. 3. capit. 151. 

Aon» £rfavsánny cienmdyny 

olugi / psycsérioteri Gym veyre 

wywodźć : Ola tego, w 3óltéy Sóttés niee 

niemocy 5 wadę miodonk pić 3999: 
Jórzanie / bo pises Vrytne wyż 

czyścia żóltości, 


4 Boleściam „biódzówym ^ y Biobzam, | 
: oniepdtaliżem zarażonym, Tdz 


Dnie, 


tież Eróżzy pila OTArzóniie mata Pg loai 


fie miyé w łóżni zówżdy piiąc, Di 
Ofcorides; 47 A M : 
TG tYTacsanmépomagavkaz YOrsowé* 
geniu weżówemużć to fotiem 3 okafeniu. 
octem tóne pomásutac/ d liścić 
3 wütem pilac, Diofe, 


i 
U 


czyścia śledźione y wyfufia. Di,” 
ofcorides. ' : 

Rozeń pisyHláodtoc pániam Hiesięa 
in peffario , oywobíi płód, wyż yet A 
ciąga toży(Ea / mieślącć, Diofc. 

Daseci bialému traboot/ 2 Trgdiy. 
bo troffóm białym po licu / náz 
xoátsyc tlTácsanmy 3 octem / 6 
tym omywóć, Diofc. 

- Paulus lib.7. Ńozzeh tego żież Eledśionie 


"la / éleosione /watrobe / nerki / YOetrobic, | 


tab mocno wyczyśćią /Seveyne Greków 
ftwówą wywodzi, j 

(D Eritrodanum Theophraftus 
xoypifate lib. 4. cap, 14. 


* Cap, CHII. 


.E VERAGTA, EVEROSINE, 


Adhil. Swićczki. 
EY Sióllo y pictné y cubné 
DIET: imie 


wj 


Naślenie pilac 5 octem / wyż Cilebsionie | 


Paraliżom | MI 


| 
I 

a 
ANN 
I 

J 


[ 


| 
I 


ij 
1 


p4 

imie ma / 6 oczy bíárso oś$wićca/ 
znólą ie pofpolicie/ pazy laffacb/ 
pay gózódh roscie/po bozacb: tez 
gozielafłórzy lefórze nieznóli/bo 
śni Diofcorides, dni Galenus,ónt 
Plinius niewypifuią. Pande&a- 
rius płzywod3i świadectwo ex 
Paulo, śle áni fie fniło o tym pou 
lufowi, 


/ 
Jeff cteplé y facbé: óit (Eitsec 
zacny śznómieniecy pómieci Dol 
(Ei Jpoctates/ Dolto: tTTiecboz 
mita/ w fwych tólużfódh/ de có- 
feruatione fanitatis, de Eufrafie 
aqua, Ożitwno 4 bárso to siólfo 
, bwaliw nápiiwoáníu vosto 
fuy pośilńniu / áawláfcá w leż 
ciedy żimnych / w luożtedh / ttóż 
tzy faflegmóatyczni; ola teg pzzyz 
dwie / iefli Eto fpółem 3 Swićcze 
timi Rofiyfczfo/ Rute / Celio02 
nia beożie wypalał pises piece 
voóble / bárso tá wodEć oświez 
c wztot/ wyczyścia oczy, 


| 


e Bwieczfach cap. 152. 


Dobzże też tó Ziele odrsoc pić YOsrobis 


ola wztofu / nópzawia, Tatież 
czynić; niego pzóch/ à 3 tym poź 
chem idość / potriwy polypos 
wać yw picié fypác. 

Duoży vcsa czynić Ctógras/ 
mwżiawfy piochu 3 Swićcztów 
cześć/Cuttu ovoie/á tát po żiar 
Eu pofypuiac ná cbléb/icosa/abo 
3 winem pita. 

4 to pamietay/y to 3IŚTEO dÓź 
btéin xtate fiegmatica , & com- 
plexione fenili. Tao to iż ecóm 
pomocio / pámtec barzo wfpoź 
maga y nópzówia / po3yrvatac 
go wgełótim obycsatam 3 wie 
nem pitace 


Cap. CLIII. 


EvPATORIVM, HE- 
patitium. 
qwątrobnć śiele. 

3 5iné voftécti micózy iDo 
ttoami o£olo tego żiela : bo tat 
Aptetórzeinko Dofrozówie mos 
wili/że Szadżlec zielfto fipetiié/ 
teff Eupatorium. Potym Leoni- 
cenus Vfazał 3 nauti Diofztoria 
oejowey / tatc Pliniufiowcy/ 
że to nie może byos: za czym te$ 
vlasal / Żeżielefrózćzówa Wzez 
piktem/ ieff pzawożiwć Eupato- 
rium. Potym táfíés bzudzy D0z 
Etózowie/ iáf o Menardus, Brafe- 
uolus , y wfyfcy tego csáfu trzyź 
maig/tát Doftozowie iafo 2i pté 
Fárse. We YOlofséd) zdśle t& v2 
tasáli/i5 to $iólto Rzepił nie 002 
bise po X ácinte albo po Grectu 
mieniówo Argemone, dlbo Agri- 
monium , bo Agrimonium ma 

Iwiot 


SNsepif, 


o Sfatrobttbm śielit cap. j53. 


wiat cérwony/á potym główz 
TiidEo matówii /cofimy wysfićy 
wypifali : 4 RzepiE niema żaż 
onych matówet. 


Se nfi Rzepie ieff Eupatori- 
[LER um, fludhny copifie Diofcorides 
lib. 4. cap. 39. feff Eupatoriumić 
toby Cbróscit / piet teden złoż 
rzóntć wychodzi cienti/twóaroy 
iótóby dzewio/ albo Ożewnifty/ 
pzzyczćtnieyfym / Łofinóty, pro: 
fty/ná totiećdlugi liftEi ma tato 
»łonopi/ ieden na pieć lifttów, 
tojosielony : 3 wych piąci /tóż 
ż0ypodobity Piecperzycy: naśiez 
nić roście pisy tóżcżce En żiemi 
(Elóniáiacéy fie/ offtt  Eofmáté/ 
iż goy vfchinie/tedy imuiefie Iubs 
Fićgo odżićnia/ & ofa0śi fie/ że tá 
3 płacę może byo5 óbigto : ToFó 


ns 
30y obacy ^e sept ma wfobie 
tévolafnosci, 

2i Plinius lib. 25. cap. 6. td pi 
fs Eupatoriü ma pzet obzevoniaz 
ły/ pasycséenteyGym / £ofmáty / 
olugi tá ToEiec/lifEEi ma tososies 
loné iato vDiccpersice/vo iconjm 
lifEu piec lifttóvo rososielonycb/ 
tát Se wfyfiki wypifowóaniazga 
osáta fie na XAsepit : Szgośiee 
żiele tego nie ma/boma liście iz 
fov Dofrzywy/wielkie Bpetné/ 

Se nivocaym niezgadzkią fies Eu- 
patorium. 

Yootrobné ziele ésvolafcad liz Ranamwa 
ścieiegę leczy tóny xveseolivoé ) 5c0livym. 
Etóé niemogą byo zleczóneńtó 
natluty 3 (kołem wiepszowym 
y pzyklaość, Diofc. | 

Viasienit tego slela y fámo £ie MOatrobie. 
le bársolécsy watrobezałażotą: sej a 
takież grysienit w żywociezdto 9% 
wdtżywky pic, Diofco. * MN 

Pliniuslib. 25. cap. 5. ttaóteníé Czćtwonóy | [| 


" tego tela Zz winem wórzone oáz 7 Y 


fac píé/ cérworta niemoc v(fáz 

wig, 
Pomaga watrobić żiele peze Smuleniw | 

iw tażoćmu żamuleniu/taf wą | 

Rój Vito necek y éleosiony y 


: Wzepit Étóy ieff YDatrobné HT" 
Siele/ goy Eto w inte csevwo- 
tym zczmiącym wórzy / á tym 
plugówć tólty wymywa, tedy ie 
czyściacgód tél y fadzele, 

Tenże A3epit/ góy ná tóny 
Sleságoioné/ fHutvofsy  pzzytlóz 
o6/ tedy ie ófpiéra. 


Gaózelóm. | || 


e Dfiewiecierni( cap. 154. 
ośie 30101» zdpóćiwky fic. 
Cap. GLIIII. fiiewiáfty tlába osicciam bo 
SEbsATICVS FLOS, Fopilić cym ob łożoy sly pay 
rium Mefuę. gody voybaotata OŻIECI 
aaa i x O tymi żielu powieddia/tż góy 
A : ieben. maż wśiął sla wolą pises 
ćiw $eiíe/ áby iż zóbił/ y woyz 
xoíóol $onzbo láfí z by tám v» 
czynił (vocy vooléy oofyc/ on to 
bac ptwałć tego $iolfá / y rzyć 
málá/ 6 maż ftvacil fwa myśl 
sla/tát$e y Ozugły trzeci ras. 2f 
pazeto mnićmóią byos to $iolto 
Anacampferum Plinii, 6 ftózym. 
pigePlinius lib. 24. cap. 17. A tó2 - 
- ré stele synt miedzy malionfi mi: 
ość wielta, Dicto 3VfPisowa ^ 
Pzzywrót / tato pisyvotácátacé 
Eu milości, 


Cap. CLV. 
ESVLA, SCEBRAM 


minor, 
Nicktórsy itia y Cyparifsia 
soma fpecies Tintymali, 
Diofco. Sofnkd, 


SŚwidowy twiatet 3 Zielen 
Msiewieciernit / ieft 3iolto niez 
wielkie ilé Geói poley/30wą Nu- 
mulariam, Ewiótet mia bialy pieź 
fny/ tezy álbo cztóry qatoffivoye 
chodzą 3 tozzenia / ofoło ttózych 
lif£ti male ieleniucitć/ naéienté 
bywa żóltć. 

Zeftfimótu pazygoszczeyfiym/ o = = 
Ruftić Kliewiófty zówą Drzye O(Cztolwiet níettóny mós 
w:zót. : wię/ że Pituifa p 3Diofitoubefá 
Tego żiela pzóch Ero piiettówzy — teft naga COo(nfá: Ale opufczó: 
cieżto oświgaląc Ozewótómie — iac vofyftti gaodnia / może bydź 
wić y infić rzeczy ciezkie tędy bez  tzeczónó nafiń Sofita / Efula 

: » Diofco« 


Diofco. bądż Paralios tertia fpe- 
cies Tintymali , to ieft / ródzay 
trzeci Romónowego żiela/ badź 
Cyparifios gdyż tconaticy fa moz 
c 


y 
CSofntá ieff putgócia chłope 


fta / zapala nakćciało y wyfufka 


pożywać / nalepicy móczyć w 
wiiinym otcie śiedm Oni/potym 
wyfufyć (Huc na proch” mówie 
(Eo:tis EozzonEów Etóxt fa nalez 
pfie/ dpazydawać rzeczy / Etósé 
fetce/ żolądeł y wvatrobe posiz 
láía, 
Purguie | Mefuęputguiqcwywoośiflez 
ie. o, ff y fmrodliwć plugéámosci s 
podliny Cil: taFież wode 3 3o(Póisa żółe 
tateóza ostala pucbliny/ola tego 
dobze izodwać w opuchlinach, 
Też oywoo£i materić melátta 
foliczne/ to tefb/3IE/ czatne/ttós 
té czynią ftattce bóniebne bolas 
czti/ rany czarnć wrzedliwć. 
Też bobise ia Odwóć tym/ttó 
tży móta boleści w fłdwiech, 
To letatftwo nawiecey salez 
ży tu opuchlinam zOlą tego Me- 
fue vay czynić 5 nićy piłulki tym 
Obyczóleńnie 
YOesmítonetniía voymoócsonéz 
go Sojnti tezy cześci” ŁYTitabos 
lanów 3 Apteti żółtych cześci cze 
tórzy/2lloes cześci pieć / fHutiy 
pszypzówić3 fotiem opu DOle 
(tiégo / álbo 3fotiem Diotynto2 
Yoyn. AA 
Diuóży vcżę ć lepićy / wżiąć 
łożzenia ymoczyć w winie pzez 
nóc ć potym 6dlawfiy wittó / 
zagrzawfiy odc pić/ d to tofkoż 
8 dEpóżć lod co guy. 


Yridántos 
licy. 
Sráncy. 


Gtówóm. 


piłuttt, 
s Sofnti. 


w trzecim fłopieniu/mićko s niey 
3 fefcse gozcdfić : goy iey fto chce 


| wino fofis 
€3áné.: 


eGeftcecap.]5s. « 


Cap. CLVI. 


F ABA. i 
"Bab. , CN, 
QS isto Pau 
lus pifje / żażiąz 
biśigcy & ofufzóz 
tacy / nieddleto 
R oOmiernośćinó : 
feg cialá S0choż 
ost to teft / ieff 
blifEo naturyná 
cx fy ftota mież 
osy wfyfłfićmi 
żjwtoty teff wiel 
ticy micrności, 
E) [2 25obie f&ce 
toto Theophra- 
ftus lib. 3. cap. 3. 
Yiicttóny pifja/ 
3e Bob nas Etóz 
ty mamy Z nie 
feft tett Etósy wypifuie Diofcori- 
des, Galenus, y Plinius: átoi$ | 
poxwicodía/Se Boby Ftóx oni pią, 
Ba” fa żtórna mále/ tati ośnis 
naście ich w iedrte oxi gime/ ále v 
nas tatlieft/ $5 iednto albo Owie 
śiócnie zaważa Oxigme; ć tat 
fic nie 308: lecz to bowoosenié 
nie czyni dofycz gdy wiośimy y 
w iufych żidtnóch / idto pfieniz 
cach / i$ w teonty fironie voietfé 
niż w ougicy : iam w TDenecia 
ićywiośiał Sycyliyfticypfenice 
ślitno/ wietfć niż náfé trotátor 
takież o Bóbie rosumicy, 
25ób rtábyma żywot / truóro Pissrobses 
w żywócie fEraxvion bywa: czy: wić, 
ni niefpaniedla tego Dolacyooz 
bise czynia / Etózzy 0 Bób (abáé 
nie toto, Diof. lib. 2. cap. 96, 
m 3 Aw 


ZN. | 


Bóflów. | A wfółóż Oobzy ieść pzzećiw 
táfiloxvit/ á ciało tyczy. Diof. 
|| Mosehiu | Eis wórząc Bób / á xv oce 
i cies cież wvoba tebsac/grysienié wży 
" wócie eobala : tótież biegunti 
żóltewftawia, Diof. 
YOrácápis.  CUO3IG pezeciw wrdcóniu / 
oobzze jeść Bób:ć gdy ij Eto ws 
ezy/ tedy odlać pietwką wooe/á 
xo ouigicy oOowatzać mie tót bór 
30 pufy /3ielony volecéy żófiłae 
| 536. Diof. 

Rónam -  MatrXóbowarojpuśćciwfky 
| Sápalentw. s (áiem dlbo 3czym infym / róż 
| ny goi bát3o mocito/ d sápalenté 

o0padza. Diofcorides. 
Gabsclom — Déntam Etórym (ie czynia faz 
mápie^  OStlemá pietślach / Albo mleko ze 
śińda w grusly/ ta mata z oleyz 
tiem có$ánym ottéoác, Diof. 

Guzy y bolacsti 3á vchem/ 


Pom pem, Pob gátolem wo bymionád) 002 


blem. nugreci 43 míobem. Diof, 


3Aésánégo pzochu / ZAdostolá 6 
bíallu ziśić/ vesynié plaffisy/ 
pzytldość w winie nómącząż 
wy : Dasectvo zóbiciu w ofo/ 
payltláoac tókież, Diof. 
Ilaszomzo . Disecfwoplynieniu 3 oczu lez/ 
żiatnet pises łufti w véctédb ná 
Sucbác d pasytTábác nó czolo, Di- 
ofcorides. 

pisecivo 3ápaleniu yopuchnie 
niu w mofinéád /ólbo tám iótićz 
mit wtżódwnówarzyć Bóbu w 
winie ć obłożyć. Diof. 
Ginośi ^^ Czątności albo ślitośći pob 
poboczy ecsymás míobem wyciera, Diof. 
Rónam w  Rany/ dlbó guzy w ffolcu / 
ffiolon — pizypzówwięcplaffegóń Diof. 


y 


138 odBobie cap.]56. 


od gar bila/ń tozmiegawkyż matą Foe , 


Gdyby fommu po vtafeniu pia 
fawti niechciałatrew ffánac/ros 
zlypiwfy żlarnto pzzyłożyć (Evoe 
ne tózlypiową, Diof. 


Cap. CLVII. 


FABA EGYPTIA, PON- 
tica, Colocafia. 


Po Polfku może bych mesma- 
no Bób Egypt[ki. 


Án 


w Em 1 - 


1 


(o pisyrodse 


Plwóńii 


o fertili cap. 158. 


sienie:tó ffracze żówą też Cibo- 
tium , Foszenić ma íáto v tesciny 
Glontowáté, voécte ná mofrych 
mieyfcóch / iedzę w onych fftoz 
nóch to Eozzenić wórzoney fUŁOg 
we, Diofco.lib. 2. cap. 97, 
256b AEgyptffima móc śćiąz 
gólacz y ciétpmace : Ola tego 
Bołądkowi żólędłowi bótzo ZdŁówy / gryż 
Styśieniu zjejsić w żywocie obbals : tóz 
odbij, £ież biegunki żółte / y mozzemić oz 
Bieguw folo pepłó. 2f to czyniącz niego 
wę ftupfi ó w wodżle zmiodem WA 
tzyć iaodćę Tatież watzącziate 
na w wodżie/pomagóladpiiąc, 
Te tétodiacpomaga puchlie 
nam bo wycięga wode złą 3 3a» 
feóznią, 


nie. 


Opuchlie 
nóm, 


Cap. CLVIII. 
FERVLA, NARTEX. 


FErula to tele / teffpobobrné 
Świnitywfy/ ttóża roście ná 
błoćiech / teft tózmóitych $etul 
oofyć: dle pifja o porpolitćy/ Eróż 
ta ina gálesivoteltic ^ liście iato 
» Kopiu / tózga iato Wefkó, 

Diofcor. lib. 3. ca. 82. 3Dobise 
pić wnetezny fot 3 $etuli pisez 
iw plwatti fevota / y żółtym 
bíeguntam ^ y gryśieniu ototo 
zółąotó: tátics przeciw vl'ageniu 
Yocjovoému. / 

Disecivo trwie 3bytniému 3 
nofó cieczeniu/kłóść vo nos, Di- 
ofcorides. + 

Naśienić tego Siela / dobaze 
też pic pisecivo bieguntam + áby 
pot był pobubsor : nátluc taste 


Erwig. 


Arti 3 no^ 


f 


Bieguna 
tóm. 


tia 3 olimo/d pomósyyodc y wyż - 


139 | 

1vóbsí pot. Diofcorides. t 
Plinius ferséy wypifuie li. 20. Z 

cap. 23. | 


Cap. CLIX. | | 
FILIX PTERIS, FILIX EI 
Fenaria, Filix foemina, Ofimun- z 

da Regalis. RET 
Polna SPáproc. 


Dptońde lib. 4. capa78. pás 
pioépoltaniómaglabu śnitwi 
tu/ dni nastenta / tylko feoen lift „l 
voycboost/ Ftózy [ie rosfiérsa na | 
zwyg nalolciu/ otoło o:bno ik | 
Fovptatá wielFićgo pióro /3na : |. 
tażoy paproć wielta/y cblop pio id pfie | 
fly /boyróley nie miluie na ftós ^ | | 
riy fie voosi Dapzóć/ te Papioć 
3oYa Oenaysud. j 
Galenus 8. Simp. Dápioc pol^ rota. 
ta w Eossertin ma éile/ teft goto : 
ca á fücba w wtózym ftoptetiu : 
Ola tego 3ábiia w żywocie cbtoz £brobae 
bati o£raglé y geroFie/ albo płaz tom. 
(Fi£/ ótopiiec cztćry óxágmy w 
mieożie tózzenia Dápioctnégo, 
Diofcorides tótież pifie / à póź 
tym pzydóię że lepićyy mocnity [ 
41 4 wyczuć Il 


|| en 


ce czatncy Łofet/żiótno dbo tuży/ 
ápitrvoty tes Czofntu zgryść. 

KBtózy zółażónę móię éles 
sione" tatież bársoposytecsno 
pić tón toszeń/ 4 plafie czyniąc 
zniego / natłutwBy 3 faolem/nó 
$leosione pzzytlkOdć, 

Plinius lib. 17. cap.9.pifże Że 
Foneriim teg $tela świnie bárso 
tyía / Ola tego oobise świnie 
xoypabsáé gdźie Dápioc roście, 

puegnie Eoszeń Dápiocióny 
człówieczy żywot goyij piie: Ola 
tego oobi3e dawać w opuchliz 
nach / bo wywodżi wooy żółeć 
33aftona. 

Friepto, Nićma bydź Oawata paniam 
E «91^ bo bisemiennéy tagi płód w Żya 


Gledżionie 


Gwinic tu 


urtgnie 
5 able 
nóm. 


wiecznie, Plinius. 
3% pépioc pfite vola : Ola tez 
Hiro ia qo vczy Plinius lib.18. cap. 6. tt'é 
fraćić 3 02 cić Dapzoć tem obycsátan / gdy 
Vo póptóć wichodśi, tedy tiem o 
4 tluewiezchy/óbynierofta gałąś/ 


A to czynić przez Owielecie tedy 
wyginie, Catież gdy bywa ttayz 
wietfiy siet / w GOuchćonipó 
Owiatład / goy io bsdźieg w 
£en czós wytywał/nie brdśie co» 
fió wiecćy, 


Cap. CLX. 


FILIX MAS, THELI- 
pteris, Ofmunda, Mim- 
pheopteris. 
ilotna Pdproć, soma tés 


il Stru[on pióro. 


ZA rościę pezy eóićch/pazy blos 


o Póproci cap. 159. 
||| Robatom xoytsuci tobati płóftie góy przys 
| Piafiim. | gdozą Skamonićy ábociemiersi 


mycie / 4 ínfié czyni nicploone - 


cićdh/ pazy tzetach/ma Tócié ídto - 
Gttufowe piózó, niema Evotátur 
śninasienia/totzenićchtopawć/ 
olugić miąsfć/ niemal tatieyże 
mocy tóto y piérwfa/ zdwęie 
moaysnéás 


Diofcorides libr. 4. capit, 179. Robatom 
tie: tonciié reż tey Papzotki pr Ptéftim. 
iac 5 miobem/ fiétotié chrobati 
ślbo glifty wypądza Zabiwfzy 3 
3ywotá. i 

piseciv. ofeaglym gliffóm / Gliftóm. 
tedy 3 winem Odwóć pic ttzydzń —— 
gimy: icono £& y tey niedbawóć Tiieptoż 


białym głowam /bó w żywocie "OŚĆ ^ — | 


ploo 3ábíta/& infiym wiećznć nie "^ 
płoomości czyni, 


Daseciw (fárym/ fápéttym 6 Rdnam wa 


plugówjm vánam vorseblivoym, ŻPliwym. 
uafukywgy Comenta natluc nó 
piod á pofypowóć, tá$oé wys 
fjota, 


ślbo ovorsebsteia/teby tym po^ 4 otárto 
cher pofyporodé rány. oen 
Hiłodclifiti gdy nówo wfcho 
630 35iemie/tedy bobiseleéc tym 
Etózzy chcę Żywot oowilżyć..: 
Poi Liście 


Bydlećióm ,ttózym yie otto 25y0letóm — 


a MÀ —H € € 


T Biścietego ffüla plufiwy 342 
©piióią. 8.4 


Cap. CLXI. 


FiMvs ANIMALIVM, 
| Stercus Apopatos, 
| ^ Sfecas Grnóy. (andy 
Erapio pifie: Fażdy Gnóy teft 
ciepły / rożmietczdiący / pi3yciaz 
gatacj/áleteben wiecćy niż dzu gi. 
Diofcorides lib.2. cap. 72. pie 
fe : Gnóy vómietza yvlżywa sá 
palenić w tónach ówicżych, 
gápaleiu Ginóy Wołówy /ttózy dyoost 
w: vánéco. Té péfiviffacb  wstawfy qj vá 
Worzodów. lift (Al fétott / 3volafcsa X optaz 
iówy/ypwinąćzagtześć w póz 
pto! ciepły oby fiezagrzał / a tat 
ciepły pzzyfladać Ola pasersecsoz 
nych niemocy, | 09 adam Vrae 
Tymże obyczdiem pazytldódz 
íac ola viseitia boleści w bioż 
dzachzy w Frzyżach, takićj w poz 
oágrac pomaga. Diofcorides. 

( Cenje Gnóy tátt/ 3 octem 32 
vada pop Inifdmy cieplo / ć pazytładaiąc 
gárblon. nó gruczóly/ wrzody twatoć sá 
vchem poo garolem/ poo pasitz 
<by z y inożie / tędy ferespeosa. 
Diofcorides. | 

Daniam Etézym fiemócicń va 
tezośnie dlbo vpaonie / Edoząc 
fie zwiem / 54$ pziydzie nd mieyż 
fcefivote. Diofc. > 

Tenże Gnóy tdf zdpalwiąc ć 
fáosac/ tomozy 3 dómu wypąz 
03a. Diofc. 


Kofi. Kośie bobti. JSó3 Etótépo leż 

Bołtości — óiécb po ftałach boosa/pité s wi 
nem 7 żółtą niemoc fpadzcią 3 
człowięta. 


«Uolony. 


25iobie m. 


[oT 


ilicet" 
«óm. 


ZÁomoiom 


e Gineittcap. jj. 


'«Oobase facbé pisyloodc smitigaz 


= 
141 


Ce bob£i piięc w czym wore Miesięa 
stym / míesiacé wypaozólz : tóż «9m. 
Ti płód z żywota / ola tego voz 
dzacym bobise pić, Diofc. 

Pazećiw sbytniému cieczeniu Płówani, 
pezytodzonych rzeczy póniani 2 5 © 


wfy 5 Foosiolem na welnie, Ca 
fiz vftónawicia wfelótić zbys 
tuiécfewie cieczenić3 octem, Di- 
ofcorides. ha 

Psedw glowie lyféy 3 pdrz Pdrdhom. 
chówznótiuc tych BobEów 3 oca *eystüte. 
tem é pasytlobac na pórchy. Dio. 

Viérlut:wgy 3 faolem /bobise Podógrse. 
mażóć przeciw poodgize, Diołe. 

Dazeciw faozelóm sá vebem ? &abselom 
tái ogniftym wrsebstenicam. Ak PAC, 
pietielnemu ogniu z nótlutwoy tla a 
ivotcéáexvinnym Albo wtwinie —— 
pzzytldddć, Diofcorides. t 

pPzedw bolesciam vo bioż Biodzam. 
dad, zówą dna: tym 25obEics 
bobise pasepalác w dołu na vece Pzzepala, 
po0 palcem wielkim / qoste fie 
tetń 3 lotciem fibobst : wapićrz 
o£y svelny tozmoczywky w olia 
wie przyłóż / potym: valli tożie 
zópaliwfywa ono mieyfceflasd$ 
y tiymáé ognifté 63 pisepala :á 
tał tisymácrame gnoiąc voydigs 
gnie; biódz sla móterią, Diof; 


i] 


— Sáóie noy ovocsy mátármfi Owcy. 
go 3 octem pomásyvodc na té Eco "Reefta 
fty /Etóxé byvoáta ná licu plynaz ed 
cé/ t&tiG ttd błodąwEt y inféxoz pom 7 
ezedliwć fabsele/ qot, Diofc. j 

pzzećiw opaleniu ólboopórze Opalenis. || |) 
niu trózegotolmiet czlontó/ ná OPM | al 
trzćć ówczych Bóbtów 3 Różę, | 
nym oleykiem d3xvoffienvátym 
ollńóńć zgoi, 
Tutże 
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Tenże Sttóy Pfłówia plwóż 
tie trwię: yttemu oavoné boz 
leśćiw piersiach vśmićtza, 


Koń(ki. > 346801fti ólbo Ośli gnóy / 

Żewi. ta fuchy élbo fpalony /pazydaz 

| sbytnićyg. voy octu / abytnié pływienić 
To fewievfłónawia. 

"techn — Gnóy00 żtzćbiąt/Etóać (fa tez 

Licinio" (cze vo ftdOśidy nó póftwiftad)/ 

o yfufiony d pity winem / v30zaz 

——- wia oovfofenia (liedźwiadEoż 

wego, Diofcorides. 


| | Golębi. Gn$y Golebiieff bórzo totae 
|| Gmem- cy/ ńpszepala góste ij pasylosa t 
I 77 elategonátlutmfy gosoctem/ 

JĄ 07 puytlaodc ná guzy, tospeosa. 
SA Ognifżć orzedźiennice zmioż 
cóm,  oemnótlutgy 3naśteniem f nid 
tym 63 oliwą, pzzegryża, Dilco. 


Kokofy. Gnóy Bofofy tatież csyni ide 
Grezybóm to Golebi/ dle nie t&f mocno : A 
iávereitjm ofobliwie pomaga pazeciw icOże 
3 niu iáoovoityd) gesybóvo z álbo 
iótichkolwiet béol idoówitych / 
4 to piigc 5 votre. 
Bodiani. moy Bociani to piie/ tee 
6. roalen MY ŁAC padśiącą nieimoc, 
INI | tego. 
myfy. -  Śyfy Gnóy nótótwfiy go s 
4isinam s óctem voínmym/mésée tá lyśute 
pórdhów. Fits PEU 3 pórchów / sgot y 
pełni. 
iMyfy Bnóy 3 Kaożtólem 65 
miodem odiac pic/Tanfie tómień 
ZAdmisniv. y wypeoża. Dźiećióm czysiąc3 
niego c3opet y paoytléoác ay 
mi ffolcę. 


^ 


e Ginottt, cap. 16]. 


pór Ginóy aW Bónituty, to Pól gnóy. 
ieft / po świetćy Llórgozzócie Sicgum 
abiérány/vfufsyvofiy odwaćzwi ** 
nem pić ttózzy mota biegunie / 
vffónawia, : 

25íaly gitóy péisvlafitoóé ma p 
pzzećiw (quínióticiity. Auicen. 5. "Y 
Col. 


Gióy człowieczy óvoiésy/d ną CsZomie-. 
sápalenié tóny pisylosony/ogtai ay. 
odopeożi/ ából obbalL/ róne ftue Sapalemiu. 
livfy zógada. Sn. 

Suche láyno człowieczepizez et p 
ciw bolacsfom xo gátole/3tát ple, 
wfiy 3 miodem /mózóć gátolo/ 7 
tofpa030. 


Yilczy pisecivo- folice/ Aui- «Uilay. 
cen. 5. Colli, Bolice 
Szsttżćy © tych gnoińch Plini. 
lib.17. cap. 9. 


Cap. CLXII. 
FENICVLVS 


Maratrum, 
Kopr wiofki. 
fp: wiofti snáia lubiie 
wfżyfcy/ voe YOlofíécb śilney voa. 
gi / bowiem tolacse chleby 3 


, Mim czynig/miefa wiepizówenaz 


sienićm góy ie folepófypuia/ to 
miefo bárso fmóczić wonidlące 
MESS 

Galenus 7. Simpli. zógtżćwa 
opi YDloffi mocito / $eoodoz 
ośi tezeciego ffopieníá  voyfufia 
tobie : Ą Paulus 7. pike/ 3e w 

pitrwfiym fufży, 
„Diofcori. lib. 3. cap. 77. Włóż 
ftopi/ goy go mómić pozyzómtóm 1 
wa/ ; 


| Wide wa / mieto iéy mocno mnosy: 
Catież cytti nasienie pitac ie/ná 
wstzywfy 5 Lyséuna. 


CEXNSONCEC 
SĘ 


ZO 
ZD 


Wórzac KopriDlofridawóć 
pic/ óbyveyne pobirosal, 
neci boleáciam W nérz 
Tác? takież: ola voywieostenia 
wujny 3 nitek w boleśćińch pez 
cherzowych / wórząc oobise pić 
Top: 1Oloffi. Diof. 
asecvo vtęfeniu wejówć 
; muy wótzącz wiem y pić, Diof. 
Miesiqs tiam pilac miesiące wyż 
| €9". ^ wobdźizbzzydliwośći w febzach/ 
- Bolębkowi w s is Linié żoladłć oddala, pie 
; iąc Sümia 10005» 


Yrynie, 


(^O IYétóm 
. Wrynie. 


*otofieniu 
YOc$owe" 


o Reptic Błoffim/cap. Jó2. = 


143. 
pseiwvtofeniuzdpómnió: pfá sápée | 
łego pfó/ nátlucs fomenta 3 mioz Pirtalége. || 
bem / 4 vczynić ploftv/ obłożyć ///4 jy 
tane. Diof. ; | 

Sot ; żiela nácsyntony/ d pos 
tym né fiońcu voyfufjiony/posys 
teczny na vofyftti niedofłatki o2 Oczóm: 
czu/ wyczyśćia 3 obá wfyftti zz sis 
ćmienta/ć fo osvotéca/a tymi lcz ; 
picy/ goy beoźlez miodem tofpu 
fezony / bo ffatć mglłyz of ociéz 
ro. Sfoszenia też ten (o£ czynia 
tym lepićy bywa / na niebofłocki 
welófich oczu. Diofco. 

Rożeń Bopai YOloffiégo 3 t etam. 
Cysánna wvátsac/oobue dawać Mee 
pić wboleściach nértowydb oo 
pucblítry/3 wujem pitac oooala, 
Diofcorides. ; 

TE tozzeń Ropzu YOloffitgro pPłucom. 
pitacs winem dlbo 3 woda / wz POętrobie, 
fiyftEi niedofłócki w plucach/ tia 


* Fic3 w watrobie wyczyścia. ' 


Plinius libr. 19. cap. 9. pifje / 3e WOeżóm, 
JAopzTOloffi/ weżóm bátso żiez 
le wozieczhć: aboxiém gdy we 
stofu fobíe ndpfnie imie leżacw 
śiemi/tedy iośie do ZRopzu Yoloz 
(Piégo/ y wycietaznićw oczyzaby 
dobzze wibsial, 


Cap. CLXIII. 


FOENVM GRAECVM. 
1 Varone Silicula, a Golumel- 
la Siliqua, aTheophrafto . 
Bucerasappellatur. 
Po Polfku tàs zową Focnumgre- 
cum. Drudy Krzyżyki. 
Drucdy Boża 
trawkda 


144 


o ZFetictrecittn cab. 163. 


Galenus$. Simpli. Foenum  mióćice/3 Foenugrzcum bát3o pó 
grzcum ieff ćcieplć wwtóżym ffo  żyreczno fie im myć, Diofc. | 
pniu/ć wyfugatącć w piewfym. Tółkićz czyniąceż mati Foenu 4 
Auerois 5. Col.pifze/Foenumgre- — graecum Peffarium, 3 faolem gez c 
cum éfeplé w wtózymyć fucbévo — eim pi3ytlaoac póniam/ótwić: pP 
pirwofym : Ola tego ooroiba ta métte y miGiącć wywodji, d 
twórdośćimacice. | Diofcorides. E 
; pus párcbóm y Eroffam / pirhóm. — 
śoblyśieniu glowy o5 níd vod, Aroftóm E 
158c 10 wodźie Foznumgrzecum, 2 
átymlugiem albo wodę voymye 5 
wać, Diofc. 2 a 
Foenumgracum sielotié ftut^ PS a. 
wfiy 3 octem / dobiże p:zytlaOńć jyicyfo | z 


£ó 3 Foenugrecum, ma śtle 002 
mietczóiącą / tózezucóiacą : ola 
cgo barso pomaga ná wfelókić 


nó boleści téiemuycb mieyfc póź 
niam : d tym nalepićy / pzzećiw 
vánam troffawym albo tám poź 
bobnyin rzeczami takież, Diofc. 

przeciw boleści w $teoseniu/ 
4 chólwośći cseftéy na ffolce/z02 
wę Tenafmom, wótząc Foenü- 
grecum, á pić fe/ tryfłere z niego 
czynić, té pórzyć y śieo3ićć na 
wiem. Diofcorides. 


Tenafmon, 


Gryżienić w żywóćićy vo trze Ceysienim 
wóch / pitac y Eryffete czyniąc © 55woctee 


vśmićcżą Foenumgrecum, Diof. 
Plinius lib. 25. cap. 19. € v2 
xoársonégo Foenumgrzcum,ftiíez 


25olefétam 


wieśćim boleściam ofolo máctz w tyyácicy. 


ce/ tato toárooóciam / Etóx fie 
oro / iáto naoeciu opuchnieniy / 


te Sabzele  fadzelów zbićwdnić/ 4 towótząc  (futczeniu/ bórzó pomocny. 
| w wobsiey pzzyłldódć. Disecivo procbu ábo łuptriamz 
$ Daedw zó6twórożldłey śle  otrebóm ná oblicsu/ mota y vo | 
.  ożionie albo opucbléy / 3tcy mae . 0a w ftótéy Foenumgrzcum tvá | 
1 Fiesyniéplaficsoctem pizydae — t3a/ voyciéra y wydhebaża, Plin. | 
wfy Clétty/ypisytlábác. Di- — tłóboleści wątrobywótząc | 
- anm ofcorides. Foenumgrzcum, ń plafftcsyniac 
Medi —- Póniamtióich niedoftóttiikż otlioác. | 
fnm, fo mó zaffónowienić jmieśiecy/ .— Diseciotrebovodcinómyfipe, Cerbowde: | 
Łow. Wábolecfiofolo móćice ytóiez  tnym trofiayy/ voficlátiómn 02 gygygceniy l 
E mnégo inteyfcá / và 3átebnienié — fpáceníu licó/ moti nótluczźiar lic. — 
s . Y " 


Wd zasiaj 


n, 


"iam 
éicy. 


tie átym polláoác lice” voytátz 
wfiypierwey czym ociératacym, 
Plinius. 
Cuchnice — SŚmtodliwości pob pásucbá 
po» pów. mi v ná infiych mieyfcach / wóz 
y rząc naśienić Foenugraci , wyż 
mywóć goste trzeba, 
pobágne M4 pobágry / bolenié voftáz 
Stówów. witch / w biodzdch / ebbítému 
B e miefi 00 fosct/oobase plafft czyz 
" gić3 Foenumgrecum, ż miodem, 
pzydawfy troche octu : takież 
czlóntóm wybitym 3 (táwoó. 
Dihówicy  Slegimy plugówć; pierś Etó 
té czynię dychdwice / piigc wyż 
czyścia. i 1 
' Boniómodląc to Foenumgre 
cum, dychówice im tróci, Plini. 


; Cap. CLXIIII. 
FILIPENDVLA, OENANTE 
.. Diofcoridis. 
Złomikńmięń dlbo Tefilik, 
álbo Pónny Máryiéy 
kropidio, 
Stepbanet w fivoim $ecbąź 
tzu wytłóda idtićś Drzefti/ le 
3le: i$ Oenáte Diofcor. teft náfá 
Filipendula, to itwną rzecz páz 
trząc né wypifówanić, 


Slucdhay iDiofiforydefd, Tez. 


GliE icfEsiele / Etózć przy Ozóggóchh 
' Sp pólu z tatież na IaEácb toście / 
ma liśćić tato Paftetnat / [bo 


piotenktózdlemale poolugowá- 


tć/ cóżcztć né łofciudawgóy wie 


tfja/oaugoy mnieyga/twiatti ró, 


wiezchu bielucbné iatoby Eroz 


piolto/ola teg tej żówa D. t1147. 
tyiéy EropiofEo/Eózzej ma ieberr/. 
u v itor wię ciétvoré Eossorte 


e Sfomifémtenii cap. 164. 
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tiidtoby gafecstUpiec albo fześć/ 
ślbo wiecćy wedle lat żielą. 

. JRozenia tylko tego żiela póź 
trsebuiem w letdeftwach/a máe 
ią być ićranćttć Jeśień idto y. 
infsé wfelótić Łozzemie, 


C 


2lczfolwiet Diofcorides libr. 
3. cap, 126. pifże / że też naétenié y 
liftti oobisepic pántam / Etózym. 
lo$yffo po pozódzeniu nievoycbo 
st 
Rożeń Oobeze pić przeciw dz Orynie. 
pénis ryty 3 pecbérsá niepóź 
wolnemu Diof. 1 i 
Pszedw tómieniowi wfelóz Zdmieniu. 
Hićemu / przećiw tzóżówicy/ atyz pun 
żieniu w żywóćie/ 6Folo pepEć / s, sewoéte. | 
bobise pić tets Eożzeń. Diofco: — 
Hr Tafi 


M | ho 
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Solgofw, ^ Takiej przećiw boleniu$olobz 
£ó/ 3 sásiebtenia dbo 3 wiatrów 
nótótwfy próchu 3 Tefglitu ałoż 
piu fwoyftiego troche pisyoác/ y 
oawóć pić 3 witrem. — Disecivo 
pábáiacty nieimocy/oobise pzoch 
dńwaćz potármy pożywóc. 


«Caps LXV. 
FoLivM PHILON, 
Folium agrefte. 
Dioost 3. ca. 31. C6 sielefás 
mo zowaliftem ola iegówielkie” 
liftu. © Erózym Theoph. l.9.c.19. 
"Jufć to $ielc ieff 00 Malabatron, 
Frózć też 02003y 301a Folium In- 
dicá. Rośćcie mech na (Eélacb/na 
tómieniach : feft (cono meżczyz 
3ná/ áowigié żeńczyzna, Seńczyć 
311630100 to/ Etóxé gdy biale głoz 
wy píig/ tedy czyni im, 13 63iewoz 
ti coo3a/Aotva te Feligonon Diu 
gić eff meżczyznó, Ütosé goy piía 
białegłowy. tedy fyny t9034/302 

wa Arge E AL 05, 

„4, Diofcorides. Gdy pátií pite to żle 
| ern le iefli Sedczyśsia Eon ośiemwEi/ 
lll "tobsono.  iefii meżczyzna / tedy voost fyny, 

ia to sielelift gaodwy tato 


|| ábdtacés 
piemocy. 


bialgo/ale voictgé / d meżczysnć 
ma naślenić ttózć wigą iatoby 
gróntć, Diofco. 
Cap. CLX VI. 
FONTINALIS, 
Potamogetone, 
Storsy (eek. 


S ole to mo liście iio Covitli: 


„żę folitum póilon/cap. ts. 


—— 


ola tego ieteż liftem Cyoittánym 
3owa /tofmáty lift ^ vá blocíédy 
albo nó wodzie toście / 3 wody 
troche fiepEazuie, Diofcorides li. 
4.cap. 96+ 

Ochiaoza to ziele A cietpitie/y prssrobsco 
éciffa : ola tego pzzeciw świerze 16. 
bowiy frofłam poéícle/idfo (fo e «^n 
tupíny (ie rozkórzólą: takiej 3a2 Arofiom 
firzalam / troffam bórzo O0bzć. 

To żiele żówą 00 ffofu / bo 
pazy ffofócdh y wodńch róście, 


Cap. CLXVIIL 


FRAXINELLA, SIGILLVM 
S. Marie, Sigillum Salomonis. 
Diofco. Poligonaton, 
Krónkd. 

ZO żięle wiego náturse Gale- 
ńusy Paulus pizze Ożiwno alo 
żone / bo iefż ciérpniacé/offté/ 
gozzkic/zóś niefmóczne 4 niewz 
ożteczrtć / Ola tego t; tat mató 
ina wiele ttndno nálééc tego ná 
ture /nieltózy mniemali by to 
było Setatul to teft / tr] iEoláo 
iet/ clefie ná tym omylilt, 

Diofco. lib. 4. ca, 6. toséfe to 
żiele po góxácb/v nas vo bozżćch/ 
liście ma iafo Bobek ale fsérGé 
mietfić/ ma fimót iato iablEo Piz 
twowć éiérpracé/poo tażŻdym 
liffem twiatti wychodzą białe " 
dpotym íáqoby czerwone / foz 
rzeń biały wezłowaty Albo clon 
fowóty/tofmóty / ómieróżacy / 
tiá pólcu miasfsy. 

Ten tozzeń bítsó po3yteGtty Ranów 
ná tóny/ 6 to tłutąc y czyniąc 
ploftt pzytłóość ná winy. Diofe. 

Sinósy 6 fpácenié ná obliczy /triáFotam 

tluac ná licu. 


A 


eite SS tcie/cap.]68. 147: 
wtózym ffopteniu / toście mież 
ós3y iaczynami y w ogroosicdb 
micosi octrobnémi vsecsámi. Gal. 
$néie pofpolicie Dolna Rute, 
Diofcorides lib. 4. ca.15. poz 
maga bárso oświeceniu oc3n/ d 
to posyvodiacwfelátim obyczóz 
fem. 3 
fite opufaa fie obmlobsic Włofom | 
volofóm goy tená Eróxym micyz eyereéngm 
fc wytwę/óto pomażutąena 
tlutwfy fobu.ás Gumi zmiejiąz 
wfy. Diofc. 
Polna Rubi? qoy ia tto piie/ 
. wywodśi3 Glooiefá Vryitg toż 
zmóitych plugówośći Eoletyczź 
tych bárso wiele, Diofc. 
Mcfüe pifje/5e putguiefolete/ 


e$ 


Purgnie. 


tlyfac Bonet wyćićróć / ná póź 
mnożcnićmałzeńftiego vcyntu/ 
to Łozżerić owiec ka a 
bun tat go posywodta. Diofc. pb , 
memini  Póniefobiewwyciceóta oblicze |. penc o crai Paś 
dlo, y tumionię tym żelem, ymi fiolec ieden, a 
i : nie ie U poów 3c Yoyasééta 
^ mulenia /icff letórfówo stámic 390 
1 Cap. CLXVIII. nítéptsecivo niemocam Ete: by, 9" hi 
" FVMARTA, CAPNOS; wśię3fpaloneytewieiótoptse — 
-— Diofco, Polna Rutd. ćiw émict3bom / trebowdci OE 
| Kot uam/pódśniu fŁóy/y KEŻOĆy plu Teehom, 
Bele to ift iplé yfuchów  gówośćiciałń. — Siózy pó 
PAC «to poáéila odniv. 


M mer dod "A 


148  . 

Dośila 5oIoo«E / watrobe y 
3OfSyfEEt wnettznośći/ otwićraz 
iacw nich zótkania yzamulenia» 
Mefuz. 

| gorze. Dobia też Dolta Ruta pizeź 
|| Giuartante civo febzam / 6 żwlafcza wata 
| tánie y in&ym. febzam Eolerycaz 
nyim, Mefuę. 
€5»t Dolniy Ruty zmiegóny 
- zfotiem Aobylégo Sczawiu / à 
3 ttocba Miodu pzzypziwiólćz 
go/ tym pomásulac/ wydhedaz 
3a £ażoć świćtzby patchy / trez 
oowóciny Erofty / y ŁAZDE (Eoty 
ofipecenia tato trzy / lijzaie y 
"duże, Vigo. 


Cap. CLXIX. 


FRAGA, FRAGARIA, 
Pośimki. 


OBziwita / że tego $iela wie 
wypifali Dottóżówie : v Dioż 
fitozioefa siiemógłem qo náleóc/ 
iednipigq/ że Fraga eff Comará, 
śle wiezda fie: bo Comarum ieff 


e Spojimfa 


robsay Jeżyn : d we YOlofsécb 
poślmti maię w ogrodtadh / też 
ie 30108 Fraga. 
Jatożtolwief/ DożimEt fa 5i2 
mnéy à fuchćy śilyz tat Vigo 7. 
2f Platearius $e $ímné a xoilgotné 
Yo piécrofym ftopniu. 
Dla tego Dożimti w gozacé Ocdhłabza, 
czófy iedźione / ochladzdią człoż 
wietó, 
Go! s Pośimiów 3 fofiem ppławóm 
25ábcsénym / pojténawia vplaz 
wy: 
e»t tá posimEooy 3 Wie y ucc, 
nem Grónatowym 6.3 troda tam, 
woDEi róSáncy/ nd bolzczEi gota 
cé/olavl5enis bélu/oobisepisyz 
tlaodć. ^ pomagólą bítso pzzez 
ćiw Fimienii pársac fie, 
O©opaozą te iedzęc pzigniez 
[a ; 
Gy tto żiele późimEowć 3 Eo zółecy fies 
r3eniém wórzac w winie / Odte mocy. 
pić / pewnie fpaosa. żóltz niez 
móc, Agricola. 
Tótićż wino w Etóymtioca 
Do£imtíbárso pomochćpizećww 
Wiżowómy płęfżewiu. 


Admisnin. 


Piágnico 
niu. 


- Cap. CLXX. 
FVNGI, MYCETAS 


Diofcoridis. 


Grzyby. 


Grzyby y inf Bóly/miemo: 
ga byos policzone icono miedzy 
żtółami miedzy Erózemi tofią / 
wfhodząy ginąiało y żióła, 


Rożmóitć 


0 GSrgobadi/cap. 170. 


Rosmdite (a Grzyby Fungi. 
dlbo Bdły. Iedné 


(Grzyby di&i veré Fungi. 
Mufcarii, Afochorowki. 
Igniarii, Zegiem. 


Ouati, Prochowki. 
(Suilli, Kosaki. 


Paul.7. Grzyby y infé Boły/ 
(a 5imnć bórzo y motre: Ola tego 
micosy niemi fa nieftóżć / Erózć 
zóbiidig luożi goy ich pożywóe 
ią/ śzwlafcza Etóżć 3 ptiytobses 
nia fa zdgniłych rzeczy, A Ga- 
lenus2. Ali, Guzyby fa 3lé zfwey 
wótury / bo czynią złą Erero w 
człowiecze nicinfiégo nie fa ie 
onó rzecz Efóza fierodżiż zagniz 
łości flegimiftéy w żiemi/ólbo né 
oszewach :Ola tego niemoże czyż 
nić (cono złości w człowiecze: 
ś na infym micy(cu pige 7. Sim. 
iżem wiożlał goy (oen iaol Orsj 
by tedy go w pierślach onsily 
grysac/ 63 vmorsyly. 
Diofcorides li. 4. ca.8r. G5t3yz 
by fa ene Etéxé moseesG/a ou. 
gie Ecónycb nie godżtfie teść: Ftóż 
rych niegoośifie feóc/ fa té/ttós 
té albo pisy bitum 3eleste rozdz 
xoym/ álbo pzzy vubac/abo pay 
gmótach zgniłych / ólbo pasy iae 
mad) weżowydy / álbo Erózych 
tolwiet gábó / lo pzy zginie 
łydy dzzewach / álbo pzzy i8002 
xoitycb, odóte Etózćmie rodzą fie 
ná tych mieyfcach / tedy ie może 
ieść/ dle teondE tefli ich Eto wiele 
ie, tedyzóktodza człówiefowi / 
trnono ie fitawi zoladek écslos 
wieś duzy dOawiatoleryczna 
niemoc czynia / to left biegunte 
' żółta, jam wiożiał (conégo gdy 
ich fobie świeżych nápictt y nóż 
(imásyl y idoL/ále bogu flubil voíe 
cey idh mieidoat/goy go zofłńwie 
ły żywo. 


pazećiw fidżeniu Gvsybámi 
bobise ocet pisyfolony pic żiórz 
nó tá álbo owie Sóletry wypić 
3 octem / áby witet wybieżały : 
tafićż vwórzyć Lebiotfi y Cama 
bzu 3 winem / á pícEilfo razów t 
tati foEofsy gnóy 3 octem zdz 
git3avofijoobise pić, Dio.1.4.8 6. 

Diof.1. 4. Gt3yby pofpolicie tń 
Fo ie wótza y ieoso/tafo też z calo 
yotetá cálo wychodza fłolcanii, 

Dla tetobobisemówil ón 09 
bzyffórzec Dolto tj iecbowita/ 
Gtzyby nalepićy/ góy navoybon 
nicy bede pasyptévotoné/3a plot 
wyczucie żadneg Ifácffvoa ola 
fiiy złości przytodzoney miemáz 
i 


g * 
Plinius libr. 22. capit. 23. tylf'o 
pige/ że piegi y infe Bpatności 
plci nó lícu paniam wycićraią : 
tótież wezedliwe d pligawć uis 
ny śzwłafcza nś głowie / takież 
na vEofenié péte pisyEláodc, 


Cap. CLXXI. 


"GALLIOPSIS, MILLE- 


morbia Ferraria, Scrophu- ' 
laria, Caftrangula, 
dredomáiec. 

Gaiopfim martwapotrsytva 
niettózzy 300a y 60 Sfropbuz 
lávicy Świniego żiela różna czyz 
nią, Fuchfius obote tc żtółć 30 iez 
Oro bydź mieni, Crebowáciec/ 
ito Diof. pigeżroście otolo plos 

us * tów 


tów w ogtobsiéb, rósgá wyfó2 
Ea nólofciu / Ewiatet bzunatny 
podobny 25ábce: ola tego 3o1va 
Galliopfis àGalliajlécié iátov Do 
Erzywy / naśienić otragłć otoło 


gátasti : gdy lióż 
Ak cić tozettżefz/ też 
A dy czyni voonta 
VO, — fintoblivoa. 


Diofcor. £1fa 
moc w liściu y 
w żielit rózbiióe 
iaca:0la tego bo 
(NĄ locat 7 faożele / 
NY gruczoły 36 v2 
chem / pod góre 
R pola ei 
Sd £ićż wrzody 3lé/ 
W Carcinomata30£ 
wę / pizykkidóz 
iac obbiia y qot. 

Góojby miano 
pizytlaońcto żiez 
le na faozele /tez 
dy ie tluc 3 ocz 
tem / Owa razy 
pu dźień pazyż 
7 Eldodć bolączłi 

jj agita, Diofcorides. 

| zAroftóm —— Cafiés voátsac tosicle/ táfic 

| »aeliw$. p olącztiyfadzele otldOść. Diof. 
| . Diofcorides. Di3ecito vorseolt 

wym Eroffam Etóxé fie fáosa pó 

€iele/c3yniac wiele faoselóro/náz 

tluctego żiela 5 fola / 4 otláoác 

wtzódy, * 

Plinius libr. 27. cap. 9. 6 tyr 
$ielu pike/ 3e vofsyftti faoselená 
ćiele/ xot306y / bolaczti rosbita/ 
puytlábaíac 3óctem/worscoliwé 
bolacsti wfelótić qoi. 


l l Wizobów, 


G tebotodcciit cap. 171. 


GALLION. 
mlćcne śiele. 

Sade tósowa mlécné/i gój 
go wpuscif bo mletó 2 tedy fie 
mieto zśledźie. Diofcorides lib. 
4. cap. 91. mówi: Co ma ZIŚłŁo 
olugié eóżcztt/  Ufttlióko v Dz 
firzyce / óbov máley £1avsány/ 
twiatct zóltydzugibialy/ wonz 
ny/ gálastt maluchnć tato mech / 
toście pzy bloctécb y ná muz 
rzech/pzzy ot60gácb/ná mícosacb, 

Cen twiątet / gdy qoftonás 
tlucze/ ánáploftese pisyloSy na 
micyfcu opalonym / zgot ie 

Te Ecevo zbytnia 5 nojá vftás 
nawia : Foszenić pobudza Vczye 
net malżeńfki, 


Cap. OLXXIII. 


GARIOFILATA, OCV- 
lus Leporis, Herba Be- 
nedicta. Benedykta. 


TO śiele 30wa ob Bwozdśiz 
tów Gariofilata , i$ tozżeń ego 
cudnie wonią: w nafych ffvoz 
nachy málo ( Otho, Brunf: pifże ) 
wownia, tylto Ślfarcń : (am tego | 
doświadczałdlestiewonia go 
$oiitóxv. "Jeff tożtele cleplé y fuz Pzsytob3ea 
«bé /ma moc ttawiąca / tostauz e 
€átaca y pośilótaea, Otho, Pan- 
de&arius, Brunfelius, Vigo, tá 
tież yinny Niemieccy Herbarze 
pifia/3e Benedictaieff Diofeorid. 
Lagopus, to ift zdiecza togazdlę 
Brafeuolus Oowodśl i$ nić: dież ' 
onót takiefi / boy Genuenfis Si- | 

mos 


d 


- Ożenedicta cap. 73. | - 


mon, piseb ttim Oawny / VEa3ó2 
wał / że Lagopus tie eff Gario- 
filata. 


4 
Mlieftózzy mniemóię że Bene- 
di&a ieff v Pliniufić lib. 26. c. 7. 
Geum, bo fie zgadza gdy pike 
Geon,ma Eózzónki czarne wożie 
czhę xpontacé 
Bolefiiam ^ Benedi&a bdrożo dobza pzez 
% mus ćiw boleśćiam w pierśląd) / to 
ieff pleurse: tátiés pazećiw bole: 
ciam w botach furowizny Ftóz 
vé cznie Ero wfobie/ tedy fraz 
wia piiąc ia. 
Siftutam. zzećiw fifłutam / fob vo róne 
Gda. pufczóć: £AFiE pzoch s lo 
Miesie: rzenia miesiące pobubsa pársac 
<w.  fienóomia. | en 
pasci tolice Y boleściam w 
Zywocię / wótząc windsiio/ á 


jt; 77 
onó wio oblawfiy oic pic. 

Vigo sa fiftuly nóucza/ vosiac 
fotu 3 25encoitti / á pasyoác dO 
niego troche Gryfipanu/ 6 tak 

pufczóć Enotet. 

Stepbatnet xoyElába Buglit 

iatiś / ale (sm niewieośiał co pie 
fat/bo j GososiEémi málowat 
iáfoby Gariofilata była Gwóże 
o5tEE/ évesy s niego d 3 Galetri- 
conczywić pórzenie póniam, Co 
Galetricon pezed tym wypifuie 
iatimśi Szótłatem/ć móluie So 
pianem: ditó Galetricon,Polytri- 
chon, fa wfyftko YOloffi Etóscz, 
(my wypifali w Capitulum Ca- 
pilli Veneris, Sa wiele infzych 
śioł Frózć w Herbarzu polfkim 
owó rdzy wypifował/ á to mnié 
mátac iż iré Rovoé/aby też byly 
infé żtóła, 

Agricola pie / i$ gdy Éto mtóż y inam 
fac cany vorrétesré pilby Benedi- wnetrznj: 
Gc, 3eygotíe, C6 pomocna ná 
bolesct vo pfetśiach y vo botach / 
ifo w plent3ć. Diofc. 

Róny svoitrscbnié wodki wa 
tżónń Benedicta, vymytvélac/ 
gol. 


Cap. CLXXIIII. 


GARIOPHILI FLOS, 
Herba Tunici, Vetonica 
Coronaria. 
Gmośckik. Kwidt pełny y 
profty, piękny, d bárso 
ro[Kofiny. 

Set Bwiát wielticy wśnićy : 
ftózymby imieniem » ffarych lé 
tórzów to żiele było WCZWgNOŻ 

N 4 „mie 


— 


j52 

nie náyoniemy pławoślwie : d 
zwtajcza pilny badacz obolo żiół 
Mufa Ferarień. pige/ że nigozićy 
govfłórych Joetbétrsów ntenáyz 


Owie/ co pr3edśle Bizzo ojivona 
rzec / goy ten Golf byl godny / 
żeby 90 zaatćgo pijatzć był wyż 
pifam : Hermolaus lib. 3. cap. 42. 
powiada :5e niettórzy piga Bac- 
carem byd; Gwosositovoé ziele: 
Ale Baccar ieft $iele le$té/á Gwo 
żożiki zacne 43 paca. luozła poź 
chodza, różmaite/ pińwie iótlaż 
gnić / dzugóy csémvorné/ Ozugoy 
bieluchuć / ougoy tumióne/ że 
żadnemu Ewińtu w cuonosci/ 
wielkości / wónnośći mię vffcz 
puiz:że t& Różą daugóy pizez 
wysfóią wieltościę iatiem ia 
wiożiał w Dabtí w iednynt o» 
grsofu / w dówiczce álábáffros 
xvéy/ gojiefwidt był wietfy niż 
Ewiátnaywictfjy Różdny/ żet 
słożywfy obie recepólcę oo pálz 


o wiecie qibojb fife top cap. 17 4. 


ców / tedy vofiyftte vele załryź 
val: polfczem tátíc nie wie 
ożlał, 1: 

NlieFtóżzy chcą áby żiele oroó 
żożitowć było Caltha: dle i5 Ver- 
gilius pifże/ że Caltha ma Eotát 
żółty / á tá£ niemoże byos:ttiez 
Etózzy Cyamon mnićmata byo$/ 
śle też nieoobzze /bo nie ieft : A 
tát cofolwiet Brunifelgius pifie / 
niepewna tzecz / ntenayoutemy 
te sielawypifanégo, Dific Fuch- 
fius , i$ to ziele ieff Vetonica , é 
ożiś wezwano Tunica, dlbo Tu- 
nicum, tódżay Butwice: tókież 
Brafeuolusin lib, de herba Veto- 
nica.TDieltiey mocy teff ziele Tu- 
nicum £eóné Ooososii/mocino 
Ionia £amień / tdt néclovoy (ato 
pecbérsotoy: A to (o£3 niegó czye 
nizc á piiac, 

Taticj icosac to żiele y pożyź 
wśiąc/ paoátaca niemoc lécsy: 
twińt gwożoźików domowych 
czyttiaczniego s cuErem litwatz 
bárso powiociy płzeciw móóż 
xoému powiętezy. 


Cap. CLXXV. 
- GLAVCIVM. 


ZO sicle w Syciiey w DAt 
fiiy fie rodzi: nasienić ma $ótz 
téy bátyoy : té áiárná w gárncu. 
glina zdlepiwfy/ vo piecfłówióe 
ia:6 goy fie pzsyfmá$a / wytęż — 
wfy wyciftóla 3 nid) (oE/ 43 tes 
go fotu 3 ongimi tzeczómi czyż 
nią móść ślbo xoóbfe ii ocy./ 
róża sowa letórze Dia glaucon, 
403i$ pofpolicie 30109 Succum 
Menimite : vide Leonicenum & 

Fuchfium 


o Gyółwiw politep. cap. 176. 


Fuchfium in paradoxis lib. r. c.36. 
21 tu bács có pofpolicie mówię / 
éby 3 wictféy Celiboniity (ot/ólz 
bos £iTatu / ttózy 30w0a Cornu- 
tum,to3Poyoáty EI TaE/bylo Glau 
cium: co nte tef : o tym Glauci- 
um pige Diofcorides lib. 5. c. 9r. 


Cap. CLXXVI. 


HOoRMINIVM 
Geminalis, 
Ssalwia Agreftis, Ssdlwia 


TO śiele pie Diofcori. lib. 3. 
cap. 136. tef podobne Szancie 
w lififady/ tóżge ma qvínowita 
ná cztóczy grani” Oluga ná pul 
łotcić wyfoła : oolo téy wydhoż 
63a 1 tolo firzczyłi dibo Gáfius 


łeczti / vo Etózych naślenić/ w oz 
grooney / podługowótć czarne 
św polnéy albo leśney ottagle : 
ma bírwe órzoduiącz miedzy 
czatnym à bialym/to teft/ 64047 
we; ieff podobne Szałwiićy. 

To nasienie Eto piles voinerti/ Wałżeńfti 
pobudza małżeńftivczynet.Dio, veyne. 

Ziele jamo 3 miodem prsypiáz Oczóm. | 
wionć wyczyścia ingly y tażdć "glam. 1 
zaćmienia oczu : £óFiEż Erofły Etóż | 
tć ofoło o£á bywdią, Diofc. HH 

5 aka Kp Lara, żieź Bolączti, 
la/pzzytlaodiae nA plofłeze / boz Brok.  Jp 
lacsti / otott /nápucdbléorsobdz "an 
mi mieyfeń leczy. Diof. / 

Tatnie albo teząfki sábitésá 
ftózepzzyłożywfiy wyciąga, Di- 
ofcorides. ; 

Siele to tróżć roście w leóiédp/ 
mocnićy fpiówyic, , 

Paulus lib, 7. tóż też voypifate, Gruczow 
Plinius lib. 22. cap. 25. tatie3 : tez tem sá we II] 
dno pszydwie / ij bolączki álbo Pm — MI 
gruczoły 36 Bchem y poo górz 
olemy 3 octem y3 miodem nasies 
nić álbo ziele piyytlubátac / Łoza 
Pa038+ 


Cap. CLXXVII..- 
GENISTA FLOS TIN- 


&torum, Sparcion, 
<Zanomiec. 


ADA bydź czytano po łócinie 
Genifta dntie Geneftra, bo Żadty 
náucsony ićy tdk niezowie/ lez 
ono Genilta; 

Plinius lib. 24. cap. 9. Watpi/ 
iefli Sattowiec teft v Grctów 
Sparció : bo pówięda „wa z 


mp — Á—— 


UB > 26 


łem pisebátwoó czynić 5 niéy ióto 
» Grctów pia. 


Dofpelíty Sanoxotec/ Cbróz 
ście pzzy 01603e roście / málo lie 
ścią/ dle Exotát żółty, wfzedzie 02 
Eolo rósgi roscieEozsen fárbuig 
twiótem żółto xvelne y infsé rzez 
czy we Dolofécb/ voseiómi máciz 


€e wistiićbo tyEpisyviesuta, 
Jeff to żiele gozacć y wyfufióz 
facé w wtóżym ftopniu tat i5. 

YoycboostÉu trsecíému, — — 
iIfiévoa naótenié w fitacsyz 
Pach: to naótenié goy Fto pliew 
1vóbste míobowéy pultóży oue 
£my/purttuie cslowtels, Diofc. 
ie obise to żiele mićć pay 
oomiech / abowićm goy totofiy 
leozę taślenić / zdychóią: pifże 

Ioan. Agricola. iu 
Hwiecia tái nótótwfy 3 
miodem pitym pult$zy Ożógimy/ 


ánotocit/ c.|77. 


— = I ELE 


— 


goyby Eto chciał vorácác bes 02 
biásenia/ pićto naśtenić-wywo 
osi plugawości pases obtá$eniac 

Diseciso. bolacsfam w gatz 
oleSquinantia żówa/ rósgi moz 
czyć w wodzie / a potym tluc/ 6 
tót (of wyżymóć: á ten foE oa2 
móćpić ta czczo cieplo. 

Cótież czynić pzzeciw bolez 
śćiam Etózć byyoáig w biodzóchz 
30va ortá y Sciatica. 

3D1103y w wodżie floty moz 
czą/ dtóło odlawfy czynią Eliz 
fierepazećiw CXciátytam/á benz 


vém mniemocam/ mocno WYWÓŻ 


03a / Se t&$ zettwią plugéwosct 
wywoodżi: ofobliwość mdiętóże 
Gti na Ociią ntemoc, 

Plinius lib. 24, cap.9. ttaśienić 
Sanowcowé purgute Móc / 
tato Ciemieczycą : na CSciátytt 
takież vczy esynic (ol 3 gółazeł / 
mocząc tilio oni y odwóć pić: 
tymże fofiem vczy másáé ná bíoz 
dzóch dla vlżenia boleści / óto 
zmiegawfy fo£3 oliwa, 

pPzedw boleśćiam w Folez 
niech / natłuc 3 (adlem Sanows 
cpzzyożyć, 

Vigo Citutgit pifie/ że fot Jaz 
itówcówyzmiegóny 3 Aloes 63 
oliwa/sábílay gubiwfy móżąć, 

Mefuz pífe / ieft ciepła y wyż 
fugóigca w votórym 7 xoyxvobst 
pases żywot flegmy plugówć / 
trózć bymólą w fłówiech/ wyczy 
śćią neti / pobudza vrytte/Taz 
mie fómień w nćttach y w pcz 
chitzu, 

JviécieSanovocomé góytto 
bróżie pić 3 miodem tóżóym / 
tósbiía y oobala gErofuly/to ieff 
bolgcstipoo gátolem/3oxva świ 

| wie 


detóra. 


Myczjóćia 


stwićra. 


o Gotycżce/ cap. ps 


nie guży / bo świnie tym worsoz 
bem cseffo niemoga. 
Diofcorides libro 4. cap. 152. 


Cap. CLXXVIII. 


GENTIANA, 
Goryckd. 


To ziele pó łóciniey po ré 
tu 5owa Gentiana , tmieniem iez 
onégo Arólá Geutiuga Co 
wień(Fićgo /Etózy to żiele beoge 
návooynte wynólazł yáily tego 
żiela wypifawfy nauczył. 

"111a to żiele liście táto BAbEĆ 
ślbo TOloffi ozzech przyczćtwień 
fym oo ársobEn/ tózgi wzgółe 
muicygć / á nieiato zabkdmi Fez 
dzieczawć / ma rósge wyjótą: 
mnatiz idto pifczałEć paózita 
miazga nópólecz człontów voíez 
le gożie liście wypujcza / twiót 
cuony / é naślenić órotić d Oluz 
gie toner Olugi vorelEt/ goat, 

Plinius lib. 25. cap. 7. pige/że 
uigby ná tezyłófcie. : 

Dla Erózćgo też to żiele G01y^ 
czła 3010 / toście na wyfotich 
gówdch vnas /ná tych gózdch oz 
Eolo Gacsá ná Cótrńch n 2542 
bie bárso obficie. 

Galenus 6. Simp. totzeń oz 
tyczczóny / Etóxigo potrsebuiem 
w letiefiwóch feft gozzki vo oftaz 
fecznym mieyfcu gozłośći ma 
móc ten Bozzeń wielka/ goźie poz 
tezebuiem ocićróć/ wyczyścióć/ 
zómulenia otwierać y fajoé zóż 
tłania, 


Joni gozyczczóny idto pifże 


]ss | 
Diofcorides lib. 3. ca. 3. Ośląc gó Wiofienis 
tisy dzógmiy 3 Diepszem dz Wyż IAdowiejdy 
ta rowinie pie pazeciw vafjez ^Y 

niu Póżody beftticy inoowitey idz 

Fo MDeżów/pfów sápomniálicb/ 
Nieożwiadtów. 

Got s toszenia bác pić ON oz czeniy 
gmetednepzećiw boleniu w bo Plencze, ||| 
tu / pzzećiw fluczeniu albo goy Pzeputl || 
Ero fpóonie3 wyfota: tatżepzze, 79 
putlym, y ffurczónym, Diofcor. 

Disecivo sápfowéntu wattroz Watrobie, 
by / álbo Etózży niemoga sátesy- Selobtorot 
móć vo żoładtu polármur tókże 77% 
fof ośćpić, Diofco. ; 

, Déniam Fróvéiiemega poto Pozodsenie II 
sic; czyniąc 3 Eonenia Peffari- HM 
um, pzzyłożyczwitet powodzi, Di- 
ofcorides. 

Yi rany Eltóac qot, | 

Ba fadzele fiftulovoé Etózefie Badyelom || 
ftuláia d wewnatrz fa górokić / Siftutam 
czynić czopcł 5 Goya; © ście 
fiac miedzy półcy d tát wpuż 
fazóć/4omfie zdś rosfétsy róż 
ne otivoisy /bo teft ito godła 
foszeń włochaty : w táfa tne 
oobzze też pufczóć foE/ bola got 
iáto y Eozscit. Diofcorides. 

ot 3 fopenis oobise pazys Gesómm | || 
Hábác nd oczy, oobala boleść y sépeleng. | || 
zópalenić / 6 potym vzdzawia, l 
Diofcorides. : 

Serapio pife/ fam pzówi nie Płofenta 
widżiał lepkiego lekarftwó pasez sópomnigs 
civ vtofiwiiin pólćmyiedrto gdy tego pf, 
ote gozyczczanego prochu oue 
qme icones oságina míty/d owoic , 
oxigmie pzócdhu/Etózy csynta 5 vá 
tów rzecznych vpalowych : 6 tez 
go na pzodłu ońwić na tażdy 
Ośleń poEt (ie vooby nielcla, 

Jieft to żiele xojselatün obycsd 
ton 


O CZA CZE AE AZZARO Z OZ ŹlŹ l lt RR ww 


jsć o Setatoic noftach cap. 179 h 
iem pisecivoté iábóm, -., boiatFiz czerwona bsunatnété: ^7 
Amonius Agricola pige3 tónz gdy otwitnaftraczeł bywwadluz - 
kiieonego ftacégo letórza iżgóy  giiało Sozawinos / dlatego ie ^ 
by to pozónu nóczczo móluczti - 30108 Sont nos. ; A 
Fefct Gozyczki 3iaoL/ powicosie Siele to goy pila. párié 3 vot Boleścian 
3éwjoy żdzówie fwć we 30202 stem owigme / boleáciaápa wacw 9 | 
wiu/ 4300 ffórych lat/nigoy nie | & bolączki vo mócicy vo fáfertiz vesc. 
fictéiac. nydymicyfcich oddala. 
7feft też Ozugić Ziele / Erózć302 
e Sozawim nofem / dle w lez 
C ap. CLXXIX. tórfiwa wievżytecznć / tfi y 
tisecic, 
AGERANIVM, GRVINA i 
herba,Echinaftrum,Mufca- Gap. C IX: Xx 


» ta,HerbaRobcrti,Ro- GITH MELANTIVM E 
t2 ftrum Ciconiz, Nigella. Csdrnudid. 7j 
Zoramić álbo Bocianić nosy. 


ZO śiólko ma liftt iilo 114. 
et polny /fofmotć vososicláné 
Łozżoónet ofragly 6 bárso flodtt/ 


, 
2 


© Czórtiifie. € áp. 180. 


|  sárnmdye lubsie pofpolicie 
andta/bo chleb s nia iaodiq. Jeff 
ttoláfa / ślana w ogrodśtech / 
fef£ tá Etózćy pofpolicie vżywaa 
my catnatonga polma/ miez 
| ósy iérsynéámi roście fámá: trzez 
cia Ftóza ma żóltć naóietrié / 302 
wyż Pfeudo melantium , 2fptétáz 
tże TOlofcy pójpolicie tatę mát 
dnie dobze. 

Jeft zdpaldiaca y wyfufidic- 
cą / £o pifże Galenus y Paulus 7. 
Xo desecüm fłopniu. fubtélnéy 
ieff fubffanciicy Csárnucbá / ola 
| tego pife Paulus : rymam 4 flez 
| yman. 


w pierśl/ y w infić mieyfcá / v» 
śmićtza iedząc la: volátry to3- 
biía. 

Diofcorideslib.3. cap. 84. píez 
tą 5 Csáriicba chleb / 4 bywa 
bótzo fimóczńy y 3030wy. 

Pazećiw 'boleniu głowy ná 
tutwfiy /plafft ná (Eroniflétc, 

Diofcorides. ja. 

Tótég niee  Dzećiw żółtey ttiemocy / n 

UOCR tezćć Czótnuchy 3 oleyttem ipo 5 
| „móścią Aofjáycowg farbić w 
| 1109. Diofc. 
Czórnuchź nótlutwfy icy 5 
| Diegam. octem oblábác napiegi/ treboz 
| DUPUOÜ vodéiny napuchliny: ná cieczee 
| 00 Wi y twdedości tatíó czynić, 
Gwvo$ostedbo trsa(fUtatitie so 


|! YOiátrom., 


Głowie, 


| Crcbom. 


| Sdbiefu, 


DEL bitć/ nótlutwfy 3 vcyta ftáro 


, 


RE pizytldodć wyciągnie, Diof, 


^| zetóm pazećiw bólowi w zebićch / 
nawórzyć Gzótnuchy 3 traf 
| mí fezep fofitovoycb. w otcéíe / á 
| tym zeby płótóć, Diofto. 
| Cbroba^ | Cbhrobati w żywocie pláffié 


(vem, 


wypeoza y zdbiia Csátiudá :á 
to nótlutwfy 6 tófpuściwfiy3 


mam Etóxé cieka s głowy n oóf 


i a rj t napićeewey vofápitue 
ui 


157 
wodą pisylo$y€ tté pepet/ lepicy 
3 (otiem pDioluntovoym |tofpue 
$cic y pa3ylo$yc. Diofco. j 

Tatiej voonidiac ZAWIAZATŻ Robitom, | 
fyw cbufte Czórnuche/ pisecivo 
tobafom pomaga/ y też mózg w trYósg poc 
głowiepośila/tymevfiónawia, Silo. 
Diofcorides. ti ab 

póniam goyby mieślące(Eó= visis, 
nely/ prac pases EIEG Oni/ Czót cóm. 
nucha pobubst: tótiez Etemu 002 
bizeieść w chlebie, Diofco. 

Cóti icy pożywóląc pobtts soir. 
3a vrynzmnosy mamtam mléz zlcEo. 
to. Diofco. 

„Paedw oycbáwicy / tedy io Didhówicy 
też pożytecziio pić w winie, Dio. 

Disecivo ido owvitému vEofiez Jadowita 
niu 3010100 ig pić/ i40 voypaz mv véefe | 
638. Diofco. nm | 

Sómym téoseniem weże 3 vocan, 
domy wypedza : d wfółże nie 
ttsebá icy zbytnie pożywać / bo 
piigeię zbytnie, człowieta obtaz 
3a, Diofco. , 

Plinius lib. 2o. capyt7. tót piz Tytebźwida 
fe Czórnucha vlécsa weżowe y PFom. | 
nicoswoiaofoweé vtafzenić / dto 
ustlutwfy 3 octem à5miobem. 
czyniąc plafit pisytláoóc : ymo 
w wosnecstu wónidiac obbala: 
ból w głowie ttátlutvofy 3 oce Gtomie. 
tem d. pazyłożywfy na fEvóni y 
oóniátac / eboala. bolenié sea ebóm. 
bów / tény vo v(tácb / ttéoo1oá2 Crebowde 
ćity/ piegi óbpabsa/ etc, : inam, 

JSomozy y muchy tyllo fámjm Komoiam | 
tódzeniem wypedża s bomu. Pli, Huchóm. 

Phalimirus nápifat t&E wiele 
blebów obolo Czórnychy / £tóus 
miał znóć o obisc/ bo był Ruśin/ 

Eróy znóią Czótnuche tół oobise 


unt 


uU 4 : 
AM Idem Pli. 
IM lizz.€a.17 


1587 


lis 95. wyłożył Gith Żątólośle 
śle/ bo Gith teft Czaruucha: to 
iówito ieft 3 pifiná Pliniufoz 
weg. 20, c. 17. gdzie zowie Gith 
Melanthion,y wypijute iaa tef. 
Aowgi błąd, i$ a ESL poláctnte 
Zizania , élbo. Lolium zowie, 


Trzeci błąd teft gozfży /5e w Ede. 


pitulum 145. xoyElaoa Nigella, 
ZSatolicá/ iátoby to icona rzecz 
byla Batolica d Czórnuchó/ à 02 
no owolátíc feft ziele, Basie pie 
fe ine Fapitulum 9 Gith infjeo 
Nigelli,áito to (ebná rzecz : atak 
owote Fópitulum piósné pije. 

Mieltózzy tá Aptedrze blaz 
03 / Etóny coś sá naślenić Sólté 
infa 3% Czórnuche / Étóus nie 
feft Czórnuchę: ś powieddia ŻE 
Czórnucha ift owotáta/tefENI- 
gella Melantion, ieff Nigella Ci- 
tina. 


Cap. CLXXXI. 


GLADIOLVS, XIPHION 
Diofcoridis, Phafganon, 
Macheronion. 

. Miccyk. 

SKage ieff siele ŚMGieczył 4 
infze CY iecs y Eovoie : d to ztad ro 
3umiey tdżoy / i$ flowo Gladio- 
lus ua polfcsysne voytláoa fie 
śMieczyE : 6 Diofcori. lib. 4. cap. 
22. táE wypifuie: trrieczył wez 
zwano to ziele ob iego figuri / dz 
bowiémma liście tato mały mieź 
czyt / albo iófo 19$ w offroócfie 
Pończąc tóżgema nólofciu Oluz 
gazowngoy Erótba dle libovotta/ 
Iwiatti bzunótić tdtov Rofóyz 
cóz ieocn. oo Ozugićgo o0odalosiy/. 


© Diezyłu Cdp. 8]. 


po Étóxycb naśienić bywa czate 
ne oftzgić : Fozzonti Owa, fcoets 
náb owgim/ podobne cebultam 
málym otcaglymnify cieńgyy 
carny / wysfy wietgy bialy : 
toście pofpolicte włątńch ynó. 
motcych polóch/» Bratowónó 
łatóch pod świetym Salwótóż 
tem pelno. : 

Stefanek voypifute fTfiecsyt - 
żle, tatiż gbyby go pytal/co 
to za źiele Ftózćś wypifał/ tedyby ^ 
go nieumiał vEisác:bo wypije 
ie 3 pzzodtu ENrieczył/ w postso2 
ots JRofaoślecz & nia oftát£u fo» 
czeń CMieczyfowy: 4 zdsie pifźe s 
léfáv(ixoá fvocgo tITtecsytu/Etóz 
téfanon Gladioli , le Xiridis &l2 
bo polnégoZSofiáycu: Auto Dio- 
fcórides vo infjym Zapitulum 
wypifuie Xifion, cap. 22. d 10 lite 
fym Xirin. cap. 24. 

Pandectarius też vofiyftto póź 
miegał / zowie Spatella, Acorus, 
piper, &c. 

O tlieczytu pifże Paulus li. 7. 
Sema móc pasyciagétace/vost3ur 
cátaca/ wyfufólace, 

Diofcorides tozzonet wysfży 
tMieczytowy fiłutwfy 3 RaOśie 
ołem ápayoafiy winó/wyćiąź 
gaz tóny vofyftti tyflóoszazgi 
cićrnia / y cofolwiet zóbiia / tdz 
fic saffvsály/ tultt, ; 

Tenże tozzóneł wysfiy / ttóż Żolecz. . 
tlutwfiy goż matą Katolowa/ 
śpezydawfiy wody iefli ttscbá / 
tożbiia d tváci- bolęczEi Yduzy / 
Erózć byxvdía 34 vchempo0 góra 
olem / y Fóżóć wrzody: Ola tego: 
Bórwićeze wfwoieplafityttóg 5 
vé czynią má bolacsEU tego Fozzez. m 
nia pizydólą, Diofco, 


Tyttó. 
aftrzóły, 


YOrsobom, 


péniam | 
POS 


3 


Miesige 
com. 


wezyneć 
matżenńfti, 


Fliepłos 
oność. | 
Rofputliz 
nam, 


(5 (E dfrictien cap. js]. 


. Dómiam mieśięce wywodzę 
oba fononti przyłożonć, 

Dźiwią rzecz /pikę £l Tebtcy 
otozzontach teg ziela / i$ wysfy 
Fomonef goy 4 tto vo winie prie/ 
malżeńfityczyteć podudźa y póź 
minao$a s á goy to tżfy plieten= 
zewczyneć East / y ovofem. czyni 
niepłooność, 

YOyofy Foszówet tero Żiela / 
rofputliny bdrzo leczy ^d toodz 
iac pić w wóbźie, dDobaie też y 
ná plafieze pzytiśódć, Diof, 


Cap. CLX XXII. 


GLYCYRRIZA RADIX 

-— dules. Zdkrycia. |. 

Sfprétácse / táfic$ Stefanek 
zowie Liquiriciapo łóćinie à nie 
bobi3e/ bo wfyjcy Gretowiey 
Xácinnícy mówi Glycyrriza y 
"Theophr. żówie Radicem Sciti- 
cam lib, 9. de Plantarum hiftóri. 

Móttlcya z Etózą Diofcorid, li. 
3. cap. 5. poówińdw róść w dpa 
oociićey w Doce / ta toście v 
nas w Poljzedzwiafzów Ru 
śiw galach y w laffacb nó qz 
tách; eft táf oobza/ iato 3 idz 
pódaciicy, 

YO mym ógrodśie tat fie róż 
fłocbóle / fłoośiuchna by też była 
3 Bópadociicy : (eff tódzay cbróz 
fiowy / tóżgi ná lofciu /dzugoy 
mó owu, ieqita/ Owie/ tezy, One 
góyy voice toz 3 Fomenia wy 
chodza: LEK gefie iaPo v siela / 
Etóxc 50wo zdiecy gróch/ dlbo idz 
Eo v grochu liptié: Fwiatet máe 
luchity,3 biała pasymobiseyym 
fireczyłi potym mélucbnéiato v 


-- 


D 


159 sr 
Ożócewice/ 4 ttaótenié w nid) 
nieioieltie/ fozzeń olugt/Se níez 
gdy beste ná ześć łotci na wićz 
tzchu czątny/ à wnęttz 3olty/ 
fmót ma fpisyErá asgonté flos 
osmdny. 

3 tego toszenia czynia foU/Eté eer 4, | 
vy bátso pożyteczny ochtópieniy Erieitóy, — 
w gardle y 1vüclatiéy cieżtości jbrepie | 
w pierślich / á to fesyimétac tyla Diersióm, 
to w véciécb potajtu d$ fietoś | 
3éyosie, Diofc. 

pożyteczny ten fof zapalone” Zołędkowi 1 
zoladEowiniedoffótkóm w pluz Plucam. 
cad) y w pietślach / voattobie / YPetrobíe, 
pechórzowi/ obidżeniy y ogrystez Deren 
niu néret/y niedoftóttóm voynyt Cretam, 
taFicz boleśćiam 3 fivóny oryrty/ Pumie. 
bobise pic wdrzywpy s tóżynti | 
dboiém vitae niema Paflum, 
totefEmtobu 5 tóżysttów. Diofc, 

Soły fam tozżeń oddala pad Práginienis | 
gnienićtizymaiąc w véciédb, Di- | 
ofcorides. | 

Sot tónó vány Hlddac/ bdtz Rónam, 
030 ie wyczyśćia y goi mocno. e. 


* 


Diofcorides; ls 
Solabctbárso pośila/ tak foty olabfu. ge, 
ióto y Fotzeń tego, Cati nó té ke 


ofsy[t£i nieooffótti pomaga wá 
tzenić tozzenia, Diofc. 

easet fucby ná proc ftluc3o Zrofróne | 
ty. Ecofifi poo ocsymá lécsy/pos POV ee^ 
fypuigcpzochem xoyétanym / fuz " ** 
pteltym, 

Gale. vij. Sim. Domoc tu caloz 
wieczemu 2010:v 04 teft 3 E dlvyz j 
ciity Eoxseri : á sáó volcrfa vo fotu. 
ieg / fubfłancia X dtryciićy barso 
biifta fubffanciity cial ndfüégo/ 
teft teoche $ümiieya nili ciet 
uakćgó pzyrodzeme / ćhpłość 
bórzo flábg ma / mierzowilgoż 

0:2 ttia; 


ttta:ola tego chrópówośći 5 pizy 
rodzenia voycicta / nietylto w 
tutoniu y plucach / ley otroffiz 
wiólć nérti y pecherz. posytecse 
na ieft ola xofsyfitido siemócy w 
piersiach / ito pisecivo plentse/ 
petipleumestiéy/ to ieft bolacsce 
sóplucóch : á to voársac xo oe 
bíie z RWóżyntiabo sfotu á 3 mio 
ou czynić litwatz. 


CX o Sáfriciy Fomu . 


teżebó/ czytay fobie Plinium libr. 
21, & 22. 


Cap. CLXXXIII. 


GRAMEN, AMAXITIM. 
Z dran. 


TRawó icft táftóu pofpolie 
«ie bepcem. Diofcorides libro 4. 
ca. 3t, tl favóscsEr cslontowáté/ 
po ziemi (ietIáosie/ tá rózdżłach 
liścić poolugowáté / 3 tózdżeł 
frórćpo żiemi (letláog /Łózzonki 
xoyd;o652 / 8 ziemie fiechwytóz 
ia: fámá traw w człottadh flo4 
dta : Ola tego vooly y iufże bydło 
bórzo tuczy, nieleff Poliogion;ić 
to Otho pife. 

Galenus 6. Simp. Subftósscię 


o Trawie cap. 183. 


' syrónam pecbécsovoym / y Fóz wi, 


ma fubtćliz/ flobta 7 śiłó féy żle 
mita y fucha miermo, Plinius lib. 
25. cap. vlti. tdkićż o nity pifje, 

Diofcorid. Got Cravá y fpae 
ia tówy / 6 svolo(caá Fozzeń pazyz Bónam. 
Uábátacná tóny w ploftrże, 

Gy Fogo gryśie prytta / álbo Drtnie, 
icy wiemoże pufcsác / voarsyvofiy 
C ravoe/ oévoáé pic: tymże obys 
caátem pazećiw tómieniowi w 
pecbéesur. 

Galenus 6. Simp. Z&o15efi Tra 
xsolóny/sotscolivoé vány 4 Erde 
me lécsy / ocblao3a sápalenié/Piz 
mientć famiepiizc ta. 

Pliniuslibr. 25. Pażećlw bóle: zępóm, 
áciam w 3eblécbvársac Crowe 
m winie / pizydawfy Elliody / 
irys Pieptzu/ ć tym płotać, 

kósżeń Ttawidny w winie iozżeniie 
wórzówyoobieze OdwAĆ pić mos żywocie, 
vsettíti w żywocie: czezniu wey? Dre 


T émientu, 


Qénamis 
rzedliwym. 
Erwan. 


mieniedwmie, —0o0c 

pae gliffam osieciam, Ślifom. 
wótzywfy Cravoeodiáé pic, 

Vigo 7. Ttawó ieff ima y R baton 
fucha w picwofiym ffopieniu / 
dobeze ta bdwóć Ośleciam pić 
pisectvo robatón/ d to witzywe 
fyż nasieniem JSuvséytógi 7302 
wą Portulacastiaéfenióm esa. 
wiłowym w winie Domágras 
nátovoym sábita bes wątpienia 
cbrobati xo żywocie, 


Cap. 


A " 


ND 


o Sortim móśle. cap.194. 161 


Cap. CLXXXIIII. 


CRASSVLA, FABA IN- 
uerfa, Sedum maius, Aizoon 
maius, Semper viuum, 
Ceracufia, Iouis 
oculus. 

Wronić Ado. 


Aloon maius,feff ztele/tiło wy 
pifuie Diofcorideslib. 4. cap.85. 
Eróać zdw30y $teloné/ cboc też tat 
fimó świeże” wettniefs w ścióz 
ne tedy tośćie/ ma tosaenáloz 
tóiu olugą 7 miązfa tóto palec 
tlufta/ nadóbnie zielona, litt 
ma tluffć pdoobnć pólcn wieltić 
mu złowieeńi/ y tak bzugoy 
wielkić/ nó wietzcbu ido tezyk 
człowieczymżćy WeŻĘĆ ró wież 
czebulifititat fie fiulóie w Eupe/ 
żeczynię iatoby o£o / ola tego ie 
też 5:02 Zoowtalmon, tat żefie 
wfyftti włafitóści zgadzólą 3: 
Drónim mófłem, 


Cuoidti teft vobsay Semper- 
uiui dlbo Aizoonis, tato pifze Di- 
ofcorides, iedert wielti Etózy tur 
wypijuieny/ ożugi teft msieyfży/ 
Ftóżyzowiem Vermicularis, po 
polftu Wofowni; trzeci ródzay 
Eróży soya Vmbilicum Veneris, 
tenejimy wypijali pićrwey w Ca- 
pitulum Cotilidon. 

Paulus 7. pifże/ że to źtele teff 
3áítabiálacé w. trzecim ftopieź 
niy. 2 Diofcorides,ochiadzałge 


cą yścięgólzca ma Sile: olo tezpictielne” III 


go gáór bírso piekielny ogien z 98"iv. 
wtżedliwć vány fmrodiiwe qoz 
tacćzipalosćpśmierza/ć to tir 
taczmata/ ć czyniąc plofte/ y. 
pizyłladdiac, 
-CEabiG pisci boleścia y 6 gezom. 
pałeniu w ocsacbz opórżeniu/ oz 
palentu t przeciw póddgtam, tóż 
tiez plaffrem otlabńć, Diofc. 

Sotu zliścia naddulwfy/ d $ Glowie, 
Oleyfiem Różdnym zmiegawź 
fy tość na fironić bolacég głóż 
Yoy/ oopaosa ból Diofc. 

| Qiscctw biegintam bialym / oszenia 

bobiseteit fot ode pić vfiávia; i żywocie, 
Takie gryżieniew żywocie pie 97900 


fac Diofc, K "a 


 toíttem pifac/mypabsas yz escas 
Yootá zabiwpy cbtobati. Diofc: Eom. 

Sbytnić r3ecsy pasyrobsonyd) płkwam, 
plynienić póniam/ przyklkośiącz 
pftóttawia. Diofc, 

Smdzy ftói£ bywdię w ocstt Oczóm / 
3e Envoie / PE tego żiela pomásus : 
facsuiém/ óctéta, Diofc. 

Plinius górzćy o tym $iclis wyż 
pifuie, libr. 25. cap. vlt. 


Wow of 
© 5 Cap. 


Cip, GLXXXY. 
HIARVNDO, CALAMVS, 
Traćind. 

s Diofcorides pie żerożmaie 
té fa Cezciny má ówiecie: fyiedne 
tróżć niemdię we wnęteż pios 
mości, to teft pifczelcy/ lewfzye 
I zofnai fiópelna 43 tey czynia fobie w 
||| tośćtrśćin, otych fironóch ftezaty: dzuga íeft 
| ciettiuchita tóto pióżo/ dla tego 
tó pika nię/ przypiówwiacpiówo 
3 nicy :owiga teft pofpolita pz3y 
błocićch nie wielka / idEo v nas : 
we Wiofech vofta. Cezćiny nó 
polóch gożie iefaozązalbo na góź 


rác / táf wyfotić tabo » nas lae. 


(ti Sofnówe ílbo Dśrtówć / vz 
żywdią ich idto y ittych lafE wież 
fé hufłyy inne potrzeby. 

W Joey idto pifje Plinius 
lib.16.cap.37.y wieleinfżych $i 
fiozytów: fa tá voteltié tużćiny/ 
żerofczepiwfy icone w alontir 
boclottEi/tcoy czynią łodźiena 
ftózych fie wożą po wodżie: czyz 
nią té oódyóweti iatoby góntys 
mich/czynia domy (fo 3 infiycb 


. dtzćw / bo bywafa tako fofisie 
„wielkie : eta ieff rogmóttość vse 


czy pó świecie/v mao PAżdd secs 


muieyga y nsbznieyfa „niż w iz 
nych ffrsnach : tatże t6 y żidtno 
uamiieyfć/ mili wo Etóaty ziemi. 
ape JAozeń pojpolítéy  rsciny 
| Sefirsáty, ftlucsony 3 €ebula á pisylojony 

| násáfteselenié/ zdbicić/ ćióeniićim 
tuzafia zaHócie wyciągnie Ez 


| zabicie 56 


ż0ć zóbicić 
| Piekiclyć? 
egntm 


MA 


e zrśćitiecap. 189. 


£iście Crżcidne żielóne przez 


oobaze pzzyklddńć / wypedza 02: 

gień. Diofco. 
Pzeciw opaodizcym solo votofom 

fom popiół 3 Trzciny 3 octenopooétecf- 

zmiegóy / pomózuiąc vftávoia, 

Diofcorides. x 
O rożmcitości Cracindavola 

fad wieltośći wieflychóncy pífic 

Plinius lib. 16. cap. 37. fáétofo dOe 

fyć, 


Cap. CLXXXVI. 
HeDERA TERRESTRIS, 


Syluatica Chame- 
ciffon. . 


Kunrad. 


lj 


e 9Stobatotufitcap. j87 


ADA to siélEo liffti pobobné 
25luwfezowi / mobzo Ewitnie /pó 
śiemi fie ściele / w cieniacb przy 


„płocićch po ogrodślech róście, 


To ziele bátso pomocne pasce 
iw boleśćiam w biedzzedh/i to 
fiévvofy (le trzy pieniądze Zdż 
ważypfiąc w. wodżie przez cater 
osteóciont/ albo piećdzieśięt nie 
pzzefładiąc. 

Sólta uiemoctatic fpadza pie 
lac to siecle pases pieć albo fieść 
ont, 

tieślące pduiam Zdfianóż 
*orenépobubsa. 

Deynesaftétiovotong wywóz 
dzi piiac. 

CDascetvo mozówemu pówiez 
£130 tali pomaga. 

Ryciefimo ywfiyfcy Erózzy 0^ 
Tolo Eon (ie obietaiz / goy iata 
zaraza na Eoníc pastybsie 3esbyz 
cbáta / 3volafcsá w (Fiostécb / to 
ziele oio teść /4 tym obzaniaia 
zarażenia pówieteża. 


Cap. GLXXX VII. 


HELIOTROPIYM MAIVS, 
Scorpiuron , Solaris herba, 
Verrucaria, Brodawnik. 

Ścjeleto pific Diofcori. lib. 4. 


1 emu fto? C2P- 185. weżwato flonecsnym / 


nccanit, 


f$ fie vffixoicsniesá floricenrobua 
co / á to nietylto twiatem / dle y 
liście, A Pliniuslib. 22. cap, zr. 
pazyodle / że/ góy te; y ciemny 
ośień/pazcośle ma te (cone gożie 
fłońce ffoi obzńca fie/Ola wielkicy 


"miłości fłorteczhićy : vo nócy gdy 


fiońce zaydźteftuEczy fie tma lie 


ti iato Diofcorides pifie/ pod0e 
OBS P 
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bić wictcy Bózyliyce/iedito Éoz 
fmatfić / bieigć d oobise wietć: 
tóżózeł ob Eo:senía cstécy pofpoz 
lićie dlbo piec soypufca/áná o2 
nych tóscstách wiele málaset, nó 
tych gałąztach Ewiattibislć pasy 
czttwieńfym / ido ego Triez 
oświadłowyzakezywiowy: Miez 
oświnoła mówie dyrobalá pzńż 
wego/iitiego w Polfczeniemafg/ 
bócó tu w ogrobźiech mta ZA - 
Yiteoswiaofa/tie ieff TTieoźwia 
det Etózego sowa polácinie Scor 
pius:tozzonti ma cieniychnć/ć 
nieposytecsné, 

Stąd ntożetdżby vsnác/Seto 
żiele Etósé pige ŚStefatef nieieff 
Fieliotropion, bo y indlovoánic y 
wypifanić niezctaoża (ie. ^M 

Sicle to/ iáEo pie Paulus li. 7. przygo, 
left. gozacéy © fücbéy y ociérátaz wie. 
cy mocy /Yoét3ac garzttę tego | | 
żiela w wodzie d pitac/putgute Purguie 
3 Glowieta ná dół tolete y flez 
gie Diofc. 

Disecivo fricbivelabBovoému WFRFEWY 
vtogeniu / pić tosicle / d tá táng Pricóómtaa: 
pisytlábac/obpsbsl iab Ola tego "^em 
ie 301oa Scorpirion , iátoby t]iez +1 
bźwiaofowć ziele. Diofc. 

Goyby to żiele Etos foba noz Uucplos 
śil pr:zywiażawfy v ślebie / czyź omosci. 
ni tatićgo nicploonégo, Diofc, PN 

Disecivo febzam iato Owdtz Sebróm,— | 
tánie yterciónie bzáé naślenić / kil 
ttsy 3iacntá pzecino tercyatie / 
cstérsy paseciw qwdrtónieótóe 
fo fidrwpy onéstarntás voire 
wypić piseo febiq / pzzeffanie, 
Diofco. i 
Disecivo biódaw Fam d svola Bsobąwa 
fea oxobnymtátiS przeciw bzę Fam. —— 
dawtam trés bywaię » pań 02 

© 4 telo 


164 | 
koło tóiemisego mieyfca tatoby 
gruczoły tókież otolo ftolcáy na 
infjydb mieyfcóch / á to czyniąc 
plaffe ofldońć, Diofc. |. 
2 Plinius taże foli pazyodć oo fo» 
tu/óla tetto tt 50109 Verrucaria, 
| Xuóobavitit, 
II Pobógrze 
WI liścia otlábác mieyfce belacé/oba 
Mi dala ból: tatież nó sbiré mieyfcó 
| i| otlábác s Iotem tosfovvym. Diof. 
|ll|25oleniw —.. Goszóniu 6 bślówi glowy v 
T głowy.  ożiąteł Étóy bywa nó ciemiez 
| niy „otlaodiacod00ala/ ZÓWĄ Si- 
riafim. Diofco. r 
Déniam mieślące y picofit po 
tóbsenié pobubsa pisytldoáiac. 
Diofcorides. | 
' Plinius pzzećiw boleóciam w 
głowie / ttátluc żiela 3 oleyfient 
Różówyn pazyłóżyć tá (Eroni / 
| ,. eooali ból, 
| po . Dzećiw pábáiacéy niemócy y 
: Eutczowi wórząc otlkOść, Plin. 
pzzeciw pioffom Erózć bytwdz 
ia w nettach / tótież pisecivo Ede 
mietiowi 3 Aminem oobase pić. 


Cap. CLXXXVIII. 


HELIOTROPIVM MINVS, 
Scorpiuron, Solaris herba 
minor. 

Brodawnik mnicy[y- 

RE śiele pie Diofcorides li. 
4. cap. 186. roście nóbłociech o» 
folo teżióżt ma liście podobne id 
| fo y piétwvft/ icono. otragleyé/ 
| naśienić v wiego misi iatoby 
| biobavecilé, Paulus li.7. pifje/ 
| ma éily piówie t$ tabo y pitt 
| Glftam, wkćźiele: Pzzedw gliffam y inz 
| 


|| Glowie. 


TierFam. 
Aámisn, 


Dausecisopobágrsenstlutvoy. 


o Brodawniku cap. 87. 


fsym. tobatóm 1o żymócie ptiac 


3 Jsopem / 3 Rzeżuchę / à tróż 


che Saletry pzzydawfiy /zabiia 
wypeozą ie. 
: Taki biodawii „nótłutrofiy pią” me 
3 fola liścia dlbo naśienia/fpez — 
dza oflnodiąc, 
-Pliniuslib.22.cap. 2r. pifźe: 3e 
goy Ero oteaży tymstelem obolo 
nícoivotaofá / nitafi miebjmias 
oct wie wyniośle 3 onego mieyż 
feózć goyślele tań volosyfg/ dlbo 
go im potropifi/ tedy 3oecbnic, 


Cap. CLXXXIX. 
HIBERIS Diofe: CARDA- 
' manticen, Nafturcium 
Sylueftre. 
Polna Rześuchń , ńlbo pśia 
Rseżuchń. 


| 


Pokę? 


pisepaláz 


25oleféiam 


o Rzeżufźe c 
Dota XRseżuchć ma LiftEl ^ 
isto wypufwie Diofcorides lib. 1. 
cap. vlt. pooobssć Rzeżufze, czafiz 
Wiofny cuonieyfé nili v Rzeź 
Sucby z nałofciu oluga / Ozugoy 
miicyaz w nogéy Erdiniedalez 
Eo pofpolicie mmieyfią rościewe 
YOlofiécb wiostem wietga/ toż 
ście otolo plotów pofpoticie/Eoz 
tzónti owó/ Etóxé fa bátsogos 
tàcé y pasepalátacé, 

AAonontt té bárso pomagáta 
uńtlutwpy ich; faolent volepisoe 
wyj ttá enn niemoc Albo vo 
biodzóch / pisytlabatac/ tvsymác 
plaftt paises cztówy godśiny / po 
Gtéred) godźiiach zmyć fie w 
wónnie/ á micyfce gożie plafte 
był obłożyć Oliwa nó welnie, 


4 9. 
pile Plinius lib. 25. cap. 6. D ty» 
mefiny wypifali w fłowie Eupa- 
torium, 2lle i$ Stepbanet wyż 
pifał w fwym Herbatzu Epatica 
iatićś £I Tétovonitoxvéstcler tát/ 
że té$ y baby nà trécie vtózuię vo 
AAcátovote bíato twitnącć Siele / 
&3le/bonte to teft/Etósé Aptetie 
15e 30109 Epatica;ftósé t&j wypiź 
fiie Cerápio: my té tu niesáo 
tiiecbamy, 

eft stele Etóać roście pasy ftue 
oniach no mebu má témieniady 
psy ffotacb / ieff podobne Qaaz 
śie/ álbo ftóstam iatim. Diofc. 
z30wie Lychen, iatoby ligay/pzsy 
dsżewiedh dbo Kimieniad vos(ié 
154 fle tato B0ły : to tele ieft tez 
loné/ podobne Butrzebtóm, im 


Plinius lib. 25, cap. 8. pige/ że 
t& pomaga pzzediw wgelatiemu 
w (tivotecb bolesiu : © tó nótlue 


fécfé tym lepfe iefésimne ć wy puzętobsa I) 
fugólącej» pittwgym fłopniu, Mie. e | 
Serapio wypifuie / 3e to żielę SŚltości. 


w fiówićdh 


Rótón 
AAatárus 
30m, 


twfy sféolan tá $iela ido toz 
ezenia/ć to letdrfiwo czyniwfiy/ 
348 weowuosidtu ont comic 
nióć, 
^ YUéo tó wfytti fltty Eros by 
wdią3 rymy / tymże obyczńiem/ 
powieda Plinius/ got. 

Ale pámictay/ abyś tegó żielą 
fiie pasytláoal icono śżby zópaz 
letiíó nie było w cslontu, 


Cap. CX C. 
HEPATICA, LYCHEN, 


lecoraria. 
wątrobne śiele, 
DRawośiwie pifiac tedy 
niemóg inkego ziela wątrobie 
go tednto Eupatorium, ftósé wyż 
nólazł eol coe XEupátontáto 


fpeoza żółtą niemoc/óaiac ie pic. 
A Diofłodes tylko vay tes 3 
míobenm à pomásyvodc/átnic wia 
céf: 3aony néucsonj nie pifie/aby 
to YDatrobnésicle pomagóło Fir 
wątrobie : ola tego Ctepbanet 
śle pige/ dby to źiele pomagóło 
pszećiw boleściam wątroby 
sipaleniu: tátió pasectvo febzam 
ogniftym / y iufiym: Cer błąd 
wie tylko Stephane dle voiecéy 
PandeGarius dptetór(ti vesyni 7 
átos fłów Setdpionó/ i$ Sera- 
pio trépifal że pomaga Sóltcy nie 
mocy t wiec ón nápifat i$ poma» 
gia vofiy(E£íu niemocam wątróż 
bnym / pónieważ $ólta niemoc 
pofpolicie: 3 pisyesyuy watróż 
bney pocboosi/ ácstolvoiet y 5 lite 

fáycb. E 
To sicle pomaga też pisecivo 
abytuiému 


I! 


o Ode dliioto nim ielii cap. 191. 


| gbytnicy s zbytnićmy Fewie cieczeniumató 
nojitnwi, toż z go46 iótó 3 tait/ pisylléode 

íac. Diofco. lib. 4. cap. t, 
Dasecivo ligóióm bórzo fo 002 
bućźieley itgómu ogpóceniu [n 
ty/á to mose nátlutvoy 3 mioe 

"em, wycierać, 
II. Sépaleniv  Pzzediw sópaleniu bolączek y 
| Boloczki. bolcóciam/pusytlábicoobise: 


Cap. CXCI. 


HERBA PARALISIS, 
Clauis cxlorü, Herba S. Petri, 
Petrella, Artetica, Clauium: 
Póniliżowe śiele. Biala 

Bukmicń, 


07% 


.ifóiom, 


TO dillo(eft prówie, ftóxc 302 
36a biala Butwicą : teftziele to 
eiepić y xoyfujiálace / kwiat ma 
zółty, liócié iato Butwica. 
Pusyrodsce piseétro boleáciam 1o €5táz 
yi. wićdy it w biódzdch t tóFieŻ Wz 
Śtówom. gelitim füsgém Eróaćzgiowypo 
|| twgum. ciele fteputa / OObać to żiele wfźce 
i ótim obyczólem pożywatąc 
Puzećiw pórdlżowi dlbó póź 
wietrze 3átáSeniu : EIG épos 


„pórślijoć 


( ŁUD 
Ztpoplei 
E 


plcióyrieft nógłć vpábuienit bes G. vOslen 
mosvy/pébatacty niemocy /y inz : 
fym podobnym takież dobzć, 

Diseéivo bolcáctam vo głowie Głowie. 
;żimucy pzzyczyny/flegmam/eye ymo. 
mam tétiés oobise pic wórczęcz 
pó głowe pizytładńć  pzódh pie 
fac, cé. 

2i to też wiedz Iaoy/ otto 
rowie owole żiele 30106 Herba 
paralifis ; icotto £0/ Erózć Biała 
buświcgmienimy:a OzugićFtóze 
zowiem Bellius.y włafinie: Otóż 
froccubné/ t$ Herba paralilis: 


Cap. CXCII. 


HERMODACTILVS MER- 
curij digitus, Bulbusagre- 


ftis, Flos autumnalis. 
prluchy, 


© pufezóiac goddnia olugiéz 
Erozómi. difputwią Doftozowie 
ożiśieyfzy / tefti Colchicum ólbo 
Ephemeron Diofcoridis ieft Her 
modadtilas,ólb$ té Dalucby/Etoz 
rych nófiych czófów posyvodiía 
Olotétárse/ Erósycb w Policzenć 


wielu: mieyfe bofyé/ zwłafezć tu 
Tegierftim ftronam iato tried 
potrsebné : tylto wypifiem Paz 
luchy/któzć wypifnie Mefuę,y Età 
ryc Z/ptetóeze w YOenectity y 
wPaowiyvnaspożywóła —— 
^jeft vósqiá v nich niemała lift i 
tov £cliicy bialcy /tonotet poź 
bobny Cebult mółcy / Ewiatet 
pzzybielgym, nalepBy iefEbiały 3 
wićtzehy yvvexonatts/ miażgy/ 
twótbośći miernéy + ttalepity 5j 
abictáé ná YOtofie. i 
póluchy 


cr 


o Bfecgmiettilt cap. j93. 
TR Daley fa cieplé y ficbé w wtóż 


tym ftoptentu: poxotaba Mefuę, 
nietychło á bárso molopurgnię: 
d stab znał 13 nie teft Colchicum 
śmi Ephemeron , Étóxé tat bár3o 
putgnia / i5 t& ze Écvota voywo 
03a fato pie Galenus. 

Mefuę purgutacvoywobiiflez 
qme grubą 3 fłówów /0ls tego 
bórzo pomaga boleściam w ftáz 
wićch pooágrse/áto biouc pizeż 
vfli/bo feft lé&tvftvoo/ iato Aui- 
cenna mówi / Fortis debilis , i$ 
nie cycblo putgyte y flábo álbo 
málo /á mócno 3 oalelá ctagnac 
3 (Eoo, 

Catież to żiele tłutac Fonetnic 
zmata Jeczmiennąg a 3 ZóltFt idz 
ięcznówi/ bárso pomaga ná póź 
bágry : takież może czynić 3 oz 
ścz$0Bą chlebowa, 

Ce; té Póluchy oobise ná tóz 
ty plaftrem ollábác / dlbo proc 
fypóc wyczyśćia fadzele/ Ożiwie 
miefo ógryża y got, 


Cap. CXCIII. 
HoRDEVM CHRYTEN, 
s^. Jęamień. 
E Sfecuntar Galenus 7. Simpli. 
pifsc/ teft vopicrvofym fłopieniu 
ecblabsátacy y wyfufiétacy nàfé 
etate. , : 

Paulus 7. Jeff Jeczmień sz 
gezówóbzcy y voyfufsatacy vo pie 
ofiym fłopieniy / ma moc ocícéz 
tálaca, 

Theophraftus. 7fecsmíeti y tez 
go robsate Eájo€ in fpofoby bo 
fióteczrńć wypifuielib. ;. cap. 2. 


: Diofcorides lib. 2, cap. 78. Jez. 


iw 
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czmień Etózy ma byś bzattntó lez 
Fárffwá / ma yos biały pistny / 
wybzótty / mniéy człowietć tuz 
Gy niż Dfenicó: évofiáBe Cyz 
zónna ttóza bywa 3 mati Jecze 
mieńnćy 7 Lepicy czlowietć tate 
miąctuczy wiżlichleb Jeczmietz 
[DA 


Gole ma wiedżieć csfoxvict 
nieduczóny vo letdrftwóch / że 
to fłówo Cysánná/ nie żnómioż 
tite vooby fecsmiennéy/ tto poa 
fpolicie 301v / óle znamiowute 
fáfe / teza czynię wórzywfiy 
Jeczmień/pótjm pazebiiśizpizeż 
chuftefam fot /ć tát bywa iótoż 
by gtucó/ ć te lefórze taa Ode 
wóć niemócym teść w niemóż 
cy: też Ozudzy czynią 3 męti czyć 
ściuchitćy Jeczmienney, 

Av nas nie zle też czytie „iż. 
odia miafio Cyzdniny Erupti Jez 

czimieńtić 


J68 : 0 
czmiemić eżcożludynć / iáto Ty: 
zdmić / y mogą byos wezwóńć 
Tyzónitó, 
; ^jecsmíert sáóie/Etóry voát3o: 
M - w wodżie á Qáía pić/ 30wa A- 
ll Eo quá Hordei,wodą ZJeczmienia 
: US cQEysánná Decmienna bár3o 
|| górśrie pomaga przeciw offrosciam ć 
| Rónam w Yo górdle ochrapieniu /y t6 ro 
| ośićb. — nam trózć few vściechy wtetaz 
iu. Diofcorides. 
| Poema Cá ti Tyzónnó pobubsa ve 
vyne/ola tegoig vo febzód oáia/ 
óby one plugówośći Eróżć czynię 
febze xoyvooosilá 3 vvyna. Diof. 
tYriámtam mléto mnoży Cyz 
zónnó voársacia 3 ZSopul POCZ 
fłićgo nasienia / a dawdiąc póź 
żywdć mómtam, Diof. 
Bolacztty tażdć guzy élbo wá 
puchić mieyfcó/ tedy tebíéra / & 
ougóy różrzuca / 6 to czyniąc 
plaftes figómi y 3 vósynti y psy» 
Fladńć, .Difco. 

Gom, — Twórdć népucbiienia quao« 
Posistom, PAŁĆ amicfcsa Z zmiegawfy 3 
130001. . lj ] 4 

żywicą 5 fimola/giotem golebim 
czynić ploftr. Diofc, 
pasecivo boleniu w boEn/ ibo 
pleutse/s máfovoémi glórobámi/ 
3 Melilotum filutwfy fpélam Je 
czmien moti pazyłożyć, Háóc nà 
bot boleść oddala, Diofcorides. 
iseciwo wzowćiu trzew w 52 
wócie ypuchnieniu / nátluc mae 
Hi 3 ślemienić Sniénégo / naótee 
nia Foenugrzcum, Rutyń mati 
SJeczmienney/3 tego (polem vesy 
nić glaftt / & nd żywot ElAś$03. 
Diofcorides. 1 
Steb Jeczmiemny, Erózy czyż 
nią 3 Jeczmienić, iato pifje Aeci- 
us, pazyfugowy Albo pasypalony / 


| miu 


| MOrsobóm. 
Bolęczź 
tom. 


Plencze. 


DÀ — - 


YOsbeéitu. 
podnieć | 
niu żywota 


Sjeczmienii/ cap. j93. 


filutwfiy ná mąte/ć tófpuściwoz 
fiy czymFolwiet / czyniąc plafir 
paytlábác né twardość zdpuź 
cblé/guay/ álbo twóroć Yor3oby. 
isecivo gruczołóm Erózć bye BIE 
waią 34 pchem dlbo pob gale chemi pod ' 
ołem / ślbo bolęcztóm / tubsits gárotem. 
troffam Etózć w zódłu twóroć epo 
bywóię/ csytiéplaftr tym obyz 
czdiem : wziąć mati Jeczmieńe 
nóy/ fmoly miettićywsfiu/oryz 
ny osiéciecéy / 6 Dliwy/ń to fpóź 
tem zmićgawfy / pizytlóość nó 
bólączte, Diofc. i 

C Tyzównó wórząc ię 3 iż Biegu 
gobámi HATietówami / dlbo s fi ^^" 
chómi plontámi /&lbo 3 Jeżynóć 
mí / álbo 3 Grénatovoémí (Eo: 
támi/ 4 pożywóląc vfténawia 
biegunti. Diofc. 

Disecivo poośgram / ndwóz pebágee. 
tzywfzy iśblef Digyoowycb 3ócz 
tempayoác mati Jeczmieńney/ 
czynićplafłe á pisytlóość, Diof. 

Mata tót 3 ottebómi y 3082 
ciómiwórzowna w oftrym ocscie 
winttym/ć w Oliwie w wodzie 
plotancy/ paytlábác ciepło ná 
gredowaćitty plaffrem / wyczye Tredowó 
ścia ie, Diofc. RA 

Dooplémyt czyniąc 3 fec Bieguna 
miennéy matis octem / d ícbyac " 
biegunti zófłónawia, 


Cap. CXCIIII. 


HYACINTON, HYACIN- 
tus, Flos Martii. 


: 2Márcomy kmidt. 


Q35omo to Hyacintus ieff póz 
„ fpolisć 


o Dótcówym Fotacfücap. 194. 


fpelité JNwoiátu Bofdycowez 
mu: / Xeiey białey / y Zvoiótu 
fiiótcówemu. 

25áónt o tym twiattu wielev 
Doéttów/ola lego cuomości : Jee 
dua iato pie Ouidi:że ten twia 
tet vzodżił fieżetewie Aidrowej, 
Duga że mlodźlehczyta/Etózgo 
mifta Apollo nieopótezniezóbił/ 
3 wielkiego żalu á miłości obzóż 
fil w ten hiat. 


Gożie pómietwy/e Hyacintus 
$iele Diofeoridis, tite ieft to Etózć 
zowie Miegiliys dbo ©>_uidius : 
bo TDfegiliuswypijuię Vaccini- 
um nigrtm, Etosànte teft Diofco. 
Hyacintus tes £1Távcoy fiofct/ 
podobny eliicy w Eoxsenturosz 
ge ma uć plaosoluge/diefia nis 
pólec mały człowieczy / gdrbaty 
nó wićrzebu Ewiatet : feft nupt 
żółty /oxugti przybielfym/żowa 
Hyacintus ceruleus , Hyacintus 
albicans. 

Co siele piiaqe sáfénavota bie 


gunii/ ó ptyne pobudza, Diofc, . 


Psećiw iadowitych gaoów 
vtefeniu pomaga pitac, 
Nośiewić tego żiela wiecćy śe 
éioga m3 śiele/ à Ola tego moz 
cnicy biegunti vftivola / d svolaz 
"fea gryślenić oEolo peptá/ y żle 


ta biegunfepiacsvoinem. — AG 

Plinius lib. 21. cap. 26, Gtyżiez 5óteéy niez 
mić w żywocievśmićtza/ vtynemocy. — || 
pobudza / psecito Sóltéy niemos [Aen Ml 
cy mocné lekótfiwo pílac /tákiéS r 
weżowimu vłęgeniu. 


Cap. CXCV. 


HYOSCIAMVS, APO- 
linaris herba, Altercum 
Symphoniaca. 

SBielon. 


A | 


Dgaia wfyfcy lSżie Bielow/ 
bo y nráwoói (ie go Inoste ffeséga/ 
é bobise : 4 wkałże nie tażoćgo 
Kielonu trzeba (ie firzeó3 / yos 


fczu/ nasienie czarne / twardych 
4 offrycb firaczów ciérniftyebz à 
ten feft iáboxvity/à ua fie to Kie 
3oy firzed3 / bo fto go posywa / 
czyni galoność Dugi teft/ttózy 

p "ma ^ 


UB 


yo 
ma Ewiót żółty y NEK ctentit/na 
śienić pzzyżślegym zy ten t nie 
3dz0wy/ śczfolwiet nietat mos 
ato fato pićrwfy Baloność czyz 
mi. Cezeciieft/ ttózy matwiat 
bialy y naśienić białe lificuowy 
miettu młody przytofinótfźyna.ć 
ten iefi bórzo potrzebny lubstóm 
ná léfárfEvod/ nie czyni ten fjalos 
nosci: goy tego niemáfi / może 
biié Étówy ma Ewiót. pisy3olte 
féym/ácstolwict 3:agatale cat 
nego fie voyftrségáé wfelótim 
obycátem. 
qpuyobsa — Pliniuslibr. 25. cap. 4. tef fłóż 
E. ,. Yoá pifie/ ácstohiet pisyodieroz 
lon, 7 63ay czwarty / éleicben miedzy 
owiemó. Galenus8. Simplic. téf$ 
floxoá co y Dioftowoes : teft 02 
Siabiatacy w trzećim ftoptiiu / á 
xoyfüfiátacy vo votówym, 
3Dtofitoubes voy czynić fot 
barzo posytecsny/á to o$iavofiy 
mloocgo25iclonu/ liśćią y naz 
śieniw y fitacza /6 to filutwfzy/ 
wyżać fot ten fot wyfławić w 
czym nó flofice lecíe /y trzymać 
d$ vf:bnte: a Ozu0zy bona naśleź 
nié iuż ooftałć fucbé/ 6 to tluta 
pzzyłrapińjgć woda/d potym fot 
xoySymata/á ten fofnólekirfiwń 
mnie fiewiośi lcpfiy : o2ubsy tu 
Tac líácié voySymata / é pfertícsa 
ne mote ttózéy by byly tesy látá/ 
4 galecsti ílbo trocki csyniazd 
to cbowáta : d ten iefcse lepfży oz 
byczay. Pietwfzć pzzypaiwićnić. 
fotu. y votoxt / poSytecsné ná nice 
imocy w Etózych cslowoiel niemóż 
że fpác. ć 
YO oczu bo Dzzediw sdpalenís y boleści 
leśćiam 9 ceżficy w oczu píevvofy y wtóż 


węch ty fot Oobry: boleściam w rgu/ 


e SBielottie cap. fos. 


y niewieścidymieyfc nieboftatel 
boleści ten fot wyczyścia, Di- 
ofcorides. 

Sáóie fot Frózy pisypiavouta 3 
mata ppeniczną / barzo Oobzy 
pzzećiw boleściam w poddż 
grach vo fidwićch : ć tofpufczóż 
iac czymtolwieć oné gałeczti 7 
pzytłaońć dlbo mazóć, Diofc. 

Disecivo vorsooóm álbo bola Bolęcz 
człóm à 3wlafcá sépalonym » tom. 
tlc 3 tego fotu czynić móść y 
poómózowóć, Diofc. 

flasienie tat (amo też tdtże 
pzzediw wfyfifim t3ecsam poź 
maga. Diofco. 

Diseciw fáglovof cicsticmu y xagtu, 
vymam/flegmam, Etósé 5 głowy Rymóne 
fpaddia oo pierśi albo vo inc Jicgmonse 
ffrony / oobise pić to nasienté, i 
Diofcorides. 

Tatież pisectvo cieżtim bolez 
ściam w oczu / gdy tymó / AIGO qcsóm, 
ból zfłepuie3 głowy w oczy /tó 
naślenić białe obse pić. Diofc,. 

póniam zbythie piytooso; 
nych czeczy plymtertté/ téBe vofSez vi eins, 
ltiéabytnie frwiecieczenie 3 Etó Brwi sbyż 
regotolwiet członta/ pic ilépiez tniey. 
nia0dz zaważy, pzzydawfy naśle 
nia tifótówego tyleż. Diofc. 

Ce to naślenie bdrzo pomás 
ga przeciw boleściam w poddz pobagrze, 
titácbmofer opachnieniu/pierz W 
$t póriami opuchnieniu po poro? ue 
bsentu/à to natlutwfy go 3 wie niv. 
nem pizytiaodć, Diofc. ; 

3Dobise też te naótenit przyda 
Yoác oo plaftróm / oodd M 
my fen czynić á boleść vpołoólć, i tę: 
Diofcorides. Pon, 

Tatież liscić bo tótich plaż 
firów Oobsze pasytláodé, Albo 

tótje 


potágram 


ny, 


ng. 


śmicrza 


gsbóm. 


Empialis. 


Scióm, 


| MBoleśći v» 


e Gytoottcitcap. $96. 


táticplaffty pisipzávoiács mota 
y peayEláoáé na bolefizć mieyfcá/ 
y gdy fpósić chcemy csyníc/mo$e 
y 3 fameg liścia świeego/bo nóż 
oewfiytti letóefiwó namocniéy 
y lepíéy boleści vśmićtzgią, 

JRoeń wótząc w occíe/ploz 
Tác bótzo bobiseseby bolące: táz 
Fic$ trzymóiąc tet Eoszeń ná zez 
bićch. Diofcorides. 

Xiécié to może pić pzzediw 
febiom/ Etósé niemáia czafu fwez 
go dzeczenia : sowa Empialas , 
6 to3 woirem pić: poxvieoa Dliz 
nius $e pomaga pzzeciw vofieláe 
tićy febzze, 


Cap. CXCVI. 
HYPERICON VVLGA- 
tum, Androfemon Perforata, 

Herba fancti Ioannis, Sco- 

_ paRegia,candem vo- 

cat Diofe. Afcy- 
ron. 
Niektósy sową Fuga Demon, 

Dsmoniec, dlbo Smigtégo 

Tand £iele. 


3-0 śiele pofpolicie td polach / 
w fadadh ná łąfach / pizy 026030 przyrody 
tośiema lift£iiaEo Rutódla tez nic. 
go t& oniosy 5owo Dolna Rua 
tá: rósojiffé/ pa3yérwierifym / 
Evoiát ná wiecżchu gefty / żółey/ 
iéto oganta, Acztolmwief w wyż 
lożeniu fivoim. Marcellus. pifże 
biały: dle Menardus vtdzute 3e 
śle wyłożóno / bo ma fłaćzółty / 
ma potym iatoby firaczyFi móż 
lschnć nieznatomitć /w Et$zych 
fef nasienie csavné/á gdy wińte 
tucha má polu/ tedy 03wont/ola 
tego 303a Dzwońcem, 
Galenus 8. Simpli. Dzwóniec Piittobses | 
ieftzógrżiwaiacyy voyfufjatacy/ "^ 
&ma Gefttivo fobie bárso fubtel 
ne fEulstácé7 veyne pobudzatąz Orynie, 
cć/ tátiiS mieśiącć : d to tlntac Leste 
Siele/y psyHlábdiac. Gol też róny Xánóm, 
y faosele vorseolhwé/ fát$e piys 
tłaodigc. 
Diofcorides libro 3. capit. 162. 
Ma moc iossvoníec veyne voye 
wodśiemieśląicć vvyvooosU/ptsy 
Hábátac, 
pssecivo febiam trzeciego dle Sebzóm, 
bo czwactćgo did oobisebáz 
mwóć pić w winie/ my Ośiem nae 
Sienia Ozógime piseo rózgrożce 
niem, acztolwiet y ziela oác mo- 
3c. Diofcorides, Ii 
Daseciwo oenmity tiiemoóy álbo Dernćy bios 
w biódzach / tedy odwodé pić na^ rec. 
Sienia Ożóg mezwittem czterdźie 
ści oni mie pzzeffdiąc, Diofc, 
pisectwo opalenin y Opát3e^ &Spaleni, 
niu / lififów tego ziela 5 náótez Opórzaniw. 
nićm natlutwfyzplaftrem otl» 
ość wygot, Diofc. 
Plinius li. 25. ca. 8. circa finem Pó |. 
pifie piiący żywot zaffanawią : 
pa ola 


— — - 
972 
Ola tego O0bzzewbieguntach po 
3ywác/ vvyne té pobudza / E 
qmienié pic vo peebérsu łamie. 

Czynię 3tego Dzwówcy Ole: 
ief barzo poteżebizy nózaftezały/ 
nácány/slamánia/opalenia/ 02 
pótzenia / tym obyczaiem : węże 
mí wieezcholtów 3 Ewićcićm tez 
go źiela tezy loty / wimoczże w 
winie mocnym przez trzy oni y 
trzy nócy/ć tat zapatinowawfy 
wótzyć/potym wyżącć żieley wy 
ezucićd3a8 tatze tezyłoty Proicz 
cia wlożyć w ono wino świeżcz 

, 07 ymóczyćzóś pzez fs oni y 
tezy ttócy / potym ws €crz 
pentyny trzy lóty / Oliwy, fióucy 
feśćtótów Szoftdnu ffenpul, 

| A tół wórzyć aż d wymić/ 
elty softéntc/á to cboway, 


©lcice, 


Cap. CXCVII. 


. HYPOCISTIS, Barbari 
vocant Ipoquiftidos. 


Sxoficy gożiefiwy pifili o 6^ 
Séy póity / tedy o Hypociftis ndz 
pifano / 5e pzsy Fozżeniu tego żiez 
la, rośćie talo Bola / pobobita 
SŚmażowi, dle żółta / nie feft 
Ozzewo dni żieleieno ióto 201a 
ttśza 5 Eoszenia voycboost/ d to 
3bíctáia/ bo nó wiele letarftw 
fu zóchówówiu 3ożowia czlowie 
czego waży. ^ 
' . Diofcorides lib. r. cap. 2. pis 
fie/ że tcofáti vobsay tego Hypo- 
ciftis,tylto bárwa máia różność: 
ieff ícorto ŻŚłęć / Ozugie żtelonć / 
trzeciebiałć /fof 3 tego Hypoci- 
ftos wybiińią / á potym na fłorńe 
© voy(ufiéto : 60zu0ży czynią te 


Gvpsciftie cap. 197. 


Eo 3 tatmet Acacia, to feff/ o£ 
tarniowy : Dzudzy to Hypoci- 
ftos fuchć gdy go pottsebuig wóż 
ra w wódźje/ A potym wyżyć 
mig / y tey wody pożywólw. 

Paulus pigeAeteft$imnéé wyż 
fuga mocno y ścięga / ola tego 
Diofcorides móxot/bátsó pomaz 
ga boleácíam oEolo pepfó/takież Eolo pep» 
gryśieniu vo żywoćie. DACIE: 

pzzećiw bieguntatn vopeli= Biegunce, 
tim y flutom tyżdym, bórżo 002 
bać. Diofco, . 

JAáioému zbytwićmu płymie, | 5 
miu Eewie eno bolié /bo-ia3de Ld 3byte 
ftówia / Ola tego aécwontam/ plówóm, - 
sbytnićmu puyrobsonycb v3ce 
ey plyniéniu/tatiés Eewia plwóz 
niu / ytótim ingym niemocam 
podobnym tym bársó połytecze 
no/ ć to ptiac/ ieoząc w Etiftery 
tlaoac, Diof, 


Cap. GXCVIII. 


HyssoPON, HYSSOPVS, 
Żsop. 


Pasytodzeć 
Die. 


Jad 


epa 


CE, 


Ste 
5 


Sifsop ieft śiele snátomíté/ 
t3a0Fo Ftoby goniemiał w fwym 
ogródtu : Diofcorides pife/ że 
330p ieff owoidti ogrody ie 
oen 6 dzugi Etóży po gózóch toż 
śćie y po fEólach /» nas w Pole 
fczeniemaf 7jsopu ná gózóch”bo 
y góztatich niemófi. 

Disytym wićoż Eí3oy / że té 
Siolá Etózé my tu mamy ofobliwe 
w ogródkach, a niémáf ich w po 
lichy ióto Szdlwia/Rutó/ tie 
teran/ R0pe Ołofłi/Jz0p/tNTóz 
tunózy infc/ vofsy(ttic té $iolá vo 
onych firórtóch ciepłych t£ fiz 
mć coffa poffálacb y góuicb/d 
coFolwict stámtoo bo nas zanie 
$iono/ to mamy w ogróofác: 
Js0p teft owotdti / iedett ogroz 
ony śOzugi gówty / Etózy po góź 
tóch roście, mocnicyfsy ift y lez 
pfyz wfakżewgyftto sop. 

Mefuę pige owoie Éipitulum 
6 Jzopie/ dle fie omylil w piérz 
Yofsym/ abovetém miófło jsopu 
egroonégo wypijnie Timum. 

Co pije Menardus lib.to. Epi. 
I. To. 2. in Caftig, Mefug. 

Diseto Diofcorides wiedrtyjm 
capitulum wypifuieJ30p oqtos 


ny y gómy/odtacanác Z Że fa teo. 


dno $iele ^ tylko vóstosé mię 
według mieyfcá a ślły. 

Auerrois 7. Col. pizydawa / 
5c teft mocne Icfát(evoo ná trwa 
zzómićzóttónia żył y wątroby, 

Paulus, tatićż y Galenus 7. pie 
Gaże Jsop (f£ gotecy y fücby w 
trzecim (Eopniu/ola tego ma czeż 
ści bórzo fubteliić. 

Diofcorides lib.3. cap. 27. fe 
30p wyciencdięcę zdgrzewóiąz 
cą śiłe ma/ola tego wórząc Je 


o Sftoptecap.]98. 173 


30p 3 Rute 3 $igami á miodu Dyhówie || 
piyoawfy/barso pomaga oye cznym. | 
chówicznym/ dawnemu Eafloz Balowt. | 
wi, zapfowónym plucamcymie P 9m (L1 
y flegmam / Erózć 3 ftepuią 00 | 
pierśi, Il. 

Pzećiw robafom bo gliż gbrobae | 
ftam w żywócie /pić 7jsop dlbo ^ 7^ 
pizypzawić 3 prochem TJz0póz 
wym ć 5 miodem lebwats/áoa2 
wóć teść czeffo /3ábiia y wypeź 
03a. Diofc. , 

pueguie Jzóp gdy Ero pile fle Durttuíe 
gmy grube Fliowótć/3 żywota, 97 
Diofcorides. 

Tatież gdy Etos $igdmi ié Je Pierst. 
30p/ purgute pierst. Diofc. 

płeć piefnanócieleczyni/goy pta. 
Eto po5ywa, Diofc. | 

Dueh nópuchnieniy lez etcostonic| I] 
bsiony/tátici pasecivp pucblimnam P»dlinie. 
y wodam 36 (Eóxa / przypzówuż 
tac sop figamua czynić plafte 
przydawfiy troche SóletryztaE | ^ 
mieyfce opuchie offabác Diofc. 

SŚiności poo oczyma Ścićrą/ 
nawdtzywfiy 3 wodą ociérác, 
Diofcorides. 

Dasecivo bolacsfam vo górdle/ elinegos. | | 
301a Anginas,watząc 7j30p3 fie rzowi. 
gómi tym płóbać gárblo voyplue 
waiac. Diofc. . 

Dsseéiw boleéctam w zebięch, 32b5m. 
wauząc 7530p 3 octem/á tym fe 
zopem płółóć 3eby/ pewnie [fie 
bólvlży. Diof. 

sedi widtróm w vfu / OBóm. 
Etóxé czynią Bumienić/ tldogc ná 
wegle pufczać pare pases cute o 
vcbo. Diofco. , 

Plinius lib. 25, cap. ir. pzzeciwo 
froffam ostecinnym / £tóé byż 
wódla nóciemieniy : takież tażoce 

"pz s; 


einoséi. ||| 


o Bowott cap. 199. 


mu świerzbowi / nówiercićć 7j2 
3opus oliwg/4 tym pomózywać 
wyczyścia, 

Daseciwo weżówómu vEafic 
niu / nótrzćć Jz0pu Z Bmitm / 
Miodowy foli/á tym otłśgodć, Pli, 

25árso pomocrto to żiele sop 
paeciw cilm niemócam / táto 
ńpopleriicy/w epilepfitéy/to teft / 
w paddigcych ntemocácb yw faz 


v Ietórzów dwie rzeczy 301 
tym floroem 7jsop / iednió t3ec3/ 
30wą maść Ftóżą czynię 3 plótdz 
wia wełny oxocséy /áto plócsac 
veltie/ ná voooste 3wicescbu idz 
fotluffośćzbićrdia / 300a to [éz 
Eátselfopus humida: długa rzecz 
Ftónasnámionuie Ifopus, teft żiez 
]e2jsop: dola tego pika Herbze 
Ifopi: élbo pzościelfopi, & w piét 
wfćy pe. Ifopi humide bo Efipi. 


Cap. CXCIX. 


INVOLVCRVM MA-: 
ius, Clymenon, 
- Powóy wielki, 


9VOsmáité fa Dowoietoc ia 
$éy vwoypifiemy/ dle tu wielki wyż 
pikćmy / Erózy 500a Olimenon, 
Cen Dowóy wielki ma tózgi śle 
bopówróży qránowité/ iatov 
25obu rózgó/liśćie iato v2SábEU/ 
né wicezchu tóżgi iátoby owvd/ 
miegtizieoen £u Ozugiemy (Hlotra 
ny/ pobobré iáto v JRofóćcu / 
nó gózóch á ná fEdlach naylepfsé. 
2L Pli.1.25,c.7 tá wjpifhie Clime 
nos, teślewftić imie ma liścieić 
tov Blufczu, ealesifté vósgipió 


znć d pifezeliftć / czlonEómi płzeź p tobsto 


osicláne/ xooniéy nievoostecanéy, ^ 
Ma óile ostabiataca 7 y sátwoate 
ostáiaca. 

Diofcorides, Tłutąc wfyfito 
żieleztoszeniem / 6 fot voyciffáz 
iac/Etóxétto oobisepoSyvodé pizez 
ćiw zbytniemu Eevote cieczeniu : 
pisecivo bíeguntam y w żywoż 
(iegrysteniu, — — 

iście (HutvoBy / d nd rótty 
paytléodiac/ got czyśćieb0 orte 
Cd 

Plinius lib. 25. cap. 7, lie dóe 
beze mieżczyżttiam póżywać pises 
vfłó/bo ieczyni nteplooné, 

Wfyttimboleściam otolo oz 


Sterosia/tátiS otoło pep t taż Wsierózia 
éienic tego tela polytecstio pić Pepłw 


vfłówicznie trzydzieści Omi vo 
minie białym / ile píenigos se 
waży © 


Cap. CC. 


IRrs, ILLIRIADA, 
— — Vranian, Gladiolus 
Illyticus. 
Fiolkomy korzeń, 


Wieltich 


t 


e forgettitt S£ ioffotopm cap. 200. ps 


SOrjetfidh bledów ofolo tego 
śielą / nietylko w Gtepbanfo: 
wym y»erbatsu / Frózómu nież 


$t, bo nieżitał żiela, ile Aptćz- 


bócze niemal vofsyfcy czynię tóż 
żnóść initdzy témt owiemá floz 
%wy / Iris á Ireos, pówiedńtze / 5e 
Iris Ilyrica , ief£ nóż Bofgóciec/ 
&Ireosteft $iottowy Fono : íno 
to icortá rzecz Iris Illyrica;á Ireos, 
wedlug fFléniánia Gécticy moz 


wy / ieff genitiuus cafus 90 Iris, 
RUR Bofóciec nie ieffct Iris II. 
lyrica , dle Iris Sylueftris , dlbo 
Iris Germanica vel Rutenica, á t9 
stab iiwnó/ $ Diofcorides pietz 
wfć tólegi pie o rzeczach wóż 


tiíátacydy/ o oleyfacb y maściądy. 


svonycb/á poczyta 00 Iris Illyri- 
ca, tato 00 rzeczy mile wonińiąa 
€éy : na Kofóciec nie wonia 
by namnićy/ picto nie teff Iris 


Iilyrica. 


Diofcorides lib. r. cap. x. Irim 
Illyricam, Etóże ieff $ioltowy toż 
tzeń / tat wypijnie/ oo niebiee 
fEiéy tecze/ Etóza 30300 po Grecz 
fu Iris, S 

Sowo to żiele Síolfotvé Iris, 
bo tato tecsá ma na fobie rosma 
itć bórwy/ tál$e ten Ewiát ma 
nó fobie rozmaite pregi / nábole 
biate/ moosé/steloné/ buntatnić : 
Ou0ży mówię /że nie ziednego 
twidtu dle zrózmóitych / zówa 
to twićcie tea / abówićm rosz 
maitéy bárvoy Boószenić Siolto- 
wego Bwiát bywą / biały, żółe 
ty/ moo cziewowy: tóm ia w 
Paowi wvíosiat v €Stárofty w 
ogróbfu/ tyle Montispietatis: 
oaléy pifse Diofco. liścić ma tato 
ŚMieczył leśny /vietfé y Gévfgé/ 
Posseniécstontowatémocnéus 
pelné/pictnte voorióiacé: d stab 
iówna tzecz/ że nóg JAofiáctec 
nie tefe Iris Illyrica , bo tylko błye 
natny Ewiót miewa / ć nie woz 
nia tabo Iris Illyrica. 

O wómtóści Tris Illyricę , tf 
pie Pliniuslib. 2r. ca.7.nieftóze 
fa powieoa siol voridiact/ Etóz 
réníegooné fa má volence/iáto Sas 
liuncaálris , Etóać fa obote trafiláe 
chetnieyficy xvortity / y pisybátes 
Iris, tylfo voottia Foneniém/yiez 
ono sfomettía czynię maści woz 
nidtącć: ztę0 Każdy obács/ co teft 
Iris Illyrica. 

Diofcorides. ftátnrá Sioltos 
wego tózenić / ságraéwétaca / 
Yoycíencsátaca : ola tego tófilo2 
wi bátso pożyteczny: abówiem 


wilgotności á fleginy grubć w Sleginie 
pierśląch obwila y wyczyścia, W Pierfiń 


Purguie 3 człowieta grubć 
4 więżfżć . 


EN 


A 


izó 
miazfezlć wilgotności /6to pie 
gc śiedm dag 3 vooba míoooz 
wg dlbo 3 miodeni pitym. Diofc- 

Te Sioltovoy Eoisefi fettczłoż 
wietowi pobudza / gryżienić w 
_ żywocie piigcvśmićeza, Diofc. 
Gabóm. Died iddóowitym gadów 
połepeniu wtąfieniuz octem Oobzzepić, 
Catież tymEtóny matą bólóść 
Glebzionie w śledżiowie s octem bobisepic / 
mRyrczeniy Pi3ecivo tutczeniui człontów tez 
1 dy oobzse pić SiolEowoy Eoisen : 
Seróm.  pzzećiw febzam y żimnów / Etóxé 
pasycboosa 5 wieltim rozgrożee 
wićm / tedy oobisc pić pazed pirz$e 
t fciem rózgrożenia : pasecivo 102 


lj 
c czyni. 


másóm — cnymsmásóm/ Eróże pasycboosa 
DOGSW. voe finie/ tedy rw pić pzoch 3 
tego Eomenía. Diofc. : 
Daniam mieślącć piigcż wie 
nem pobuoza /tótież pzzytldddz 
iac Fozzenićoowilża mattey boz 
leśćiododla. Diofc. 
Briftóry też oobise czynić 3 
M piocbem tego Foasenta / pasecivo 
Qoieram. boleóciam / Ftóżć bywśią w bio 
eatyce. ric / feiatitę y. Denno 30m. 
Diofcorides. 
Sifiutam: — Diseciwo fadzelóm Oślutkówń 
tymzowa fiftuly : wpujczóć pzo 
chu w tty / wyczyścia y wyż 
gata iemópelnidiąc/tótiG y ine 
| Betówy. Diofc. 
| Ipozodzenie * étiam pazy pozódzertiugóy 
| niemoga rychło poroosic/csynic 
Pefarium 3 miodem dpzzyłożyć/ 
wiet brOzie pozodzenie, Diofc. ' 
Grucżoż Gruczoły bolączłi twaroć 
1ipogé v faozeleżć vchem ftáre / tedy wóz 
|| 77^" waac to tosżenić/ pomózywóćy 
pazytłdodć mí wrzó0. Diofc. 
Disecivo wtzódliwym tórtam 
cyhiac mate 3 Eożżenia / póź 


í 


Diofc. 


pisecivo boleściam vo główie Boleftiam + y 


zmiegóć ted prochu 3 oleyEiem có w głowie. 
żónym/octu troche pasyoavofy /. | - 
tléóécná fEróni. Peginó obliczu ich 
tótież voficlatié zmaży / ogozzez 

nić ná floficu / 3 licá ocićta : d to 

czyniąc máscs matt tego Eoisez 

nia p2ocbti / tyle Owoie Ciemicz 

vsyce białey pzzydawfy 3 tios 

dem vczynić móść/ A tym pomóz 

zóclice, Diofe, 

Plinius lib. 2r. cap. 7. Zjáto tez Dźieciam. 
qo zwyczay tozmaitć czóry wyż 
pifüíe/ttóié mata byo$ csynioné 
pasy Popániu tego $tela, Ale to 
piosnt rzeczy. ifie ca.20. $e bárz 
30obobise zawiejżywóć osiecióm 
ten Éoner ntá fyt/ a to goy mala 
3abti voypufcsac/albo Eafile, 

Plin. cap. 20. YOtscoliwé rs Sram tv» 
ny wyczyścia w glowteságnifo rscolivym. 
éct/plugawosct/Syvoototwvicra 
piiącowieowigmiez winem dle „y, Rów 
bs3 woda, Dzzećiw zapomni: pfź zdpóz 
tego pfavtągeniu / tedy 3 oliwą mictalégo. 
czynić másc móżńć, , 

Plin. ca. 20. Piżećiw pzseffvo, Pisctáréia 
bóniu albo pisetárciu/néttórym. — — 
folwief mieyfcu/pofypowóćpioz 
chem Síoltoxoégo Poszenia, 144 
boleści oenné/ tedy nóatlutwfy 
pieczonych Pigw/ 43 tym poż 
chem pzzytlaodiac bo trofá/ wóa 
wióć,Fichónić pobudza : tości w. 
rónieniu álbo w złamóniu iótiez 
go Glontá/ z0zobionć wyciąga. 

Cuchnienić 5 v(t 900al4/ grye 

39€ 


sác /tálió s późuch ży s infiych 
imieyfc, YO śledzeniu tospaoliny 
góry guzy Etózé bywólą tato śliź 
wy ná ofkńtet vofsyfttié w ctez 
leuícooffatti got, 


Cap. CCI. 
IRIS SYLVESTRIS, IRIS 


Germanica, Spatula foetida, 
Xiris , Gladiolus fjlucftris, 


Kofńciće, 


f& Ofcićc pige Diof. li. 4. ca. 
24. ma liście podobnie fioltowez 
mn foszeniowi, śle ittgezanó 
wićrzchu saboficoné oftea vos 
góttóza io$ie praxvte 3 poórsob- 
Pu ouigoy/oluga nólofciu oofyé 


"mięsga/ má Etorycb cosqác bye 


vito firgczenń ty granićgióe 


IRE... 

nówitć/ 4 3 onégo ftracsa wys 

cboost Evoiccié bzunatnć / pobos 

bné £iliiey : naŚlenić potym iato | 

bóboxoé/olraaléAólté / csétwvoz 

né /gonffooffv& A to wfyfito 

ma Yo fobie náf$ ZSofáctec/ pzez 

£0 ieff Gladiolus. as 
Zfeft "Rofáciec sámtséwdta s Tétotéo 

cy y wyfugdlacy wyfłeputąc 3 

piecwfcg fiopnia : Ola tego pifze 

Paulus 7. fla śiłetożezucónią / 

wyciągania /ywyfugania, Dla 

tego te pifze Plinius lib. 21.c. 20. 

Bolyczti 5á vchem / poo gotz zaa I 

dłem / w dymionóchrozbiia, A cheny/ w M 

ma /pijże Dlinius/ ten Eozzeń Foz mionóch., ||| 

pan byos lewą teka / d topdiąc 

ma wymięnićnó Etózą potrzebe 

topa go dle toczdry f(czórć, 
Diofcorides , tóny w głowie. 

goń śtości połamane wyciąga, Sénam w || 

y fiulóiac qot, ść 
Saftrsaly/ tytlá/ teża(Ei ciecz 

nia y irfésábicié wyciąga: dto Baftrsae [I 

wśięw fy Bofaćcówego Foszez tw 3Abia | JJ 

nia / Centutiicy tezecię c3eóc ^" * 

Gtryfipanu / 6 tót pszypiówić 

másc 3 miodem à paytlabác, 

wyciąga bes boleści. Diofco. 
3oobue też pić Koficcowć 

Foszenić pzećiw lutczeniu/ pases Gurcsrs 

putlinam / boleściam w bio» Pe A 

Dzóch / dbo berirym : niepowole EDAMRE 

nému veüty 5pecbéirsá Eápáuiu/s | 

to fidrwfy; miodem pitjm. Dio. : 
11a t wiella moctiá pobuz Peynie. 

ożenić Vrtyny naślesie. JNoface 

cówć /piięc Ozógynie iedite 3 Wie 

tiem fłdetć, Diofco. ' 
Tótie też nasienie mocno Śle Sledziowi 

ożtosie sápucbla wyczyścia xo. 

ićy twóroości, Diofco. 


Cap. 


| wia. 


. 
||| ró aos, w 


| Krew vfta 


178 . Ó?fárboto 
Cap. CCII. 
IsATIS SATIVA, GLA- 
ftum, Menardus, Guadum, 
Pandcctarius Blaum 
vocat alii Luteam, 
Sinidlo, ńlbo Farbownć śiele. 


WW b 
n3 7 
S OA 


CAS Śrjeletó ieff ttózym fórbićrze 
7 fórbiia płótnó y (utná mod20 / 
"= Pamaliściepooobne Bóbczówómiu 
£liffé ffltowótć ,pszyczernieye 
pymttózć nógmu folcin dzie 
gdy : A Plinius libro zo. cap. 7. 
czwatty robsay £atrutl ieftEtóe 
1230100 Ifatidim, fátbict3e welź 
+. nynią fátbuia/ttóm też Glaftü 
30102/ pobobné teft to ziele (czas 
wiowipólbtómi w liściu, tedito 
13 gefifge d czćrnieyfić ma liście. 
Btew, pie Pliniusvftawia / 
xotscolivé fipetné Gtrózć odtyz 
3áíg ciało, vány got / tati& bolae 


oj EE WA CT Z ZZA 


tym jíclit/ ca, 202. » 203. 


człipótifie nie pzeputna rozbie YOrsebliwe 
ia/pietielny ogióń o00ala 46 to Pichielne * 
nótlutwfy ná to wfiy(Eto pu3y^ ogniw. 
fladdć, z 

Diofcorides lib. 2. cap. 177. 25l&es» 
tátic pife / 5c Ifaridis Ślana DOZ zy eti, 
lacE(^ mieyfcá nópuchić / qu3y/ nam, 
élbo wrzody rozbiia/ć to nátluE 
fy pisytlabác, : 

Brwówć vány Zagaja tewie 
abytné cieczenić vftówia / raty Sa0sclóm 
xorseolivoé 3áfcaérsdiact cialo y 
ogrysátacé got, Diofco. 

Jeff ong lfatidis podobne 
temuf / icono ma EwiatFi czecz 
xvoné ma wićrżchu iałoby troz 
piolto/ powierzchu EwiatFi ges 
fićpooobne czerwonym Gwose 
ośitom / dle maluchne o0bné / 
miéwáta ożiś pofpolicie to żiele 
w ogirśotoch w Brdłówie: ma 
t6 to żiele pofpoliciemoc idbo y 
pićrwfć, z 
' Tę Śiniólo ieft Erózć miela 
ozewniónómi tolmi / 6 potym 
twófoa/ à czynią tóty y fuBa/ 
w becztt zabiidia/ d tym futnó/ 
płótna /nici y inge rzeczy [itbue 
ig moo. 


Cap. GOGIIT, - 


IVNCVS, SCHENVM, 
Scirpus Typha, 
Sitomie. 


té żówą Oxifchenum , iátoby 
ixi 


vé 


m 


4 


25iegume 
Fam. 


o 3f érbototibt śtelii cap. 204. 


tsEEl oftré CSitovié; á to toście 
Pizy monu yw onyd) ffronad) 
cieplych : ten 308 ovootáEi iedeit 
ttózy ma ná wierzchu naétenié 
w fBypulce/ d osugi riéma. 

Diofcorides lib. 4. ca. 50. fTa2 
śienić tóżoćgo Sitówia / trózć 
ieff Gaunć/pzyfmażywiiy go dt^ 
bo pzzypićtwfy/fidtwfy/o0bze 
oáyodé 3 wiitem ZR Wó: 
dy : piscétvo biegyntam pewnie 
vfłónawia, ' 

pániam tatis odiac pic ro na 
$tenic/vplavy vfténawiavffaz 
Waofa też wfyttiflurj tóéibas 
głowy w członti/czjniąc boleści, 

Kto chcefićczćy rozmaite Cot 
tówia wiedżićć / czytay Plinium 
lib. 2, cap. 18. à principio. 

Jeff też rodzay éitowia /Ftóż 
tć pałki veobit/sowa Typha Oxi- 
fchenum, ŚTfech s pale£s fidłem 
wiepzzowym fiłutwfiy  leczyy 


79 
ti polisy / Etóza ieff inga. Gale- 
nus 6. Simp. pife: X attuta zdziąz 
bia y odowilża/dlenie zbytnie ica 
orto Eo wodś ffubsienra :á ola. 
tego czyni wielka pomoc pasez 
ćw zapaleniu. Tatże Paulus y 
pie. 2f votéiegacb o połórmiedh 
pifie Gal. 2. Alim. Xoftufá csynt 
oobis Ere w człowiecze:Ola teg 


batzo bobty potat teft człowie 


Foi: znóią wfyfcy Lattute.: 

Diofcorides lib.2. cap.125. £ dz 
Etutá bárso 30:0wwa A pomocna 
3olabfosví/ ochładza / fen csloz 
wiefówi pasyroobst/ żywot 002 
wilża / páníam gfwitość miefó 
Gynt / wótzową 3ouvfia nült 
futowa. 

Disecivo wrdcdniu/tótźe tym 


otu zótrzymóć : wśiąć S altuti 
świty / 6 nieplocsac śni folac/ 
táE furowey bavoáctesc. 


tróży niemoge półówimu vo3olaz Eee 


y goi opalone y opatrzone mieyz Visótenie S ftucsáné/ felt pie Sen, 
(cd iacoyni. YOe fnie pomażenia / PN ii 
y tóbież infsé błazeńftwwć nocnć pig. ^ I 
piiac to naśiemić trach Au 
2A vfátSe niebobise Sáftpfivosost os 
pożywaćwiele / tym Erózzy Oczy com. | 
matą fłabc/bo bírso waostwzrg | 
tox | 
* Paulus. £óftuta płógnienić ie 
dzac człowietowi o0pedzą, | 
Jeftozuga € áEtutápolna/átz a 
| 
| 
li 


Cap. CCIIII. 


l LACTVCA SATIVA, 
Tridax, Tridaca Hemeron. 
Láktukd siana. 


bo nieótama/ 30wa Tridax agria, 
ńlbo Lactuca fylueftris,po polffu 
Xocygá. podobna ieft áianéy/ice 4.ocyga, hi 
Oo ma tósgemigsfio/Tftti biale UW 
śgoztie/ mamoc podobną mda M 
Én/mléfo też w lifttach ma iato 
ŚMót : tata pofpolicie v nas vo | 
Poljcze w ogroosiéd 7 nie $ieią 
ityfómó fie mnoży, Diaf eod. c. 

tilt Ę 
* =) 


"T Bophrafus lib. 2. cap. 4. da 
Ptute tang wezwano bla S ftt 


mieto téy LAttuti bióząc put 
biigim] 3 octem putguie 3 3a(foz 
tzą wody w opychlinach, 

Obłoti/ mgly niá oczuzpu(czń 
lac to mleko /wycićtą czyśćiąc/ 
- takież bielná, 

Ylá opársenié élbo opalenić 
Etoxégotolveict członta/ zmiegaz 
wfy 5 miekiem nięwieśćim poź 
móżywóć, 

Ta Xáltutá mocniéy czyni fers 
niż pieevofia / boleśći w niemo^ 
cóch dlżywa/ d to fpónić czyniąc, 

3Doba t$ tá X áEtutá pić prse 
ivo nicożwiaołowemu włąfee 
niu / tótież puccivo inBym qae 


oom, 

Titecyffoóc cielefną oooala 
iéy pożywónić/ 4 3wlafcz Etoxé 
pzycho03a przez farpomásánia. 

Pliniuslib. 19. cap. 8. Roózmaie 
té E óttuti wypifnie/ śle rofiyftei 
bo tyd) owu 3gab3dio (ict y paye 
ońie / 5e ofobliwéy mocj £atrutt 
fa^ fen csynicz cielefitoác obbá2 
lać/ sápalánic w 5olaotu obpaz 
b3ác/ ftew mnosyc/ pufieía coz 
sbiiác „o0rzygónić leguchno csy» 
nić ttawieniu pomagólączchuć 
iedzenia pobubsdiac/ 3ywotpoz 
budza na ffolce/ toież Fu vrynie, 
etc. Plin, lib, 28. cap. 7, 


Cap. CCV. 
ILLVNARIA MINOR, 
Paronochia, 
Zapártnicá , Mieśiącznik. 

ZOśielema glabit otragly / 
zEtówgo wychodzi lifłoługittóż 
ty 30buffrów ma ná fobie śledim 
lifitów,3 trózych podobny Fażdy 


oEółctce/ cdp:204. 


fetcu cziowieczómu/na wierzchu 
globiłu bywa nastenié pooobné 
tóto ná Cwitle, roócie po gózóch 
w leśićch / Midi 4 Cziewcć ie 
xvibác/á potym wigoy go niewie 
bác ima $iłe ciérpnace á wyfue 
f&áiaca/ ola tego mierno ochlaz 
bsálacé y xoy[upidtace ma ptsyz 
toozenie, 
Rany wizedliwe mócho gol Rónam, 
wyczyśćia wymywóląc, 
1 péniamisbytmévplémy mic; DPlawsm 
śięców pofłanawia piíac, : 
„Białe mieśiące & fluxy pór Wiesige 
fiiom. pofłónawia xvársac W cóm, 
cxcevoonym winie dlbo vo voos 
osie fidloney 4 piiąc, 


Cap. CCVI. 


LANARIA HERBA, 
Radicula, Strutium, Magi- 
ftrantia , Condifi vo- 
cat Fuchfius , 
7Miftisomnik. 


ZO ziele ob welity Lanaria 
zówę / áboweióm Q©utiennicy 
xoycsyécíáta voelny tym żteleri. 
Diofcorideslib. 2. cap. 155. Éoszsett 

tego 


ÓW — 


E 


£egó Siela maz wielo gosztościa 
ofirość vtytie pobudza piiąc ie/ 
zapfowóniu wątroby barso póź 
Dibówicy 0898 / tóFiE pzzećiw Eafżlowi / 
Bóglowi. FAKE pzzećiw dychówicy / 4 to 
nótlutwfy tego 3tela Fózzenia / 
zmiekóć 3 miodem áoác Iyfita 
teść, 
Aómieniu. — Di3ecivo Famieniu w pecbéesu 
Sleżtonie edkié? Oawdć ieść /álebsionesáe 
twóroślalą albo fpucbla obxvil 
3a tótież biozac. Disybláodiac 
to żtele 3 miodem póniam micz 
- éigcepobuosa, 
Vrébomá. — Dieciwo tredówacinóm nóż 
«nem. — £fuctegosiclas mota 3 octem / 
czynić plaffr y otlaoáé mieyfce 
trsoówótezgania traby. Diofc. 
YDobfe te 3 niego oobase czyz 
nić nó oczypufczóćwychedaja 
y oświćca oczy. 
JBichónie też to ielepobubsa 
wonidiąc. 
Plinius lib. 24, cap. 18. o żtele 
báiac oxvcammá czco/czyni wiel 
fa otwitość w nich mletá, 


©vinie. 
MWatrobie. 


iedige 
«ott, 


©czóm. 


Owcóm, 


Cap. CCVII. 


LAPATON, OXILA- 
paton,Rumex, Lapatium 
Acutum. 

Scam, dlbo Kobyli saam. 

SC iytoféy voypifilifimy w Bdpie 

tulum Acedula,że Sczawił má 

ly ieft infić 5iele ob. Sczawiu 
wieltiego. Tu 34$ wypigemy 

C3caw will / Etóry ieff troiáz 

Vi: teben trózy pzy blociech / pasy 

tżćtach y ieżióżóch roście/ 6 tet 

30wa SGaw wodny: Theoph. 


Aedząc ię 
[07 © 


jsj 
li.2. c. 6. Cert ia mniemam byos 
pzawodziwą wielfą Centutsya / 
bosvfsyftti włafnośći ttózć pie 
Diofcorides ,bát3o fiesgabsdia z 
wfótze to opujceam nóáucsertz 
fym Eu tosestániu / bo ia nitati 
niemoge nfey Centursyicy wiel 
Hićy nóleść: tebno to fie niezgaz 
o3a/5e niema główi! taEov £342 
tu/d tót niepewna t3ecs. Dzygi 
teft Sczaw wielki / Etózy 39%wę 
Jobyli Sczaw /tetttażdy zna. 
Trzeci wypifuie 3Diofito:ibes / 
fef£ nievoieltié liścić mátac idto 
» Bóbłt/ po.3temi fie śćielęcć/ 
málucbné, 

Galen. 6. Sim. 
Cao Kobyli 
feft fubtylizuige 
cy &otobtacy /32 
miegóney mocy. 
A Paulus 7. FłA0 
t0 13 trawi / 008 
biia y tóżtzuca: 
Róznć nasienié ^ 
feft fezawiowe/ 
oolifcia pie Pau 
lus , bo liścić 002 
wilża żywót / 6 
naśieniezótwiće 
ozą: Ola tego bo 
baze pic staótenié 
w biegunkóch, 
Vigo y Platearius 
piga/ że Sczaw 
Bobyliiefigożze j 
cy y wyfuBólący w tezećim (fo^ 
pniu: ola tego też spiego Gynia 
tóśnie wyfuólącć, 

Diofc. lib, 2..cap. 107. Wfye 
fitidh Sczawiów wórzone lisz 
cé obxviliéig y otwoiéróta3ywot 


pisei» 


e Oiftvgotottifit cap. 206. 


6 Sczawitt cap. 207. 

Diseciv guzóm iátié bywóią  górólem/ iało guśiti/ tylko má 
we ftdncóch / oobaze plaffeczyz  fiyi zdwieśiwwfzy łoszenić ^ Atak 
nić natlutwfky foszenia Sczaz  nofac wvzózawidią, Diofc. i 
xotowégo/ à pisyoác Oleyu róż Déniam toszenić €COciamios flfieigs 
3ánégo Z Báfcánuz 6 tym oflás | we nótlutwfy d pszyłożywfiy / 9" 
bác, Diofc. ' i v(EivoiátosbytntémieótacéDio, 

Naśtenić JAobélégo fcsavoiu/ — — Bwinem vodsac Fonserti/fpa Sottosét. 
bobae pićz oitiemrálbos wodą  Ozdlą 3ólta niemoc : Éimieit xo Zémieniin 


? pisecivv gryżieniu vo żymwóciem 


pilcbstonic 


bieguntach : takież pisecivo ftyz 
(Fowdniu vo $olabEn,  Disecho 
vtąpeniu nieoswiaotowé"/ oe 
bise pic ttaóieníé tego fcsavotu/ a 
Etoby íe pil pisco vlafieniém, nic 


„Mie pócznie, Diof; 


Pzećiw tredowócitam / ó: 
wićtzbóm / y wfzeldkićy zmażie 
ffóty zlówieczćy : tatież chzopóź 


*o Xoym paźnotcióm / voársac toż 


tzeń Robeleg fcsavoiu w óctcie / 
bo fntovoo nátluc 3 octem/przy 
Elaodć / aleptécwéy mieyfce voys 
€iérác piocbem CSálétesánym á 
octem/á potym pasyElábac, Diof, 

Tótież w wónnie oobise fie 


| pórzyć nówdczywfy "obéligo 


fzawiuari wfeldkić świetzby y. 
ftśży ofipácenié volafnéy / tótież 
nótlutwfy go dobzze másáé na 


t £55. Diofc, . , 
* Disecivo boleściam w zebićch, 


tátii w vacb  wótzac wwie 
nie Sczaw / á tym płótóćzeby / 
élbo w peho pufczóc. Diofc. 
„Oebzele y gruczoły malé/Etos 
té byyosta 36 vcbem abo pob gái: 
olem : tái voftolcu/wársac w 
winie pzzytiwódć zgubi, 
Boleśćć twarógść élebsiony 
tóti 3 octem piytlábátac/ vss 
éxwwiaDiof. 00 
Yüektóny pisectvo tym fadzez 


lóm Erózć bywaią 56 vdyem pod 


pecbérsu łamią: wpelatić flucy 
niewieścić saftévoléia pitac. Di- 
ofcorides. 

Plinius li.20.cap. 21. C65 pas 
vote coy iDíofiFoubea/ á ptsyode 
ie/ że nasienie BobelegoDczaz 
wiu/w csécyoonéy niemocy bátz 
30 bobic pic owiebiógmie, 


Cap. CCVIII. 


LAPPÀ MINOR, XAN: 
tion, Phafganion;Lappa 
inucrfa, ese srsedri, . 


985b pife/ Diofcorides libr. 4, 
ca. 1. feft żiele Etózé rościenó fue 
cbydb 4 tluftych micyfcóch : ma 
rózgę na foEctu długa tluffa/ Tis. 

E pła/ włóż 


Cyrene 


pEa/ w folo wielegółeżi nd ttóż 
tych liścić tatoby ná wielticy Xo 
bodśle, icono i$ teożierzawość © 
zabki méta/vvontáta tato Rzeżue 
chó / Evoiát bótzo mały, że tto też 
nieztóć po Ftózym naśienić ofra. 
gle tofmótć élbo ośćifić/ oftré / 
Frózć mocno imuięfie at Inos« 
fich, 2f Plinius libr. 21, capit.17, 
YO Rzepiu fef Ewiat nieznatoz 
mity / wnąttż taiemnć paślez 
nie w fobie root iáto żwiecządź 
td Etózć w fobie rodza wnatrz, 

© Rzepiu Theoph. li. 2.ca,4, 

Fosienić to ma mociáfo pifże 
Paulus lib..7. rósrsucataco : Ola 
tego pifie Diofcorides. tlótlutz 
Bolęcz  wfyżiarnet / przytładóć ną boe 
Fóm. lacs abo ióticfolwiet zebzówia/ 
! traci ie, 

To też naśienie czyni włofy 
zufć albo żółte to násbiévavofy 
go nótluc św gáticu cbowác/ 
śpotym czyniąc plaftr /pszytłóz 

odénáglooe/dle pierwey ogolié 
é (Eówoctem albo Clétra wyż 
tv5cc, Diofc. , A 


Cap. CCIX. 
LATHYRIS TITY- 


malis,Catapucia minor, 
Characias. 
Skoczek mnieyy, &lbo (o[nká 
więtfka. 
Sieg ziele ná Ion náswyg/ 
vosgá próżita (fo Cesciná miąsź 
fanópólcu nawićtzchu różcho 
dza fie gałafti tato nadazćwiu / 
lifttt obotu$ podobitć tTTigbaloz 


pissroósee 
nic. 


Yotofóm. 


"o Rgepili/cap. 208. 


* że tefli chcą aby rtaótenié putgoż 


' dytdrgóćnaodł śiefli pases vftai 


„ J83 
géálesct bywala ifo gałeczhi/w 
Ttózych naślenie ofragłe/ ttocbe 
wietć nili Ozocewica / trzy 
żiarntawfiyfito żiele pełno mléz 
EA iato Sofita, 


Diofc. Siątnta tegto ziela biózpurguie, | 
tacta śieoóm w liczbie: putguie. 
flegińeplugówośći/ wode 30% Opudbli^ | 
puchlinytatżeyFolere, fuewoig" m — 1 
fty ve TOlofiéch 3á peronamáio/ 


wać mialo na OŚł pzez (Eolce/tee 


wrńcaniem / tedy vo3góre wać, 
tMojeddwóćtćziarnEa vo Sia 
góch/ w Rózyntach/albo w Dz 
Etylach / á potym po nich wypić 
wody $imméy. Diof. : 
śMicto t stegosiclatátátos 
purgácia mosebiic/d tu paypaío 
youtac 3 $igami w X ósyntacb/ 
ttis infémirsecsámi, —C 
A fto cbce/ nose to Ziele3 tt» 
mi voársyc/ albo z infsémitsecsdz 
mi/ étáf posyvodcola putgovoda 


* 


mia,Diofe. |. e” 


3oyin / málucbité na wierzchu v WSE 
s , ut Q 2 ©La- 


184 e Eńwónóżie cap. 210. 
© LatirimPliniusli.27, ca.n. $9 Różdną/ Ośwóć pic. 
YOobtá Lówendowa /00b2% 
pić pezećiw ożoiótam y omolez 
Cap. CCX. wóniu / tuos czynić macsánié 
: : ná ferce 3 Różóna wodtą/ á lee 
LAVENDVLA py płniliwśdtć, JĄG 
Láwdándd, Sówen0de wvátsac/ bobise pic € YOslan 
"3 tym Frószy máía páodíaca miez 7 
móc ábo póróliżem zórażonym, Pécálom 
flbo £tóxsy bes pzzefłantu (pac Zbytniemiyę 
miżazy boleściam vo$ylácb/ Eróżć fPóniu. 
fironyzówa : dobzże też tym ity : 
późywać teóżzy fofflonina 2l a 
poplcria/ toteft pzzećiwio bóląz 
czse / bęóga człowieka zóraża w 
głowie żepiOnie/ mówy odbez 
Dźie y śily wfiyfftićy / 6 potym 
vise, : 


Cap. OCXI.- 


(eA " LENS, LENTICVLA, 
Macthzus Siluaticus pifże / że ^ Phakos. 
Zówónoć udfó teft Primula Ve- + $ocemicd, 
ris, prawóżiwa, icono vv fyroz 
pie Ioannis Anglii, Ftózy pifje de 
Paralifi , eff Primula Veris , y té$ 
X awenod/à tif fa cósnétsecsy, 
Menardus lib. 7. Epift. 3. To.2, 
pifie : że Zévoénboá/ teft vobsay 
COspilt / śle ia tó mniémam 9. 
Szpice, Etóza podobna teft X c 
mendźie/o Etóséy wypifalifmy ni * 
ży w Adpitulum o Sóliwiice, 
grobżee ^ X awónodieftzieleśily ciepléy. 
y voyfufiiacty/sna tażdy pofpos 
licie X àxvátbe/ bó ia w ogtóbz 
Eácb cbovodta pónie £u froém toe 
(tofiam. t1jocma tozmietczóląz 
| ' cgalbolepićy oobiiátaca : ola tez 
Wiblenin. B9 bobuse pascctvo moleníu y oz 
| Z&orbyácc, Didces 3üncy pi3yeaynyvvétsae 
| íg vo winietozeńtymó00 3 wo 


id 


DN: X 


(— € ————X 


YOsroPir. 


Genus 8. Simpl. Saczewicń 
ieft ciétptiiaca yżótwićrożdiąca 
mietniuchnó/ $rsooet miedzy go 
tącem ażimitem mátac/ wyfufa 
w trzecim ffopniy, Paulus 7. táz 
tici pie. 

Theophraftuslib.3. cap.3. ptz 
fe enáb wfyfftić inf tarzyny 
teft iórzynanamnożliwofae 

Jedzenie Soczewice bároso 
Yostolsácscimia/Eto ićy wiele pó 
żywa nieoobzze/ albo 3 trubnoz 
ścią bywa w 3oloofu. fitawioz 


Góyma. má, ooyma y napuga żołądek y 

Puby | trzewó/ wiótry czyniącw nid. 
Diofcorides. 

Sywot icbsac ią 5 łufEdmi zdz 

iun: ftátiavoia : Ola tego oobise a W 

tam, biegustich vofielaticb posysvac/ 

śle ma byo$ pierwfa voood w 

ftózcy wótzą odlana / áoopiéto 

ilswfy wody Ozngiey/warzyć 

8; wywte/ aoopićro teść, Diof. 

Czemu Go 24 ola terio niettózzy 3»ottoz 


CZOWICĄ 34e „4 > 
Eodrósia « *OWie czynia gabEe/ czemu Her 
iuchóś nieg molausptfje o Oóczewicyttż iue 


re cbá znitypobudza n fłolec Żyź 


wot. 24 tu Diofcorides pówiee 
6a / i$zatwóroza fámá Doczez 
wieć : pasycsyrté td ieft / 13 507 
czewięć fómó teft fucha : Ola tez 
go wyfufiayzóffanawia biegu 
Er /á poléfás nity piervofja / tá 
áicliftcy nátuvy $imitey & ctepliy/ 
w równey éile / czyni pobubsez 


4 mié: ola tego Dioftowdocs fase 


oolaé piérvofia polévole / noy ia 
to ma ieść ola biegunti: ctia 
Galenus. . . 

Aocnicy iefcze btegunkisáftá 
nawia  góy ia Pto wótzy 3 ocz 
tem/ 3 iáeny ŚITirtówómi Albo 
JAutsa nogo/ 30109 Portulacam, 


o Gisocctbic/ cap. 2j]. 


_ owóżniłiem, álbo 3 Babią, albo 3 ' 


fü/voypifute Pliri. li. 18.ca. 24.25. | | 
Q5 3 


185 
ślbó zczarną Cxvitta/álbo s ttez 
fpulámt/álbo 5 Digywómi/ ólbo3 
fuchemi Grugtómi / élbo 3002 


Różą fuchę / a té tzeczytnfzć gdy 
ieść/ zórzucić/ó Oóczewicefóz 
mie teść, Diofc. 

Disecivo pobágram./ watzyc Podógeze, 
Sóczewice á s mata plofte czyz 
nicy otlaodc mieyfca bolęcć. Di- 
ofcorides. 

Róny wrzedliwć y glebotiézévem, |] 
pizytladśiac tym obyczaiem, wy ZPH | 
czyścią. Diofcorides. | 

Goczewice wórzącwOtCCie/ rzgselom || 
pzyłłaodć nó té fadzelifkć SŁU=zvchem, 
coly / Etóxé byvodio 3% vchemy 
pod górołem. Diofcorid. 

pisecivo zópaleniu y boleśż Oezóm. 
éíam w oczu iteż w áteosentu / 
nótluc Soczewice s Mofftzyz 
fiem mólym/3 Jábltiem Digo 
wym /á Dleytu Różónćgo pasyz 
bác/ czynićmóść, Diofcor. 
przew votellim vorsobóm 351,5, 
głebotim, albo bolaczkóm faosez Fam. 
liftym  wótząc Soczewice 3 
fisztómi jablEs Brdnatówigo: 
uć tó3, przyoawfy Roóżćy fucbéy 
cénwonéy / 63 miodem pizyłlóż | 
bác: taież pisecivo Eóntryżowąe Śóntrom. 
nens wzedliwościam, Tymże Śroftón 
obycsátem dobszeczynić psecívp PHliw$, | 
troffam wizedliwym ogniftyn/ 

Herpetas facrosigneszówg 
szediw zśiódóniu ć stvodto Mletu 


czytti gruczóły á bolaczi/ wóz 
rząc Sóczewice 3 wódę/dwW0zy 
pzyfalóią/ 6 tat pzzytłaodie. 
€Socevoica nd ióticy Semi 
ma byos $iana/ ólbo ttóxtgo czóż: 


ślęo 


86 
éleo fpińwach w letórfticy rzez 
czy pifelib. 22. cap, 25, płówie w 
poyótsootu KBdpitulum, 
SGóczewici pówieda ieff itae 
- lepfa / Eróza łótwie d rychło 
wtć/ 4 ttóża gdy ia wodę pole 
ies / wode wnet wypiie/ oczóm 
mwaożi/ 3olabeE obyma / żywot 
. 3ótwóró3a/ óto wórząc w woz 
ożie ożożówey. Plin. 


YDársoc i27 (of wyżymólącz — 


. Wrofty tym foFiem plótác, Plin, 

Tatież Ecofty y cény nd lone 
fu meżczyńfkim iteż ntexvieécim/ 
wyczyśćia ie y wygaia. Cati 
ránóm y vofpáblinàm w ffolcu. 
Dugićletórfiwa ptávole też wy 
pifuie Peózć Diofcorides, 


Cap. CCXII. 
L,ENTICVLA AQVA, 


Lens paluftris, Phacos 
paluftris, 


Mechwodny, dlbo Dźitrzęgń, 


Sa towfyfcy máta dby Lens 
paluftris była Rzefć dlenie, 

Diofcoridés libr. 4. capit, 84. 
táE xoypifute Lentem paluftrem, 
udyduia w ieżtóżdch albo w fióż 
wićch Tech pobobny Góczewi 
cy/ é ma náturey śiłe zóżiębińiąź 
cą: & tát Lens paluftris feft wós 
ony lech álbo sosiersegá. 
Pauluslib. 7. Lenticula paluftris, 
to ieff ŁITech wodny / teffzaśiąź 
bińigcy w wtózym ffopieniu. 
. Pliniusli, 22. cap. vlt. nictćż wież 
cćyniepifie/ ieotto 3e vo wodżie 
roście aieffżimney nátury. 

Diofco. Hiech woowy bórza 


0 od óŚLBiK/Cdp. ut. 


potrzebity pisyHláodigc pisecivs 
wfelfićmu sápalentu/ásvolafod 
ogniu pietiebiómu, 

Diseéiw ciesEiému bolomwiw Sápaleniu 
nóttácb 3 ogniem / otlábáé tym PoOŚSee, 
fricbem / albo nátluc mota / 4. 
ploftt otfáoac, 

Cen £e ostectóm rofputli ofputli? 
ny v3oravoía otlaocięc, pem. 


Cap. CKIII, 


LEPORINVS PES, 
Lagopus. 
Zńięcza nosKá, álbo Owiecki, 


SOwa to Ziół bmosy D« 
viecsbi i$ miedzy trsemá lifttás 
mi/czwattć teft tofinótć iáto 0% 
1ocá spodługowótćgo otragłć, 
Rośćie to 3iele nó łatach / y tn 
mieyfcóch ogrobnycb/ ma liftti 
wiewieltić na trzy csoftft vososíe 
lonépo wfyfłtich gółaztach 3 02 
bu f£vott roffłóodia fie pó żiemi/ 
Plinius lib. 26. cap. 8, pifge/ że to 
ście miedzy zbożem, 


Ziele to 1dło pige Galenus y Pisycodsca, 


Paulus 7. £118 móc wyfufólącą: "e 
Ola tego biegunti y wilgotności 
zle Etóé pobuoséio tótić biegunz 
ti/ wyfuóia mocno piiąc 3 wia 
nem/iáto Diofcor, lib. 4. ca.19, 
pisyoaa / śle gdyby bylá bies 
gunbás/ tedy bdvoács woog, 
Pzediw bymionónvteoy tyle 
fopszywiazóć to żielę Ey nodze Dymioa 
zgino. . wem, 
Plinius vbi fup. Drdvotettg fto 
wś pife co y Diofcorides. ' 


3% 36 


25ieguna 
Fam, 


Cap. 


| 


ki 


e (Cubfcspfit/ cáp. 214. 187 


Cap. CCXIIII. 


LEVISTICVM. 
Leonardus Fuchfius putat 
Diofcoridis Smyrmion. 


MOI Herbarz ito y inBy Me 
ptéitárse mniémáta ńby to icono 
żielebyło/ Leuifticum & Ligufti- 
cum : Ola tego potláoáta Xube 
(czyt w Bópitulum Diof, Ligu- 
fticum ito Ligufticum tót Odleż 
fo ob £ubfczyłu, iato Piotrufe 
Ea ob póffćenatu / dbówiem Li- 
gufticum ma tóżge ito opa 
fivoyftt / ć Lift iato mały (702 
firzety le £ubfczył ma Iff wielż 
ki podobny xoteltiómu Opichóż 
wi : Ola tego wiecty trzymał 
bym cum Leonardo Fuchfio, 


báleto &érfé niż v Dpicbu/En Sie 
mí fiłonionć / lipfić ślbo tluffé/ 
mocné/s offrogoxacoócia à 5 mo 
«ng wonio woniącć: ma ogare 
fe ná wióczchu ifo v opus 
fivoyftiégo z naślenić oEraglt / 
catné / pazyfrć/ ć pooobiie w 
fmótu Łirieże : Eoszeń t& (mát 
ma 3 gorącą offry/ przygoszty / 
nó wierzchu pisycséenteyfym /ó. 
vonatvs 3białó blady ólbo pizye 
żółtkym. 

7feff pówieda iDiofitoribes/ 
tozacy Eon / liścić y naślenie, 
A Paulus pifje / że ieff tózpaldiga 
cé Smyrmion y wyfufdiącć vo 
trzecim (Eopientu ; to też wfya 
fcy pie Lacińfcy DoFtozowie o 
Xubfzeitu ióto Platearius y Con- 
ftantinus lib. Grad. 

Conftant. pie /połatm tras 


wi zótbónić wątroby otvoiéra/ Sótkdmie ||| 
boleści 3 zimnych. pazyczyt oo, "9troby. | 


dala, 

W żołądłu wiótry trawi/y 
odymónić/ tátics Fruczenie obpa 
656 pożywślącnaślenia dbotoe 
venía. 


tie veyne voyrooo5t, 

Wino w Erózym warzą € ubz 
(czyt bórżo pomaga przeciw zz 
tfóniu éleostony / tál5e voatroz 
by: pisectwo bole$ciam w trzez 
móch yw żółąaotu, 

Tatież pzóch cayttíac zniegto 3 
Cynámonem / dawóć pić pases 
(iw tymże níemecam. 


BR 


péniam mieśiącć pobudza s Miesiące, Ni 


Picufiictm CAP. 215. - 


Cap. CCXV. 


LIGVSTIGVM, Pa. 


Sfoteiny w pietwfym 862 


pitulum wypifóli że Ligufticum 
nie eff £ubfczył / żówą to ziele 
Ligufticum ob Siemie £igutiiey/ 
gożierośćie ofwicie/ d barzo 602 
bié: w Ligurgiićy nasienia y 5ie 
la pożywata miófto Díepisu/302 


m4 to żiele Panax Herculeà , bó' 


„mu iefft bárso podobne, Rodi 
fie pigeDio(corides lib. s. cap. 53. 
114 wyfotich gózóch / po fPáfacb / 
w cieniach/ztao wody voyciétáo 
tu, różczłe s ślebie wypufcza cie 
siuchną Bopzu fwoyftićemy poź 
oobre/clontowáto/ otoło Etós 
réy fa liftti tato w mátégo tlóż 
firzytu óbó (to v Wyty/dle cień 
fć à bácsovoonné/ tym wiecey 
mnieyfc im tu wićtzchówi bliże 
Gć/ mótą ná fobie rozmóitć pisez 
ożieldnia/tć wierzchu ma ganz 
Ee /3p Étóxty potym byma naśles. 


| mieczatńe twótóć poolugomá 


te / podobne nasieniu JRópur 
Połoftiego, fmótu ofirćgo/ć bát 


30 wonnégo / tozzeń ma bieluchź 


iy iótó Panax Herculea. 
Paulus libr. 7. pifie/ Liguftici P:3ytod3ee 


toszeń ynaśienić mocno ságtséz 


oáia/pobuosáto miesiące wią Miesiae 
eed sen táfió Diofcori- SOT. 
Trawienić bátso fputwuic, Cre 
yonctesinym boleéciam bárso pó 
mocito/imápucblinanmvosoymáz 19 
niu Eażoćgo mteyfcá wnętt3/ 82. i 
zwlafczć lanie poma, 5” 57088 
gabórzo : takież vtafientu iáooz 
witych beftty, Diofc. 
Piigc też to żiele/ pániam mie yopenie, 
$iącć/tółić otyne voyvooosí: táz 
FiG czyni goy tepzzytlaodig, Dio. 
Szdfów y iufiym pazyfmóż Sapotom 
tóm bo fapoztóm, dobiże Ligu- 
fticum pz3yodvoác / ótó Ola tae 
xotenia, Diofco. ; 
Zolędłowi bársó posytecsié 
Ligufticum : ola tego miafło Die 
pau go póżywóią, Diofcorides. 
Pliniuslib. 20. cap. rs. tefż floz 
10á pie y pisyodie t Solabbovot 
batso po$ytecsity/ tótież (Eutcsez 
niy. tódoymaniu: nícbtóny mież 
nili byoż Ligufticum Cunillam; 
śle źle, 


Cap. CCXVI. 


LILIVM, CRINON, 
lunonis Rofa. 
Zelig. 
G3, vosmáitych batw Zeliie/c$ 
te Plinius lib. zr. cap. 5. wypifiujź 
ie; teft icbná bótzo towatzyfina 
(0 X6 


pi 


Różćy / tat 13 góy Róża oobis 
ta, € elita poczyna Ewitnąć/ d tá 
feft biała : Etózey powieda Teo- 
phraftus lib, r. cap. 5, ieff poboz 
bity twiat żielu po płociechy cict: 
niach fiepnizcego : 3omiem poz 
woiem. Jeff o1uga. X elita czete 


M 


wota trózą też Ordtowie Cri- 
non30Yoa : YOlofiy z3ówa Mar- 
tego, Xáciniicy Lilium Croce. 
Plinius libr. 21. cap. s. 3óvote ten 


Ewiat Cinorodon, ieff £elia bzyż * 
matita: 3 czćrwówć / Etóia 30109 - 


Narcifcum, Tu tylko o bíaléy Le 
lity voypifemy. 


Galenus 7. Simp. JAseiát Sez .. 


Jüéy bialey vo fwym złożeniu ieff 
simfiény 3, fubtelnych czofiet 
nietęśzych żiemnych / 3Eę0 ma 
goistoséniciite: takiej z Ozugidy 
Goffet wodnych miecniuchttych: 
dla tego Oleiet 3 tego Ewińtu 
ma móc ebwilSétaca yrózrzucha 


ic y n 


T  (Eeliico/ cap. 216. 189 


IRosżeń y liście wyfufa/ wyż 
ćiera/ rosbita mierniuchnó. 

Diofc. libr. 3, cáp.1o7. Bwist Gleict. 
X eliiéy bialcy bátso pietity/3 Etóż 
teg czyttią máóc Etóa ŻÓWĄ Li- 
rinum , my 3oroiemy (leitet X ez 
liiowy: tert Qicief bórzo viytez gras fw 
càny fłutczeniu fuchych żył/bo ie 77 
dowilżamóżąc nim: takież pożyć 
feczty pisecivo mieyjc niewieść 
cich 3átwárbsentu. RZ 

kżećiw voeiovoómu piąpez Peiowe” || 

ui ten Fiat tluc / d czyniąc stefani, 
plaffw prźytladść nó rdne/tótież ; 
Opáleniu, 


fiym y wizedliwym faosclóm, 
Diofcorides. 

Rożeń fpalomy á 5 Dleiem ró 
$ánym zmiegóny / mésáé snitm : 
efe mícyfcáAmocno goi, Di. PPolanim | 
olcorides, ; j 

póniam ib micyfcá oovoili 
iac / mieśięcć voyvooost / tiny 
3gaia. Diof. 

Ctentoneftvoírsacdsmio, .— ' || 
bembité mieyfed y voyttaconéez p 
fuche żyły pażeciećć god: tótież trenym 39a || 
bowáciny/tro[ty / Bpáceinic (Bos tóm. 


"ry/ móżąc wyczyścia y got, Diof, 


Dry y froftys Erórych ciez Pórdbom | 
Fa sléwilgosci/pssyEláoátac got. 
Diofc. - ; * 

Oblicze czyni riabobné/3máz Tyś lica 


^ sti traci, à fEóze glos. Difco. 


35elactt y sápalettía nó moż Pope 
^p fienfacb fom. 


190 
fientach gołą to Pomsenió/ 6 fo ná 
tlu&vofy 3 octem / pazydawfiy 
Bielónowych lifttóvo © ŁMąti 
pfienicaney / czynić móść y oblóż 
żyć. Diofc. 


Yoejóm, Disecio weżowómu vłęfez 
niu nasienié Z eliovoé oobisepic, 
Diofc. ; 

Gein pie  Pietielty octert qáót w faO3E2 


3 octem. Diofc. 

Roszeń y liścić vpictvefsy w 
popiele ń zmiegóny s Dleier RÓ 
3ánym / wyfufia taty /  sáfttue 
pienia 3 opalenia (pabsa y woye 
gala. 

Pliniuslibr. 21. cap.19, 2N623€2 
nić Xelioxoé barzo fwóy Ewiót 
vglachciły, 

pazediw wejżówemu płacz 
niu tótićz iśódowitych beoł/ A 32 
włafczć Grzybów tedzeniu/ boe 
"beze te pićz winem, i 

11á zóbicić eoojosiem &lbo 
icy rzeczy w troge/ vyvétaywoe 
fiy vo winiepszyłożyć á trsy oni 
traymáé nie oocymutac, Plin. 

Yolofy opaloné/ vwórżywky 
sfaolem álbos Oliwą: nótafióż 
ięmóżąc. Wofputłym, ftutczóż 
"ym /3 miodowa wodą 43 RÓŻ 
zynti wórżyc, Plinius. 4 

Pzzećiw lifiáións/ oteebóm / 
élbo Iupiacéy (ie fEozze/ tókiej sto 
oówóćinam, 3 miobem viytecse 
tie másác / voyesyécia, 


Cap. CCXVII. 


LiLivVM CONVA- 
lium. Zanká. 


En coftofiry Ewiatel nice 


" Rónóm, 


25btam. 
Grzybów. 


Zdbićfus, 


©rofów. 


Rofpytlie 
11010, 


e Ediicy/etp. 217. 


trózzy iáto Brunfelfius,cbea bydź 
Hemerocalim » Bioftozioefć / 
Ále iie teft / tafofmy wypifali ww 
pzeglym Bópitulum + nie teff 
t&$ Conuoluulus ; o ftóżym pifse 
Pliniusca.r. Conuoluulus wielfi 


twidtidto Xelia/amnicyBa bare | 


30 fic podoba/co pie Menardus, 


U 


Zeieff rodzay $tópinelle Scitczyź 


Zna / bo bór3ófapodobnćfobie: — — 


zna łażdy tes Ewiót / bárso Ślie 
any. 
Hwiatli tetto żiela bárso poe 


wić znich wodłe pićzy mó fete 
Hásc, : 


TóFież nd oxSenitt fetcá : pzez Puscni 
Tabie cd, 


ciwo Eo:byatóm czynić, 
też wśiać twiottów Lanczóz 
nych pulfuntá y vomocsyé vo wia 
no Eonenné / a odé te" (Fac pases 
mieśiąc potym wypalić wino 
6007 é tego wittń bzóć Owie oai "W 
gmie/ wódłi Zówóroówey trzy 
oxigmy/Diepiu à RSŹEy pol bzć 
gmy/ to zmiegawfy/ Pło weść | 
mie nóczco pół gaágrity vs w tyż 
osten 7 nietrzeba miu flebaéápoz 
pleritey / to eff nagley ómíercei 
5glovoy. É vule 
[157 


Apoplegie 


étléta fevce: Olą tego Oobaże czyć et "d 


4.03 


PST 


o (£elíten/ cap. 218. 219, joj 


Te Etó ma fluty 3 rymy ás2 
włafczć w pterót /voóofa tę póź 
mózćć fEróni / vftówia ryme y 
boleść w glowie. 

Pzzećiw boleściam w żywóeż 
(ie à zwłafczć Eólice/ texvóote 
pić gubi Folie, 


Cap. OCXVIII, 


LILIVM SYLVESTRE, 
Hemerocalis., Bulbus 
Agreftis. 


Lelia polną, 


RA elis pola / liściey tóżgje 
mia podobną Zeliićy ogrooncy / 
iedno tątov £ugu líócié żielonć/ 
fwiatfi pofpolicie né EaZOdy rósz 
dze/ tezy albo cstéty / álebárso 
blábé/ fjabávoé/nte bialé dni csét 
3voné/ Eonsenié ma tato Cebnlá, 

€o tozzenić filuczónć 5 mios 


dem é tá welnie in Pefulo pi3y2 Czopet. 
łożónć / wody 3 zaftózza y złą Pudlinie. 
rew wyczyśćia/patićż piiąc, Di- 
ofcorides. : 

iście téy Seliiéy náploftese Piersiam, 
paylojonéadpalenié pierśi y boe 
laczti ná nich / przy posoosentu 
fpadza. Tótież boleniey sápalez Com 
nić oczu, oopaósa pazyflaodtac, 
Diofcorides, 

pasectw gpaleniu, tdtlutwfj 
liścia abo Foszeniaoftdodć Diof, 
Niettówzy piga mniemólac śby 
Hemerocallis., było nóge Lilium 
cóualium, to (eff Zanta /dlenie 
bo obaczy to fasby 3 wypifania, 
© tym Brunfelfius sétoto, 


Gpalejziw. 


Cap. CCXIX..- 


ILIMONIVM, Plinius 
Beta fylucftris. 
Gru[aycá, Cwikla leśna, 

ADA to śieleliścić ito Cwitła 

icóno cieniuchne ymnieyfć/ w 
liczbięOżieśteć/ć D2ugby wiecey/ 
tósqá też cieniuchinapzoftazidkoą 
y» Xeliiéy wyfota / finótu ćićepa 
ttięcego/ czerwonego nastenía / 

rośćić tá latóch y námieyfcád) 
wodnych, Diof.lib. 4, cap. i8. - 

. Galen.viij. Sim. SiarnEsma 

bárso pasyPcé/s votttem bobase ie 
ośwóć pić/ maiacym gryśienić Gryśienia 
ofoto pepła: tatież máiacym bie Augu» 
gunte ciétwoone y Eażóg infa/ 
Diofc, tóićż y Paulus. | 

Diofcorides; Dérniam pesectvo plévan, 
fluróm zbytnićm cérmonym / 
bobise 3 votrem csérvvottym mnaz 
Sięnić tóctć pl — Cafió pitac/Anvieplu 
: Krwíg (ey 


Hi 


| 


4 
1 


U 


———— a 


Oblicsu, 


Bolęczź 
Fom. 


jo2 
frwię pliącym/bórzo pomaga. 
* Pliniwlib.22.cap. 5. Cwiflń 
leśna / !tóxa Limonium 301a / 
ma odltomnicyfć LfŁEL y ćień= 


©paleniu. fé d gefigć: liścietcy Cwitly / 0» 


palony:slonct otlábétac/voygae 
ia : loft czyniąc Sérvoonte ve 


Zmásém fiówia. 1060€ w Erózcy wórzy 
ná pótach. Tęścić tego żieln / zmózy nó fide 


tach toffofinte wyczyśćia, 


Cap. GCXX. 


ILINYM, LINOCALMON. 
O A Len, 


(En nág soy 
) ste/boficnteviá 
(fi onićm pzócuią. 
7 Jeff ciepły vo píct: 
vofiym fłopiettiu/ 
iétopifie Paulus: 
4 wilgotney y fue 
' chóynaruty.Diof, 
lib.2. cà.94. pific/ 
YOfyttibolocstU 
vor306y sápaloné 
tosbita/goy otfáz 
oślą niem. Coli 
wfiyfiti bolacstí 
tóż naślenić 002 
Fut mietcza / 3biéra / 
Eróżć niemoga byojtoftávgnioz 
n6/ á tovoátsac vo woożle/ tros 
chemiodw pisybác/csynic plaftv. 

Yiasienié furowć / oblicze 02 
paloné ob ftoncá wyćićra, 
* paseciv bolectóm 3á vchem 
twátoym/301oa Parotidas, y he 
fié guzy/czymić maśćz moi nić 
nógo naóietía 5 Sólitra/ 4 stu» 
giem Etózy czynię 3 gółażet Ste 
goxégo ozzewó, y pzytladńc. 


e Enie/ cap. 20. 


TTaóicttié towótzącz voliterm/ ZScoftóm. 
frofty wezedliwć wyczyśćia. 

Tótież pórchy w głowie 3 £tó 
tych ciecze rópó. 

3 Rzeżuchę to nasienie filutz PósnoBe 
vofiy à 3 miodem pzzyłlkddć ná ^ 
paznotcie chzopówć oglada y 
fpoosate, 

Smioden mota Cjecsmmiettito/ miepdwicy 1 
Suniánégo przypiówuiąc żówę 
locb/bobise pożywóć tym Etózzy 
máta peliić pietśi flegmy / idto 
oycbimicsmm/táfilecym. Diof. 

alżeńfki vcynet pobudza awe — 
naśienić Smióné/ pzypiówiwfzy molScifei. 
lótwatz 5 riego miodem/3 Pie 
pszem, á teg bác agolemo, Diof. 
o pzećiw gryśieniu vo żywoż 
cietótież vo mieyfcóch tótemntych 
póniam/y Euvoyvoieostentu eue 
bey flegmy oobise czynić Ery(tez 

re voátrsac iaótenté Xntáné, Di- 
ofcorides. ] 

Yániam ola vémiérsenia boz2Solefciam | 
lacsef y boleści w żywocie y vo "56er 
mácicy/ oobsse csynic voénnenà 1 
wórzywfiy w wodzie Jm pez ' 
wnie boleśćvśmićt34, Diofco. m 

Plinius lib. 20.cap. 22. Taótez 
nić Xniáné 3 infsnt letacfiwy/ 
bobasc Eláóc naplóć/ bo póniam 
płeć ttá lícu wyczyścia, 

Świótłość ocsóm cynt/fto» gy sm / 
ffy poo ocsymá wyczyśćia / d to 
paypuvoiác s Adostblem/ 37071 
rg czynić ploffrsyt/ psyHláodc. 

5 inan gencoly y faosele 36 Zołędtowi 
vchem fpadza: 3 miodem álbos | 
faolem 6 vofftiem/ molesésolaz j 
ofowaobpaosa, Plin. — 

25olacsfi pod gárolem/vaoge poo gór 
vzónć naśienić w wodżież Ole 99? ky 
wę 6 Hónyżem./ pomésáéálbe p i 

ploffvas 


Tesftecá, 


_ plafftem góróło obłożyć, Pli, 
: Dfmażywfy ślbo p:zypictroz 
fsy/oobase to naśienić oévoaé pić 


po pzzeciw bieguntam xofielátim / 


Gércmonym y żółtym, Pli, 
5 Kózyntómi oobise teść to 


YOstrobic, FaŚlenić na boleści voatrobné : 


Gudhoż 
tám, 


$e. 


|] | Linom 9£lc- Ser 
| Ainum 


tatićz pisecivo fuchótam Ftósé fa 
3 tántenía pluc. YOfy(ttim zde 
twórośtiłościam dlbo ffurcsez 


Ewdróoe niu żył fuchych  UTufitytów y 


wfelatich fiówów / cslontóxo / 
vofiyftEo to / naślenia S niinégo 
amati pzydawfy / troche Sależ 
try, ólbo foli / albo popiolu ndz 
wńtzywfy / odmiefcza / à goy 3 
Sigómibrożie fAluczonć é pisyloz 
pó zbictg y trawi, 

Te plintus wypifnie Zeit / 
frózy sowie Abeftinum, zEtozego 
góy płzedze 4 płótno czynie goy 
o10 płótno w ogień wyrzuci, nię 
zgózć; wodgteg plótniá nie wys 
piecze / icono m ogień Elqdgcniz 
gdy niesgoi / án votecéy ogień 
pzeymyie / tym biclfe 3 ogniíá, 
3Dio3y chcą, Że tet S en bywa 3 
imienia / Etózy Diofcorides lib, 
5. cap. 1oo. żówie Amianton, toe 
65i fie w Cypise/pobobny dłuż 
nowi, Etóty zówa Scifille Alu- 
men, ; 


Cap. 
LINGVA AVIS, S E. 
men Fraxini, 
Iesionowe nasienié. 

— Lingua auis, Jeśtortowćna 
Śienić / Etózć toście má bzzewie. 
Jeśionowym, d nie ną Jlmitoż 
yoymiáto wiettószy powiedńlą: 


e Enie cap, 222. 


CCXXI 


j93 

ottózym rtaśieniu zadstćy zmiórt 
Ei niémaf v (Eavycb Dottózów 7 
ióto viDiofitoyoeja/Gsalend dle 
bo Pliniugó: Jeff xoynalestenié 
2Irabfficb młodych 3Doktoóvo : 
Viiettóny sovoa Linguam pafse- 
rinam, álétiíeoobise/bo Lingua 
Pafseris eff Spozyf, 

Serapio pifey żę t6 naśienić 
feft 3 pazytodzenia ciepłć y Ode 
miefczóiącć w pietwfym fłopiez 
niu/teft pómocneń potrzebne ty 
zóffónowieniu vtyny pilącie, 

Viralserffi Pczynef mocno po 
buosa piiąc/ nétute ólbo potóles 
nie mnoży, 

„ Bóleść w pierólśch piiącve 
$micr3a, 

24 Rafis pigezże 6obise pić pie 
ćiw Eozdydce gdy £ógo nabiosie/ 
pazefłale, 

25átso tá pómóco tótaśiez 
nić pazęćiw zafychóniy w pieta 
ślach yw plucóch. 


Cap. CCXXII. 


LINARIA, DIOSCO, 
Ofyris. Vrinalis herba, Li- 
num agrefte, — 
2Mátki Bośćy Lefi, Nochę 
ARONA ARIES gt 
"ZO śiele pobobné lffbómi — 
Xnotvialbo wiecćy Sofięce / ie 
ono niema mléta tato Sofnta/ 
énitátíéy gozacości, Diofco. tat 
Ofyrim wypifuie/iedna fámáróe 
3c pezeż gółazeł gibta / ofolo | 
tóscsti HfEEE tóto vá S nie ^ tél ts 
zgadza fie 3 tym X. nem, x 
Sst3tego sicla pomaga pise 
$$ |o du 


194- 


ivo vovscostenticy / ognifféy Zólz 
téy / Etóto zówę Erifipelas , á £o 
pomésuiac/álbo 3 Biedzzeńco? 
wym fotiem zmiegawofy takie 
czynić/fpedzi belacate, 


Cymicobycátem ajníacóo: 
bise pisytlábáé piscciw bolacs 
dom y wrzedliwym trofłam / 
3019 Cancros. 
^ puedo seltéy tiemocy 7 czyz 
níac (of 5 teg áiela/ d tym fobiem 
másáé lice y gosie pottsebá /tat 
trzymóć oo trzeciego Onig, Dio- 
fcorides. É 


Cap. CCXXIII. 
LOLIVM, ZIZANIA, 
Aeran, Kakół. 


2ivája Pfienice y infić sbos 
3% Batól iE pigePliniuslib. 22. 


cap. vltimo, tćż mia fwe potrzeby - 


w letirftwóch : Acztolwiet Ver 
gilius zowie ntefcseólivoym żież 
lem,bo pfuie 3bóżą : zna tażdy 
Żatól/ś zwłafczń obacz / oboe 


© Mocny żielit cap. 223. - 


. złośliwym ciało ogrysálacym / Żolecze 


wićm iego piacéy emnieyfóa tióz 
oślele : o tym Theoph. li. 3, ca. 7 

moteczynię 3 Aetoli Etóa 
bátso bob pzzeciw fabsclom. 


Cancros 3owoa/ dto natlutwfy tor aom £ 
Rzoofwie foli y mati Ratolos Feroeynn 3 
voéy y czynić plafte prsytléode, 
Diofcorides. 


catież petne Ecofty pávcbos Déccbom, , 
voáté/ tredoowóte / voycyyócía, d Crevon. 
to pzypzawióć 3 mati 5 winem 
zoctem 63 śtórta plaftr: Plinius 
pezyodie/im cześćiey beOżiefź pasy 
Elńoal tym vycbley fpeożig, Dio. 

Cá też mabá 3 gnoiem Gołez 
bim w winie vvársona/ wzzód 
świni Strumasvocant,ftóży byz 
wa pod górdlem fpabsa taki 
36 che. ^ Y 

ifii bola yfabieleftó solacy | 
tiiecbca fie przeputitaćzczynić ten Fam. V 
że plofft d pisytlabác / otwoony. b d 
Diofcorides, — ' i Z a 

Pzzećiwboleśćiam wnogóch Podógeże, | 
xoársyc te mote w wodzie míoz | 
bowéy/ 4 oElábác goźiebóli, Pli- 
nius rddżt w otecie mioooe 
nym. Diofi . 

Déniamóobsse fie tym maśle ys poczęa 
wiem Eóożić Etóx nierób3a dby die. | 
poczeły, ć to tlábac nóogień s 
MMicg óbo Baożtdłem. Diofcor. 

Tż 


© Woftezpfit máfor/ cap. 224. 


. C tómątć tości svatwyz 
€ieqa czyniąc ploftr s nićy, Plin. 
Agricola bówódżt, i$ JAcEól 
tif nie ieff"Lolium ,ále £o ieff 
pisecivo xoyftEim Iébársóm. 


- Cap. CCXXIIII. 


LOTOS SATIVA, 
Trifolium, Mały Nofłrek. 

Linius lib. 22. cap. 2r. 3 pie 
fmó ometufowigo pige:że Lo 
tosteftźiele / Etósc bogom ná vov 
(£96 roscie : AX Diofco. lib. 4. ca. 
106. 49Ście w ogroósiécb/ma liz 

MY 


195 
nit tobsáte tóznić : ieff cóstié w 
liéctu/ wtwięttu /xo vosroftu. 


S liścia tego żiela fot czynięc com, 


3miodem /O0bzze pufczóć ná ofo 


„ na Etózym fa bielma / obloEi 3a» 


fióny/bo octéra yz0ćymuie. Dio. 


Diofcorides pige / żeiefidzyz Obliczu. | 


gić Lotos, Etózć tá Batóch vos 
ście/zówę ie też Trifolium , róże 
gema nó owu łofciu/wfóto wie 
letósg / też IifEEi ido v Bonitó 
ziela / nasteniciáto v Foenugra-- 
cum. 

©palonć oblicze 90 floticá o» 
€iéra fot 5 niego t dobze ie też pić 


pizećiw bóleściam w pecbérsut 


Cap. CCXXV. 


LvPINVS THERMON, 
Sloneanik. 


P.iniuslib.18. cap. 14. Jeff 
pofpolity Słottecznił byolu y lu 
dźióm/bów onych firontóch POło 
(ticb tedza flonecsnil luozie: 32 
Yo$by fie 3 floficem ob:aca /tát^ 
że też gooáiny oucóm vidsute 
czóju chmurnégo : todśi fie ná 
piafłach tad / ynóżlemióch nież 
płodnych: ola tego goszłościbye 
olo ptacy nie tucbála go, Jeff 
Stonecznit cieply w pićrwfiyni. 


fiopieniu, fucby w wtózym, Te- nić 


. ophra. lib.3.cap.ro, 


fevimóle v tóżocy góła3ti tezy / 
iato Joni Ewittie 3oIto / ró 
Yoférscbu twiatet iótó ottanecsz 
ta dlbo qlówfá. Theophraftus 
lib.2. cap.14, pifże: A obsáte Lo- 
tos źielą/ fa bát3o różne tót i 
tó Lotos mnićmóię niebtóny 
bydź Equiuocum,ć to, śiele to. 


Pauluslibro 7. £]a goazłóść 
s pasycóosenía/ola tego ociera / 
zofpadza/ wyfufa niegrysac, 

Galenus 7. Simp. Pyfufa/02 
cićta / wyczyśćia beztafónia. 


Diofco. lib. 2. cap. ror. OlifEy Grifów. 


Łożoć w żywocie zóbiia y wyprz 


dza motá Stonecznitowego na. 


A2 $tenía 


k parów. 


| Miesiga 


| Pazycodżee 
| mié. 


196 
śienia/dezyniwfy s miodenylóć 
Ewat3 Oamóć nó no$u. 

Ylá t53, wórzęcmw wobiie 5 
Nutę/3 pipisem / é Bawóć pic 
wode, f 


I elbioni  Tymieobyczóiem pożyteczne 
| «u. efmjiépie tym Erózych éleosiez 


11á bolt, Diofcorides, ' 
Tąż woda tá£ wérsonatoz 


Genome | serwymywóćpónchy ttedowć 


| ćinóm. 


|| Gwiós cy tty wyzedliwć zófczeczoź 
bór, — 


nt/ Gigrenaszówę/tómstedy inż 
cialo oo boleści firetwieje  ólbo 
ado : ná ówieczbie białości trez 
boxvátéÉvofty blaléná licu/Etoz 
(ty pétcboxoáté nó głowie cieka 
cepofpolicie náta$oé (Eóry ofipeź 
cenić/ tę wydbąwwymywać, Dio, 

Póniam miesiace y látvoé póź 
tóbsenié czyni vodvsony Yo voz 
6síe Śłottecznił / pizydawfy 


cont, 


O Glottecgttifit cap. 223. 


otcéie/ábo (Esrvofsy vo otcéle/ pia 
igc/ bórzo pomaga, Tatież dbué 
ieozenia pobydZA+ 

Diofcorides eod?cap. in fine, 
*fcff Ozugi Słonecznik polty / 
Frózy tat foa wolą rośćie nópó 
Lich, zwłafcza przy piaftácb/ tei 
tá ma pzdwie té mocy iáto y o 
grcobny. 


Cap. GCZXVI. 


LvPVLVS, LVPVS 
Salictarius, Volubilis, 
Brion. Chmiél. 


mity, & miodu pzyladńćin peł 


fario. Diofcorides. 
ata jámá Cotonecanitowa 
wyczyśćia pleć paniam/ ytażoć 


| mozedźien ofipácenié Póty :3ápalenié vorsez 


nicam. ośiennice/3 Żęmię 6 3 wodąvle 


żywe, Diofto, 


35elefétam.— ZBoleści w biodzóch /3 octem 


w bíootéc czysiąc plafir vémicrsa/ takież 


| 
| 
| 


świni wrzód. pob qgórołem /1ió 
wódtzywfy 5 octem maótenia i04 
fpabsa. Dio. 

Déteby a świćrzby byolu wyż 
czyścia y gótś tonatlutwpy O5 
fiu czarnóga tozenia 3 CÓlonee 
cznitiem / piérvoéy vwódtżywfiy 

^y nócićwóć, Diof. 
' YOobá vo Etó'y warzą Cos 
! atecanibovoy Pozeń / pobudza bz 
tyme piląc tę. Diof, 
Styftowó  Pzedw ftyffowówiu d bisyb 
i | tościam vosolgotu / moczyć vo. 


yolscóm 


f Céwmby imieniem Diofco- 
rides mienil Cbmicl niemamy / 
podobna rzecz i$ go nieżnał: 6 
13ec3y bórzo potesebnéy w letótz 
fiwóch. Ci nie bobise Płóznię ^ 
trózzy mówię ńby Coruda był 
Cbiniel/ óle fiemylę/ bo Coruda . 

| LILA 


Ó Cgmiel 


ma LifEEL isto POłofti Bopzy Ola 
tego Plinius lib.19. cap. 8. żówie 
Afparagus filueftris,a Chuiićl ma 
lift wielki. Te Etóny piga dby 
Vitis nigra» Diofco. był Chmićl/ 
* myle (ie nátym/bo Chmielnie 
ma íágóoct zatnych / tato Dzze 
fip czatity, Etózy teft Vitis nigra. 
Mefuę pifzezże Chmiel ieficzwat 
ty todzay Powótu/a tat ieff : o 
Chmielu pie Mefuę ise teft óily 
równéy w cteplosct y w $immoz 
ści 3nagym ciáfem / ácsolwiet 
fie ftlania £u chłodzeniu wiecey 
w pićtwfym ffopniu / lecz nófić 
piwo vEózuie / i$ Cbmielowé 
twiecieieff bátso mocné/& qous 
ceyfuchćw trzecim fłopniu/ttóż 
tćtót chłopy 3átaja /żeppiwfy 
fie piwem / leży tato Fómierny / 
tosum (tract / czuynośći niema / 
bywfy człowiefiem bedzie bee 
ftia niemg / czego niemoże vcsyz 
nić rzecz w człowiecze, ttóża feft 
rówia w pszytodżeniu. cíálu cze 
loxotecsé": á miech mi tu niepoz 
wieda nitt/ żeto vopivie tylto 
czynibo idwno toieft/goy Ewićz 
cie Chmielowć obzywaię luożie 
tu chowóniu / $e bywa. wiele 
fić zdrażenić głowy, chodzą iato 
piidni/ bzyozy paddią 4 omoléz 
mwóia/cóżnóćze tam votella móc: 
é fa niefz Chmielowe Ewićcie 
pozównónć 3 żlożeniem náficgo 
ciółó : lecz ia mniémam /3e Me- 
fuc tozumiał o różcztach malych 
Chmielu plonégo/ eóżć na Wio 
(né wychodzą 5 ziemie /Feózych 
pożywamy 3 octem AZ oliwę: 6 
tá twićcie feft infitgo pisyroz 
ozenia, Étózcgo nabywa 3vpolez 
tiia flońc/ tato iównie iego ve 


itcap.z26. 

Gyntivtasuta, 

bmicl miody vémítt3a bo» si 

leéci 3ápaloné/oowilia ŻYWO : vemiérsa. ||| 

á to watzęcij w fécvoatce / d plz 9ymot. ode ||| 
íac,. wilja. 

Też wyczyścia Erevo/ola tego ceo. 
bobise ij pic w świćezbach/y W trac. | 
tażoym zdpfowóniu. cudności Swićrzbie 
płci. 

Boszenie w tófich rzeczach 
bórzo pómochepłomiego Cbmie 
lu mawiecćy. 

Otwiera Żyly / Ola tego oos 
bise pić w zamuleriu / vo 3atEó2 
niu żył ywątroby: TaFież w 342 
ttániu śledziony. UR 

Dlatego té dobzzezriiego pić 9eltosei 
fyropeł vo 3óltey niemocy/bó wy 
czyścia frew złą á zamulenić 02 
twiera/iż żółć przychodzi b0 fwez 
go midftá, 

purguíe Eólete/ to ief£/ slé 
fpalonć wilgośći gozącć / Étóxé 
świćrzb czynia : to wótząc 5 
AUleczemy3 Opichem w firwaz 
tce/ y pić, z 

Wyczyścia też pierśl y płucć / Piérétam 
oychówicznym bórzó pomaga: i 
tatież febzam bavonym olugim / 
ola tego dobzze rj po3yvodé y pic 
w Ewártaniez4tos fecwatto/ 3 
pola Auto imc. ^ 

Cot Chmielówy xp v&y pie — 
fcsétac 7 ságnitlosct? gnoie y o.c 
(mroby wyczyścia, ior d 


Cap. CCXX VIL. 
LisYMACHIA, SALICA- 
ria,Lifymachia Lutca, |, 

wilczy ogon. - 
Sde to nólazf Lifymachus 
e A357 Ug 
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j8 © SMilezym ogonie ćdp.227.228. 


ie viyvodnia/ Etóté też Erafiftra- 
tus bótżo wyfławia: tościepizy 
błoćićdh/ pisy vobád)/ma rósc32 
"fe nieiáto pasyofciftfsym,/ na lotz 
ciu olugą./ liftfi podobnie wierze 
bowym: ieft tó żiele OtwojaFie / 
ieono ma EwiatFf bzuttatne ílbo 
czerwone/wtoło różcżti oboluż: 
dzugić tef żółtego Etwińtuzowę 
Lifymachia Lutea. 


' € tym żiółtu Plinius lib. 25, 
cap. 7. Lífymachia 3fele tót ma 
"viclta moc/is goy bydło fie tofa 
ślbo biie/ &lbo vo iatsmie niechce 
fiezgadzóć / tedy tego 4iela pisy^ 
wiążawfiy bo tátatná wnet v^ 
ffcómicie. 
pónietćż tegosiela viywoáig/ 
Étóxé cací á chwały pilniią, 
Plin. fi. 26. ca. 12, Lifymachię 
ííac albo pzzytlaodiąc O9 nofá/ 


Tro 3nofa vfiónawia, 


Diofcorides. Got tegó żiela 
pofłanawia plwanietewię ycie 
czenić z infych człontów : takież 
pomocny pzzećiw cécvoonéy nie 
mocy/ odiąc tożiele pić. 

Drine pobudza :Eiożąc tym 
żielem qáoy 3 Odmu oopao3a. 

Galenus 7. Simpl. Lifymachia 
mia fczmiacą a śćięgdlące moc 
ola tego zbieć míeyjcá vlécsa / 
frew 3 noja pofłanawiae. 

Sot; biegunti czerwone póź 
fiónawiapiige, 

Lifymachia purpurea, ma pzóź 
wie też móc / Etóza y żółta, 


Cap. CCXXVIII. 


MAIERANA, SAMPSV- 
chum, Amaracus, 


AMáieran. 


Genuss. Sim p.pife: To 
feranieft 3fubtćlnych csoffebstoz 
jony/ságrséwtacy à voyfüfidias 
cy w tr3céim fłopniu : Paulus 7. 
teg flovoá pie. Theophra. lib. r. 
cap. 6. pifse/ że owoidto fie roost 

SEA śięląc 


śieiąc y feżćpiac. 

Diofcorides lib. 3.ca. 42. 3002 
bise pić wátsac ŁITóieran pisez 
ćiw opuchlinie : tatież saftánoz 

' wieniu very : takież grystentu 
10 żywócie. 

£ifttt vfugonć & 3 miodem 
fłórtościerdią ślnośćcipód oczyz 
mó. Diofe. 

flics, ^ péániam mieátace pzzytldodz 
cóm. iac pobudza, tótieży piigc. Diof. 
Tiiedźwiać Dieci vtofienui nicosmiao 


oFowi. — Povoému / nótlutwfy 3 octemy 
3 fola nóróne pisyHlaoac 30 wyż 
ćięga nicosmiaofovoy/ y vane 
got, Diofcorides. 

Ssitgm) ^. 3 woftiem natlutwfy lift» 


Sluczonj/ fów/bobaze otłńodć mieyfc zbie 
Sapucbnie ę ilyczone. Tatież nć wzdedićy 
©czom.  Spuchnienić na mies Etóżyma 
tolmiet, Diofco. 

Diseciw boleściam vvocsu / 
tiátluclifttóvo świeżych 3 mota/* 
y pisylosyépla(fe: taticz czynić 
113 Ea30ć opuchnienić pzzy Oczu. . 

Pliniuslib. 2t. cap. 22. £Ti&iez 
tag w Cypise ieft nalepfsy / nie 
bíwiabfóm bótżo pzediwny + 
tNieśięcepóniambórzó wywoż 
osi : fof/ grysienić w żywocie piz 
iącijvśmićrza : opuchłym bátso 
dobzze pić pobuoza tichónić, 

£.iftti 3 wofłiem, zbitym bátz 
30 pomagała, Plin. ' 

Oleiet tlidieranówy bórzo 
oobzy 6 pomocty pisecívo zde 
twórozeniu żył / yzógrzówóniu 
sásiebienia : półtiam y ib míeyz 
fcom táiemnym bárso pómocny, 

Rafis fIfáteran Ola fmwey wór 
ności y cieploscibárso pomaga 
| pasecivo wfiyfifim niemocam $C 
|. Gtwi.  Hmym/pośllaglówe ymóżg w 


Bibóniu. 


Sbitgm. 


Ó Todietanie cap. 228. 
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nity, ola teg 6obisexo fug tlaśc. ., 
Pośila té$ wfyttiinke człone 


Hi żimntć, 


3Dobsse té$ czynie niego wód Tiofiie. 


eófactóć w nos / bo wywoośi 
plugówośći s głowy / 6 ból w 
gloxotevémictsa, 

omaga przeciw páráli$omi/ 
pabdtacéy ntemocy, 


Cap. CCXXIX. 


MALVA HORTVLANA, 
Malache, Slas. 


Diofcorides niewypifnie itte 
fićgo €5lasti/ ieono Alteam, ttóż 
ry teft voyfoti Ślaz : no wpiaz 
wożie iugy feft Clas ten polpoz 
lity ^ infjy wieltt Słaż : Acztole 
wiet móże bydźmócysiła icbttie 
Odleto ob tebie. Jufpy iefczeieft 
C5las tebsiersivoy/ Etóty zwa 
Kedżierzówiec: według tedy pie 
fónia Diofco. więtrzebaby pijąc o 

XA tym 


WII 
I 


| 
| 


1 
| 


! 


! 
I 


|| 


| | czyni ftolec | 


| [2S ámieniu. 


| 
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ingym Slażu 00 wielkiego Cola 
zu, Alei; wfyfcyaćinnicy czyź 
nią tóżność miedzy (lasem pzoe 
ftjm 4 mieożj Slażem wyfofim/ 
bla. tego ta tc$ ozuaié Eaptt. wyż, 


fl pife de Malua,o Ślażu/o0 tapiz 
a tulum Altea wyfotiego Olazu. 


€5las tzeczów Malua ílbo Ma- 


| pissrotse/ 
lache, 65 odmiefczónia siało pi 


| nic. 


E fe Plinius lib. 20. cap. 21. iż 002 


míeEcsa ść o0owilża $ywvot/icft to 
&tele ctepféxo piérvofyym ffopnin/ 
6 wilżące w wtózym , ola tego 
pije Paulus 7. coswílja/ oo micEz 
cza / tofpaosa sátwátosiilé faz 
ozele, 

Sla3 lepfy żdwżóy, té voz 
ściera ogtoosiédb / ná żiemióch 
płodstychmtżli płónnychzoowilź 
| żaŻywot y czyni ftolce/ á to tez 


| Odwilża. 


wot offéoéiac/ może pisylo$yc 
mófłó dlbó óliwy. 

Całej bórżo pomaga pechćz 
tzówi, prinie zafłówieniu/y inz 
fym boleśćiam oFoło pechirżć / 
otłaodńic y pitąc / Eriffere czyż 
filac, i 

Jsámieri pobubsa y wytżuca/ 
tái pilac y otldodigc, Plin. 

piseciw pórchom, ftcupom / 
plugówościam vo główie / nóż 
wótzyć Ślażu/ópótym żóliwa 
zwietcieć y plafłe czynić / glowe 
obłożyćzwyczyścia/ wydyrwdaża/ 
potym. got, Plin. 

MiMeey w Cwatodśćiam vo 3yvvocicav 
iedżeniw) wyącicy/w śledzeniu / xv fłolcu / 
mene Vti civnicplaffay ofladóć, 
pssectw opalentu y piekielnićz 
Bolaczee. (Mi ógniu/ takież 3 liścia czynić 
Epaniu. plaffe. Plin. 
Zsósówi — Aótbobolacbe trawi y zbićz 


CAM. 


POrynie. 
poddgrze. 


Pedyerzoć 


oząc/piiac plafft czyniąc zd żyże, 


(6 Glajtecap.229. 


tà / czyniąc tymże ebycséiam 
plof£; Plin. 

Tiápobubsenté fpánia/oobise Gpántu, 
czysić 3 nim vmyvoánié nóg. 

Świnie wizody poo gó 
olent/ gruczoły guzy zówchemz 
bolączti nó.pietsiach / wótzącz 
winem á pizytłdodiąc ttóci.Pli. 

C5ot Ślażówy. 3 wittem pie... 
fac /tzezówice teáct y Fómień vo 
pecbérsi. Plin. 

Plinius lib. 20. cap. 2r. A306 
żiemie gozietolwiek Cas róż 
ście ttufiay vobsáyno czyni/tół 
i$ napzówią ogrody y cole. 

Wieltż móc ma Clas pisez MITA 

Kw vtafetiu NIOŻWIADŁOWE stowému, 
mu/śićreniowemu,pfczóly tá — 
Eícb infzych bef£ly : ć gdy piétvoéy 
beożie ciało nim pomásétié / nie 
bottno fie qo robacy, Plin. 

Sjeflíby to fotu €Olasooégo 

* wypił trunet sta Eażdy Ożleń/ Żaz 
onego nie warta bólu di vorsoz 
du w ciele, Plin. 

Sł ten 3 miodem pisyptáz Nénam 
sotvofsy /róny w vffóch goi ploz © vfiécb. 
cac 

Cwinié xorsoby/Etóx bysvá. 
ią pod gátolem/3 Głowiecza śli 
na pomóżniąc ttóći / tóEie3 3d vo 
cher vorsoby y gruczoły. Plin. , 

Dsectvo czćrwoncy tiemócy/ 
tátic bóleśćiam w ielicie vo Śleź 
ozeniu / $ówę Tenafmon, czynić 
tryfićce wóczywfiy Ślas: 


Cap. OCXXX. 


MANDRAGORA, CIR- 
cea, Canina mala, 
Pokrzyk, 


Diiwnć 


v-—- 


| 


| 
potes? 
^ pie tcfó ida 


Fo cztowiej 


COstwné błazeńfiwć v pie 
fiyc glupich niewiafł otolo Doe 
tezytu / poxwiebátac aby ten foz 
rsen mial fpofób perfony y3t0e 
ftu ałówieczigo: do to błażenź 
fiwo mátácsóvo / Etózzy czynią 
fozme człowieczą 3 ŁNicczytoż 
wego Fozenić pótym nemieyź 
fcóch wilgotnych załopaiąz Eró 
tych puści fie travos / GFozzonki 
ióto włofy / 4 glupie niewiafty 
o:go to ná fwe csáty Fuputa : 
Dowiebáto / iábo gdy ten Fożzett 
Fopáta/teoy ErsyEnie /áola tego 
wiażaótopawfiy pfit v ogora/ 
śby goy trzytriie / wyrywaiac 
pies zdechł / à nie człowiet: ale 
to blazenfłwo / dni temu 3aoen 
wici, Jefepotezyć piofto fato 

" [ 2 zt ” 


Cot „Fiedy iefcze nieczynią 


tózgi tát/5e nieznóć różności xo ' 


liściu tróże $iele / 35 fecsottivesyz 
wia vósge y didetie/OOpićro zitóć: 
à potezył nieczyni rózgi Acz 
tolwief Columella żówie Man- 
dragoram homunculum , to feft; 
clovwtetá málégo:ále tylBo to/iż 
Foszett tetto żiela vososielorr 00 


" pośrzodEu ná Owa Fotsenid / lóż 


towedwie nodze człowiek. jeff 
eolit robsay/Sencsysua y me« 


© Pofrzyflt cap. 230. 


20] 
fczyznó: Sencsysttá ma liście padz 
wie tato fczotEi/albo iato Diofc, 
wypifuie /táto teozierzawa X. dz 
ttutó, férotié / Olugić / po żiemi 
fie tlóogcć : dcztolwiet Diofcor. 
pifie/Semnieyfié lifty niżliv Sá» 
fruti : Alem ia sávojoy wieltić 
wioał, vósgí bo głąbitu niema 
tylto íábItá ile włofkić oz3echy / 
bla tetto t sovva Malum terrz , 
áiemné ióbłfo : w iabitach fa ias 
oerlá ioo w gruptóch : Foszeń 
ia tozożielony na owa zugoy 
nó tezy Poszenić/ wielkić/ olugit/ 
nó wierzchu czatuć / © we wa 
nottż białe, fEózć nónich bárso 
mięsfia, 

Sáéíc meżczyzna ma wielkie 


lifty 6 mietEie/ pazybielfżym : póź 


oobnć Cwitle zidbika owoidto 
wietfe nli v pićrwgego/ pasys 
iólt&ym ^ y ne fpofób gafrónu: 
„pazyfrowómidiącć: tozzeń t poź 
oobny y owfemiednaki iato y v 
pitewfego/niemićwa t żaoney 
tózgi. 
Mieoźiw 3e Pli. li, 25. c. 3. pia 


| fiy voy, to foeni treśliwfiy 


4 zczdrómi Eopác/bo wielę táz 
tich czarów Plinius pifię / Erózć 
nie fa godne wióry. 

"Jeff to stele s Foszettiem iato 
pigePaulus7.z65iebidiące w trze 
ćim ftopniu / ścztolwiet iábltá 
powieda mólą nieco ciepłościy 

„wilgotnośći / d bla tego czynią 
fpónie, Galenus 7; Simpl. 34$ píe 
fe/źimny ieft Dotrsyl w trzez 
éim ftoptentu/á teff vo wim nicids 
tić cieplo /óle to wiecćy w table 
tu/ ftóxé niciáEo left wilgić + E02 
czeń bórzo ieff zasiąbidiącyy wyż 
febdiecye 
Diofc. 


przyrodzoć || 
nić. | 


| |. éief£im. 


© SSofrgoft cap. 3o. 


Diofcorides lib. 4. ca. 73. Czyź 
tio fol 5 Dotczytu tlutąc Łoże 
pott sielomny / d tat voy$Symáto w 
piífacb/á potym fufjo sd floncu. 
Czywię też 5 tablet tótież fot y 
cbowáta: Fonontt wylupuięc 3 
fiówy/ bo pooiseniu nic /nónići 
pszetyłóą/ d tá£ vo centu (ufja/ 
tátici ióbiEń, 

Pożywólą tych fosontóvo y 
(etu pzsecixw ciestim boleściam/ 
yttéxé czynię niefpónić / piiącz 
wiem. Diofc. 

Durguía t&$ pies votácénié 
| flegimifté y socitégruboscis człó 
| YOrácániti, vpiebápitac/álettsebá mółobióć/ 
bo wielebioząc sábíta, 

Galenus tám. cóś pie / że ies 

oer triłodsieriec tym Dotesyz 
fiim oawfiy go pić/vfpił był tez 
one ofobe : dle to vfpónić iego 
níevoyfilo mu było na dobić, Da 
tó3 lepiéy tótich rzeczy nie bzóć 
pases pfła. 
- Filie żle pzyoówóć fot tait ábo 
Fossen do letarftm / Etóxt czynią 
1á oczy / bobolééc vlBywáia y oz 
gie óopaosdig, 

páttiam pisyElaoétac tego foz 

1t ttocbe/ ilepultozć pieniaosá 


boleściatm 


Oczom, 


Iiestgź 
cóm. 


| || eroo5c^ zórwważyywyciggą plób á mieóigs 


pu. 


cepobudzą, Diof. 
enoyni,.— Csyniac sfotidlbos fomsenia 
GopcE/ pobuosa fert. 

Difie Diofco. gdyby fto chciał 
áby COlonioma tość smíctcaálá/ 
tato czynią zie ei 
fość s Pożzenient Potrzytówym 
pues fieść god3in / rożmietnie/ 
táE/ i może czynić foumówónie 
„Aótić Eto chce. 


Rośćimiea 
tezy. 


iseciw zópoleiu w oczu /5%PAleniu, 
tókież w infiych wrzodóch dlbo 

niemócidy/czyniacplafie żmąz 
ta piniczna albo teczmietnią / 
pazytlaodć, Diofcor. 

"Cátic$ czyniąc plafft / rofpae boleczFam | 
03a wfiytti bolączEimieyfcó nóż 
puchłe  gryczolyy wrzódy 3áv2 
chem / tótież śrolnić wrzody poo 
gdrolem,/ ć topises pieć ábo fześć 
oniotliośląc = 

25lisny 3 taticholwiet ran ŻU3nam. 
ten plafie gubi pisyEláodiac, Di- 
ofcorides. 

Xiócié też Potrzyłówć cboz 
wią ttá té potrzeby / pofalatac 
folo. Có pisytlábáta 3 olivo ftit 
tfy pisecio wezowimu viafoee 
[A | 

£.iścietćj táf famo AIbO 3 WÓZ Busóm. 
6a filuczónć/ świnie wrzody /bolęczkam | 
guzy / bolączki frofty w śiedzez 
niu fpaozdig, Diofco. 

3 mola ieczmienne álbo pfiez Stówóm, 
nieznę liście pizypzówione / w 
fiówićch boleść pómićtza, Diof. 

Czynię te 3 Fonenia wino Pino 
Elébac 50 voitiá mlodego Eoge, OWE 
nia tesy funty w bárde / 4 w 
mitieyfa micy / to voino oáta 
tym /Etónycb dco vipté nótzezóż 
nić / óby niecsuli wefpaniu bolee 

uy paz 


©DEofienie 
wejowoc”, 


leniu cstontóvo, 
Jabitó też ieozac Dofrsytoz JbIEa, 
wćevfypidią :6 tym pie Plinius 
lib. 25. cap. 1. $ pófłecze nieftóż 
t3y páfac owcenidyduiącw poz 
lu tćiabIEŚ/ tedli/ á pótym zófnez 
li5ecowce pogittely, 
Slaślenić 3 tych iablef pUŁBUŻ pásiam, 
fepánic/svolafcsá tólemie mieyż 
fcó/y micótace WyWODŹI/Ć to pia 
i fac 


po | 


S 


i iacie óbó s éirto pzzytlaodiąc 
fluxy élbo vplivoy csérwoné póź 
uiam pfłónawia pitac, Diof, 
TG iabltá voóniéiac tylEo/csy 
tia fpónić takież ieo3ac, 
Pliniuspzawie tćż te pifjeco y 
3Diofitoxtoeg/ lib. 25. cap. u. 
Teophraftus lib. 4. cap. ro. pis 
fic/ żeliście DotrsyFowé bátso 
pomocné z mała filutwfy/ ná 
yviscoliwé rany / Eozserr nę pież 
tieluć ogniey oguiftć fadzele+ 


Rónam, 


Cap. CCXXXI, 
MARRVBIV M; PRAS- 
fium, Marrubium album, 
Prafsium album, 
Ssántá, 


refi albis q5 Ofpolita ieff Sszdntóziefł 
pźżyrodzee fiychą / y gożąca w trzecim foe 
nić. wtiu, Galen.8. Simp. pifjezże w 


Ó Szóncie cap. 231. 


lon proc Szóntezóny 6 3mioz 


dem pisipsévoivofiy móść oobuse 
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wtótym fłópitiu. Plinius wielę 
rodzdiów nápifal Marrubij abo 
Prafsij, wczym go Leonicenus  -- 
ttapi.2fle ia to opufezamgdy to 
tá oalece dó piscoétewsiecía 
náfégo nie należy. Śzdnty fa 
owie /iconá biała, ido pifie Di- 
ofc. lib, 3, ca. 110, Etóza ma liście 
białe: a ozuga Etóza czarne, Tu 
opieewkiyGzantcie wypijżem/ 
Eróza (eff biala y Pofináta/ otolo 
domów voscte, 

Dychawicznynt” taflącym / Dybdwia || 
vówy w pierójach miacym/albo x dites | 
fuchordmi zórdżonym/tedy ónz Wanam w || 
te pzypiawiślac 3 miodem bz Piérstécb. 
xoác ieść /taFież liście y materie 
pićwórząc, Diofc. — 

3 fiolfowym toszeniem fpoz 


bem pzypiówionytedy iefcze leż 
piéyxoypiirouie, Diofc, | 

piniam Erózć mólą zdftówóż Wiesiąe 
wienić mieśląców tdież Odwóć: | cóm, 
tótież goy niemogą rychło pons R ! 
ośićztótież nid wyciągnienić ó2 4 
żyfłć z goy po pozodzeniu mię 
wytidzie, Diofc, 

Cótić3 pzećiw vtafieńtu wez vOciom, 
zoweniu/albo Ftoby co idóowyz 
tego wypiłośwńć teść, Diofe, | 

A wfatże Etoby miał pecbers Obsisa pes || 
ślbo néci nórdżonć / tedy gig D 3étb 
wiele bávodc/ bo obzóża nérfi y 
pecherz, Diofc. 

£iściezwićtctawfzy/ 63 mióż 


tłóśćnatóny / wizody bolące nam, || 
ti /bo ie wyczyścia y goi, Diofc, YOraobónn 
fla pólcńch zanofcice fpabsa. Zamotcia || 
Tatićż wrzody / Erósé fie czynię ców. 
pazy późnotciach/z0w08 Pterigia, 
męścię tę mazóc, Boleśći w boz 
tác 


Oczóm, 


| zołtóśd. 


204 Ó Czartch 
tach tótież poSyvodiac vómictsa. 
Diofcorides. 

Miś teg wfyttie rzeczy poma 
ga pE/trówy czynią natlutwofiy 
żiela/ potym wyżawfyna flońe 
a wyfufycy fdhować, Diofc. 

Gzyniąc 3 fotu wode 3 wię 
nem á 3 miodem / bótrzo oczy oz 
świćca, Diofc, 

Pzzechwżołtćy niemocy / tedy 
fartóiac fof tem w gos/fpeosr. 


Ssóttce cap. 232. 
tey tofmótfć/po rósosersaoto 
vos|áosoné/ otraglépobobné Dz 
picbowy / mócno wóniącć: ma 
też przy liftfach Ewiat bialyev ró 
żgi wEoło obzofły. Dzudzy 303v 
tlfartwa Połrzywa. Paulus: 
Czarna Szósta ma offrotouwe 


| 


JIA opek ża Boleści /nieftyfieniu  y infym 


trochę feli przydawfiy /pzzećiw Pf sápos 
nieooftóttom w vfiu/ tedy pzzyź 


pfźzópomnialego vBęfćniu/Pli- RZS | 


bolacsFans 


Mieżczytńe 
flićmu 
cztontw. 
2.ipótóm, 


Przepu 
Rym. 1 


pzówiwfy fot 3 oleytiem różdz 
nym bórzo pomaga pufezdiac, 
Plin. li, z0,ca. 22. płdwie téf$ fl0- 
xoá pifje co y Diof. ópzzyOdle na 
mescsyfi(Fiégo cslontu nieoo(táz 
tti/ 3 miodem nótlutwwky 3 plaz 
(trem bór3zo pomaga, Xifiate/s 
octem pazypiówikiae / fpadza: 
przeputlym /fłutczónym, bótzó 
pomaga. 

$ fola píiac wórzywfy vo wo 


, 6$ie/ teby ffolce czymi. €Osántá 


idoóm voypitym mocné Iébáve 
fiwo. Plin, 


Cap. CCXXXII. 


MARRVBIASTRVM, 
Marrubium nigrum, Praf- 
fium foetidum , Ballote, 


nó c3Yv010 gednowitE/ czatnć/ 
£ofmótć /3 ieditego Eozzenia bór 
130 wiele tóżg pocboost / liście 


- ana ito yS3óntó biála/ále wież 


nius táb£í s fadłem. 

Tótież tego liścia w zatzewiu 
zawiliawfy w có pisyptec / á 
paetluc/tláóo3 ná vány y vorsos 
dy, Etósé byyo ta vo (Eolcu.: tym= 
że obycsatem fájoé wtzedliwe 
tdity wyczyścia 3 miodem, Dio- 
fcor, lib. 3, cap, 108, 

Plin. lib. 20. cap. 22. Bolączti 
mictEic /£tóxé fieniechcą pasepuz 
tnać / tedy 3 item 4 3miobem 
pzytldoćć rozfa0żi. 


Cap. CCXXXIII. 


MATERSILVIA, PER Y- 
climenon, Inuolucrum 
| maius. 


Kośipowoy, 
DY Jettówy chcą dby Clime- 


Canterinum Mar- . non wtóżćbyło Materfiluia v Di 

^ tubium, ofco: dle fie.nótym mylę bátso. 

z nid 250 wtóać Climenon , Etózć wys 

| (sarta Srántá, vifuie Dio li. 4. feb3a [ub$ieiás 
| 024 Gatta Cántárósgi to ingeJatzyny /á Matremfiluia 


nietedzą, A pssetoobise Mater 
filuiamo$e byo$ wezwótta Pery- 
climenos,ttóżć malifttUidto piz 

' ge Diof. li. 4. cap. 15. tnie wieltić ^ 
- ito 


w ftolcu. 


j 


£ifáióm. 


iétov Pofomalu/nabobné, Dasy 
gółazbid nasienié rośćie czćrz 
ooné ślbożóleć / Evolátel też nie 
wielfi mały biały, iá£i y bobu. A 
to wfytto ieftv UTaterfilwiićy, 


Tes Powóy bórzo pictny we 
Miofich „w ogrodkach fórtFt 3 
nie” czynia pofiówiwfy tyczti/ 
4 żiolto fic pnie po tyPach / czyż 
nmiąciato flupy: toscié otolo plos 
tów miedzy cićtniem, Cité nie 
bobise pifaliErózzy policzóli Ma- 
tremfiluam byo Afplenon , bos 
wićniefiny xoyoficy voypijalt/ że 
Afplenon niema tóżgi/óni twiaz 
thiáni owócH/ć Materfilua ma, 
Materfilua gotacégo 4 fudbégo 
pasyrobsenia: ptseto Galenus pia 
fe/że 3 tego $iela dobaże czynić 
płafiry na vány w aoleniécb/csye 
nią też 3 tego $iela Cevctb/bárso 
pomocny ná głowe, 

Diofc. lib.4. cap. 5. Yłąsiepić 
Etóxé ieff gozaco 5eltt/goj iu$ 002 
ffoi/ 4 brosie wyfuóro w cie 
niu/oobie ic pic pzez cztórdziez 
ści oni Ozógme icones voinem / 
tym teózzy méla 3étwétosiala 
élbo opuchłą śleoźioe, 

3Dobise tG pic to naśienietym 


© Rożim 9otootit cap. 235. 


' cbwoteMarella. 


Itóny móię oydyiwice Z takież 
pezećiw fezfóniu dobze pić: pis CaPániv, 
facoo gofićgo Oni rada tWywoż 
ość vrynetrwawa, Daniam czy 
tli pzedkić poxobsenié, 

3 iócié tego żielą mto tółaż 
móc iáfo y iśgo0ti, A wpałóż/ 
goyby té lifffi meżczyzna pil/tedy 
pzez trzydźieści fec oni czyni 
go niepłóonego, Diofc. 

Pzzeciw febiam/FEtóxé pewitć Sebzóm, 
go onid pzzychodzy/ natórwfy3 
oliwę / tedy dobze człowiekń 
tym mósác/ vmiicyfia febry. 


Cap. CCXXXIII. 


MATRICARIA MA- 
rella,Partenion, Febrifuga. 
Márund. 

$58. nicttony3ectTávuná 
feft tóozay Bylice/ á wezwano 
ie tifócona oo mátfiálbo máci 66 máter 
ce/ bo mácicóm bát3o pomaga : WIrWNA « 
3owata też fTfátellapo DOloffu/ 
bo tat YOlogEi sowa mácice : vo 
polfcze myla fie nó tym ttószy 
300 tTatcbévo Marella, bó 3a2 
ony Sácinnit nie zówie ŁTóra 


Drynie, 


oe ZMióruma ieff Partenion v 
Diofitosioefa/t0 pifse Menardus, 
pika ywfyfcy, Brafeuolus niedo 
wierza / dle bes pevonty pzzyczyź 
ny fwym 3 Capzeolufem : bo dcza 
folwiet Diofco. pasypifüte Parte- 
nio 1pórtíà: finvooliwo : vofiátz 
żetó może byoi Ey teonému człóż 
wietówi: iam xvíbal wiele luz 
o$i/ ttószy tYáruny niemóglt 
wónióć/ wówiącżeśmierożie. 
eitá pietnie/y toftofniewóniat e 


w” 


ć iet £TTávatá pictvofyy rod3ay 
portenij Etóyy 30xvíe Diofcori- 
des Febrifuga. 


thiórunó vo winie dlbo w otz 
Prreguie  cćiemiodoóowjm.3Epitimum ná 
ŚlLegme.  pzóch ztórwfy/ Odlacpić/ puta 
gute flegme y Folere. Diofc. 
lipáwic. TG bársopomaga oydbawiz 
»pne — cnym tái melantolicznym. 
Diofcorides. 

ADobaze też dawóć pić (ámé 
rózgi bez liścia prsecivo tómiez 
niu, Diofc. 

dniam tá ich nicooftáttivo 
mdctcy.  mótce/oobzzefie wtlióruniepó 
rzyć / á zwłafczć sátwoérosentu 


amiehiu 


| norsesfiee W Żywocie: pisecivo wizedśienie 


cam/ 25o« cam y bolactam / y sápaleniu 
katów, - sofielatić”/ bóbsze czyniąc plaftt 


' Apiaftrum pówiez 


oAdórihie cab. 233. 


pisytlábác oobiia y bfobsi/ bó ] 
ma piówie moc wfiyfiłe te isto 
y Babfó, Diofc. : 

3Dla tegopzećiw pietteltiórm even pte 
ogniu/zópalowym jeoselóm/oez Ficlnónsw. 
bae nátluc Lifótuny y 3 Ewice 
ciem ćpazytłkość, Diofc. 


Cap. CCXXXIIII. 


MELLI SSA Diofcoridis. 
Mellifophylon, Meliphylon, 
Citrago, Apiaftrum. 
madtecnik ńlbo Peelnik. 


ZO ice 30wo 


ba:Diofitoryors/ 
libro 3. capit. 109. 
60 Apis, to. íeft/ 
n / bobátso 
ie zniem Daoly 
toffofjuia/ voycay 
éctiáta y mno$né 
bywaía: étát Doz 
bise to 3iele pi3y 
pezołach mićwóć, 
3ową té to ziele 
Citraria,90 jab 
kí Citrowego/bó DM 
to żiele wonią ifo Citrówć 
jébito, — . 

Fuchfius wywobdżi że f1Tátee 
enit nieieff piówć Mellifophyl- 
lon, élbo Meliffa, bo niema woz | 
nicy Jdbitć Cierowigo / eb Etóż | 
régo też 3owoa Citraria: JAGOŚI2 
olo leśniezowie pańwie Mellifsa, 
bo to wfyfłto ma / dla tego róże 
ośielą i Mellifophylum pzówe 
ieff JAéo$iolo: Pfeudo Mellifophi 
lum, ieft £Yfátecsnit/ Adulterinf ' 
Mellifophilum, Jeff to 


: Pzzyrodżee 


liés. 


o Xo átecgtfit cap. 234. 


Jeff to żiele cieplé y fuchć w 
xotóym ftopiemiu/ ma móc ociéz 
tálaca ttawiącę / y fpaidiącę/y 
goląca: ola tegobobise to żiele 
Wtofenin Pzećiw iadowitómu vfofeniu 
pfź iéoowi pic y ieść/ zwłofczó weżowómu 


pic. 


tego. — wsápomniáléa pfa: tatież ploftt 
czynięcpzytładńć. 
MMieśige —— Dówiam bórzo Oóbaze fiemyć 
OM w tym żielu / má wywiedzienić 
miesiecy, 
Pzzeciw boleściam w żebićch/ 
póżmi watżywfy w otcéieoobiseplóz 
Ec, 
fene  Flagryśienić w żywocie /602 


w żywocie, pazeczynić Erifferevémiérsy ból. 
Grzybów, Pec dawieniu ábooufiez 
niu Frózć pasycboost po teozeiu 
beol á grzybów iddowitych wóz 
rzaę liścić & pzydawfiy Sólee 
tty ziórno albo owie/pić, 
Disecivo oychówicy/ czyniąc 
latwatz 3 miodem” OdWóćpoz 
żywać, 
Guzy y świnić wrzody pod 
górolem/ nótlutwfy liścia 3 foe 
la: ofláode Ello rózów / zginie, 
Rdnam w — YOrseolié faoseley vány voy 
szcoliwyiw. cyścia/ boleści w fińwiech / taż 
Tics 5 fola czyniąc plaffeż liścia / 
eflebátac ebbala, 


Dichówicy 


Etrumas. 


©Dwefela CSerapío pifze wlafirość tego 
och 3e żielą /tefł vxvefjelac człowieta / y 


ferce jegotiedząc fe nácscso/poóiz 
la $olabeE/ y ságtséwa zaziebioz 
ny/tvovotenté czyni: otwitra3áo 
muleić mozgu. 


Zosdyice. — dYobala Eozdydłe / teftność/ 
Indénto: .oftanić /boiaśń  melantolia/ 


pożywdiąc. x 

wino tie YOigoveaycyricewino s nies 
tconilomé co pzzeciw Eozdydce/ tym obyczą 
fem: wziąć fIfátecanitu gavéc/ 
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ftózeć Citrowych / Cynámonu/ 
JAenfervoy Różany / £rjiobune. 
tów. Wina Gránatowégo / to 
ttocbe pzzywóczyć/ y ode (fac 6 
potym pisecéosic y pic, 

^ 


Cap. QCXXXV. 


-MSE:D-G-A. 


wilczy groch. 


DBofpoliie wfyfcy wyłtłie 
baia Medica, onit/travoa : dle 
nie teft Medica Bónit, Bo tat 
Diofc. lib. 2. cap. 136. pifżeę/Medi- 
ca eff ziele pobobriéTrifolio pra- 
tenfi, to feft Aonitowid to pótt 
świćże/ale gdy vídnie ffutczy 
fie/żefiezda in&t&é. 2Xoscsli też 
podobne toożi táto Aonit / ów 
tych bywa naślenić pobobné 

zóczewicy ziędmo i$ ttocbesáe 
trzywione, To náóienié bátso 
[251 wośleczity 


0 oetce cap. 236. 


wóśteczity pzyfinót sfola czyni eto małżeńfki vesyttef pobuosa. raze 
:Plin. li. 18, ca.16. tófz coy Dio,  Dźirota v3ec37 3e Ariftoteles w vczyncć nó 
pifieziednio pazyddie że toile  iednóygadce/ 30w0ą Pzobleniąz PIWA. 
zomą tliedyta „iż iedlieoowie — ta/gifsc/i pfutevesynet małżene 
saleśli/ gdy walczyli 3 Brólem «po 
Dóriufiem Perftim. To ziele / 
góy ie śicie ta; / teżyożieści lat 
ftwa. 
Zapaleniu. — Disecivo fá3oému sápalenift? 
cyniéplaftr á pazytkiodć. 
25yblv, Tym żielem naeiecéy byblo 
faemią /bonim byolo báo tyż 
ie, Diofc, z 
Yiaéienié tego żiela piefz 3 
chlebem / bo bátso cy woślez 
| czy chleb. Fiettózzy/iato Ifido- 
| ' rus pife / żiela teggomiófło innćy 


M Tfársyty posywáto, © Y1febyce 
Theophraftus lib, 3. cap. 8, 


||  Cip. CCXXXVI. 
ni MENTA SATIVA, 


| Hediofmon , Menta 
| crifpa. 

| 

| 


D Kuć i 
ne igóywfiyfcy inácscy pia MO 
I 2Migtkd. bea hr iia pobobtta /3e tert 

98 Osmáité fa ATietti_ieft ies  Zleiftotelefów ieff ftóżowy. 
dna ogrobna / Fróżz zówą Fez Diofc. lib.s. cap. 36. tdfíettá 
ożierzawatefi Ozga cérwona/  ogrodna ma éilesánrsiwétaca 
élbotobyla/Etóa przy woddch — y ci(rpieca d voyfuficioca, Dla 
roscie: if tvsecia/Etóxa 30:00 — tego ol mietczóny pilacs octent 
poltie/Mentaftrum zowarteft ież — Erevo vftawia, Glifty ofraglé tá cao vta 
fce LMiettó ćrofieg liścia, tato — Vic fof 3 octem zabiła ywypaz rawia. 
Szsółwia / zówiemy ią YOloffa  dzarmołżenfki vczynet pobubsa/ Guftam. 


LH Ra ZE ; Wie A U „ Scztóni 
ŚMietba/ć £ócinnicy Saracenica,  feztónie / wańcamey y żółtą bież SObdcdnin. 


Menta Romana, Tu tylo w  gunteyftówia: A FO fFiem gra Biegunce. 

tym i Mliette ogroz natówigo iablkó Miette, 

bna abo keożierzńwąwypifnien  Z56lqczti y FétolllPrseosleniz WoTącza 
cerożbija” tláoac ple(tr 3 maty, Eóm 


bsenía ciepła „mą ifinośćfubz  Pszećiw boleści 
j Irrg;cieplg d$ w trzecim ffopíee  fluc ENietkt/ pazyłożyć nó płaz 
wiu/ świlgośna ietńto Ola tee (fce. Diofc, — 1 , 


| e" - Paulus 7, ETiettó (eff 3 przyż 


í Péniam 


e DIEC CAP. 236. 


Dórtiam pierót/Ptóx popoz 
Ożeniu puchitą / ólbo bolacste 
máta/ tótież góy mlco fie w gru 
3ly sétéoa/ albo gó zbytet, plofft 
czyniąc 3 £rristtt otláoac/ 002 
dala, Diofc. 

Sees  Pażediw vfofieniu pfá zdpóz 
pfásápe^ mistólógo/czynięc plafie ná róte 
mniéléto. Fé Diofc. . 

©fóm, Boleśćciam w vfiu fot Licz 
Jet tczónzy bárso pomaga/pufciáiac 
, w pchóż woo miadówą, iezyt 
„<bropńmy trac wyczyścia. Diof, 

Gody tto Filo lifiEów wmiefo 
włoży ŚPietczónych / nitoti (ie 
icto nte zóiedźie, Diofco, 

Yi oftátet vofiyfttim niemoz 
cam żoladfowym tiapzzeonieya 
fe ltórftwo : ola tego flufinie 
powieść łacinfta oniéy : Non eft 
ftomacho, lenta fuccurre Menta, 
to ieff/ nie leniwa teft LMietta 
żolądct nópiówiać, Dzzetóż (io 
late fatjc/ y infé pasypidvoy 007 
bises nią czynić, 

Plinius lib. 19. cap.14. FTietth 
olugo tta vas ię Stetac/ dle ićy 

„ mictrsebá nożem óni żadrym żes 
lózem ruchóć ito y duty, 
€buciiedże Gętież pie że fame wósiónić 
nia, Tett 2 człowiekć ocblaosa / 
czyni oobzy vmyft / fiat iy czyz 
nicbuéteosenta, Diofc. 

Dintam vplawoy sáffévoia/tà 
Fic; 5 Erocbialem biegunti 3ofté 
pfińwia.Plin. A 

Tatież csyntocplaftt d nawie 
city; Babta / Ecofty iatoby bros 
bali/ miekić nie pazepukłe/ przy 
niewieścich mieyfcád) śieozącć 
goń. Plin. 

Rany wrżedliwć / y Erofty 
biiecióm / bátso tychło goi pisy2 
flńońigc, Plin, — 


ieretam. 
IGZĄ 


mid. 


BolobFowi 
mát, 


Mroftom. 


2095 —— 


Glos bírso offrsy y głośny Błofir 
czyni/ á to piiąc Gargátisulac 
s Rutą y 3 Bóriónowem á5 mléz 
tiem, Plin, : i 
YXá fpíonienié iezyczEć (of 3 esvestos | 
bólunejm oobise plófác/iesyEcbio '** | 
pówy dlbofrofiawy 3 miodem 
plotác/ wyczyścia. Plin. : 
Plinius. €5o£ świeżcy ŚMietki Czyściej 
wyczyścią nieczyftośći vo moss "ofi 
orsádb : oxugié wfżytti rzeczy pia 
fic ito y Diofcorides, 1 


Cap. CCXXXVII. 


MENTASTRVM, SYL- 
ueftris Menta. 


Kobyla Migtkd yPolna Miętkń. 


$Bsiniug pifie/ polita Lies 
tłó rózność ma 00 ogrodncy w 
liśćiu / ábovoiém ma liścić iótó 
Bazylia wielta/dbáwoá ido Do 
ley : ola tego też nieftony ia pol 
sym Doleiem 300%. ; 
Diofcorides lib.3. cap. 36. £116 
lifititofmótfe nili ogtoona / 4 
wietfźe nisl tómientta Liettó / A 
1vonity wboziecziićy (dto ogros 
onde DRC 
53 , Vlini- 


! 
[ 2]O 
Eteboiá, Plinius libr. 20. cap. 14, € 
Kinóm, — ŚMietta nóżychawfy iey w váz 
| cićch/otłaość na licu tredowaciż 
| ny flowiowe tát soa ob poboz 
| bieńftwó flonia/ wyczyścia, 
 dbowite TE te ŁMiette bobasepic/ tóż 
Mis okęfiee giez psytlábálac trá plaftvse/puse 
pe ćiw iddówitemu vafieniu wez 
żów/ nieożwiadków. Plinius, 
piseciw wfeldkim in0óm/09 
baze chować pzodh 3 tóy tdfictti/ 
pićy pisytlábác, Plin. 
| iedźwie —COcielac ia volo$e/ táfic$ w 
E. WyP?^ Éomniácic, nico$wiabti voypaa 
93 53a. Plinius. 

Dénié Etóxé tticoobase fie czyż 
śćię przy potobseniu / te ŁITietto 
piíac/ wyczyścia fie/álebisemien 
Il rym eboosac/ nie pić, Plin. 
|Podógrsee — Diseciwo podńgróm/ gryżlez 
I ssd niu w żywócie/ tafież oychawiz 
Bichawtcj €Y / boleitít w biódaóch /pasecivo 
| Bółećy nie Soltéy niemocy/oobase pić, Plin. 
Robati w nośle y zagniłoć 
jolóm,  Śći/ (of fartaigcwyczyścia: tá» 
droftóm | fież wizo0y pod gardłem / sá vs 
towie, chem / y iit&épisytlábátacqubi, 
£liole tuńći/ d to wótzywiy w 
Otecie połrapidć: tatież pazeciro 
frofiam vo głowie / 5 octem tiá 
floficumyc głowe, Plin, 


| pániam. 


ji 


Cap.CCXXX VIII, 


MELLILOTVM, SER- 
tula campana, 
: Komonicá, 
£fosef my voyefscy vo dpt 
fulum 6 Citiffum voypifáli/ że 
Mellilotum itte ieff £o żtele ftózé 
my tp w polfcze zowiemy Glóż 


e fobblep mietce cap. 237. T 


férsct/ infié ziele teft Mellilotum, 
ob UloftesEut ULoffesel ftóyy DO 
ttózwówiey Aptekize 30v ieff 
Lotus Vrbana; Dla tego 3Dioz 
fitorioes pifie/15 Mellilotum ma 
bárwe €Osofrénowe / 4 bátso 
wonna/aleten Uroftesef teft bias 
ly y żółey /á niema bátroy. C342 
'franówey, niema też vvortiéy tá» 
Fiey idta voypifite Diofcorides; 
śteśtto pikącw infym Eápitue 
lum Diofc. pige de Melliloto, ć 
w infżysn de Citiffo , ttózy teft 
prówy Poffrzeł iatofiny wysz 
fiéy voypijali : feft niewieltić 
5iolto / nálaPacb y w ogroośićch 
toácie. ASA 
Paul. ómicfiéna ma śiłe Mel- zyatura, 
lilotum, 3 źimitością gotacoóct 
ola tego trawi y sbiéra bolączki 
tóżbiia y ociera : tótićż Galenus. 
Diofc. lib. 3, cap. 43. Bmietczą Bolacze 
wfiyfttibolączEi 3ópalone 6 ból qycscns. 
sápalenía véiérsa/svolafesá w Stolcóm. 


, 9zu/ wfłolcn/ w niewieścidy:Nofnom, 


mieyfcácb: tótleż w mopentach/ 
widużąc w winie ttóze 30106 Pali 
fam, ále v tiae bofyé 3 Rózyntóż 
mi / wybawfy 3tacntá / czynić 
plaffe/ á pzyodćjóltet 3 (did dl 
bo oówdá/1natf 3 Foenugrecum; 
ślbo z Cxiemieniá Enianéigo/alo 
bo Dfentcsréy/ ábo glóvoet ZYTA 
towych śielonych / albo frilécstt 


xoyjokiégo. 


Gate qottusy muttićw Etó Ousóm. 


tych ieff topó idE6 miob / 303:va 
Meliceridas, wótząc w woożie 
śpzytldosiac. Diofc. 


Tatie patchy abo vátty votsez Ddrdpom, 


oliwoć /5 ftózych éiete topy /ó tę 
nótlutwfy 5 £cetas Chium / dle, 
tíboobu nófżć ufa. Diofc. 


pact : 


| 
| 


Gyyśinie  Paseów gryżieniu wZołęofu 
o wiolębiw. y boleściamy/czynić plafft, Diof. 
1 &5of Melliloti,wyżety 3 żiela/ 
! pzzeciw boleściam xo viu / pue 
j fadé 3 miodem, 

Dssecivoboleáciam wgłowie/ 
fet tent zmiegóć 3 octem às oleyz 
tiem Różónym, d na (Ecónié pasy 
głaodć, Diof. 

YDino w Ftóżym voársa. Mel- 
lilotum; peéila 3olabeE y voatvos 
be/ volátty wypadza y náoymáe 
wić róspaosa. | des 

Batzo dobać icfE to ielepisez 
€io wfyfttim bolacsEóm uz 

zóm twardym / fiiwóm zAjchź 
i iym y (Euccsónym / ono w nz 
| foycb fironóch nie ieff tat ooftáz 
| teczać fu tym rzeczam/ boy we 
Wlofćch iefi vofscosic/d wżóy fie 
niegodźiicdno3 Zampóniićy oo 
Viely, I 


Cap. COXXXIX. 
MEoN, MEv, 


Athamanticum, 
Qlęśnik, 


BRafeuolus niedowićteza/ dz 
by foszemić Fróżć ZfptéBárse mię 
30 Ieneciićy y inOżie bylo Meó, 
abowićm fie niezgadza wypifóż 
sednić Diogłonochwe Pag 
Oleśnił bez wątpietia mą YolBy 
(Eisnáti Meu, ieonó i$ Eozzenie 
wie wonidlą tab roffofinte; táta. 
soypifirie Diofcorides ; fita dzie 
iefictómi fironómi żinsnemi /w 
Feózydh (abo y ingéstóla niemáta 
śćy mocy ónt xoority labo xo IIb 
fyd frronóch. 

Diofcorides libr, 1. ca,3, tóf 4 

H ^ 


Głowie, * 


|J Mio mel 
Hloti. 


oGleśnifi/ cap. 239. 


2]] 
xoypi(uíe : Meu Iifffimt y tózgą 
bótzo pobobny 2Iny$owi. Plini- 
us lepiéy pzzydńie/ Jsopiu fmwoyz 
(Eiému/óle troche miesfé ma Liftz 
Fl miewa dzugóy tózge na wy 
náowd fofcíá/ tószontt Etóać fie 
Fic/éleolugié d voffofinévooticy, 
Plinius lib. 1. cap, penul. pi3yodz 
tefozzonki czatne, Auicenna 302 
wie optem leśnym. 

Paulus 7. Żózzewić Oleśnitoż Drdtutd. 
wć fa zdgrzewałacć w trzecim p 
ffopieniu/ ć Yoyfufictacé w Yotó2 Hriesiąa 
tym: ola tego mieślącć yvryne cóm. 
pobubsáta. Galenus táfíé$ pifge, Pie. 

Diofcorides, JAo13eníé w woz Crectóm, 
ożie svársoné z albo tat niewa: Zołędbu. || 
rżąc fiduwfiy bárso dobszepić oki i 
Ola nieoofiótfu nerek y pecbévsá/ Matce, 
tái czeżdwicy/pufieniuwsoy: ŻY wie 
mái 3olaofá / gryśieniw w $y2 
wocie/ mácice zatchnieniu ólbo 
f& vpadniesiu / vo Fówiech bos 
lenin/tótież vymie y flegmom ttó 
rćz głowy na ool pabáto /zówą 
Catarum:óthic Fozzenia dzinią . 
oem pzzypzówić litwatz/ y póź 
zymóć. 

péniam 6obise fie myć / élbo 
pórzycEtózym micétacésaftinoz 
wię fie. Diof. | 
- Dźieciattam Etóxé veyity tież Dźtecióm. || 
moga pujczóć/ czynić 3 Dleśniż 
tóplaficzttśwym oEtébáé żywot 
é ttawtecéy tu mofientom, Diofz 
Plinius pi3yoéte Apium. 

2 wpółóż mietno tego żiela 
pożywóć bosbytiie posymatac 
czynt ból vo głowie. Diofc. Plini- 
us tóż pifźe co y Diofc. 

Platearius pi3yodie (3 vottto w” 5 | 
Hrówym wórżą Oleśnii / vofpaz 699 | 
54 dzay | 


—ŁŁŁ 


2 
dza y otvoiéira sátEánié y sómu 
Teniewąttoby y élcosiony/ á tát 
y zinfych Żył/piiąc ie/tatież tzóz 
żawice rofpaosa. 


Cap. CCXL. 
MERCVRIALIS, LY- 


nozoftis, Parthenion. 
2Merkuryal, po pol[ku , Sczyr. 


€ymoisti tóbsay ieff Mercuri- 
alis, ieff meżczyżna y żenczyżnić / 
meżczyznć ma czecnieyfźć lifttt ć 
naśienić czaoto: Żenczyzna biele 
fé / dnośienić gefEć / tościew 
onych ftronád) w (ábsie / y w 
chtóśćićch / v tias tza0t0 / dzie 
w ógtoożiech śielą/ 30Yva ie Mer 
curialis , $ te Mercurius wyttóż 
lasl, Diof.lib. 4. cap. 185. ta 
liściepodobne Bazyliyce/óle wie 
tfé/ t5zgć3 clontími /gółązek 
wtoło obfito. Oetesystiáma na^ 
Sieitié (dto w grónóch ć obficie/ 
á iebnat lepfć : tćż to żieleżerczy 


- gnáPlinius pifie/ tózzenićniepóz 


+. iebsac frrerfuryal miafiolnfzćy PSV 


| 
| 
* ofcoridespifie: 1$ gdy chcepóntt/ Aby fines | 


^ o Sqytjecap.240. F 


teebné ná Icférffvoe. ja 

Auerois5.Col.Mercurialisieft teo 
żielezógrzewaiace.y wyfufióląz | 
cć wpietwfżym ftopieniu: Dla 
tego pifie Diofco. lib. 4. cap. 183, 


férsyny/ putguieżywót/ é goy 
to żiele w wodzie wársa / piiąc 5 
wo0e/purguietolerey móteryte | 
wodne y flegmiffć ^ & tym les 

pićy goy texoobesculrem paye —, 
pivot: tefcse lepicy to $ielevo póź 

lévoce Éurovocy álbo fáplunicy 
piovérsyédá pótym ocutrowas 

wfży wypić, á vbogt ofolivofiy. 

Tótiej bobise czynić3 tego żle x lites, 
la tliffety wótzywfy/ épotym 
pzyońć Oliwy, foli/áxolac/á to 
w rtiemoócóch ffévoooydy/ vo toz 
liac eté. - 

Plinius li. 25. cap. s. tátié$ Di - 


by fpuy tod3iła / po voycsyáciez ie dlbo 
iu míesíacóvo/liócié mieśczygny eoodty, "9 
tłóóć 60 mácice/ czyniąc Petfa- 
rid, á pzzeo mieśiącmi nótótwe | 
fy / pic Elo oni. 4 
"' 21 iefliby cbéiélá vobsié o$its | 
wti/pić Mercurialim żertczyżtte / 
śliścić tótież żenczyzny pizyf da | 
bóć: Ale plintuf vost / fot pić 
tegosicla s miodem/ć żiele teść s 
octem / 39liwą/ 3 fola / iato ina 
fa fólate : 6 potym 6o lásnicy 
IŚ04, eté, : 

To té $iele pierśi czyści /á to 
3miodem po3yvoétac lóbwatsu. 


94 


E. 4 


Cap. 


Drotor. tót wypifie Cha- 
meleam, teft cbróscil nó pultowy 
pisost/ gółeżiftć liftti/ pobobné 

' ©liwie/ dlecieniuchnć/ gontié/ 
w fe3yE Fafátacc/ d gárolo pzez 
titysátacé, Mefuz wyłłada Me- 
zereon, 5ywot obcymuiacé/ czyż 
niącć wdowy: ácstolvoíef Mefuę 
wypifute Timeleam y Chamele- 
am fub nomine Mezereon : ále 
pravooiiwé Mezereon Serapio- 
nis, iefk Chamelea Diofcor. 

YOilcelyto ieff Chameleum, 
to1acé y fuchć w czwartym (oz 
pinin: Olą tego ieff lad :3 tego sie 
la zbićrdle żlatntć / ftóx żówiz 
Gnidion, dłbó Cocognidion. 

Ziśćić tego Sicla pitguta y nó 
ośl flegmifie plugówośći: tabics 
folerycznćcizgnie : ola tego czyż 
nio pilulti vostavofsy lifitów ez 
One cześć piołyntu Owie/śtoftlu 
Ewfizczynia ile ggróchowe Siávna 
piluifí 330002 miodówa/ddwać 

kóne/ Owie / tito eyylá udturd 


o Sfilegomtoft cap. 241. 
Cap. CCXLI. 
MEZEREON, OLEA. 
ftellus vel Oleago. Cha- 


melea Diofcoridis. 
QUilcelyko, 


„Ofad3a to sielEo/ Eróać [mo w fo 


nieśie/ to ttavolecóy Odią w opus 
<blinach 6 w niemocach infzych. 
Diofc. lib. 4. ca. 166. 

Siécié też fHucsoné 3 £17ió2 Sadzclóm 
bem / wyczyścia verseoliwé (a2 
osele.. Paulus, tego żiela cztery 
o:igmy w woośle 1Tióbowey 
wóżząc d$ 00 polowice/ purguie 
pííac ióto Ciemiersycd, Htózzy 
piba śby Laurcola Diofcor. byz 
lo Mezercon , tedyfiemyle/ bo 
Mezercon, ma mléto / á Laurco- 
la niema, 


Cap. CCXLII. 


MILLIVM SOLIS, LI- 
tofpermon, Lapidofum fe- 
men,Herba Herculca. 
wróble profo. dw 
PLiniuslib. 27. Cap. u. Dziwita 
ie (ie temu 3ioltu/ poxoicodtac/ © 
micosy inómi wfyfttiemi 5tóła 
mi feft nadżiwnieyfć / abowiem 
miófto naóienia roożi Fámyti Śli 
czuć: lato perły /d poxvieba /żaa 
onciem ezeczy miedzy żiólmi Ożta 
wnieyfćy ć pietnieyficy nie vota - 
ostał / izby t mial slotnitofáz 
ożić perłómi: tel nótutć vóscalt 


biechropówć. : 
tia tosieleiáto pie Diofco- 
rides lib.3. cap. 149. líócié poboa 
bué Oliwnómu baseson/oluifé/ 
aougoy fiérfsc / d to pisy żiemi / 
bo svjefscy clenfit/ tóscs Ei pzofłe/ 
cientić/ twóroć (Eo Ozemitó/wWe 
zgóze miedzy: liściem iafoby xo 
firaczytach otoło uśzgi (tola 
śtarntaidtoby perły twardości 
Łómienncy : tośćie nó mieyfcach 


pufłyd 


"TT 


214 
pufłych niepłodttych : táfiemn ią 
sv ioomíérsu zbierał ná wóle, 

Kamieniu — Diofcorides. Claśientć to pie 
72 "lac łamie fómień nectówy y w 
pechćtzu, 

Plinius pz3yodie/ Że ma bydż 
dzógimó tego pzochu / y pić gó 3 
wiitem białem. 

Catież rzózówicepiiac/odpąz 
036/ vryne wywooŹi. 

Tatież póstam mieślącć pitac 
pobubsa. 


| Cap. CCXLIII. 


| MILIVM , CENCHRON. 
Ni || : Profo, Igły, 


| natura. — SU By ofor eft oclaz 
| osaiącć wpićtwfym fłopniu/ à 
Ih wyfufóiącć vo votóvym/ ma tiez 
co fubtólności / namnicy náb Wz 
IM fyfitiżidwna tuczy csloxoietá à 
| | zwlafceżń chleb / tato czynię we 
YOlofsécb : iefli ziarna beba pasyz 
tldodnć Eu ciału pazygrzawfy / 
xoy(ufidia w trzecim ffopniu. 
iegune Diofcorides lib.2. cap. 88. Jaz 
|j fém. tily wórząc twéroo/sáfféavotá 
Wrynie. . ią żywot: Ola tego oobzzeleleść 
l w bieguntóch / d veyne pobuz 
| ożdią. 
| 3oleśiw — € pomaga Profo pizyfimóz 
| żywocie.  Żotćttć prtrol / álbo w czym inz 
asg fym/ 6 vo worecztu pisytlábde 
| tac, tá boleść w żywócie/dbo nd 
gryżienić tótig przeciw tolitam 
1 | ywzdymóniu /ośmićtza mocno 
bolcéc/ & tym lepićy iefli 3 folę:be 
| dśiesmieano. | 
_ © pzośle/ y o ianiu Pzofd/ 
7 | Plinius libr. 18. 
| © Dzośle Theophr. lib. 3. c.3. 
4i 


| Drynie, 


| | || Miesige 
| ||| «om. 


[ 


2 6 Brośle cap. 243. 


Cap. CCXLIIII. 


MILLEFOLIVM, MI- 
rophyllon, Chiliophillum, 
Straciotes terreftris, Su- 
percilium Veneris. 
Herba Cancri. 
Krmánnik. 


Sirrié ief sicle v iDioftotibez 
fapiawożiweMillefolium,tó íef£ 
Tysiąc XLifttóvo : Frozeć voypi(ute 
Diofcorides lib. 4. cap. rro. Ńtóz 
rćzielenieieff Brwównit: d voz 
fiat$c i$ Staciotem terreftrem 302 
wa té Mirophillo, możeieżwóć . 
Millefolium, tó teff Tysiąc Liftz 


"tów trózć teft Brwównik: 2f 


tat néfi Bewównii ieff Millefo- 
lium ,boná nićm tat wiele liście 

żeich ríe może zliczyć. ? 
Straciotem tat wypijuie Dio. 
fcorides : "Jeff v tego $icla wielę 
różę 3ieonégto Fonentá/ nápiaz 
ost/ountioy ná pultory/oFolo róż 
zczet fa nieslicsié lifTEL/ poOObnE 
iato na Bozydnowe. Plinius idż 
to nó Zopasc MWIóftim. Pązyz 
gozzczeyyne 


YO żywocie 8 


moneniv. 


elucsentu 
^ debóm. 


TOitacfolio/ cap.245. 


groszczeykym, qibEié/mietato tluz 
(tc^ na wierzchu ma ogatrecste/ 
ttá Etóxcy (a EvolatErAmieósy czetz 
wónym á żóltym białć / 6 to (ie 
wfyfłto zgadza 3 Btwawnie 
fim. Tego ziela liścia nátluz 
twfy / psyllábácna vány / got: 
zapalenić y ogień 3 tan pasyloiyz 
wfży wypadza, Diof li: 4. ca.34. 
Brewie wkelótić pántam. ve 
chodzenie zwiafcza pławów/ve 
fiónawia/ć to przyłładdiąc 
"drżąc też to ziele /oobse (ie 
póniam no nimtaozić / ola tez 


Ó3, 

3Dobise też pic ten Brwówze 
nit pzećiw gryśieniu w ttzeż 
wód, 

Plinius lib. 24. cap.16. Dobaze 
pić to żiele watząc ie 3 octem 
przeciw rzózówicy / ireż Eto niez 
może pufczóć veyny. 

Tótież tym Etówzy 3 xoy(otá 
vpaofy filuEa fie: pzseciwo boz 
lectam wzebićch/ wótzącw ote 
ccie/ plofác, 


Cap. CCXLV. 


MIRACH SOLIS, RI- 


cinus vcl Ricinum, Cici, 
Groton. 


G6 ieft ziele Etósé w Polfcze302 
wąłofła Eorobzć niczemnie/ 
lepićyby iezwano Slonecznitż 
sávo$oy sé floricem (ie obraca : 
ieft wieltić iato Sigowć oue 
«00 mált/ liśćcić ma podobne Jaz 
wozówemu orze, óle wietfzć/ 
śpazyczćenieyfiym/ 6lbó nietót 
żielonć / różge dlbo głąb mo íáto 
Cuzcigć/ watt: t6 piostta / má 


2]s 
wićezchu gółeżi / nástetité iófo 
gitoná w firaczu/Fofimóte ióPow 
Butwie/żiarnta (zpzówie iátoz 
by robacy/Eróżć zówa flupić/ oz 
nie y infjé bydło bórzo trapiące / 
té chzobati zówą Ricinos: 4 ola 
te” Grétoxoie 30wa tonaśienić 
Ricinus. fTfylo fie na tym Etozsy 
pie dby Catapucia bylá Mirach 
folis,iátofimy wysfćy napifalt, vt 
Pandedtar. Tego żiela Foienié y 
żiele tedy polo$y/Erétouvies tey 
Dziedźiny velebata/d potym tám 
niepoftoío Snaślenia tego żiela 
élbo cbroftu czynię oléy. Diof. li. 
4. cap.rs8. W Étónym też pisc Pli- 
nius lib. rj. cap. 7. fiifcsemu tez 
bnowFágaficepotrsebmy/sovoie 
pliniuf to 5ióeno Gnidion. 

Trzybżieści żlatn tego Sielę 
ftárté y wypitć / tóleze plugéwa 
yflegmepurgwią/ć zwlafczć wo 
dy 3 zafłóza w epucblinie ná 
ból. Diofc. 

TOrácanie też tezidena pobure 
ożcia/ć wpakóż ciezka to purgdz 
cia, bo $olabeE przewraca / piscz 
to oobaze oofyé pić feśćślatn / 
é iefliby nieruficly/ potym votez 
céy / iato natutć znośi, Diof. 

2510ba ti Etóżć bywéte tato 
gużiti takież (Ese na obliczu ob 
fłońcć opalone / y wfelata fápáz 
tność, éciéta / pzyłldodiąc ná 
plafłrzegośle potrzeba, Diofcor. 

X iécia tego żiela natlutwky3 
matę śczyniacplafir opuchnie 
nie otoło oczy / tafbićż wrzody w 
oczu obpaosala, Diofc. 


A= 


Wrócówiu. | | 


Biobówa | 
fam. 


pia. 


OGpuchnie 
nit Ocz 


póntam po pozodzeniu /Etór picstans. 1i 


tyin pucbita pierśi / bla zbyttu 

mietó natluc tego liócio fámégo 

ślbe 3 octem, Diofc. e 
Taki 


| IWorżebliz 


| Głowe wy 


- 546 
piekielne” — Tabie pzeciw pietielneniu oz 
Og0i — gniu rtótłac 3 octem pzzytlaońć, 
Diofcorides. . — * 


Cap. CCXLVI. 


MORSVS GALLIN.£, 
Anagalis Alfinz. 
Kuroslep. 


T 


ZO żiele ieff bxooiátié / tebrio 
ma twiótti pisymoonseyfym / á 
to mejcsystá: oglé czerwone 
Twiatti/ żówa $eticsysná : máz 
luchnć $iolfo po żiemi fie ścieląz 
cé lifttt pzzygrótowiefym, to3e 
cati málucné/ 6 otrągić naślez 
nić, 

Cwüa ^ lieto ziele móc o0wilzdize 
| ospoleniy. ca / 3ápalenié obpabsa. Diofco- 
rides lib. 2.c. 170. 

Carnic/ tesfifti / albo infé sd 
bicia 3 zaftóza wycięga plaż 
ffrem, Diofcorides, - 

Deże Te edy Wrżedliwe Etóx po 
| pe? sánem. ćjele gryżąc cboo3a / vénicérsa. 
Cot tego siela/ płócząc vftá/ 


Sibicis sd 
ftóag. | 


| csyśćia. 


o Biwoślepiu cap. 246. 


télSe vo nos fattdiae/flegmy fpe 
tuezplugówć wyciąga, Diofcor. 

Disecivo. boleściam zebów /Żebów. 
faekóć w. pisecivona t030:30 [02 
tu/ pómocno, Diofc. 

- Bićdmónć oczu / fol tetto żiez Hczóm, 
la wyciera pufesátac 3miooent. 
Diofcorides. d 

Disecivo weżowómu Płofiće vociowi. 
nüt/ten fot pics wdtem. Diofc, 

©czy niedoftóteczne/ tókież a dów. 
miodem wyczyśćia. 

Tótież boleściamttóżć byvod Crátam, 
ia w nertach /gryśteniu y tzózdz 
wicydtynie/ pliąc pomaga. j 

Tożiele teózć ma modży wia E Sbna : 
tel/goy ielito voffolen wyntośle/ eto. vy 
paytlaodtacpaosa na micy(ce 
fwe, Diofc. ' FM 

NI Śży té6sav Al(ine, A- YOtéw rów 

NEU TON tóo3ay A ża Sz 
ne, 


" Trediro- 
day Alfi- 
ne,Boba- 
xm wnik. 


nagalis 


| 


6 Ediowym Jfotogłowie/cap. 247. 


nagallis minor, Auricula muris, 


Pauerina, £ITjgótrzew. Siólfo to: 


ma moc ocblaoséiaca / séstabidz 
igce y $ciagélaca : ola tego bate 
30 oczóm pomaga /natlutwfy 3 
matą y pisytláoác ná ból w o» 
Gad. 

16 boleéci w vfach/fof w ve 
cbo pufczóląc/ vémiérsa, 

Dtáfitticy/y ci Etóny málé pta 
ri vo tlatbácb cbowáig/ tlába 
Yiygotezćw w Patti pta(tóm/ 
éonc (ie tím cyśćią wyczjściśtąc, 

Jeff teżeći todzay Alfine, ślbo 
lepićy Anagallidis paluftris, Ftózy 
zowiim Bobownił wootny/toz 
ście po wódńdy/ po błociech/teye 
że mocy ifo y piéevofé. 


Cap. CCXLVII. 
NARCISSVS, BVLBVS 


omitorius. 

Leliomy Zlotoglóm. 
ADA to śiele líécié íáEov wiele 
tićgo Lugu /iedno cieńfć y weze 
fić/ ma t& cósgevonatrs Oślutóz 
wą dlbo pifceláfta/ niémáiacná 
fobieliśćia / bo tylko nrá 5temí liz 
$cié leży v Eossenia/olugi ta pule 
tóxy pieośi/ ná wietzchu Ewińt 
iótó X eliovoy. JStóiy Plinius kóz 
tież Diofcorides zówie y polícsa 
micosy Zelig. Pliniug pie, że 
owoidti iefi twiót Slotogłowo: 


PY, 


wa Lilia gołą ma rósge. 
Dugą Zelię Slotogłowówa 


2)7 

pige Dliniuf/ Etóta ma Twist t& 
bícly/&le tielyfiek sielony: potym 
Yo tychże Eśiegóch voyptjuie Owo 
fáti olotoglóxo / ieoew bunae 
tnégo Ewiátu/ d owgt $telonéz 
go/óleto tylko w Fielyftu rożye 
mity. 

Nasienie potym w tym zielu 
bywa w pecbérsyfacb / czarne 
podługowńtć, Diofcorides. Ga- 
lenus 5. Simp. tatićż y Paulus. 

Paulus. Rożeń Slotoglowoe 
wy mociro wyfufa / tát/ i$ y vd» 
ny wieltić (tula y 3gaia: matéá 
śile octérátaca Y voywabtátaca. 

Bozeń tego 3iela vodtsony 6 
feosotty/ pobuosa vorácánié/ táz 
Ficż pitac. Cen$efonehi/ nátluEz 
wfy 3 miodem / bátso pómage 
opaleniu. Syly fuche/ ftóxé zówę 
Gtrorny/pszeciete/3 fozzenić czyz 
niąc plafie/ pisytláodtac / svaz 
fidia. ; 

Tafież wá sbité mieyfcá 3 wye 
fota fpaowfzy, pisytldo diac 5 teź 
go oszenia plaftr: boleści w (£42 
witch Foszenie s miodem pisytlée 
odiąc vémiérsa. 

Arofty pórchówóść álbo tre« 
boéáté na licu / tótież plec tá Itz 
cu opalona ob fłońca/3 Dotrsye 
wiónym nasieniem à 3 octem tó 
toszenić filutwfy z lice potláoáz 
fac fpadża. Diofc. 

3 mata yti YOfofticy/ Etóz 
tà Eruum żówę/ślbó3 miodem 
wyczyścia plugówości w wezez 
oliwych rándcdo apátics bolączki 
trózć fle niechcę pzzeputiiąć 0ż 
twicra, Diofc. . 

3 matą Rątolówą. 4 3 Mmióż 
oem te Eózzehiia czyniecplafie/ 
obse pazyflśodć mó zabicie toz 

c i 


218 o Émiaatu cap. 248. 


nia tezafty / dlbo csego inBego / 
xottet xoy(Eocsy. Diofc. 

poetowie pifa/żeby tert twiót 
tzeczór ob mlobstencsytá Vrátz 
citó / trózy obióców w ten 
iwiat : élePlin.li.2. ca. 19. pifże/ 
feft rzeczón 00 Diatce / tróty to 
$iele nálost. ; 

Xétávfhwá piávoie te pige 

plínivg Etóxé y 3iDiofto:ioes/ 3^ 
gadzaię fie. 


Cap. CCXLVIII. 


NAPELLVS Fuchfi, 
'Toxicum,Áconttum. 
Omigg. 


CO woiáti rodzay/ Diofcori- 
des wypifuie Aconiti, teoio Par- 
dalianches ób Dároów abo X ez 
svártóxv/is té $votévsetá (E010 v2 
tufię tego 5iela/ 3oycbéte : tG e 
30t0à Scorpium , to teft ríeosz 
wiaotiem/a to dlbo i$ Fozzeń ma 
niebźwiadtowi podobny / álbo/ 
że gby tym Łozzenićm niedźwiaz 
ota ośttniefi / teoy obumrse /Że 
fie nie tufy, d ffozodotEniefi 34ó 
Ciemierzycą biała/ tedy ożywie. 
Ma to Żiele lifttt tezy / dzugóy 
cztóry / fićrotić/ chtopówć d £oz 
fmótć/ iótoby ná Ciclaminum, 
ślbo iato v Bopyonitu / różczta 
nóowu pieość/ Eozzeń biały ióto 
2flábaffer/ podobiry niedźwiadz 
fowi/ 30a ij też Vuam Vulpi- 
nam ábo Vuam verfam, to ieff idź 
godówilcza. — 

Dugić Aconitum żówie Dio- 
fcorides Lyco&onom ślbó Cy- 
no&onom, toieft / iao wilczy al- 
bo pśi,iżtóżóć zwierze Etóać fie 


ślepo r005i zabita : ieff troiafi ro 
b3ay / icben. mą liścić pobobné 
"jáworovot, iedno ząbłowótkć/ 
vóstte pobobra pápioct/ à to ma 
w fobie Omiąg: 4 tél Omíag 
iefi wtóży vo03ay AconitiDiofc. 
Y. ócztolwiet nieftóżzy chcz dby 
Napellus nie był Omizg/ dle v- 
fusobtinuit, tá£ jj míenic/&tát 
tüniebffoi. ^ 

Omiag tedy ief£ roozay oue 


' gi/Étóyy po polftu 300g Xult/ 


feu Toxicum. 

Tzzeci vobsay Aconiti eff Ci- 
cuta, Świnia wej, 

Jeff żiele cubné dlezłośćiwe/ 
bo ind naywysfzy teft / ieff róż 
bsay ion / Etóży wypifuie Dio- 
fcorides lib. 4. cap. 76. Ftóćgo 
viywáia Lowcy / ffrsaly fobiez 
nim pzzypińwniac gdy żwićczez 
tá firżćlkią, Co tá SielesDiofifoz 
rides wypifuie w fjoffycb tólez 
gady/goste pie: ieff t&$ lao ofa 
twy/Etozym pogéátit ftisaly/miee 
cze, bárty v włocznie iadówicie 
bártuia/ dby tym otrutnicy sí 
moioowelí 

"Jeff śtele nélofétolugic/liffz 
ti íáEo v Zinyżu bór3o żielonćpie 
tny Ewiót modzy: dojyć tego śle 
la nó gózóch ofofo Sacz /ypóź 
fpolicie vo Dolfcse / ná Uótezćch, 


Galen. pifże /5e wkedsiegojie Ziół przy 
to rościeżiele/ też bliżluchnopzzy Omiegu, 


nim toście bugić móluchnć/ttóż 
vé ieff pisecivoné mocy Dmięgoż 
ocy / tát i5 goyby Ero Omieg 
iab, fEozo tego 3íoltá vEnt/ też 
by zginie móc Omięgowa dnie 
zógłoość cztowietowi : tat feft 
nátutá opattztta / Etóża ieff pam 
256g /1v tóżocy rzeczy: 6 cato 

wię 


wiet mien teft (07 wfzatje też 
ma mocw letótfiwóch, 

Ale fitao$ rzecze /czemiu tc 
mily 256g raczył ffmozzyć tátié 
idoy / gdyż pan 256g wfyfiko 
ola pożytku czlowieczego ffo 
czył: 6 to3ieleieft fEózć luosEa z 
Opowiemci/ i$ ścztolwiet ter 
iab iedizym obyczótem człowieź 
tomi płoożi/ale też infym poź 
maga: tato pific Plin. li. 17, ca. 2. 
iż iab tego źiela człorieta zabie 


iao wypil/apó nim zó$ Omiog/ 
tedy oné owś iśdy beda 3 foba 
| walczyć, $e iedets ougt zgubi/ 
élbo oba zginąć człowiet 302 
fłónie, Tatież gdyby człowieta 
uieożwiadct łasi d onby tá 
róne Omiagupizylożył tedy nie 
3aftoosi, U tat go nteodremno 
Par Bóg fhvouyl/ále tato I&z 
Earftwo pisectvo offótecznym íáz 
bón, 3i 
Go żiele zóbiia beftye / Fróać 
fieślepo rodza, Ols tego né wilki 
puyptáwiata w mieśiech /y nà 
inf beftye,. Diofc. 


"Cap. OCXLIX. 


NARDVS, NARD VS- 
1 '-"tachis Spieanardi. 
^ Po pol/kuté3 Nárdus, dlbo 
, Pifmaria. | 
| ZO śiele pofpolicie zówą Szpi 
d to/ 4 nie oobise / bo Spica ieft 
| Flos /á£los nietylko bywa náyz 
| bowan ná fiéroufuü./ votecéy we 
zbożćch. Sa rosmáitéCLárbufy/ 
4 pittwfiéfa Samosftić/ to teft 
| nóiyftie y Siwiyftie, Duft w 


o Cmiadit/cap.258. 


ia/ 4 Soybr clowict iafí inpy. 


219: 
2fsiéy góxá wielfa Tauruszówą: BóćTawe | 
Erózcy ien fironá tu zachodw 9» | 
fłonca leży, pasy Étoxéy €Oyría żie 

mió; dzuga ffroné tey góy Eu WZ 

fchodui floncá/pisy Frózćy Jnoia. 

Só téy teby gózze rościeNardus, 

wiec Frózy rośćie na tey ffronie 

fu Sirlicy / 3ovoa 1j Nardus Si- EYareus 
riaca: Étósy 5 otte ffrone Eu Jndiz SYF. 
tey zówętlarous JnotyfEi, Me- Indiyftt. 
nardus pifże / że piawoźiwigo 
Yiároufu Jnotyfkiego niemamy 

á iżby nie pisycboosil 00 nas. 

TWgałże s Alerinozyićy pizywoz 

żon bywa 6o Weneciicy. Cenct 

ieft Jącous/ttózego maść byla/ 

Etózą Gwicta t1Tágoslená wys 

lałónó głowe Pana Chrifłufa. — 

Plinius li. 12. ca.12. tatićż voyz 
Bis Nardum jinbiyftié y Si 
xiyftic, 

Paulus, Z&613eft Ütatbovoy zde Pzyrodzee 
grzwa mócnićy niż w pićrroz Mie, 
fym fłopieniu /wyfufa vo wtóz 
tym. ffo. nieiata moc ciérprae 
cay 3ciagiáiaca 3 nieiaka oftros i 
ścia/gozfka leguchna. Dla tego ŻolębFOwi || 
watrobie ażolydłowi bárso pos | 
tesebity. Dryne pobudza :  bíez 
gunki / Frózć 3 pzzyczyny tico 
podbobsa/ pofłónawia, 

Diof. libr. 1. cap. 6. YTatdufy 
wfyftfi máia móc zdgrzewdiąć 
ca/y wyfufdiącą, Avzyne pic Dzynie. 
modo pobudzdię: 

piiac to żiele biegunki vfłaz Biegu 
wia: 6 p:zytladdtącflucizbytnić pl aj 
póniam pfławia, Diofc. 

Stysieniu w żołądłu barzo i 
Nardus pomiaga/fżyfkowwaniu t& Styftowź 
Fież w zoładłu,piigcz wodażim niw. 
ną. Tótież opuganiu, Diofc. | 

JOottobic załażoncy/pizeciw YOetrobíe. > 

deo: e 3éltéy 


| | Yotofóm. 


| Wiáciey, 


220 
mocy fach /oryty / nicooftattóm/ tóż 
"ies ogbaze Nardń póżywóć,Dio, 

Poaniam Etóym fieżywot wz 
3oyma że w nim puta / tedy wóz 
139€ fipitz Oobzże fle vo nićy póz 
rzyć / takież na tażóg bolacste 
w żywocie otoło mátti, Diofco, 

Tótież pániom y pánmam Etó 


Symotá 
vojorctu. 


Diofcor. 


"A, 


ffytowym olcyftem pisytlábác, 
* Tgpomagaómolewaniu ot 


|| 28eibyácé, dyścezdpaleniu wvatroby:goy ia 


fto wonia / barzo posila w aloz 
Miosgw. — wie mózg zdziebiórty: bla teg 002 
bie iz wymióć tym/ ttózzy sla 
głowe; Simnosci móią, Serapio. 
' Móboleśći w ecsubobise czyz 
nic wóofe tókg /wżiąć Ulárbu / 
Gwożożików / Aloe ftóié soa 
Epaticum, Cyciicy / à toxvátsac 
w wódce Bopzu Włoftiego / á 
Swićcztowtytć różdnćy pisyz 
bác, żeby 3átas weżwizalo/pize 
ecdźić pufczóć má oto, Vigo, 


Cap. C CL. 


NARDVS GALLICA, 
albo Celtica, Nardus Ro- 
mana. 

Pifmaria élbo Nardus 
Frincu(ki. 

PA gówńch Alpes w £igurie 

o, ićy gożlelefi Genua, robsi fie Nar 
dust$3ity 96 Sirtyfłtićgo y Jna 
biyftićgo / ten fie też rodźi w Je 
firiicy/to icft ná tych gózóch/Etóż 
tómi my wicosamy oo TOłócdh 
otoło Aquiletićy: feft żislto nie 
wielfie podobućtlofówipfenie 


Oczóm. 


dS HT. 
o9tárottéc/ cap. 250. " 


| Boltéy fio Soltéy triemócy/bole&ciam w nét 


csnému/ola tego te tóż 3ówą Spi- 
ca, to tám zbićzaią A wiążdneczź 
Fivoíaja. 

Puytym żielu roście omgié 
żiele pobobné Difmáríiéy /Etóxé 
dla mocney woniey á pasyEréy 50 
wa Hirculü, fáFoby "AostelEiem/ 
éle nie ieff ten áfs Bożtelet/tym 
to J&osiclEiem falfiuia pibe te/d 
to Elábac fzpite 57A oSteltiem/pos 
tym nábjvoa sníéy voótricy/y pase 
báfa go 34 Ospite: posnác tei 


TOMA 


śni tat wożlecznie wónia iáto 
Nardus, 

Diofcorides lib. 1.cap. 7. Ylaa 
lep&y Nardus $tóncufti, ttózy 
świeży wośiecznie wówidiący / 
wielotozzemity d trufliwy : ma 
prawie té mocy Nardus Stáncis 
(Ei xo lebérfevoécb piie/Diof(átié 
Jnoty(er. 

2f Paulus/Nardus GXéllifEi sqq 
63a fie 3 róronfem Jnotyftim / 
w siłach, iedno un wfyttim fłdz 
bíéy (pidvoute y moléy / bo dc3ź 
tolwief feft gozetky mi Jnotyż 
fti śle cićrpnienia y éctagánta 
niema tátiégo tatié ma SinoiyfEi, 

Galenus 8. Simpl. tattcż paáz 
wie pije 

Pieta ma mec pobudzóć pz Drynie. 
tytie/ nili Jnotyfki, Diof, 


Solabfowticfcsemocniéy poz Soleblowi | 


maga ten Nardus niż 7fnoiy(Ei. 
Diofcorides. 

Pomaga bárso watróbieżół Séltérnie 
ta niemóc fpabsa pííac/ wsdyż — 
móniu y opugeniu żołęOPA bárz 
30 pożyteczny : 2( to wótząc 3 

tołynEtem y piiąc/ t&Ett3 pitgę Sledźioe 
pomaga śledźionie, Diof — . Mie. 
Boleściam 


' 


fao out 


21 


o 9Vétbttóte fidi cap. 251. 22] 


Tiéetóm. — 25oleóciam y nteooffáttómo 
| Pebecsos tiérbacb/xo pecbérsu/ 3 winem 
wi, pić. 
"otefeni» — Tótież prsecivo ídooxoitému 
iidowitć”, vtofientu beffiy, 
3Dobse tem Nardus pisyoae 
| mać oolctarfiwyplafirów/Etóz 
timi mamy zAgizewóć, « 


Cap. CCLI. 


NARDVS MONTANA, 
Nardus Orea, Ty lacitis, 
Niris. 

O5 Dácie iefcze Nardus w €i 
liciićy/ Eeózć 30wsz Nardus fEdle 
ny: tenże też roście w Oytlićy / 
ma liftfi podobne £Yritoláyfoz 
wi:tótież gółązti móluchneofłtć 
ćićeniftć / tato y v ŚMitołdytó: 


£ov Słotogłown leliowego bórz 
3o wonidiącć/ niemitvoa tóżgi / 
niemiewa twiótu/ dninaśienia, 
ifie Diofcorides lib. 1. cap.8. że 
tá té wfiyttie niemocy pómaga/ 
fu Erózym Nardus Stáncuffi. 
Paulus zóśle pifże/ 3e bátso flabo. 
TE Valerianam, naj Zozłet 
zówie Diofco. Nardus, o Ftózym 
niżćy. 
Tótież Affaron , to teft Bopya 
ónit/ sowie Diofcorides Nardus 


ij Ruftica, to feff/Nardus chłopfkt. 


Zjeft też ziele wieltić w Dolo 
Baua . fae toście v» ogrodźićch / mo- 
Polki. ^ So twitnic/ lifftt podobne bá 


| zyliyce iero 13 nie táb Sieloné/ 


tá wiezchu ma galecstt idtoby» 
mitolcytaiedno białegoy prze 
fhnie/ mocno wónierpo polffu 


tó 30109 Nardus , dle nie teft 302 


fozzonti maícen ílboovoá ide - 


ony 3 tych Tatoufów wypifóż 
nych ;tót to żiele fobie InOźiepzze 
zwali i$ wónia cuónie idto Nar 
dus, à 


Cap. CCLII. 


NASTVRCIVM, CAR- 
damon, HyberisSatiua, 
msesudi. 


D otáia vofiyfcy pofpolicieRdze 

' $udbe/ttósa po łócinie 50306 Na- 

fturcium , iafoby nós móżząca : 

bo qoy ia £to (6/xo nos geysaciz 

ożieziedno naśienić vo lébárffvoo 

pisycboost/ liéciétylto: Eu ieozez 
niw, 

Galenus vij. Simpl. YTasietić 
Rzeżukónć teyże pzówie mocy/ 
ilo y Gozczyc/bó zapala ywyż 
fuga w trzecim fłopniu : nalez 
pfo / pifie Diofco, w Babilonie 
téy / éle y v» Dolfcse ieff moca / 
że nie ttzebó iezoźić zd móżże, 

Dla tego Diofcorideslibro2. 
ca. 144, pifże / i$ naśtemić Rzeżue 

t3 fińrte 


| Bliffóm. 
| Sleźio4 
| nic. 
| Miesiąś 
<óm, 


Rónam. 


li 
| YOsióm. 


| " 
y parbunculis. 
M 


NETU 
ATA 
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| |Dibówicy 


póneztąofolwief y gożiefolwiet 
toście/ ma moc 3ágrsévoátaca/ 


Brod ieff bór3o offré /Solaotoi toe 


o$LAv żywocie zynizómieganić, 

Glifty 5 5yvootá xvypebsa/táz 
tic śleożione néápiiwis soctem 
piiąc, Diof, 

YMieśiące pániam pobudza / 
ale plóo wżywocięzdkiia/Olw też 
goniepizefpieczno pórttam zez 
3uchy póżymać, Diofc. 

AUfTałżeńfti vczyttet pobubsa 
Rzeżucha iedząc ię. Diofc. 

JAroftkt po licu 7 tatis infze 
tezoowóciny na lici 3 miodem 
ściera: śledzióne twdtóz/pómóż 
żwiąc 3 miodem ooimiclcsa /y vz 
mnieyfza. Diofc. 

Tatićj fimrodliwć vóny/s ttóż 
tych płyna plugówości 3 mioż 
bem nótlułyfy/wyczyścia, Di- 
ofcorides, 

Ce Oychówice y flegmy /Etóz 
tć w pietśtac trapia / vxvdrsyz 
1vfsy to naślęnie/Odtąc ieśćy pić 
wyczyścia y wyfufia, Diofc. 

Pażećiw weżowimu vtafiez 


- niy/też oobzepić: Édbsac waŚlee 


niem wypada ie 3 6omu. 

2Solacstognifté / Carbuneu- 
Jlosżówazpzyłłaodiąc otwicra 
tope czyniąc, Diofc, 

Daseciw: boleácíam w bíobs 
tácb/nátluc tego naśienia/ y vz 
czynić plaftr 311afe ć 3 octem/ 
pazyłożyć, Diofc. | 

Yofelátié tidoccté/ Ea309 opta 

lite/5 trózegotolwiet cslontá s 
tótież cxyniac ploffv y paytlás 
bálac/ to3btia. 

X dic ieczmyti/góy iu3 boftó 
ia czyniąc 3 wsdafłoną /dlbos 
latem rybnym plafirzył y paye 
Héodc, Tta 


 Rzcjufże/ cap.282. 


Guzy, bolóczt/świnić wi3óż Busóm 
0y,tdfież przypiówniąc fpabsa. 

Galenus 7, Simp. Gbźletóle p» 
wiet ttsebá zaczerwienienia nó ^ 
fEórze /dobzzeczynić tym naśleź 
icm, 

(65 żiele mo$e to svfsyftto w 
letórfitwach / le nie tá mocno. 

Plin.lib.20.cap.1. Rzeżuchń | 
malżeńfkidczyneł pobunozaamyśl Myśli 04 
offrzy. Tiaóieniépitaciléosicótec PY: 
pieniedzy / purguie folece: vote voies 
nić wrzody 3mafo 250bowg czy 
nięc ploffe / gubiy qot. 

Potym tóż co y Diof, pige/tyl 
To pzyddte/ że pásmolicte chiopós Pdsnoba 
vé miodć czjniącimafć fpabsa, "M 


Cap. CCLIII. 


NENVEE, INIMPHEA, 
Cacabus Veneris,Pa- 
pauer Paluftre, 
Grsybienié, 

C oxsybienié ieft bxooidtié ic» 
ono twitnie biało / tego onse 
pofpolicie czarny zwiórzchu: Or 
gietwitniężółto/ d fonen bicluz 

cbny, 

Jeff 3 pisyroósenta $imnéy 4 
wiigotney nótuty/ vo votoym 
ftopteniu. 

Plin. li. 25. cap. 7. baénipife/ 
że nároosoné z Boginicy ieoney 


'Mimpby: ć tó/ goy tá Bogini 


wiłowała Gertuleja/ 6 gy téy 
miłość (ieniesqaosalá/ oo miloz 
$ciomáérlé/y vo ten Ewiótobióż 
cond, AU 
Diofcorides li. 3. cap. 139. C'ett 
Łozzeń w "feóteni 5 wody voiya 
mowścy fufżyć/ potym ná pzochy 
: fHotwfiy 


6 Gsrgpbicttitt/ cap. 253. 223 


woónym/ przeciw zbytttiem vpla Płówóm, || | 


filutwfy odwóćpićż winem 74 
- to pzećlw boleóciam y opuchnie 


Gleśionić ni / Gtwardościw śledźionie, 


- Boleściam w żołądłuy grys 
śieniu vo tezewdch : tófież bolez 
éciam vo pechórzu/czyniacplafft 
paytlabác. Diofc. x 

Białe roffy iafo tueddwaciz 
Ty / xoycicra pzochem y maścią, 
Diofcorides. 2 

Débániéxolofów 5 pátdbów/ 
xvypelita/ nátlutofiys żywica. 
- Dzedw wócnómu. pómózóć 
niu twe fnie/dobazepić, Diofc. 
Plinius pifge/ iefliby Eto pil to 
Fossenié bxvánaócicont / fEvabá 
pazyntu małżeńfkićgo. 

Saśie zólecgo Orsybitnia tos 
tzui / ogbaże pić 3 votniem. cze 


wóm niewieśćim. Diofc. 

Dasecivo Bozdydtóm, Ożżeniu 
fetcó/ y ingómu v fercá 3ápalez 
viu / bátso to Ewitcić pomaga. 
Diofc. Auic. 


Cap. CCLIIII. 


NERIVM, RODODA- 
phne, Laurina Rofa, Ro- 
dodendrum. 
Bobkowa Rośn. 


© róścił mály ift Bobłowa 
Róża liécié ma Bobłowimu da 
bo trigoałowemu podobnie, ies . 
ono ŻOłużciało v Wierzby le 
bo Bzofkwoinie: wiat ma pobos 
bny Różdnemu/ owoc icondti íi 
fo v AFigoałów / wełny pelny/ 
roście przy tzetach y wielkich 
woośch, Diofc. lib. 4. cap. 8. 
JSonen ma offcy /ofugi /ozéz 
yortióy/ ćw vtufzeniu flony/vo 


ście psy vsctacb. "Jeff ten Cbróz Robsay 
dE ioów rob3oy/ (ifo y Ds ov. 


mío. - 

Twist y liścić tego Cbroftu 0” 
sábiia bydło gdy qo vtufat dza * 
śle człowiekowi / goyby tfi tąd 
vosiol ólbo wypił / tedy to liścić 
y twiót bárso. pomocné / dboz 
C€ 4 d wiet 


7 
i 
| 


| 


| DPafeniu, 


| 
| 
| 
| 
MI 
| 
| 
| 
| 
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wićni (a6 3 idoem walcząc iedeit 
dugi zwalczy / ś złowietą wyż 
bawia 00 śmierć wolitćgo. Di- 
ofcor. lib, 4. cap. 8o, 

X átíés 5 Ruta nótlutwfy tez 
tio Evotécia élbo liścia / lécsy bea 
ftiy ido oxoitycb vtogenia.Diofc. 

c inétébeftité Albo tottU/iáto 
ovoce / álbo fosy by tylfo wody 
botlnely piiąc/ w ttózcyby moz 
«xot to żiele.pozdychaią, Diofc: 


Cap. CCLV. 


OLVSATRVM, HYP- 
pofelinum, Wielki Opicb. 


: Drotorideslib. 3. cap.7, Cà 
śiele ma wieltą vóstte voyfota / 
w witąteż pióstta 6 ositzEovod, 
tà / mietta /ytu y owośle iato 
Piagémi pzepafóta: liście ieroz 
Kienórózżgóch ogantá móluchna 
 tóto ná Rózmótinie / naślenić 
Gorné /olugit / twóróć / oftvé á 
wómidigcć/ toście w cieniach 4 
pay blocíéb / ted3a idko infa idź 
t3yne ólbo Kópufte, 


y 


ApiBit/cap. 255. 


Paulus, Teyżepzówie mócy i» 
fo y ogrobny Opich, ola tego pi 
fe Diofc, pobuosa póniam miez Hieśica 
éiace/xo winię 3 miodem przyz m 
piświony. 

3Dobise też píc to ziele pisecívo Sebzam. 
tieżtiemu żimnu w febiach. 

JBópóniu 3 pecbérsántepowol Drynić, 
nému vcyny/bár3o pemocio piz 
iac. Cjeffoobise też pisecivo teź 
mu wpyftfićemu iaoác. 

Plinius lib. 20, cap. 12. p Diiedźwiaa 
civ niebswiaolowému viafiez OWU 
niu tiaótenié oobzć piigc/ takież 
geystenté vo [cies vśmiet3a/ Wsózdwie 
r3esávoicet tatież Eozseri 3 voitiem „SV... 
piiac/ tómień lamie, ia 

ive 3ápowntalégo pfá v DEafeniu 

1 (c 1723 mm 
Fafsentu / czynić ploftc / iti naz lio Mid 
śienić pic, 


Cap. CCLVI. 


O rHIOGLOSSVM, 
Lingua ferpentina, 
«Uesony igsyk. 

ZO siólto zówa s tócińfŁiego 
Sjesyt Meżowy / i$ ma fypulte 
6o lifttiem / 1a ttótćy podobną 
palecste żielóną Jezyłówi weżo 
wem / liffet ma iato v Babti / 
feben má pálcu osolu$/ FéteSycá 
£lióia otásuie fie/potym go wię 
wiodć; roécte pzzy błocićch. 

Sógrzewdiąc tosiólto mocto 
Yoyfofja/ola tego trá tányvorsez 
oliwe faosele mócito pomaga, 
pasytléodtac y pzochem 3 wiegą 
polyputac. 

Oapucbliny y. fájbé mieyfcá 
vosoeté pasytláoátoc ná plafte/ 


tozbiiaw 
tia to 


7 


€ —M— 


i4 


| | o póchEośliftacBzedp.257 —' 
fija. £6 Siele piówie niemal rzóttef ieff gota y wyfufólący/ 
| wfiyfiti mocy Erózć ma y Sym-- ola tego Vee un T" 5 


phitum, 


Cap. GOLVII. 
ORCHIS. CYNOSORCHIS 
Tefticulus Canis, 

"Pée koslafki. 

ADA to sicle (to pifie Diofe. 
libr. 3. cap.132. ofolo rózgi y po 
&iemi otolo forsenia liti pobos 
bić Olivonym/éle micttié/ (aue 
pleyfé y olusgcréscsá nápisos/ 
vá volérscbn twiatet bsutatny / 
foszonet cebulowaty / poolumgos 
yoáty / owoifty / icoen pa3y zwa 
gii fpotony / tato oliobt/icoen 
Olużgy ddzugi wysfy mnieyfyz 
y iałoby martwy / 6 pićeewfsy 
świdfyy tlufty. : 

Plinius li.26, cap. 1o. pifże/ Ożie 
wyigc (ie temuielu /osivona to 
13665 / vo tn ym żielu pasectvoné 
mocy, i toisonebieoen ttóży ieft 
| wietfiy ć Ołużfiy / pilac qj 3 woz 
|  Wway  bapobnóza matżeńfki vesyteb/á 
| zńśte maly Fozzónet pílac 5 Foe 

śim mlekiem / gubi małżeńftivz 

c3yrict/ tátió Diofco. pifie. 
^jebsa tétononti abo ingé idz 
t5yny / pleac y wótząc/pówieź 
, dazwietgy touonebicosac/csyni 
à eiqnów d» rodzenie (ynóvo/á mnieyfży o$iéz 
fonuit. eb ch: d ieden fosonet fiezdwżoy 
pzzćciwi omgiónu tá i (eben 
sb:ugim piiacz bá foa moc gue 

4 biz. Diofco. 

| Disyesyné. ty pizećiwnośći 


ieff /& ononct wietfiy ieft cie 
ply tato pie Paulus y Galenus, 
éxvilgotny 7 ola tego małżeńfki 
Pezyneł pobuosa: % masieyy tos 


* fiému liftti pooobne/irgeótlne ' 


22$ 


Cap. CCL VIII. . 


ORCHIS ALTERVM, 
Tefticulus Serapiades, 
Lisie iaykń, 


ZODNia teinytó Lugowi wiel 


fi » botów różgi wychodzące 
y ndłlonionć/tozzonki mą poboz 
bné małym £Tofientóm. 

Diofcorides lib. 3. ca, 133. 7564 Bolgcza 
vsontíté filutgynó plaftzepizy Eóm. 
łożywfiy/ rósbiia wrzody / opus 
chić mieyfcć / wrzedliwć vány 
wyczyśćia 3 mioben, 

Diseciv fadzelóm pifcseliffim^ YOciobón, - 
3o1oa Fiftulas , czyniąc iato c302 
peł zóbzóca ie na fsétfy fabscl/ 
lótwy fu goleniu: Diof. 

zapalenie fAozelów 3 voielfa ZApaleniu. | 

bóleścię 


e IPebtotce/ cap.259. 


| bóleécia / vlsytoa ogień 00paz ' bióttebiolafe wypifuie/ białę EY 
||mdnam, O30, QXóny w véciécb fpetüé yczatna. 

Mi plugóroć goipłócząc. — - Paulus pife/Se vofsyftti 00362 pzzycobze, 
|25íegune  Diegunti/piiaczóffónawia: — ie Origani, to ieft/ XebiottÜ/ máz nie, *x 


Eom. t& ieft to żiele tćyże mocy iatoy ia moczapalóiącą y oyfuficiace 
piecwkć (|. "S aż wtrzecim (Fopniu/to pfóznie 
uk goztość/ wonnośćy oftroóc w 
X ebiótce, 
Cap. CGLIX. Sápala tażow Lebiśtki : bla Zapala, 
tego wársac ią w winie á pilac/ 
ORIGANON, ORIGA- | obpabsa ióby/Etéx byvodía 3 idz Jedów. 
nus, Hcracleotica, Origa- ^ oowitych gadów ; 4 3 miodem 
nà vulgarc, Cunila, pisecivo du świnićy wfy, Dio. 
Teb. Paećiw furczowi, rojpatliz Gpudi 
s ttai Z epucblinam / pisypiavoié x ozpucha 
„ldtwatz s figémb X ebiotBg/y iac linie. 
bác, Diofc, 
3Dobse tej pić Xebiótcsdmny fricénbos 
piódo 3 wodz miodową / tym "£r 
Etózzy melónPoliićy pelni/ putgu 
teiania oŚl, Diofe, í 
péniam | míeóíoce pobudza trieste, 
tett próch, tóFież pibze3 voinem., 6m 
élbos vooba miobowa. Diofco. 
Kafle cieSEié/á Étótym w pier A fPlów. 
śiach chrapi/ czytiac lńttwatz3 
pzóchu Éebiótcsánég 3 miodem, 
y bęóć wyczyścia, Diofco. : 
SŚwićrzby / y fá$oé. zdfipócez eral 
;ondé ftówyw toli żółtą niemocy HN 
. fpabsa S cbióttá/ d to wórzącią 
w woosíe y myígc fiew nićy, Di- 
ofcorides. : 
Cot Lebiśtti świeży vpóz Jeiyator 
onierie y zranienić iezyczła/ dt 


rides pifie/ że Origanum Hera-  iufiych mieyfc otoło niego / pló« ię ! 
cleoticum ma lifffi voysoporoé/ — csac nim, gol y wyczyśćia, Cás E 
rozumićy żey>yzopiietęonabić — fi Eaoe Frofty y rany w vftách 

^ xofjebste ma liffti: ma Sebiótfá  gotzoleytiem Sítoltovoym: tym | 


ogan rozdżieloną w Eolo ślez że obyczójem ten fof/ nogdzzey 
b3aca/naóitctié potym bywa nie  niedoftatti w nosie / fatbálac/ 
gefłć/ ále bárso twatoć, wyczyścia y got. Diof. N 
* Teophraftus lib, r. cap.2. ez —.— Gałić ten (ot rofpuśćiwfiy 3 

| © miótiem 


Wfóm. 


Wejóm. 


mlétiem / pufczóć w vcbo pzez 
€ivo boleáctam w vchu / vémiéz 
tza, Diofcorides. 

Teżeż Oomu Fá$oégro £ebíóz 
tH wypadza/tedy ie ściela/ Ola 
tego dobsże ia. w łoże Elóść : y 
gośle podeżrzenić 00 gdoów. 

Diofcorid. eod. cap. Jeff dż 
ga Lebiótki polna abo leóna/302 
wą Silueftris Origanus, też ma 
liftét (ito y Z ebiócka/ voscsFe cie 
niuchną / ná Erózcy te iefł Ogane 
fápobobra (áo v opzu fwoyz 
fFićgo Ewiatki ma bíalé, 

Ta Lebiótka volafite móc ma 
pzećiwiadowitych gódów viae 
eniu / liście y twiatti piigcw 
winie. Diofco. 

Plinius lib. 20. cap.17. tósmás 
ítétobadte xoypifuie X ebiótki: icz 
oná ieff podobna Jzopowi / 302 
wa ię Onitim dlbo Prafion , Otuź 
ga X.cbiótfe zowie Tragorigani, 
fróza podobna tYrácierséy ouf 
ce: trzecią zowie Heraclium,ć tá 
tóż tvoiáta/ iconá fróża ma pizyź 
czernieyfzym lifEti A fie rotić/ nies 
iáto tliowótćdzuga s málémi li 
(ttámiá mictudynánt  pebóbta 
mśieranowi/ć trzecią miedzy té 
miárseonig/LifEtLy cose y twińt 
mierne / xo mółości y wielkości 
mióiąc. 

OByfttić té tezy ródzóie w 
polfczenć gozach nayosie/iátóm. 
ia zbićtał w Sabozzu y weolotey 
v Oedomićrzó: d iS tót (eft róż 
amáita / ola tego Pandectarius 
pomieal $. ebiótti z Diptanem / 
tókież infcáiolé, Leonicenusóte 


fputuie pazećiwo pliniufowoi/dle © 


wiemićm cemu/ boté vofiyfttié 
S ebiótti dto Plin.wypifute ia w 


oebiotec/ cap.259. 


polfcze nóyduie : pławodij we 
YOlofiécb Lebiótti niewiem cse 
mu nie tát wóniaię tat v nas. 

Dlatego dwali Diofcorides 
Heracleoticum 60 miaffa Hera- 
cleon w Poncie / Ftózć ma wie 
bo 3 tymże fpofobem ifo y v^ 
mas : 4 fak nógó Lebiótka ma 
byo$bátso óbza. 

Sedrfiwó t(f pzówiePlinius 
voypifuic ito y Diofco. 


Cap. CCEX. 
OPHRI BIFOLIVM, 
Partyft dlbo «Dwáylift. 


$Jele to teft pobobné Lance 
voliócíe y w wstofłu / tylko że 
ma owó liffyieden pzzećiry o2u2 
giómu w pul różgi / Erózć liście 
piena głobif/Eróży potym wyż 
rózwfzy tá picost albo ná ovou/ 
mićwa Ewiotti dzobnć bíolé / ióż 
toby zJazyczti pazcdślelottć / róż 
ście w leśićch/ po gózdch / ET éiá 
diÉactvocá Evoitnie/potym ginie. 

fla puyroosenté zagrzówóż 


iącć á wyfugólącć miettiie/ tà o« Pszyrodzee 


tásuic 


„228 
fóznie íegó flobtosc/áola tego 
ma moc(tulátace/écioqdiaca/ 6 
zażywiśiąca/Olą tego tóny fłórz: 


nieoofłótli obolo ram. 


Cap. CCLXI. 


ORIGANVS HIRCINA, 
Tragoriganon, 
Kośia Lebiótkd. 


tlíotá tá Xebióttá/ Diof pie 
fe/ moc zógezewótącą : Ola tetro 
vtyite pobudza, Żywot csyniooz 
bażetrawigcy /é to placita wóz 
Durguie. rsona / purtuie też 3 człowickć 

Eolery y fipótności plutáwé, 

4, ., obse też pic te X ebiótfe / 
|| Sleśiowić tym Etózy mata zdpfowónić ólez 
| oślorty/ć to wńrzywfiy wotecie/ 
wieśiące paniami pobudza, 

. pzediw táfilowi. y-arubym 
flegniam / tátié$ bolacstam n& 
plucéb / cynic lńtwatz 3 mioż 
oet y póżywać. 

Atóny máta w $30làblu ftyz 
ftówdnić y bisyotosc/álbo fito 
oliwie «twóśno odzzygóią /też 
wótżąc te X ebiótfe/ dobzże im 


| | WDrynić. 


|Zkóplom. 
IDerípleuz 
epiiés.. 


| ic. na 
'I:Dpucbli^ 3 Opuchliny dlbo sátwoéroiiaz 
HAM. — léwrsoby/cyniacplo(tt 5 mota 
, Jeczmienitć albo pfericsna fpaz 
65a y obiteEcsa. Plinius lib.2o. 
cap. 17. tótież pije, 


góńć goi pisepuEliny got/ y infić 


o Rojieb (cbiotce cap; 261. 


Cap. COLXIFL 
OROBVS ERVVM, 


Cie&órká, 


Avicenna nieznał Eruum 
Etózypife iże3 Jnolićcy Orobum 
przywożą: Ola tego też nicltós 
rzy Aptetdrze y YOerteccy biożę 
36 Orobum owe żiatntka Żółtć / 
Ftó: níebavono w Polfcże póź 
czeto ślać/ teft tato wielta trzcie 
námá wierzchu bywaidto firat/ 
otolo ttózego bárso wiele żiątź 
net żółtych, pobobné gróchówi/ 
pizeżwali Jnotyfte PBenicę, 
le Menardus y Brafeuolus , y 
wfyjcy infży wywódze/ ze Oro- 
bus teff to żiótno/ttóżć weTDloz 
fó&xb zówą Ruuione: v JAróloz 
my 2féy Un. éieno fecefto w óż 
groożte tid świerzyncy : left bíaa 
léisto qrocb/ná £I fésoxofiu 302 
wą Cieciózłó: pocseto ie też śląc 
Yo Ccbomictsu/y táEfie vo3mno 
3ylo/5e miewóię gó po ilu bzóż 
gów,afptetórze Pliemieccy y nóż 
fy nicttóny sowe YOyfa zy czyż 
nią 3 YOyli mofe/Etóra bióza mię 
ffo Orobü & nicbobise, Diof 1i.2, 
€. 100. tat voypifüfe Orobum, ttíe 
wielkie $iof£o cieniuchtć 6 małć 
liti móiącć mie więlkić/waśięż 

niew 


| KPE 


e Citctotce cap. 262. 


nie w fłraczu / 5 Etóxégo czynię 
mate Etóta 30:09 Eruum. 
Galenus,taFićż Paulus. Eruum 
teft zógrzewaiącć vo pierwfżym / 
śwyfuaiącć w wtózym ftopiez 
miu, teft nietáto qontic/ola tego 
Ozobi, ociera /zattanie otwiera, 
Diofcorides li. 2. cap. 100. 2 
bzaża głowe Cieciozta feo3acia/ 
w $ywocie czyni zamieónie / v2 
ryne mocno voyvooost / że ty 
rew wywodzi, 
i Woly bárso tuczy Odiąc woz 
om. j 
igła Cieciózczórta czyni płeć 
coz / á to pmywsląc lice Wóz 
083 niey, Diofco. 
flota tá z miodem pizypide 
Xunam, Wióna/ wyczyścia wtzedliwe y 
Piegam. plugówć rany /piegi ociéta póź 
Ogosżenie mástiiac / lice ślbo mieyfcá ob 


Głowie 
Boost. 


|. eo lerícé. (105 cá ogozzałe wybiela/y wfiyż „ 


filliuć zmazy : tatiez vorseolte 


xvé váty Eróże (ie pociele vosféz + 


tzóię, vfłówia : fadzele tóczyfte/ 
30wę Cancros, vómitrsa. Diof. 

Cvárboáci y bolęczki / Étoxé 
bywáie v pat napietśiach mite 
czy. Diofc. 

TOrzódy ogiiffé/30106 Car- 

bunculos, tato węgle: takież róż 
tty pórchówatć w głowie 3 Etóż 
tych copy ćietz/wfzyfeko wyczyź 
śćia. Diofco. * 
i | fülateté$ tew winiemocząc 
Vtęfeńiw. Sobsse puytlaodé nó vtofienie 
clowiecze/ péie/ weżowć/piedz 
fogoíDiof. |. 

' Soctem rofpuscivofy / vryre 
zaftónowione /1á łono pzzytłdz 
oátac/ wypujcza: Diofc o. 

Disecio gryśieniu vo żywóż 


Cancros, 
Póniam, 


^O Drynie, 


ćie/ tatież zbytney cbéivooóci né. 
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ftolce/ sovo2 Tenafmon , táfics Tenafmon. * | 
puaytlaoác. 
Pliniuslib. 22. cap. 25. Eat 
Cieciózzdna filuczóna 3 Rzote 
Iwia/ 3 folo/ az octem / wyćićta 
ligóle : taficz treoowóćiny / 3 
śińtEz. 
Diseéiwo boleściam w głoś Głowie, 
wie nótłuc téy mati 3 fadlem gez 
$im/à na fEróni pasyElaode, Plin. 
Grucsoly/ bolacsti z vchent/ 
tótież poo górołem éxoimé vorso Chwinim 
oy/3gołebim grotem S.niimym ©3900. 
śiemiettiem / watząc w winie 
pszyfłóodigc rożezucą Albo abite 
ta, Plinius. 


Cap. CCLXIII. 


. ORisa, RISVM. 
Rys. 


o” WEW 


Ours ief ieonto miedzy sbosém/s 
Ftózego w innych fironóch y chlez 
by czynią /my tylto miafto Ecup 
pożywamy: ć ożiwnó mícsemir 
by go té w nófych frontach nie 
RR : Sitio. 


3 wr. 


230 


- wodnych miey(c/ nńttówychby dj 
mógl śiąć, > 

Rościepife Diofifoibes/ná 
błotnych) mieyjcach & glibkich / 
tót iż eezebó/ gdy iuż ma vósqe/á 
Hos puśćizówkew wodśie trzy 
mác: áola tego ożiwowałemi fie 
paseotym / gdyfimy 4 étaliieoen 
ta; /niewieoząc obyczólu /vŁóż 

sil (ie miafto Wyżu Ortifi/á to/ 
f$ nófuchym miey(cu éíatro. 

Gale. Ali. Wyż niedobzę Fev 
'czyni/ to teft fliovodta / grubą 
tenony tu firawieniu/ma nietóz 
Fić cierpnićnic Ola tego zd6wienz 
63a Żywot mierito / paseto tém 
FEtóny truoni Fu miewdniu (tole 
ców / niebobise go po$yvoác, 

Diofcorides lib. 2, cap 86,3202 
bzze Wyż ídodc w biegunkach/ba 
łacwićy ie vfłónawia/ à myodz 
Yen 3 Łligoałowa peléwto. 

Conftantinus, Jeff Wyż cieply 
w pićczyfiym ffopniu (ncby vo 
wtózym : Ola tego żywót zós 
twiérbsa7 á tym wiecćy iefli 3 tds 
gly tivátbo bedźie wvárson: 3má 
fłem czyni fiolce. 

Ryż fu trawieniu cieżki, mz 
fe tuczenić czynizżywotzatwiere 
oza/nalepfzy goy 3 trupfómi Jeż 
gamienćmi wórząc, Paulus, 


. Cap. CCLXIIII. 


POEQNIA, GLYCISSIDE, 
^^ Cafta Herba, 


, imomonia. 


- vue lubsie Piwowottia 
ie olície/ ift ity Owotóti ro^ 
5ey/meżcsystńyżeńczysnk, Śl 


e Nyżu/ cap.263. 


éiono/ goy5 raydzie wiele tábicb - 


3oysiá ma pobobné liście YOTóz 
(Eiému Ozzechówi Eonch v miéy 
wiasfy icto pálec/ o2tgoyolugi 
na pia03 / bialy, findtu ciévpraz 
«igo. Basie $encaysná ma Liśćić: 
nieiśto rozdzieline idtobyv S7 
bezytu/toszónti wigadwigoy ia» 
fo póćićcze/śieom, dzugóy oóm 
6bó mniéy, Ceft sógrzówólącay 
wyfugódlaca w wtóżym ffopnin, . 
Galenus 6, Simpl. Piwówóż 
ftía toszeń ma ciérpracy znieldź 
ta fłootością / ma ti offtóść3 


nielata gozztościatola tegodryz Orynie, —— 
ny porufia/ mie&iacémoywoob$t/ "Yen -— 7 


wątrobie/y nécam pomagaa 
Plinius libr. 25. cap. 4. pióe 
że to $iele Dwonią zówą,00 igi 
onego Lekarza fiótego / Etózego 
mienjotó Pozon. 2Xo6sóndxiéz 


't3cbu. podobne fécocytem tiis 


gontovoym4 v Eond) wd fta ia2 
3 ] às TOWA 


osła Gatné / 0zugóy czćrwóne, 
Diofc. lib.3. cap,148, Daniam 
ftóxé po pozoozemiu nie bobise 
bywáia wyczyściónć/ tedy oe 
voc tozzeń pic / potufsy mócnó/ 


póniam, wyczyściaiąc. £Mićśiącć tókież 

póniam wywoośi/piiąc ter Eoz 

.. gzeń 5 Winem ilé Śiigoałowy 

Bółtośći.  oz3ech: tatićż przeciw żółecy niez 

mocy pomaga: tymże obyczótent 

bórzó pomaga boleściam, y ine 

" Diertiam. fiym nieboftáttóm w nérbách / 

tafieży pecbérsovoi y veyny nież 
ooffattóm, I : 

nu . dffánavoia bicgtuntivodtsac 

PAP» "fa wwinieczćewonym,apiiac, 

Diofcorides, 
Pławowm. | Yląśienićczerwonioobzepić 


ftórwfy Ożieśleć dlbo OWanaz 
ście /pániam 3 winem /pzzećino 
czitwonym plavoóm. Diofc, 
Yorácánis Tez oobise icóc tésiarnBá tym/ 
fróżzy nianoqa sádowdé potat 
. mu3olooti/táti doy tto ma 
| Moselin. eos ci on(é vo SofabEu. Diofc, 
Zámiepiu, — JNciniéi / cosy fie niedawno 
poczyna w Ożteciach / teóy báz 
móć im w picto y vo iedzeńiy, vo 
ftruga d. Diofc. 
páníam, tróżć nagle 3 zdtchz 
mienia mácice omolewóig/y zez 
by śćiiótąc samillna / tedy im 
bob:se pic pietroście żiarnet,Di. 
Paulus 7. dwieśiwfy tá yt 
tiosic Slarntá /póodiącą ntemoc 
eopaosáta / 6 lepity gy beosie 
toczeń y naótenié : też pzzećiw 
pábátacéy niemocy oobise wóz 
szac Éonsenié Divooniowé 5 


U mócicy, 


&Yodlav 
tégo. 


táttenav voobstemioboxpty pic. 


„o Décictovfoftt/ cáp. 265. 


Csilwia/AAosmétiten/tTáiee - 


"Cap. CCLXV. 


PALIVRVYS. 
O[ct my[oki, 


E 
SER ten chrościł éiéeni 
íáfo ©fet/ 6 tvodtby/ maśle 
tlufie / fiose 3 Siebie pufcsa7 2 
ówóc ma. Plinius lib. 13. cap.17. 
pige/ ciérvoony. do 
Diofc. lib. r, cap, 106. Ditacto 
paśienie/Fóglacym bátso poma Zóplowi, | 
ga: fómień w pechóczu łamie, — Rómiem 
Disecivo weżówemiy vtofic 
niu pomaga, | E 
Siście y 5iele piiąc/ biegünbi Bieguna 
zófłówia. Joni wrzody y bo, Fm 
lacsti /nótlułfy y pzytożywfiy/ 
tosbita, ; vg 
"Jeff chróścił/bórzo ciérnifey/. 
táf 3e go nie może pasco ćićeićn 
w gola. nete człowieł befpiecza .- 
tie wziąć, Á : 


Cap. CCLXVI. 


PANAX HERCVLEVM, 
vel Heracleum. Ks 


- Miebtoszy 


D2 
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Niektóry s Doktorów dowotką, 
Sendfs D3ięgielieft Panax He- 
racleum; s którego czynią [ok 
Opopanacem, 


D Anaxto ieftźisle/ 3 ttósgo De 
poparącem czynią / to teft fot 
5 pénágu : Woście to ziele w 250 
éciicy / y w ingych mieyfcácb vo 
Gręciićy/ gożieto Sielé Śleią Ola 
wieltiego pożytku / bo wyżymóć 
ie (o£/ 4 potym w nófć firotty 
féla 34 wieltić pieniądze pi3eodz 
lac, Biścić ma to żiele qtubé/po 
żiemi (ie tliogcć / żielonć tato Sio 
gowt/ wieltie/ pofpolicte vo ptzc 
cześci tozdźielonć / różge óibo 
głab ma wyfoti/ podobna Sette 
Niżielu / to teft / iafoby v VDefżFiz 
Tofináciny po nity białe tato weł 
náz y liftti mnieyfić niżey v żiez 
amie/ mó wierzchu gantó poboe 
kra Bopiu fycoy(Fiégo : fwiót 
żółty wonidlący/ (matu gożacóż 
ofirćgo / fomenia zieonego bóte 
49 wtiele wyrofiychzbiałych/pszy 
! Eeéy wonićy, (Eo: miasga/ ów 
fmótu pzygozckym.Di.3.c.50. 
Plili, 25. c, 4. t93mótcie pifze/ 
Że też Bielon zowie Panacem 
herculeum. 35la tego Leonice- 
aus trapi go. : 
©byczay sbicránia Dánaro» 
> wego fotu wypifuie Diofcorides 
Tib. 3. cap. o. oofyé fiéroto : 111a 
mocpife Diofcorid. Panax Her- 
culeaj3ágitsémátgce: Ola tego ob" 
. miefcza/wyćienczą : pzzeto prac 
ćw cieżtiómu trapientu w fex 
bic bót3o pomaga 3 wine 
piiąc. : że 


M 

| Gturczea 

| miu. 
Pieretom. 
"Orynic, 


leśćiw pieróíacb/grysicnié w Sy 
soecic/ niepoxoolné veyny łópóz 


Dattat/edp. 266, 


* Ślutcenia pseputliny/bos ^ 


nić / otroffówidłemi. pedbévsoo Dedbérse 
10í7 3 mi$bem albo 5 winem pts *- 
íac/ leczy mocno fot 5 pánéáru. 
Diofcorides. ^. - LR 
Mieślącepóniam wywodść z Weste 
zwinem pitac/ bolacsti/y vors02 Bolacze 
dy Etó: (le pisyoaxvdia w níez tom tdice 
wieśćich mieyfcach / 3 miodem 771% 
tófpuśćiwky pisytldoétac/ que ., 
bi : naślenić pitac 3 Diolunem 
míeótacévoyvooost, Diofc.! 

3Dobise też bíobtá 3 tym (o2 25tobtam. 
Tiem á 3 miodem mózóć / boleść 
vámicrsa, Diofc. - 

pzzećiw podńgrze/ nátluc 3 Podógese: 
rósyntémtpisytldodé plaffrmá , 
nogi: vorseostenicé ognifté/ car- Cirdwieuli, 
bunculos żówą/ tafież pazyłłńs 
báíac/ fpadza, Diofc. 

"Alábac ten fot wożlutew sc, Sebom. 
biechtrózć bola tedy bólvémicz 
13a rpufcsátac ten fof w oczy biz Oem * 
t30 wzeók oświćca. Diofc. 

Smiegawfy 3 fmola/pzzećiw pfá idbos 
fábowitégo pf vtafienüvná ve exc va 
e Hdó0$ got. pbeniu, 

J5oisent Pónótówy / péttiam porobace, 
fu poióbserrin bír3ó pomaga P» 
Elibacd/ tátiisatebnieniu má; 
éicy czynić. : 

Rożmóttć fa Danóry / Etós 
Theophra, wypifwie /li, 4. ca. it, 


Cap. CCLX VIL, 

PANĄX ASCLEPIVM: 
dix Linius lib. 25. ca. 4- To żieź 
lezowić Panax Afclepion, i i A> , 


-felepiadestwynala3l: 6 tetto fea 


la cóifc wole fcofre wezwał Pas 
nica. To żielg rózge ma ná los 
tdiu olugaeciénto/lifffiima pos — . 
pobnć Bop YOIofFiérmr Z śle 

ć rS xvietfé 


E = 


| 


PS 


Ró, 


wietfić y Pofmótfć a vooniátoct/ 


'oná wićtzchu ogantá/ n& Etóuy 


twiatti 5olté iáEo złoto/ wónióz 
fact 3 ofirością / oroneE mały 
biały, 

Diofc. lib. 3.cap. s. iseéivo 
wszedliwym ránam/bolacsbam 


. Eróffam rosfiérsdiacym / nátlue 


* twfiy twiatłów álbo nasienia 5 


TOrejom, 


ghiooem pszykłódóląc got, 


Disecivo. weżówómiu vtuftz 
wiuztedy tétvotattis winem pić: 
śżmiodem natlutwfy / ná róle 
tłóś03. 


Cap. CCLXVIII. 


"PTA N A X,tefte Gefnero,Chi- 


ronion, virga aurea , So- 
lidago Saracenica. 
grank. 

OP sitésáCbitoná onégo 
fłótego d znamienitego / 5owa 
Panicem Chironiam, 13 to żiele 
wynalazł, Plin. li. 25. ca. 4- PCJ 
ście to $iele ná gózzePclion, ido 
pige Diofc. lib. 3. cap. 52. 9 t88 
wfwożiepo łątach.pochtóśćićch, 
Mia lifttt ióto LTTóteratt / Erwina 
tti zołeć tóto złoto / toxonet máz 
luchsty, fmótu offrogosactgo. 

25ár3o dobze to Sicleptépise^ 
iw ptofeniu weżówimu t táz 
tiój twiatti / glatt s lifftami 
tlitoc pisyEléoac ná róy. Diof. 

Cótie pić nó rówy / násbicié/ 
nó pteząónienić, 


Cip. COLXTX: 


PANCRATION, SCILLA 
arua, 
e Cebulá mMyfa mniey ka. 


SDattat / cap. 267. 
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Iofcorides lib, 2. cap.163. 17a 
Eoszenić tá Cebula myfia wiele 
Fie, ióf Cebulá ogrodn /żŚłtćy 
bótwy, pzzyczdewienfym/ofito 
gozecćgo fmatu ć gozztićgo / liz 
$cié matóto X elíía / dle wietćy 
miesfić. 

Plinius lib. 27. cap. 12. tótićz 
wypifuie” €Oot s téy Cebule myć 
Góy putguie człowieta 3 matę Purgute. 
Erui, to ieft/Cieciózczóną, Gaz S 0sclow || 
ozele wtzedliwć plugówć wye 
czyścia ten fot. 

Opuchlym tótićż ttózzy mólę Opudhiey || | 
śledśioriezópfowńnzośwać fot sledśionie. || 
3 miodem purgute, 

Czywię 3 tego torżenia trocie 
czti galecsttC/ tlufac Cebule téy 
£oszeń/ voySymáto foE/ 5 teg [02 
tu 3 matą Erui bie galt: A 
tépotym rosciérátac oda pićnó j 
Fable / nacieżtą flegme 4 piera Picek | 
éiadyná bolacztinópłueńch/ekć © 
tic w piersiach, 


Cap. CCLXX. 


PANICVM, MELINOS, 
' Ber. 


Diofcorides lib. 2. cap. 89. 
pobobny ieff Panicum sofu/ y 
ieonáto mólą móc Diofo y Pani- 
cum: Pliniuszowie miodem 3be y 
$nym / tymże obycsáfem nó gryz lozżeniu | 
Śienić w żywocie iato y Daofo/ w3ywodie. 
w wożeczłu pazytiaośląc/pómae | 
ga: á goy fpólem 3 pio em bedzie 
zmiegano / mociiey bedzie poe 
magóło, Plinius lib, 22. cap. 25. 1 

,Disecixo czórwóńcy niemocy Csérence| 
pilac w winie céewonym tona 
$ienié/ mocno vfténavoia tác A 

WZ B Hież EN 


234. 
tie 24309 inga biegunte wdtzac 
w tożim mlctu/áoyod tásy pases 
dzień íebsac, à 
,-, O tym Teophraft. fiérsey wys 

„pijbie/ lib. 3. cap. 3, 


Cap. CCLXXI,. 


PAPAVER SATIVVM, 
Meconium Satiuum, 
Mak siany, 


wę Tilacide „nia tie płówie 02 
raglć mótówti le nieiát'o poź 
dłuż tGatny Łidb/ ma otragłe 
mótówEW á ten 3áó6 OwolAtt: tez 
ben /Erózy ma wielkić matóvoti 
IałO picóc/ & ten tylo w ogróż 
ośiechtoście/ń left bárso mochy/ 
3 tátitgo czynią Opium.feft o2 
gi tlTaP czarny / Etóyy ma mótóż 
Soli mnieyfé / d ten iefcse 0x02 
iat, teben głuchy Erózy fam wyż 

ada 3 mótówet / ola ojiurct 

6té ma pod wićrzchen :o:ugi 
piówy QE czatny / Etózy nie 


e Xodfiv cap. 271, 


Yoypaba/ á tet ieff 5 Ptóséqo czyz 
nię oléy wybiidiąc, Teophraftus 
lib. 4, cap; 3, 

Diofcor. lib. 4. cap. 63. YDfyz Pzzytodzce 
fifich ŁYTatów feft pzzyrodzenie "!'^ 
zd3iąbiólace: bla tego liścić y mó 
łówti wórząc w mwodziedobzze 
mácsáé główe y naczeleztatież 
nógitąż 0000 vmyvodc/pobus 
63a fen. 

- Có wétsenié bobise pić bla ny; 3% 
fpónia z tátié$ plaffry náglowe '' 
czynićjy polévoli 5 matu : dle pdz 
mictay /3ená polévoti naylepfiy pf 
biały tafićż nó plaffry/bo nie 
tót obzaża głowy iało czarny, : 

pa zapaleniu á 3yolafcaá LM 
piefielnemu ogniu / czynić 3 żiez 
lonych główet plafte 3 moto iez 
cznietną Albo 3 fpoleita /pzzya 
tlaodć, - 

Dlatego Oobiże tych główek Croctpess 
sielonych nátluc poti mlooé/às 
matę íccsmientta: pzypzówiać 
Yo Eóciki /y chowóć/ potym ta 
fpufczóć goy tescbá. ; 

TE té główki wórząc w wóż ti fpánie, 
bźię oo połowice 4 potym pies 
tlutwfiy wórzyć w miedźie y v2 
czynić lótwat3 / Erósćgjo dobzzę 
posyvoác Ola fpóniaa 

Cen té lábwars tdf vesyntoz Dóblowi, 
ny oobae póżywóć pisectw tóz 
fjlovoi/ pasectvo rymam / gryżies 
niu otoło pepłó. — 2 tym lepićy. 
bibáte fpsávooxválo/gby pisyoafs 
3 3 Atóciicy élbo 3 Hipocifti 


25iat lea 
in 


Rynia 


=. 


oS 
je tymam / flegmam glegmam. 
€ietacimoo$ywotá/ Etóé czynią 
bieguntioobzeddwaćpićczgte 4 
ny CTGES wiem. 
CH przeciw, sbytním. nies 
xolcócün 


| 
| 
| 


t 


| 


- Bióć miet 
' no 


——— Pe 


e ADA cap. 271. 


płówóm. wieśćim pláwóm / táfié$ pzez 
étvobytniému niefpóniu:ć goste 
trzeba mocno vfpić /náplo(tvse 
tiá głowe pazylładćć 7 álepámiíce 
tay troche octu witiiego pi3ye 
oác. 
Got 3 máu ie(E moctiieyfy 
fpiéxoy zy té wfyfitić rzeczy lez 
. pity fpzówuiezz0wa fj Opium t 
moócniey zażiąbia fot matowy / 
tótież y wyfufia bárso /malucbe 
ny Ecfet ilé grochoweziórnó/bór 
3o vfypía alovoielé: czyniąc fer/ 
boleść też ciet vlSyvoa / Edficl 
mocio vffńwia. 
Sbytnie tego fotu bzanić/ czyz 
ni fpónić nieobzonne że też w 
tym fpóniu [ubsie Oufie paefy: 
pita. 
25elefetom  Pazzećiw boleśći w głowie / 
w głowie. rofpuścić troche tego fofu z oleya 
tiem Różdnym/YŚWICEZA pow 
tto ból, : 


Opium, 


Yfom. pzzećiw cieżtićmu bólówiw 

vfadh tatit rofpuécié 3 oley« 

- tiem migoalovoym pzzydawfzy 
wiry á gofednu z y pufczóć. 

zapaleniu oczu / y ciesticy 


©czom. 
ich boleści nótlucz3Śltkiem pica 
czonym iátovoym 4 5 oftdnem / 
pasytlaodc. 

Opium 4 Meconium; fa fofi 
Mótowe icono tevósnosc más 
ía/ i$ Meconium (o£ feft goy z lis 
ścia 63 glóvoet voyciffta pzafa 7 
potym wyfufdłą : 4 Opium tyla 
fo goy różnzynaią mátovoti (fo 

-Kacé/ á fot Etony abiéedioné vány 
chowaią/żówa Opium.. 

Sapaleńiu - 25áv5o tet (ob pomaga zapaz 
to tónód. eniu vo rónóch/ piżećiw pietiele 

,,, tómu ogitiu 3 octem tofpufczóż 

Podógize. jąc, pazęćiw pobéágrac 6 bolęści 


338 
vonogád / rofpufcsáé voiottur - 
niieyoieócim à 5 (jafcanento pzzyź 
tabac. Diofc, 

€3yníac c3opef 3 tegó (ofu/ 
pasytlábótac/ czyni fett, 

Tem fot Ftózy 300a Opium , Opium ide || 
tél voy Diofco. czynić / nazbića "9 Cove. 
rác główet matowych żielonych? 

á tá nátluc y wyżymać fot país 
f(2/ótet potym n flońcu wyfuź 
fyć/ álbo 3 mata czynić gałeczki 
ychowóć: életen fot ieft fłaby: 
ole tego vesy tufy czynić / Etózy 
pofpolicie fptehirzeczynia/ ét 
tół /goy tu3 motówi beda ffalé 
poti 3teloné/teby nd wierzchu to 
zerztać cieniychno nie gleboto 
nó trzyż matówte/ a 3 tego bea 
ośle wychoożiło mléto/Etoxé zbić 
róć à Elóść Do garnufita / d tat 
cbob£ié ob główki 6o glóvobi/ 
sbíéráiac /bo gdy v iconcy zbiea 
cze w dzugićy napłyniezć tát to. 
potym fugyćnó floncuychować | 
tu potrzebie, 1 

Plinius lib; 26, cap. 18. też wys 
pifuie obyczay czynienia tego (0 
fu. D 


Cap. CCLXXIL 
PAPAVER ERATICVM, 
Papaueralides , Readapa- 
pauer, Mecona Reada, 

Polny Mácek. T 


DroGorides libr. 4, cap.62. 
Roście ter Łljdczeć micosy ids 
tzynamina polach / liftfima poź 
oobuić białćy Boaczycy ślbó Dos 
ozożnitowipzzedzielaneśledłu3 
fe tózgó fofmáta ofira/niegoy 
nó łotciu oługa / wiat. czórwóż 

4 : ny 
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nymiegóy bíaly/pobobny Sczćz 
tówi ástab iávonó/3e Anemo- 
ne nieteff t1 TáEpolny /náóienié 
mićwa żóltć vo mótówcepodlu= 
gowótcy/tózzeń olugi bialy/iáto 
: pólec cztowieczy mály / miasfy. 


Plinius lib. 20. cap. ro. pifje/tiíez 
Etóny 30voo tert Glaucion , alii 
Parálion. 

Có ten Só ma móc sáíigz 
biśiącz y wyfufóląca. 


Tego mátu piec/ geśćgłóweh 


10 winie warząc 60 polotviíce/ 
oobzzedawać tym, Etóżć chcemy 
vfpić, Diofc. i 
Naśienić tego Nióty gy ie 
Fto piiez wodą miodowa leguz 
chitó 00wilża żywot: taFież czyz 
sią lótwatze 3 miodem 3 tego 
śmiótu Etemuż, Diofc. 
Gabolączii /násápalenié (az 
bzelów y infiych mieyfc, mótóż 
ki tlutacóczjiiacz nich plaffty. 
RJ 


paytlábác. Diofco. 


E politi €dp.272. 


- Warzącte té mátowti /óta 


1oo6o maczdiąc (Proni y fo» 
ło nosóony /vfu/ y inoste/csynt 
feit. Diofco. 


Pliniuspife/żepytguietaśiez Bićlma by 
nieżywot/tegottiatu liścia náz Pet0 


tótwfy zoliwą / biclmá byolez 
tóm ścierńiąpufczóiae, 


Cap. CCLXXIII. 


PAPAVER CORNVTVM, 

Corniculare, Mecona Ce- ' 

ratides, Paralium, Papa- 
, uerFabiollum, Ma- 
rinum. 
2Mák rogáty. 

4DA Lift ten LITE / idtióm 
ia wiożiał w ogródtu pónóBem 
bufa w Daowi/ Olugić/ białć/ 
tofináté/vololo zabłówóte/ póź 
oóbnć matu pólnemu / dle wąs 
(Fi rózgó cieniuchna/twidt Zół2 
tobláoy „matówtć ćienta Ofue 
tia/3átesyvororna ito róg/ola tez 
gózówąRogótym LTidfiem:tta 
Stenić owiemó rsebomá iosie vo 
firaczytu/ ido v Foenugrzcum, 
y tófież też firacsyt/olusfy niż 
mótówEć /naétenté czarne iáto 
Śót / tozzónet móluchny vá 
wietzchu ziemie. 


Diofcorides lib. 4. cap. 67, £óż Bciótyce, 


t3óref tego LITÓŁU rógótćgó wá 
tząc w woożiedó polowice/ pia 
fac / wz0ózawia boleść w biooz 
tády/ona some, 


"^ Tótie piinc voycsyácia y wyż Oryhie, 


106bsi vryre grubą sófténóvoio 


míeti w néctácb y vo pecbétsu, 
Naśienie pii 
dito 3ywotputguie, 


no/y pio fce a nia Etózć czynię taż Sówienia: 


Miśćie 


p 
s * R 


gc 5 wodą lette Purguie. 


Du epalc: 


2) 


nié. 


1 bielić, i 


eJaafi cap. 274. 


22231 


Cap. CCLXXIIII. 


PAPAVER SPVMEVM, 
Mecona afrodes, Meco- 
na Heraclium. 


ADA ten MTA vósge ná pies 
ośi [ifti máludyné trótkić / póź 
dobrze żielu Etósé 3ówiemy Dane 
ny flTáriiéy Sen (Linaria dicta,) 
otoło tych lifttów żlarnta białe, 

' Plinius, liftli ma/ nóttóżć gdy 
3oálelá pótrzyf / tedy fie widza 
tátoby główki wróble: Kozzónet 
rsóły biały na wićrzchu 3 śiemie 
fioiący: nasienie zbieróią lecie/ 
gbyboftoi y vfnie. 

Diofcorideslib. 4. cap. 65. ttà2 
śienić topurgutevorácániém pie 
iaciew wodzie miodówćy : Pli- 
nius w winieOdie, 

Tóputgócianawieciy pomas 
ga tym, ttózzy mićwóią paośiaz 
c niemócbo im wyczyścia gloz 
we, 

Plinius pige/ 3etym EITatiem 
et bywa wybielów lecie bórzo 
wybowie, à 
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Co té$ 3ielettá lefieftwo/Etóż 
té 30:09 Diacodion ; bát3o poź 
trsebné/ Etóxé czynię 2fptétarse, 


Cap. CCLXXV. 


PASTINACA SATIVA, 


, Paftinaca Erratica, Staphi- 
linon agrion, 
Pdfternak domowy y polny. 


; EN 

S dia pofpolicie péfferttatt 
w Dol(cse / nie trzeba ib wypia 
fowdć/ miedzy zbożem w ińrzye 
trácb roście. 

Pliniuslib.19. cap. 5. voypifute 
vosmáité robsate Deffernatóvo 7 
miedzy Erózemi (a Daffermat/ 


atórchew 7 ycmértá / y takie 


Ougic. 

Galenus 6. Simpl. ówootdti teft 
páfternat/ polity y oomomy/oo 
mowy tylko tu teozeniu goonty / 
polny £u Iekdeffwam: á vo tólea 
góch o pofdrmiech pifie/ 1. Alim; 
Dofatm Erózy S alere 
teft immieyBy nli à ds 

€ 


3epy. péo Perte 
citati nić. 


o65c | 


pleutse, 


40m. 


poecsectu. 

| ; 
Wrynie, 

IN qorobse^ 


| niu. 
I Róbóm, 


| Opucblym 


fieeraki fa cieple vo wtózym ftoz 


priu/ á wilgótnć w piérvofsyrm. . 
miefigców j 


affeenatu polnego mastenié 
pobudza póńiam mieślące piigc 
iey pasytlábátac : zafłónówienić 
y atystenié veyny / otvotéra : táz 
Kićż opucblym/pitec to naśienie/ 
bátso pornaga. Diofc,. 

Dsseciw bóleściam vo bótóch 
élbo w pierótácb/soma Plentę/ 
pomagapiiąc, Diofc. 

Pisecivo iáooxitému vtafiez 
niu/tótkie pomaga naóicnit/goy 
fetto pile przedtym, żadna beffiz 
ia człówięta iáoowita nie vtaz 
śi, Diofc, '- 

Póniam piiac to naśienić / 
bárso pomaga tu pocsecíu. Dio. 

Boszeń też Dáfférnatu polnéz 
gó vrynepobuosa/ malżeń(ti tá 
Ti vczyneł, Diofc. : 

Déntam czyni łótwie pozódzę 
nie pzzytłaodigc, Diofc. 
Tyczyścćia £ć3 vovseoliwé róz 


tty y bolączki /nótlytrofyz mioz 


dem, pzzytldociąc 

Ogroony Dáfferttat tylto tu 
iedżeniu posytecsty : ma mocáz 
leníetát iato polny. 


Cap. CCLXXVI. 


PARIETARIA, HELXINE, 
Herba yrcelearis, Muralium, 

Vitrago.: | 

SPoscienné, dlbo Pomurné 
; "_ &iele. 

Side to tá 5owa; i5 tá muz 
t3écb/na śćiśttąch tośćie/pofpóz 
licievoe YDlofsécb /tátié$ nófłóż 
tych mieyfcacd gosíe bywały mu 


o 9BGáfterttafit/cap. 275. 


roxvétébomy xv Bratowieśie * 


iziew ogeSOkóch / tóto w ówiez 
tégo $tancifta / ále (cort nie 
bedźie oobise roflo/ iedno pi3y 
mutze. Wielki blab pzzedtym 
był otoło tegożiela/iż Aptctórze 


fléesy Brótowfcy bali siele Età 


té zówa Flocy jD$ieri / Etoxé ma. 
twiatti, bzunatnć y 5olté sát 
sem: roscie w Ioffocb y w ogbtó 
Yoscb/le to żiele rtóc y ostefi/ £óE. 
feft Parictaria, (dto Rzepć Kópu 
(té. A tót gby Ictátse pifsa Pari- 
etaria, tie tr3ebá go w BróFoe 
vie fjutác ná tvécie/bo tego żiela 
niemaig 25áby /icono Aptekórze 
3 itao, inefyia 
Diofcorides li, 4. cap. 37. A92 
ścięto $ielená muéd / ná áciaz 
nach mutowych / na plocíéd , 
tóżczki ma nieióto czerwone nie 
s wielkie 


td 
W 


avicltié / w Dolfcse tedy wieltić 
wiogł/ że też ná loEctu / lifittma 
włafntie tato » żiela Łłóc y Oślejń/ 
ś0la tego fie omylilivo nim/ oto 
ło rózgi (a. fofmótć Gypulti «Fo 
» C»ánty/á w tych naślenić tef 


cżotnć mélucbne / té Gypnlti 7” 


j gośle fie bottng odzienie przył 
gus tato ep. ; 
Galenus 8. Simplic. 5owie też 
Perdiciü pífac: że mamocsoys 
czyścidiącę / Sünmna á vorlgotiia/ 
fezmięca. Cstiej Paulus. 
_ Prsytobzee  gyśćić tego Stela, pifże Diofco. 
nić móią éileosiabialaco y citrpniaz 
^ eq: ola fegobobise/ plofte czye 
piekielnó niac, przytłódććna pictielny o2 
v eines gień/ táfíc$ ná opalenić né 9pde 
 Opórzenie CSCIHIÉ/ mé wużebźienice ognifté/ 

: násápucbliny y vofielátié sapalez 

nić: tátiós gużóm, vánam / £tóxé 
Cuidilomat« byypóię w ŚiedzENIY 30Y0a Con 
dilomata : tat czyniać plafirz 
liścia / pzy dość. Diofc. 

Vi picieIny ogień / nácsynié 
foit á 5 Bleywafem zmiegóć/ó 
tym tóny pomasywáe: tétiói Urz 
fic onifté faozele. Diofc. 

' 5 lotem tożłowym rofpuáci^ 
y: Pobńgtśe. syfy (ol bobie pisyHláode ná 
j | pobáque oddala boleści, Diofc. 
| élu. Disecito fiévym oavonym tz 

3sénem. 


" (ogniftym 
fsosclom. 


fjlóm /bobsse pic tert fof, Diofc. 

Diseciw viram w gátole/ dl 
bo stoło iesycsEa/tym fofiem plo 
Tác: poo gátolem też tétié$ máz 


3ác. 
- brzediw boleóci w vfu ten 
fot zmiegawfy 5 oleiem Różóz 
nym pufczdć w vobo. 

iście tego pomutńego żiez 
la/z liściem Piotrufezónym psy 
fmóżonenó panewce Hoge nód 


o Sici poáctctutbttt/cap. 276. 


„łą 7 y tát fie też zgadza w lifts 


d 
lonem/oobywa Vrytty tym Etóż Prypy, 
tzy icy nie mogą pujczóć:tym óż * 
byczólem tćż przypzówiśląc y Eló 

dąc na żywot vffanawia bólć 


zem / z» Bóżę/ 3 Piołyntiem / 3 
Mdtuną / 3 Bobem A 3 otrebóz 
mi: potym fflutwfy 43 śmiotóe 
na móść pzypiiwiwfy twórz 


007 6 tat plafirem otlóddć nó Situcenvm. | | 


Dd PSU rte QDIEYITR 
piseewáné/ filuczonezbięć miey Pusmić 


fed y fłórte/wlecza. Vigo. nyn, 
De HelxinepifiePliniuslib.22, 

cap. 17. tóż co y Diofcorides, ftós 

ty ict& zowie Paxtenion, 


Cap. CCLXXVII. 


PENTAPHILON, 
uinque folium, Pentape- ' 
i j Périadaetilohs- 
Pięćpdlców, Pięćpercyc, 
De Pentaphilo Tbeopbraftus lib. 4. cap. 14: 
Meltie fa quoffig témi czófy w 
3Doftotów o tymzielu: nieftóż 
rzy chcę że Zwtzeżiele ieft pzóż 
wć Pentaphilon pífe Menardus; 
to t& Brafeuolus: dczbolwict wa 
fiyfcy indczey trzymóla SDottoxo 
wiey Zptefacze/ że 3I0IEO máiaa 
cé uá fobie foypulti 3 siemie/ á nà 
Łóżoćy gypulce pice Iiftfovo /Etó« 
vélifeté máio żabki ióEo pila/iefE 
Diecpercyc / tat wfyfcy trzymać 


tác tyltos wypifowóniem Dio. 
fjforyoefowym, Tego $icla v 
nas w Dol[ce bofyé pasy ploz 
cićch /y na ogrobstécb / y nmi pue 
fiych mieyfcácb. Dicépetcyc/Etóré 
pofpolicie bióze w pelfcse2fptes 
tórze 


240 © Siclit Piećpilcówycap. 277. 


Parze /nícEtónsy niechcę óby było 
Pentaphilon , ále foniecznie tat 
ieffzzenagepiećpercycieftpaówe 
Pentaphilon, ] 


Diofcor. libr. 4. cap. 40. t&t 
wypifuie: Pentaphilon ma tóze 
GEC(atoby josteblEa cieniuchnó 
dzugóy na picosi / líftti podobne 
Xnictce7 á vá tóżoym 3osteblEu 
pieć líftfóvo / wtoło 3sabÉoxoáté 
iáE pilla /Ewiatet 3blábá bíaly / 
przyżśltgym/ toście niá imóttych 


mieyfcóc / y wedla dzóg oo. 


onych/Eedy wody dyobsa/Fonseri 
czóewoónyOługi/podobny czat 
dy Ciemieczycy : tefli bobise 02 
baczćm / tedy nafić Diecpercyc 
ma niemal wfyftto to wypifóż 
nić/ bó ma tóżczte idto $osteblto 
(ientotozzeń czćrwomny ábo pay 
czćewienfiym / twiatet 3 bláoé 


biały, śówgóy pzzyżślegym/ma 
t& nó tażoćy Bypulce pieć liftz 
ów fábéwyc à Fofmótych iato 
mietbi/ ząbEóro malo spzsobtu : 
Tomie tym. wiecćy pisymobji/ 
iż Rufłić niewidfty/ Etózć 3iolá 
oobzsestiáia (óbowićm fa [51 
tom blifié / ob Erózych fie nóż 
Gyly) to też vłózuie cóy w Dol 
faze / bom tego doświadczył /Ze 
oné niepóchybidię w Siolády/d 3á 
fic téstolá /Ftózćzówa we YOloz 
gó Pentaphiló,málo mótą 3ttáe 
tówytót Fragaria, Étóst Plinius li. 
25. Ca. 9. 3owie Pentaphilon, tie 
ma piąci dletylto trzy liftti 32 
fie Rurze żielema śieom lifttóvo 
iie píec/ola tego iezówą Hepta- 
philon,ótót nieieff Pentaphilon, 
*, Pentaphilon też to $íélfo/Etóz 
tépofpolicte weTDłofiech 30102 
Pentaphilon, y vas też ieftnie 
ino$e byo$ Pentaphiló:bo ścztól 
wieć ma lifitów pieć/nó tażoćy 
fypułce y Etemu zabłowótć wz 
Eolo iáEo pilkż/ áletrieteff tofimóż 
fé dni górćiafo mietkó/ Odley nie 
miewa Ewiąttu s blaod białego/ 
albo pzyzóltfego / co wieccy / 
Fonenía 6 Etozć navotecéy ftoim 
nióna cséecivonégo t à talo trzye 
mams Aptetóezmi BrótowfFiez 


mi/żenagć zwytlć Dicépeteyc ' 


tefipzówć Pentaphilon. 

' JBótzenić tego żtela /iáto pije 
Diofco. lib. 4. cap..4o. wótżąc 
w wodżle dż 09 trsecicy cześci / 


'plócząc tym zeby / vémicrsa boz 9rbóm, 


lééc vo sebiécb. 


^O Pzećiw rónam ytroffamw Rómam — 
górble y wyfłódy /tótićdobeze Mtoffóm, — | 


plólác / wótzenićm tego Éoncs. 
nia, Diofco. 74 
Gryśtettii 


MOJIM AZP Faj 


Mocni. © Gryżietiu d bolesciam wżyś 

' wóćcie/ tafićż to wótzesić pomaz 

ga, Diofco. ; 
Stdwóm. — Tótież boleéciam xo fłówiech 
Biodiów. v biedzze pilac to voátsenit póź 
matta. ] 

Tenże t vvoársyvofi y w wód 
ce/ ófilutwfy/ na plafftse pisyz 
Io3ony/ bolączki wezody/trofty/ 
plecza. Diofco. : 

Guo c Cá gruczóly/ 6 swłafczć 
lóm/ świeświnić wtzódy pod garólem / 
ud wto” pleftrem tátim cosbtio, 
-Sápucbli,  Tymżeobyczdiem vogieláfiésá 
nie/ Seno» pychliny/faOzele/pietielnć ogmie/ 
: E d ttá pálcac v późtotci bolączki / 
77 7 e weéieoseniu troftyiáto fzyfsti ale 
bófigi/ pórchy / $voiérsby/ y in« 
fiépIngáxeoéci goi, Diofcorides. 
wątrobie,  OSE3tegotozenia bát3o póź 
Jddóm. maga zółóżeńiu wątroby : tóa 
» Fi plucam : pzzećiw idoóm xvyz 
pitymtátió: à to piiąc ten (of, 
| Diofcorides. 
4 X iftti t5 tego żiela oobis pic 
n gu 3xvítem cofpujcsonym3 vooba/ 
|. miej Ceccis pz3yoawfiy troche Dieprst puse 
| anie/Gnoe ćiw cieżtićmu trapieniu vo fea 
j tibianie. - bząch żimtych Z à tonislisimno 
I "pastyoste/ pić: Pzzeciw Ewdttaż 
| 
| 
| €. YOdlón Disecivo póodiącćy ttiemocy / 
| tego. PELE ZZ ey 
FZ trżyożieści Oni pić po trsyo$iee 
| — éd liftkówo, Diofcor. 


Bolącza 
tóm. 


nie cstéry lift / pasectvo tetcias 
nie élbooniá trzeciego / tezy lift» 
fi/pizećiw quotiotante / to ieff / 
Etóza bywa riá fa$oy ostefi/tebett 
liffck. Diofc. 
étée pie — Cát fob a lftbovo pítac pisos 
den : Filo oni / fpabsa 3ólta niemoc, 
Diofcorides. . 
| Rómóm, Róny t6 goio liffti/ nótlute 
| 3 Er má czyniącplafic pzzytlóz 


o Piećpólcach/ cap. 277. 


Gdzele Ożiytłowótć/ tróżć Siftutam, || 
36o fiffulámi zlififów nótlute | 
wfy 3 (ola 63 miodem pzzyHóz 
o fac, gota, Diofc, 

Goí t& y pomaga rofputliz ofputli | 
nam /ttozć bywólą 3 wychodze: 9" 
nia trzćw. Diofc. 

Sbytnié Erwievdboosenié sno ZPL 
(A, téticS 3 van y zinpych mieyfcz 
śto piíac y nà plafłezyłu pizyz 
fldodigc/ zAfłanawia, Diofco. 


Cap. OCLXXVIII, 


PERFOLIATA. 
Herba vmblicorum, 
Pępownik „*Pęporć śiele, 


(C"jáci v tego śiel pobobné 
Szdlwiicy élbo Babce/pzzez Étó 
vé liécié gátasbá ólbo vósgá przez 
chodżi/ Ola czego ie 30x02 pases 
ficzelorym / Perfoliata , iatoby 
tranfiens per folia, i$ mą tózga 
iogcą pases lif£.. 

To $icle barzo poSytecsné A 

= pomóchć 


i 


| 


il 


nén. 
lr 9 


242 o Rócście/cap. 279, 


ómocné má guy Albo genczóły 


tózć bywátasá vebem / na (yt. 


plaffeczyniac ć piytlaoáioc (tlu 
twfy, 

Ce ptzećiw wyputnieniu dle 
bó wyfćiu s mieyfcć pepEá /czyź 


„niącz nieg plaftv ńpzzytlabńiącz 


bórzó pomocno ostecióm / gdy 
im 00 voolánia tabié rzeczy pasye 
<bóbżg, |" 
Sbytnieftwie3 nofá wchodze 
nić/tótie 3 van y zinfzych mięyfc/ 
śto.piigezynóć plaficzytu pays 
Habóigc żaftónawia, Diofc, 


Cap. CCLXXIX, 


PERSICAWRIA, 
Perficaria maculata, 
Rdeft, * 
WOśćie przy wodóch / blow 
cićch / tóżgi calontowoáte idto 
tuzćinó/ otoło rózgi Etóza teft peł 
g, a/fawiele gálest/ 
V liécié iátov mieti/ 
śle ołuzkćcieńfć 
y miete/ ć s biatá 
caéevotenfié / finat 
ma ofirógożncy tów 
to pitpt3 bez wóz 
nicy / wośienić w 
grónóch miewa té 
barzo ofitogozące 
ióto y liście, 
Seft te żiele moż 
ego wyfugólącć y 
UM 4 osiéteyfy 
Joftożówie róze 
.. bzićlsię b1vóy róż 
ozay, dle wpyfiko ieondtić. 
£iście 3 nasieniem wótlutwz 


puli; By d pzzytłódńiąc nà opuchić 


mieyfeń / vorsoby twdroć / élbo YOrsobém. 
bolacsfi rofpabsa ie/y treśći wyż esc." 
fufiéiac śltośći dczatnośći pod poo oczye | 
oczymi teácitálies pzytlaośiąc, má śinos ^ ^ T 
Siftuly goi pisytléosioc/caérz 9 o | 


wonti zafłónawia, : 

Ow. COLXXX; — "M 

PEPLOSSYCIM,PA- E 
pauer Spumeum, Efula £z 


Rotunda, Peplion, 
So[nká wielka, s 


DYTewieltić to ZiSIEO iq) 
mietó pelné goy go tufy / liftett 
mo mały (ito rutó/ icono troche 
fiécfé uóżezłe nó piebst/ oganecz 
tóńówicezchu oo $iemie(Flonioa 
Tié/ toście w ogrodziech : d tid 
voítinicách bórzó wiele zbierdię 
ie czófu żniwa d zwłafcza nag 
Sienie pod liścićnt / ttózć teft 
mutieyć/ ć biale nliv mótu. 
Diofco. lib. 4. cap.162, |, d | 

Moślenićtópitacile OŚW PICZ purgnie, 
niedzy 3óważy w wodżie mios PT 
Sowćcy/purgnieczłowietć / ya, S lus 
ctagátactoléce/flegmeplugéma, 1204 
Diofcorides. —.. i 

To żiele też może óc miyfta 
fólaty/ pueguie, Diofco. * 

Cap,” 


n 


Ds 
5 
E 
EI 
$ 


D as 


- docym. 


s 
eu 


= 


E 


* Błomóniu 
 Łośći, 


"Rónom. 


+ 


| 


2Aeweie plu 


o Copiattie cap.281, 


Cap. CCLXXXI. 


PERSONATA , ARCION, 
Profopium, Lappa maior, 
Bardana maior, 
Lopian., 

Dro. li. 4. ca, 102. Perfona- 


Pinec. Diofco. 

25olcéci Etóxé byvoctía 31amáz 
nia tośći/vśmićrza /plaffr czye 
1126 5 liścia, Diofc. 

Dobaze też Eláóc líócié nadane 
oné vorseolivoe vány Olategóż, 


Cap. CCLXXXII. 


PELECINVM,SECYRI- 
daca,Hedyffarum, 
qwilczy groch. 


P)rofeotides libr.3. cap. 137, 
Side to miedzy iórzynómi toż 
ście” ma liście iáto Cicery PDłOż 
Pić, firacze zółrzywione iétoby 
gnieśiąc gdy tó piétvofiéy Evae 
bue: w tym firaczu naśienić 
qjontié 1d Plinius , £a goutoéscia 
Solabtot posytecatié. 

To naóienit czyni niewiśfły 


SN 


niepłodne / ácstolviet im mies 
śiące pobubsa piiąc /3olgooxot 
pomaga,  — 

Galenus 6. Simp. TTaéictrié tea 
tiosiela teft gontiépasyoftesfymc 
ola tego otwićra sámnleiié vo 
wnetrznośćiach : tatież: czynię 
liścićy tózgi, 


Cap. CCLXXXIII. 


PEVCEDANVM, PE 
naftellus , Stataria Hetba, 
Fęniculum porcinum, 
©Wieprzyniec, 

Drotorides libr. 3, capit. 85. 
Tośtele roscte w lesićch / tá qoa 
tácb /róscolE 3 Siebie wypufcza 
cieniuchniepodObtić lifttóm Ios 
pur YOloffiégo / ofolo Fozzenia 
gefto & pelito liśćia volocbátétro/ 
fwistzólty/Foszeń czarny/miąsa 
fiy/pisytco wonigcy/pelity fou. 
Con foEnácindiac forsonti Wyż 
boost ná voiérscb/ á ten sbiétála 
á potym cbowáta : też sbiéráia 
owgim obyczajem fot tegóż ste 

= 2 lo/to 


244 — 
la/áto tlutaczielewjzimóią fot/ 
śtenfufzy / dle nie ieff tat Oobzy 
' lato pićezwfy. Tidyonię też pisy 
różgóch y przy Eozzeniach (OE Elie 
owaty / tato v wiśni żiarntó/ à 
tei iejczelepfzy. — 

Gale. 8. Simp. Sdgtzćwa moz 
€ to Sicle/ rosmictcsátac vosz 
rzucą, fübtylisuie/o10bi : Ola tez 
go Oobaże idt pie Diogtorie 
des/ttózzy fietdią niemoco vfide 
wiczitćgo fpánia / 30wą Veter- 
nü, Tatież Freneticam , to teft 
Etóisy Ola boleści w głowie, 602 
firpuia 90 rozumu, Erózym fie sá 
xováca glow / élbo pazeo Oczy: 


| &ipániu/ 
tenefi. 


Modlin —tónmy máia póodiaca ties 
| tego. móc / oavonym bolóm głowy / 

myc pórdliżem zdrdżonym / boleż 
ü śćiam w biodzóch / ffurcos 
tronam. nym tá ná oftótet wfyftkim boz 
leściam Frózćbywdią s (irony 5yt 
(ucbycb/ dbo €Stvon/3óxva Ner- 
uos : tedy rofpuóctvofy 3 octem 
6 Różanym Dleytiem pomásye 
wóć ná głowe y gole potrzeba, 
Diofcorides. 

Déntam tózym fie zatcbnię 
maćica / tatics Etózym vpaonie/ 
élbo nienrogacym (pác / 3 octem. 
$3 oliwa pzzyklcońć, Diofc. 

JAdosac/vwiesbomu ten. fot 
Toypoosa, 

Diseciw boleściam w vou / 
pujczóć rofpuśćiwfy 3 oleykiem 
Różdstym. Diofe. 

25oleniu cieżtiemu zebów, tez 
go fotu dobze Elóść bo ofturti 
żebó bolacćgo / ábo miedzy zeby/ 
wffónie ból. Diofc. 

Disecio cicżtićmu tólowi 
tet fot ieść siáiem / vémiérso, 
Diofcorides, 


Mdcicy ża 
| echntientu/ 


| COR 
| niu. 
| pániv. 


com. 


o S&icprgottciu cap. 283. 


szećiw dychówicy y cic$fóz Didhórafcy 
mos w pievótac / grystee cir wid 
nii wżywócie/opufżeniu/wzdyz 
méniu/oobise badć tert (o£, Diof. 
Bywot ooilia zatwierozóż Obwilia. 
ny/ ślebźione vmmnicyfa twórz Scito 
ba. Diofcorides. . i 
Pónić / Etósé ćieżtić máigpoz Bobzeniu. 
rodzenie, piiąc ten fof/ wnet toż 
632. Diofco. 
Dieci boleáciam w Metz 
tach y w pechćrzu / tatićj oobise 
pić. Diofco. 
fla té vofsy(ttié nieboftitki/ 
téá$ bótzó pożyteczny toszeń / tes 
oro nie tat oobaze fpzdwule/ ióż 
Fo fot / a to piiąc Fozzeń voársoz 
ny y ttó pzóch tlucsony, Diofcor. 
Tatież tozzen ten filutwfzy n 
pzóch dobze pofypówóć nd (mro 
oliwe taty vorseolivoé /wyczyź 
śćia ie / złości lufti zatnć fpqs 
Di» 


Cap. CCLxxxiuij. 
PES ANSERINVS. 
Gęsia noga. 
ele to z0wą połóćinie Pesan 
ferinus,i3 ma lif podobityBeśicy 
nodze / mówie w ffopte: tefliby 
ie DiofEosioes Albo Ftózy infy s 
fiówych wypifał nienáybuiemy : 
ma tózge dluga nálofcir/ one 
tioy wietfia/liśćić pobobné LiTię 
cbóvotóm, ttózćzżówą Alkekingi, 
Yo Folo rosfiérsotié/ & nieiafiezzb 
tí podobne X oboożie/ Ewiątlt 
móluchnć czórwonć nasienie w 
grónach geffé ifo y v Łobody/ 
pay tażdćy gałązce voifjact/ Foz 
ezeń Ersyvoy / pasy Eróeym wiele |... 

fogote — à 


1 


yć 


pazyrobzeć 
nic. 


fonontów cieniudtydypofpos 
licíe w ogroosiécy/ pzsy plociécb/ 
po grzedach roócie à mavoiccéy 
gosie gnóy Eláoa. 

Tożieletwitnie Xipcá/ &ieft 
ogiębidigcć y chłodzącć w wóz 
rym ftopientu iato y Pślnti. 

To £icle bát3o swiniam ieft 
*oiclfa zdedza Ślad to iáxona 
ieff t3ec5 zdoświadczenia, 

To żiele tóticz vofiyftte ma 
mocidto y Déinti: ótał gosieby 
niebyło Déintóvo/ możetego ie 
lapożywać na ich mieyfce: 


| Cap. COLXXXV. 


PETASITES, GALIR VS, 
Lepia[nik. Cars śiele.Ru/ki 
j 30n/g. 


 ef£epiegttifiy c 


9.285. ^ 24$ 
S6 side sowo 3 Tiemiectiigo 


frio:oxoytoisert /. 1$ Pozeńtego — 


żtela przeciw febżóm mozoxoym 
nafilóchetnieyfć lefdtffwo : 308 
wą też Cat; żiele/iótoby Cefatz 
1o żiółmiola iegó voteltiéy náo 
ingemi $ióImt' flóchetności : 3 
Gtectićgo 30waą Petafites, tato 
Dioffoades pige ob Petaffum, 
to ieffczapti/ albolapti/ i$ ma 
to żiele bórzó wieltrlift / ofraz 
gly/ podobny Babce/ albo fséroz 
Fiéy czapce/ Ftózy też liff bywa 
tat wielti/że (tol ofragly OObsze 
niemalzółrywa:Ewiót tego ice 
la (Eo:0 KTórcó wychodźi3 lez 
mie zbiółóczócwony / pobobny 
gronu winnemu / Ftózć potym 
bes owocu zwiwótawfkyginie: 
potym lift voycboosi zwierzchu 
zielony /3 dolu pzzybielfżym / Eo 
czeń ma wielttz Olugi miasfzy/ 
mnąttz biały / wonidiący mos 
cnoó/tośćie w ogroostécb / ná 1az 
Fach/ pisy wodach, [fofacb. 
Fuchfius. Jeff to żiele wyfita 
fólącć w trzecim ftopieniu /3á2 
grzewalącć w wtóżys, 
Mieltim ooświadczenićm b0 
świaoczóno / Żetożiele pasecivo 
egraftónr ogniffym moroym. 
bótzo pomoce / i$ pot mocito 
pobudza / czego ná ten czós bita 
30 potrscbto/ 4 to natlutwfy 
fozzenia 116 P1065 y pić ciepło 3 


„wistem. 


CAFE mocno pomaga Eíosac 
3 tozzeniem tego żiela / pisecivo 
moromému powietrzu, 
péniam métacym moszenić wo 
żywocie álbo xo mócicy/ tatieżzć . 
thnieniu móacicć.. piiąc płóch s 
& ij Yoinom: 


246 
xvínem półnaga. 

Te fozzemie tego żiela/ wiele 
mi pomaga pzećiw gliffam / pie 
fac procb zniego, 

Catiż pomaga mocno tym. 
Etonj máta OuBROŚĆ w pierśiódh 
Ibo bychówice / vryite voywoos 
bźty mieśiące: takież rówy/ vos 
pa / fáo3ele got/ y infjénicbos 

Arki, 


Ca. CCLXXXVI. 
PHALARIS, 
zMánná;, którą ieczą w Pol. 
[Gesń Tigly. 


TAE Diofcorides lib.3. ca. 150. 
wypifute Phalarim , wypufczą 
ró30zet Filld z £ozontów / ftóxé 
fe w letńcfiwóch niepottsebné / 
nó owu olont / ozugoy olusfé 
Glontowdáté/ móiący na wićtze 
chu tłófti cieniuchnć oboluż/ fło2 
Ołić nastenit/idto v Dzófa wiele 
gości, biale poolugowéáte to 
Yofsyftto teft w żielu Erózć £T Tina 
ná voost/ 6 tót fTánmá teft Pha- 
laris Diofcoridis. 

Siela tego foE wyżety á 3 wiz 
tem zimiegawfy wypitywśmićz 
tza boleści w pechćtżu t ttaótenié 
tółić zwietciawfynó póch/b92 
bise pić 3 wiem / En temuż nież 
ooffáttu. Diofco. 

Plinius lib. 27, cap. rz. iejcze 
ooftótecznićy voypifute / Phalaris 
ma rósgeoluga/ iátoby tezćinta 
Gienta / nd volérscbu natloniona 
vol. , 

Tego żiela nasienie tómiettie 


Jóttttic/ cap. 246, 


łamie pííoc 3 wittem / dIbÓ3 oco 
tem/álbo 3 miobemy 3 mlekiem : 
té naśienić to pobobné fámys 
fom ólbo píoffu. 


Ca. CCLX XXVII. 


PHASELLVS, SMILAX 
hortenfis,Dolichium, 


Groch Wiofki, Fafeolli tdKiés 
ie sowiemy. 


Sig naśienić / tront iebso 
we DOlofiéco/iáto v nas Groch 
fa sictná białe: vo teólewftim faz 
osie Phafeolli śieią / tegóż fmatu 
y mocy tito y Groch, — Plinius 
lib.18. Phafeolli YOrześnia vcsy 
śiąć: dlefie torosumié w onydy 
frónóch ciepłych, * 


Diofco= 


©dymiia. | Diofcorides lib. 2. ca. 99. Jez 

dząc Phafeolli , obymáía żywot/ 
iáto y Groch trudno bywsię w 
żywocie ftrawioné. 

Sielonégoy ieb3a /Żywot obs 
wilżóią / weścónić łótwie czyz 
nią, 

Auerroes 5. Colle, Phafeolli, 
filanióia fie En cieploáct y wilgo 
titoóctvo pictwfym (Eopiiu:tuz 
Wryhie, — Gà ćidło / pobudzóia vryne y 
miefigców miesiące pániam/3yvoot obwilz 

żóię / cieżtić fpanie czynię y 3d« 
vorácónté w głowie. 


Pizyrodzo 
nie. 


ćw 


Capitulum 


CCLXXXVIII. 
PHOENIX, HORDEVM 


Murinum, 
Tęczmień My By. 


ADA to sicle LifEEL pobobrié 
*jecsmientu/ dle Ecotfgé y cien fst / 
tlos iafo v ZSoEolu / 3 Fomeníá 
HilEó róż03eE nó feéci. palców / 
máiacé fec ólbo ośm Eloffóvo / 
| róście nó pólódh y tá odchówź 
ich, Diofcorides lib. 4. cap. 40. 
ka Paedw biegunfam białym / 
| Piawom. bobise pic 5 winem pzzyfrym: 

takież pisecivo pláwóm cserivoz 

| nym póniam oobisepic. Diofc. 
| Brew vftéwia s ran/piiąc to 
$iele ólbo żówiazawky w wełnie 
NOSIĆ. : 
Paulus, Phoenixżiele Etósé nież 
"ftóisy 5ov0o Rhumásicle niebátz 
30 rósné 00 "AoEolu / ma moc 
éiétpiaca y ściągółącą, Ola tego 


EPA 


Biegne 


o Sijegmicnat 


88. 247 
bobise ie pić 3 witem ci/tptigz j 
cym/ wfyfiti flupivffawia. Slupoin; 


Cap.CCLXXXIX. 


PIPERITIS,ZINZIBERINA, 
Plinii Lepidion. 
'wiofka Rsesudiá. 

^jele to znóiz w pPolfcze/ 

ieff lijta erotiego poblngowdáz 

tego / podobita Olofticy clTe 

tce. Arnoldus Nououillanus pia 

fie / dby ia tylto. ná. iconyim 

mieyfcu in. fori Iulii campo we 

Włofiech naydowano, Alewiea 


le miejfc vo Dolíce/ gózieićy 600 
fré... 30wa ig t Piperine, ola 

icy ofirości. 
Arnoldus, vczy bé to ziele 
&€ iW mise 


248 
miáffo Tapfiey w iebney mdśći 
pzzeciw patdliżówi, 3D iae czyz 
nię znićy fałge / y pzzyfmałi 3 Ocz 
tem, Lüebtómy mienią byo$ Hyz 
berim. 

. Só pátálise/ bisenié człone 
łów; pdońlącćy niemocy/y sásiez 
bienić mózgu posytecané/ tátic 
fuchych żyły neruos 301va. Diofc. 


Cap. CCLXXXX. 


PIMPINELLA, PAMPI- 
nula, Bipenula, 
Biedrseniec. 


2E fli cbcemy pzówiewytlóz 
bác Pimpinellę, tedy infzć ieft $ies 
lettózezowa 1ve YOlofséc) Pim- 
pinella,, Étózégo pożywaię w fi 
łaćićch 3 octem a 3 oleiem. Aleiż 
mówięyfómi YOlofcy Dottoz0e 
vole onsviérGyt / Pimpinella pi- 
los, fed Saxifragia nó habet vllos 
to ie(E/Dinpinelláima tofmócinti 
trá fobie/ć siele Słomitamień nie 
mia żadrtych : tedy to żiółEo Oto 
(Fié nie może byOŹ Pimpinella,bó 
tiiemaná fobie żadnych Eofinós 


e Sicórsettett / cap. 290. 


cin, A nógego 2otebisencu tóżgć 4 
yliście fa 3 nieińta tofimatością/ à 
gdy iu$ doffoią. 3Dáléy/YOfoffa 
Pimpinella niema sabtóo n lift 
tody/á Pimpinella tóto pifie Her- 
molaus w icbnym. Corollarium - 
ma, Slomitámiet też ma 3abEUS 
Étóym pozowinywólą Pinpinel- 
lę: śtdt z ócztolwiet inácséy voe 
Połofedh trsymáta /OObzże wyż 
Háoáia Polfczy Pimpinella 25íez 
oneniec/ feft tego wietfży znał. 
Pimpinellę nieftózzy chcz bydź 
Teucrion. Diof, 4 Teucrionma 
3abtí nó liściu iáfo Chamedris, 
élbo Ozanta. Ja t3á to mam/ 
$e naj 25iebiseníec ieff Teu- 
crion. Diofcori. lib. 3. cap. 102. 
Yoloffa tedy Pimpinella ieff náfi 
€3arnoglów/dida Sanguiforba, 
ániáfia Pimpinella Bicdzzetsiec, 
tlja moc ócierdiacą / poóíláz Pzsycodzca 
laca wyczyścidiąca wątrobe y Pe V 
nérti goy byvodío sámuloné: ola Opuchłym 
tego ttá pocsattu opucblin/boz 
bzetozonti w litwarzu ieść/y 
wsrzącpić. 
| Paniam /Etóx po poroosertítt pániam 
niebymwdią bobise wyczyścione / P9 porose 
tedy Éorsontów nótórwfy y mi 
tioalówy píc. ZA 
. pitącz woirtem/ tedy pomaga Sóttosct. 
boleśdiam w Zywocie, Żóltość upie 
fpadzaboleśćw nórtódhzy w pez vo Srertódy 
«bérsu oddala, 
NMaąślenić Biedzzencówepiiąc 
3 wirtemvffówia biegunki. 
IRozzeń Biedzzetcówi zóchów 
wywa człowieta oosátásy mos 
toYwégo pówfetrzą /3udyatac vo 
vścićch/y nofąc ná iy. 


E 
Cap. 


p ZO PTZ 


Polit / cap. 297. 249 
Cap. CCXCI. Pzećiw zdłażonćy Slebóiorie eilebsionte | 
3 3 octem wótząc táttG pić : Jez 
POLIVM,POLION. być i$ w głowieból czyni 4308 
lootowi wábsi. Diofc. | 
1. Paniam mieśiące wywodżi / Miefiacom 
żywot tá oowilga / beffiie y tóże Cows, 
oé gáby / gOśle ie cielę ya mim Bódom, 
faozę /wypadza, Diofc. 
Róny czyniąc 5 niego ploftey Ranóm. 
é pasytlabáiac / got. Diofc. 
Plinius lib. 21. cap. 20. &pifiné 
Hefiodi y Mufei pife/13 / Etószy 
chciwi (a czćidchwały y wielbiez 
nia módz to $iólto nóśić y más 
zóć fie firseós : Ozugić rzeczy pis 
ficco y Diof. 


ZO £ielto Polium , eft ítife 
2 Bold posobne pzm Cap. CCKCII. 
tózć miewaią w ogródEoch pór 

wy / die Gźefiezidtoby Toczek DU PRATO 
* białe, To żiólto owoidłtić wyż BBE WPI TY 

pifuie Diofc. lib.3. cap. 5. ebrio Kośla Rutń, 
frózć po gózóch yftólich róście 
to tóż zową Teutrion , ń tego v^ 
+ żywciżw letatfiwóch/to t& tlóz 
] da w Mitridatum y w 3Dryíaz 
fiów z góy ia czynie tato pay 
mnie czynionó w aot apud 
pomum v Chumu. 7jeft ztólto 
mó plaosi olute/má wićrzchu też 
ma oganeczłe górą, ifo y Siele 
podobne Eocsentóm 7 bíalé íáto 
śtwt włofy/ wożiecznie wonią : 
dzugić polue ć gefifzych cósoSety 
wietgć / dle nietat oobzych śił/y 
nie woniaiót pierwfegóane ieff 

lepfié zy to bona w letatfiwó, 
doom, — "Pazećiw iábovoitycb gadów y 
ivoiétsat vtofemiu / Gobise pić 1 WY 

Sóltosd, wdrząc, tatie piiąc fpadza żółta ADA to siclevéscsti cientié/lis 
i nieńóc 7 y puchlity wywodśi 3. fti troche wiete nili Ruciónć 

żywotóć, Diofc. 40lue 
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śołużge tátoby biała Lebiottć / 
Ftóia 30:6 Nepeta, na votérscbu 
ma gółąsti ito ogantá /podóz 
bné iágootón / w ttótych ieft 
Gattté rtaśtenić / tozzentić białć 
olugić, 

Diofco. lib. 4. cap.9. JAo:3ett 
tego żiela / 6obi3e pić pzzeciw ida 
bowitémuvbofieniu/y gryżieniu 
é boleśćiam w żywocie / tátit$ 
gryśieniu á czezóniu veyny/y boz 
leśćiam vo biodzóch / to w o0» 
osie, , 

7 Sómó pisyvoiosáné Eonenié 
pucéi vtafienin tücoswiattos 


| wómy / tedy leczy mocno, Dio- 


fcorides. 
Bóleśći w zebićch vśmićtza / 
żuchńiąc ten ozzeń, 


Cap. CCXCIII. 


POLYGONON AR- 

rhena, Sanguinalis mafeula, 

Coriolla , Lingua Pafferina , 
Centumnodia., 


6 Bożley RBUćie / cap. 292. 


pife Diofc. lib.4. cap. 4. O3iąbida 
faca/y ciécpnaca/ á śćięgólącze 


Pla tego fóf tego żiela Ervota Bewięplu 
puiącym zy bieguntam czermwos pns na 


nym/tátiés 5óltéy niemocy pomo Eam. 


ciy/ocyne voywvobst/tátié5 (doo Bółtośći, 


wite” vtafeniu pómaga/ć to pie 

fac fot tego żiela 3 winem, Diofc. 
Pazzećiw febzam / Etóxé pasyo Sebzam. 

chodzą pzzez dni” tedy też pić tet 

fot qoostne pzseo roffropientam. 

Diofco. 


pániam Łóżóć zbytnie flupi/ Płówam. 


ślbo vpláxoy/pisytláoéíac zafłóż 
nawie, Diofc. 

Boleśći w vfiu /tatie; fimtóż fom, 
oliroć ropy/ pufczóląc vo vcbo v2 
ffawiay wyczyśćia, Diofc. 


es iexpteácim Róramhó 
teżczyńftim y Viiewieócim taiemnych 
micyfcácdb. 


mieyfcóm 3cánionym voygota vá 

tty /à £o wótząc ten fot 3 vorttem. 

éamiobem pomásutac Diofco. 
-AKiócte y żiele tlufacná plafft/ 


paleniu. 3olgofá / plwóniu fro mm. 

wią/pietiehtćmu ogniu. Diofc. 
Bolącztam ogniftym / ntópuz Solace 

chnieniu ttózeg członta/ ranam /* ^» 

y ingym podobnym faoselóm/ 

fpabsdiacpomaga. 


Cap. CCXCIIII. 


POLYGONON fomina, 
Sanguinalis foemina. 
wodna So[nká. 

Sele to rościepizy wodóchy 
w fłńwićdh Siclonc/ zóżczto ma 
niewielte / podobną trzcinie / 
członeczti ponicy/tótiż iebeneslo 
rtef w touc fietończy/lifEEi w to 
łorióto v Sofnićyola tego ieżo 

; wę 


toy Dobue pisyHábáé przeciw 36 Se atem 


Wi. 


potrguic. 


$ 


| Pusyrotsts soa CSofnta wobtte/ma éile cić 


piecz Ola czego ściąga y Ożląe 
bis: też pzzećiw tym wfyftfim 
niemócam takież pomaga / iato 
pige Diofc. fu ttózym y Spory 
Etóscfmy wypifali w pzsefilym Eá 
pit. icono tie tál mocio, 

Plinius lib. 27. cap.12. fo tó 
vofsyftto co pie Diofc. pzzyddie/ 
że nastenié piiąc tych żioł ftáre 
wfy purguie mócnie cslovotetá, 

Typifuie Plin. dzugie Owa róż 
ożńle, ále Icowie fie icoen wyples 
€íe3 tegopifma /ola tego w tym 
też tírute gó Leonicenus. 3 

Stephane w tym żielu fie 
ica omy / bo wytłóda Poli- 
gonon Sczotlitóno Cot teft 
ínfje ziele / Etóxcfmy wypifali xo 
Łópit. Dypfacus. 2f to żiele Poli- 
gonó e(t potrsebné/é on ttácaéy 
Yoylláoatobacs tu Eażdy iáto byz 
fo potrscbá nápsávolenia. | ries 
£tóisy Poligonon foeminam cbca 
byos Hypurim, ślbo Przefite/ śle 
nie bobisc/láEofimy wypifali, 


Cap. CCXC V. 


PoLIPODIVM, FILICVLA, 
qáprótká. 

TO sólo sowa Dápiótta/ i 
ma gałąsti pobobné Dáproct, ies 
oo nietóf votellié / anitat wież 
lIe/toscie wleśtćch t 023exoiécb/ 
ná fttléosiéc miosy Eémienmi 
Dottozowie pífja / weżmi Dóz 
piotti bebomcy / Mie iżby tylto 
tofła ná oebówym dzzewie/ te^ 
bio 13 tó /Erówa toście nó oebóż 
wymożzewie feft ttaylepficy (paź 
wy w letńefiwóch : 6 nietożye 


, teff fłobkie: tym nie może bydź w 


mity áby cof nó oz3ewóch wys 
foto / dle pasy Fozzemiach / takież 
ud osżewach powélonycd / Etóxé 
michć obiaftáta/ d miedzy owym 
mchem roścćie takież ná ftólach t 
znólą luoste pofpolicte Dapzótte, 
Galenus 8. Simpl. £I7a £o1302 Purguie. 
neb Papzótczany nieíáta flota 
tośćzcicepitośćię / áile mattózą 
wyfufis wyfufówiem mocnym / VOyfaa. 
aputguie, 
Paulus Epif. 1. lib. ro. ca. 2. te purgiste, 
Fic pifje : Mefuc pifie / 3eieff go» 
tące w tesecim fłopieniy. 
YO tym wfyfcy KTefućgo ede 
nia/ zwłafczń Menardus, 5e nte 
teft taf gozącć: d tál iedntat / bo 


trzecim fłopniu gotacé/á to mies 
ceyświdoczy lego ciepiiość mies 
ióta. 

3Dla tego lepićy pie Auerrois 
5. Colli. ftóży wiepłośći miete 
ność pzzywiafezą. à 

Pandectarius pomiéfjal Drio- 
pterim y Polipodium , w íebtto 
capitulum, átio fa róstié żiołó. 

Diofcorid. lib. 4. cap. 189. Ds Purgnie, 
piottá ma moócputguiącą dola 
tego bobase fa odwaé speléwta 
turówe/dlbo 3 rybia/álbo 3 ćwia 
fig ólbo s Slasemavátsonym. 

Cle 


.efcu 


, Stlutwfy tá piocb / tedy 
piod) ośwóć 3 wodę miodowa 
pić/ putguie flegme plugóway 
Folere, Diofc. m cil 

Gluceni? Te bársó pomaga filuczów 
Sb. 7 wm zbitym mieyfcam / óto nóż 
tlutwfy 3iela zŁozzeniem /a Ve 
czyniwfky plaftr y ofłaodć, Diof. 
Pazedw rofpáolinam y Eroz 
ftam Etóxé bywaią pzzy paznotz 
ciach / tótie czynić plafirzył nóż 
tlutwfy y pzytidoać, Diofc. 
-_ Plinius lib. 26. cap. 8. férséy 
voyHláoa / i$ moczyć tononti m 
Yoooste/ ć potym tlutac voySyz 
má (oE/ á ten fot 5 ćwitła albo 
€5lasem xoársonym ieść/ |putz 
guietét, — ^ łą 
— Cudypiod) Dśpzotczóny pu 
faólącw oo /fpadza wrzód w 
nośle/Etózy30wą Polipum:znat 
teggó wrzodu / c3crwonoásé ná 
wićrzchu ofi w pośrzodtu. Pli. 
li. Mefuę:włafność Dópsotti teft 
"purgomáé meldutolia : óletego 
tie pige Diofc. dni Galenus „świ 
Paulus, 3 Eróżych nati czeftoftoć 
en świńoczy fwetśiegi fpifdnć, 


"Cap. CCXCVI. 


| PORRVM CAPITATVM, 
Prafon Cephaloton, —— 
: Lug. 

. 8Osmáité fo Xugi vnas w 
polfcze/ ttózy zowa Xug / ieft 
Balony /ola tego ij w &uéi nie 
30wę Xugiem / dle Płodżi(cza 
| Hem /bo nie ieff pzówć Porrum , 

Y pauete Paulus lib. 1. cap. 86. Ługi iż 02 

n firość mála gomto/ Ola tego cídz 
Wh lo náfé sápaláía / wycieńczólą / 
ID à j 


| 3Zanotcia 
| cam. ^ 


Polipóm. 


a 


1rfcldhEo 


git/ ca 


grubeflegmiffeczeczj vostsucdia, | 
* Diofco. lib. 2. cap. 34, Bug 3l 

czyni rem w człowiecze / nábyz 

ma ćieżtićć firógliwć czyni fny/ 

vryne pobudza / wyciejiczą ćidź | 
lo / iáfirosct ocsu bírso sáfita» 

636: dwfatóż paniam mieślące micstacom 
pobudza, 

Obzóżonómu pecbécsowi/ tá; Prebérsee 
Vit y nérfambárso 3áflaó3a ic» zrátam. 
$3ac. Diofc. 

Xug noy z mała ecsmienttg 
ślbo złtupłómi voávso / tebsac 
flegniy y plugówośći w piecz Slegmie w " 
$iach wyczyśćia y wyrzucaniy Pirsiód. | 
pomaga. Diofc. | 
' pétríamgoymicétacenteiba pantam. 
bobise wórzyć liście św tym fie. — 
pórżić/ bo £aż0g twátoosCy sáz 
fłówienić pozufa. 

" Yiaóienié Ingoxéma ofirość Krwi. 
goszta niemála y 3 ciérpnoscig/ 

Ola tego écigga: przeto trem ve 
fiónawia/4 to nótlutwfy 3 do 
ośtółem à 3 octem. Diofc. 

Matżenfti voy? pobubsa sc 
Lug iedząch. wis 

Poypzówniac 3 Xugowégo | 
fonenias miodem látwats / os | 
bzże gó pożywóć né wpelótić nie 
ooffátti wpierśiąch/ zwłafczć 
dychawicy, Diofc. Wu 

Myczyścia góróło yvofiyfiti Sórów. — -.. 
| 


— 


^ Wicoos 


| 0 6Geśimgielis/cap.297.. 


i nicooftatti w garośielu / Ftózć 
i Glofu. — glos pfuia, 
©ot pomata bátrso piiąc 3 
| Sjátowitée miodem przeciw iáoovoitému Ve 
L. mo włęfie* Ea&enin : takież liście / czyniac 
plafte 3 miodem à pisytlaosioc 
| na tóne, Diofc, 


^" pisecivo bolesctam fumiez 
j Pf — niu, Ozwónieniu zo vfu pazy: 
| piówićfof £ugóowyz octem / Eóe 
| osiolem/ ślbo 3 oleykiem ró$áz 
| nym pufczóć. Diofc, 
qme Moożde dlbo brobaxofi ftóz 
n. 


té bywoata ná togácb/ tefácbs to 

> boty/élbo 3 chodzenia liście tluz 
Fac pabsáta pisylo$oné, Diofc, 

YQrsebstenice ognifté/ 30a 

| Carbunaw carbunculos, esyníac plaftt 3 fo2 

| lis, la zśiela/ ápisylábdiac/ otwiea 

ta. Diofcorides. 

rśfiam — roffy pó licy bialć / fot Gyz 

mále — piocsfola/trácivoyciéráiac. Dio. 

Yiaóienia piigc owie oxágtmie 
83iorntami ZrTictowémi tyléfs / 
| fiórć frwieplwónievfidnawia, 
| Diofcorides. 

Plinius lib.19.-cap.6, pie / żę 
X ieden rycérs v Céfévsa Cyberiuz 
| 6ó7goy go offérsono 9 złe włóż 

bátftwo/ Céfats go przyswał : é 
h on vofpácsyvofy/ tylto wypił (oz 
| Eu lugomego ile trsy grofie fréz 
| biuć zdważyły / y nótycbmiafi 
feónat : Tom Ola tego nápifa/i$ 
olacy bobeze czynia / Étoasy fie 
ugiemnietoftoguiq/bo teonát 
sly/ żołaotówi wódźi/óczy pfus 
ie żyly gryżiew nécct, 


| Cap. CCXCVII. 


POTENTILLA, TANA- 
4% cetum agreíte, Argen- . 
| e tina, Anferina, 


AAnvig 
plwéniu. 
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ZO iiclesowa ob teót/í$ gee 
$i bátso ródy ie iedzą/ ów tynt 
fie Eocbáio, 

tla to ziele lift YOvétycsoz 
Yoí póbobrné/ 3 wićrzchu żielóre/ 
obcpóos pisybielfiym : vósoscEs 
feonégo fomseni wiele wychos 
osi, Etóxé fleócicla postemt / Żóła 
ty Ewiót pielny / Eoiseri 3 wierze 
chu pzzyżdltgym/w wnątezbiaz 


y . 

Toślele 14 oczy bárso pomóż 
€tté/á to pizeciw boleściami w 9» 
czu /tzeóniu / takież lupóntu w 
oczu / takież zdpłynieniu flegma 
y frwięzy Eażoćmu zdplugówiez 
niu w oczu ypówieł tá to omya 
wótacfoFiem albo wódta / álbo 
pwórzeniem tego żielą/ álbo pue 
fezólacnó oczy fob/ eté, 

NRóty świeże/ przytlkośiąc 
mocto qot. j 

Gł 3 tegó żiela 3 pióchem 
póluchowigo toszenia ( 300a 
Hermodactilos ) zmiegawfy / 
faozele / Erofty / guzy / Eróżć 
w zółu dlbo w śledzeniu bys 
wóię/ wygata. 


x Cap. 
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czmienną czynić plaffc7 véimicz 
158 ból Plinius, 

Pike. téime Plin, $e człowiet 
niettózy miał iezyczłć fpóonienie 
aztónienić c3effo / iedito nofjac 
tozzónc na fsyt / pzócz łóśnićy / 
był wybdwiów oo wfytkich nież 
boffáttów tych. 

Plinius ibid. pzzyddie tto foz 
fiem tego żiela głowe pomáse7 
€ály cot nie pocsute vymy/ śniża 
órnégo fluru; głowy, 


Cap. CCC. 


PsytuvM, rvLtCARIS 
hcrba, 

4Plefiné śiele : Pfylium fés po 

Poljku druchy somg 
„Aptókdre. 

TO śiele iefi podobne Coi 
«e, iediio t$ Gáodoé / ć left tos 
fimótfe/w lifftacb óbo wościśch 
Gwofniey podobne, Sowa to żiez 


„Je S ácinnicy herba Pulicaris, to 


ieft zżiele Płegnć : 2E to álbo iż 


' pfydon pó Grectu żówą pebla/a 


naśienie teg ziela pobobié peble/ 
ślbo ola tego / iż gożicie cielę / 
tedy pchły wypadza. 

Diofc. li. 4. ca. 68. Dówilżą/ 


- $élaga/ ocblabsa, y 3dilabia, 


Vigo 7. Chirurg. Tośiele ieff 
za3iąbiólącć y wilgotne w wtóż 
rym fłopieniy £g teseciemu: ma 
móc tozbiiać y fpaosác bolączki 
ogiifté: Ola teg czyniąc €5slos 
nasienia tego żiela plaffezył przy 
Hldośla. Abowićm to naślenić / 
goyiefłucze/ 400 wsdywłoży/ 
wyfłupi podoba Fitowi głypz 


| e Plewa śielit/ ctp.300. : 
peoésoe -— Dieci poddgtze s mata ez 


tość, albo €3slos. : 

Dieci bolacce ogitifféy 30a Bolęcze | 
wę Eryfipelas , wczynić płązł 4 | 
fizy 3 tego S3lozu nasienia má "E 
mocsetégos tóżdnym oleytiem z | 
3 fotiem X dftucsánym/á to zmić : 
fjavofy/ y pzytladńć. ! 

DifieVigo w fwey Cbycurgüty/ 
że zwićtżchiia cześć tego nastes 
tila/3 Etózey bjvoa ten €Oslos/ teft 
cblooné y wilgotneOla tego cays 
nia z niego látvoars Etóyy purgua 
fe/3o0wva Diapfillium : le vortez 1 
trzna cześć w tym nasieniu ic(t 
totaca y fucba w trzećim fłóż 
pieniu ola tegóż bolacztiy gruz 259160» 
czóły z pchem / tatież poo góre | 
olem y inosíe/3 oleiem có$ánym 
fpaose, Diofc. 

Rozputliwy » b$iatcE / takież Are 
xoyocáé pepbś w3dwwwia Ssloż **" 
mażąc. z. 

Diofc. lib. 6. cap. ro. pifje/3e h 
naśienić Pfyllij feft iśdoówite : 4 
ola tego / goy ie Eto piie/ czyni 

ozżenić csontóvo/cialo gnuśnicz 
icztefiność y (mutet czyni : pazea 
to2fptelárse nie czynię letarftro 

fcorto S3lozu tego żiela. 

Goyby fie tomu pzzyddłó to 
naślenićpić/ Diofcorides libr, 6, 
pczywypić voiná mocićgo 3 pio 
Iyntiem O0bzy teunct, ) 


GpEGOCL 54 
PVLMONARIA | 
Vulgaris. 
Biala Miodunka, Studiennik , 
Plucne śiele. 

o siele pofpolicie z0waATio2 
ountuttóżć ná YOlofite otto 7. - 
móię. liście fierotić  tofmóten 

twióe 


twiatti [Cc RIS 
oobné £lfioountóm / EtóXé Bu- 
gloffon 3ŻÓWĘ, 

To siele bátso pożyteczne pluz 
cóm/áto 3cánionym/élbo ogryz 
żióttym 00 flegmy/sile á moc plu 
cam oaxoa / got / flegmevoyrsuz 
ca : tego może fo3by boówídos 
czyć / xvátsac plucá żwićrczeceż 
tym żielem / óno beda sávojoy 
świeże. 


Cap. CCCII. 


PVLEGIVM,GLECHO- 
nia, Blechonia. 


Polćy. 


Boty teft stelepofpolité sttáz 


ó olei / eap 302. 


«wać pić; winem / bíraó poma 


Omoltwónić oddala z tyl 
" fómym wonióniem » vhs 


257 
iaieyośiówi nówśl/ czyniącz 
niego wieńce/o Ft$zym Plinius pf 
fe /3e zówieślwfy zimie w Die 
vonícy tedy Ewithie. j 

Jeff to siele sátrserodtacé mo Piycobgee | 
Cito / iáto pije Galenus. takież "e * 
Paulus.óla tego woycieficsa y fubz 
tyliuie/ náploffrsepasylosyvofiy 
3ácséeoienima (Fw / vEásuiac 
MOCHAPOŁACOŚĆ, 

Diofc. lib. 3. cap. 3o. Tyczy Crawi. 
śćia / wyjufa/ trawiemić barzo 
fpzówuie, i 

side gun 1Tiiesiaa 
wywoodśl/ tétié$ fosy(Eá / ftoxé cóm. 1n 
po porobseniu niewychodzęwy ^ "5st. 
€iaga. Diofc. 

5 poleci 3Aloefem 6 3 mioz 
bem pisyptéxerony liEwatz, d92 
bise biáé tym/Etóosy flegmy gu Segmani | 
béo pićróląch móię. Diofe. .— sin 

Styftowónić y gryżienić w Zolęd! 
5olootu oopao58 / $ to piiąc w 
otcćie wisnym tózpufczonym 3 ^ 
100087 żówę Pufca. Diofc. E | 

Czawną Sole: to ieft/fpalos urguíe 
na trew zła, pílac purguienó olere | 
oet. Jaoówitemu vFąfzeniu Oda * i 


ga. Diofco. 


lepity 5 octem. Diofc. $ 
piss polein. fucbéígo/ Ośląz ? 
flt fintiacé wyczyścia/ Y goités | 
Kież tóny w nich. Diofc. ^. 
TOrsoby 3ápaloné 5 mgłą Jee M 
Mie A 3ówó ovii STE 
vczyntwfzy ploffroowílsa ysbiéz 
ta, Diofco. f Br 
Dieci boleśći w wogróch , Pobógnie. | 
czyniącz fimeż Pelea. plaftezyć 
pazytlaońćnó ból5Diofe. — 
» 3 Śl. 


Gmwitrza 
bóm. 


Tniéciey. 


[o 


Gledżionie 
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€5lebsiottie żipfówancyiató 
tiwároéty/ opucbléy/ tedy czynić 
plaftes fola y pasytléoác / 45 fie 
ftóá zaczerwienieie, Diofc, 
Catież przeciw tażde święt3z 
bóowíi/ wórząc Doley/ a wodą 
wymywóćświćtzb, Diofe. 

- póniam/Etózć móięzdpfowóe 
nić y. boleści oEolo mócice/ tato 
twátooóctgrualy/vodrsat épáz 
156€ (ie w Doleiu/ ging. Diofc. 

Plinius libr, 20. cap. 14, MDiez 
tficy wagi powieda ieff wieniec 
poletówy ná głowie niż Różóz 
ny:bo Poletówy zówiacónić vléz 
c3w/ tóticz y boleści w głowię z 
śmietza womidlące 

Pszećdw żimnu głowe bzóni / 
éby iéy $imno niesávasálo: tótież 
esjniacplaftrs mota tecsmtenna/ 
és octem má (Eróni pszyłlóodć, - 

Paećiw pábatacty niemocy 
w óctcieodwać pić, Był ffutczez 
nie/3 fola 3 octem 763 miodem 
czyniąc móść d mózać/roztutcza 
y nópzówia t takież másréntenié 
vft csynic, Plinius. 

JAwiátem sápalonym fáosaé 
w tomozze/ pchły sábtta, Flależ 
Pfy teft Doley/ Etózy n gózóciy 


: poście, Plin, 


Cap. CCCIII. 


PYRETRON, SALIV A- 


ris herba. go 
o Polfku té$ soma Aptekńre 
Pyretrum drudzy Zębowć 
śieleyRufki Tornéy. 
Bele tó pófpólicie znóią Inż 
biíe yw ogróotocb maią; ofobli 


+ wieiożię; PozzeniaFilło rózgylie. 


Mirecrith cap. 303. 


ścić gefłetótó v JAopiu TOIOfFiez 
godlugić/gergridto vInialbo 
7s0pu, icono olu3fie, Bozeń fes 
oett/3 Etóxégo wieletozzonfów 
białych pocboost/fimátu tako y It 
ście offrogotacégofamiacégo/y 
Vafstacégo. 

JAoszeń 5 Pyretrum ma móc 
mocio 3ápalátaz 
€27 Étó1a zebów 
zażiebionę —boz 


" wśźlmnicóch/któ 
té pzzychódzą 3 
trapientém / nóż 
xolevciavofiy 502 
leiem  pómózyź 
yodc ciálo, Paul. 

Diofc. L3.c. 7r: 
Ślinypobuóga/ 

y flegme wywóz 
Ośl 5 vfE/3ucbás 
íac to $tele, ' 

A tót flegme 
wyciagdiąc ośmićcza bólw see 
biccb:ola tego Łóćinnicy żówa 
to żiele Olinné żiele/Saliuaris, 2f 
płócząc octem / w Ftoózym Pyre- 
trü wórzono 7 tefcse mocrnicy ból 
w 3ebíéch vémiérsa, Diofc. 

3Dobue té czynić oleteb 3 Py- 
retron , á tym oleytiem pomásyz 
wać ciálo/ góy chcemy wywóz 
ośićz ciálá pot, Diofc. 

Pyretrum paląc Éofa ieżył/piżye 
ćiaga flegme/ mócnó000ala bos 
leśćzebow:nd0 wfyttopomaga 


bárso tym calontóm /ttózć toez teetwieniu, 


tywieia/ábo csuynosctráca/iáto 


w pórdliżu/ć to 3 oliwą filu: Pardliżoa 
wfiy czyniącmóść, Gal.8, Simpl, * 


"o 


Scbóm, 


leéé vómiét3a : d gępram, 


Tid pot, 


LE 


. 


— 


a- 


p za 


Przytódzea 
nic. 


Cap. CCCIIII. 


RADICVLA RAPHA- 
non, Rafanus fatiuus, Ra- 
fanus minor, 
Rzsodkiem. 


TRojókić sicle owa tym flos 
wem Rafanus, ttapiéeyoty 33306 
Fiew á tewłafiste żówa Rafa- 
nus mtsieyfiy:3ówa też Chrzan 
4 ten Rafanus wietfzy, Jeff też zte 
le Erózć Wlofiy 303a sry Mesto 


lusfilueftris,pólta RzodFiewta: 

w tym tapitulum wypifutent 

ki umiieyfeEtózciefi R30 
Feo, 

Paulus lib. r. ca. 76, ma 43062 
fiew śiłe wycieńczdiącę 7 ma 
byóś iedzóna 3 octem 45 fólę/ó 
£o bla pobudzenia żywotć ná 
ftolce/íeff gotaca w trzecim ftoz 
pniu/a w votóiym voyfufia, 

Diofcor. lib, 2. ca. 104. A305 
Tíexo zógrzewa iedząc fa / vobstes 
czna vftam/tcono 3olabtowrnie 
bórzó bobzo / bo Fruczenić y vsyz 
gónia czyni” Ola tego lepiéy ia / 


powińda Diofcor.ieść pó obíez 
Ośle/ i$ pomaga tu trovoieniu 7 
bó gdy ię iedzz pzzed potármy / 
podnośi w żolądły potarm / ć 
tat pływa pofarm, 

Ale rzecze Eto / tu poxoiaba 
Diofc. żeiaótóńcy ieść/ć wys 
fiéy 54$ 3 Daulufowcy nówti/ Że 


fiá pasobEn / d £o faróżnć rzeczy /- 


nópazodtu / ná tońcy: táf vostre 
mity / iefli fa ola trawienia if 
tylko, tedy lepiéy ná foricu ftolu/ 
bó trawienić czyni / idto pifie 
Diofcorid, dcztolwiet Galenus 


tego niechce : ále iefli to ie ola - 


poupenia ffolcóxo y wtdcania/ 
śzwłafczć goy acubé slé mótetię 
flegmiftć leża nó oole wżóładz 
tu / tedy lepiéy pzzeo obidOem / 
bó łótwie xorácánié przydzte 
góy podnieśionć bedą materię / 
pi3e5 Rzodłiew wzgóte 3 dóły / 
bo to czyni Rzodfiew 3 pizyrow 
ozenia/ tito pifie Diofco. 

RzżodFiew wórząc  OOBzzelą 
ieśćypić pzeciw fłóremu oae 
nemu. tóflówi / bo wyczyścią 
máterie grube flegmifté/Etózé vo 
pierśiach czynię cbraptenié y bi 
fiel. Diofco. 

Gtów s XAsobEwole 3 octem 
míoooweétym pizypiawiotnapie 
tac vorácánié czynitótwie, Dio. 

Psećddw opucblinam w żyć 


oéte 7 takież śleośtonie twórz"! 


ocysczynić ploftr z Rzodkwie/ć 
tym ofléoéc3ywot. Diofco, 


ssécite śinościam ttózć bye eno, 


Yváta pob oliem / nátluc 4300z M peo 


twie3 miobemzá tym oEfibdc z 
zginie. Diofco. 


YOrsowému vtąfeniu bácso OEafentn 
pomaga / ico3àc y psytlabáíac. voriomému 


Y 4 DU Syst? 


obiećfio, 


Róflort. || | 


Toricdnrw 

Opucblia 
ic. * | 

Glebóiome 


ee i e 


Asśinie. 


Piegam. 


Grzybóm 


Wrynie. 


| | 25olacze 


iábomitem t 


Xorácániu. 


I| tam Bóney (> / $0 
Browótym, Etó1é ogitysáta ciało/30wqą Can- 
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chów nepełuta wlojami, Diof. 

Piegi nà lcu y ná infych miey 
fcacb/ Rzódiwie nátIutwfy á5 
mate Batólowe amicgawfiy / 
vesyuté móść 7.4 tym potlńodć 
tilta razów fpaosa. 

- pzećiw oufieníu y bavoteniu 
$żć przychodzą 3 febsettia grzyź 
bówtńoówitych,ieść A3obfiero 
3 octem, 

| péniam mieślące pobudza / 
ieożacig, 

Floślenić rzodEwióttć / ptíac 
fe/vrynepobuosa/voracániécayz 
niłatwie, 

Piiącto naślenić3 octem, śle 
ojione twarda y 9puchłą wyż 
cieńcza, 

Boólaczti vorseblivoé fápetié / 


cros , czyniąc plafft y pzytlaodz 
lac ogtyżiewyczyśći niedópuz 
fcza fie gerzyć. 
Diseciw. bolecatam w górz 
óle/ 3owa anginas , wórzyć w 
'étcáe miodowym, tóm 5 mioż 
dem czynia, tym plótóć gátolo / 
«batbátac. 
Plinius lib. 19. cap. s. wypifuie 


- trzy róozdieRzodEwie/dlewfyz 


fttó Rzootiew : Tie cáo milyz 
ie żiemie grióyriigw przy motróż 
Alóch lepfja ii. nie fie nie 
bot/ ola tego vo $imnycb (troz 


- má) ráoá roście: ástabse teft / 
żewetWłofćch nieieft tál'gomo . 


fatófo v nas /bó mało matám 


| tóżnośći 00 tzepy wieltićy, 


Difie t6 / że vo UTiemieckich 
firónóch riayosie Eozzeń tat wiel 
Et ióto Ożićcie / lam tatą wieltą 


 wióał w Ruśl/ w ndfijgh ftroz 
móch,Plinius. ^ — 


| o234o6ftof cap. 504... 
Xyóinoóc ttóxs bywa 3 pórz., 


piseciw bóleśćiam ofoló de | 
śierożią  bótzó O0b:ze pic (ot, Pierbśiu. 
taież pzećiw fuchótam. 

imie barzo 3010100 ię teść / 
bo zagrzewa żywoót/flegmy ttaz 
mi, Plinius, 

Tożieledlbó Fotzenie/ tat mie 
luía Grętówie / że też ze złota 
czyniąc Rzodtiew/ bógu 2fpoliz 
nowi ofiórowali / Cwitle fećz 
bitta/ A Rzepe olowiétna / ále to 
błazeńfitwó, Plinius. 

3AsebElevo ióto y 25:50ffievo / zxicrébá 
ma 3mácíca wine ślą nieraz MY ; 
wiść /tót i5 iebito pzseb dzugim pes, ^ n 
fcbniey ginie, Plinius. 

pisefoosíac RzodFiew lepz 
fa tośćiewietka ymocnieyfa : 
śnie tylEo rzodFiew, dle y vofsytz 
trógrodnić rzeczy, Dla tego vczy 
Plinius lib. 19. cap.12. 3exvfáyfttt 
iarzyny pzzefadzane lepićy vofta/ 
y w letórfiwóch byyosia moz 
ciieygć/ y voletGé/ y nietót (ie .. 
vycblo Fia / ióto rzepó/ r3002 « 
Fiew/ ottóntt/ cebule, czofnki Iuz 
gi, tápufty. ; 

Vigo 7. Chiru, ©9t 3343004 
fwies oleiem opi fvooyffici ^ 
3 Bminem ć 3 wofłiem amiefis 
ny/fipácenié ć:$iność/3 POCEZES 
nia/pzzytiaodiac wyczyfcia. 


Cap COO, I 


R ADIX; RAFANYS 


maior. Chrzan. 


© pbizan śiele znótomitew ol 


fcze/ ésowaieRafanus voietfse /. 
iatoby wiella Rzodłiew/bóma, 
też móc co y JAaobfíem/ y owe. 


fem wietfią/ ć tół tono może 


byoj 


byo bzatto sá Ozugicieft pzówie 
Diepis Dolffi/ bo zógrzówa $ola 
oc lito Díepis/ bojieff tosacy y 
Yoyfufidtacy / pie Platearius, w 
wtózym fłopniu 7 infjj pasyodío 
45 blifto trzeciego : Jzódł w trze 
cim: idwnie to vfazuie ico 02 
firość goxsca/ goy ijiedzą álbo 


wićrca / fato. czynni w tóśiey w 
głowie zógryżienić/ nie inóczey 
| „tato Bozezycą. P 
| Dla tego cbyoale2Xué ttózzy 
ttie bárso fie bévoíac Dieprzem 7 
Jmbićcy/ KT uftatypzypzówia 
| ie oomowémi $ióly połórmy 
|= ióto Goxsyca/ Chrzanem : bla 
tego też luosietémolugo żywi, 
[ "dS fie nie obiérita P eie 
í moftiémi; áni tapoymi cuo3oz 
|. dyes o» siemfkiemi, bofycittt mióbabzos 
, €idlluo3ti, wpią [nosbiégo oobiy pasytacidl/ 
| Gyni/tálsey piwo. 


€ żele niettóny chcą byojv it Liniustttb. 18. cap. 13« niae " i 


e C$rzanie cap. 308. 


em pazyfmat ofobliwy. 


26] 
Diofitozyoefa Lepidion. élbo we 
tóX Hiberida, dle ia to zoffde 
wiam tu rosesnánig nóduczeńz 
gym. Chrzan; ieflibyfto chciał 
miec 5 barzo gorztiego łodFi tez 
dy nàéienié iego moczyć pezeż 
o$íéi y noc vo micoste/ á tat śląć, 

Iaac pifjc/ Dofavm Cbrsanoz 
wy feft trudny Eu (Erixotentu w 
5olabfu/ mało tucsy/ocsóm wóz. 
ost fio oftroscia/à sebóm txoér 
dościę / tatićż infym micyfcóm 
ols gtyżienia, 2fle my go mię tea 
my iiEo Rzepe dla pofaemutez 
nów pzzyfmatoch / & miófto toz 
ezenia/ ola tego 3 octàm 63 mios 


Dotwiétosa trawieniévo$oz Zotędkow || 
ładfw, iilo y Rzodkiew, zdgężće Wi 
Xva 5olabeb /trawi zy wypadza 
flegmy grubćz 3olaofá : Frózych 
my 3 pisycoosenía ttófćy tedity 
pełni ieffefiny, | 
pazeciw ińośm ieffólltó mos iesus || 
ciné lfárfEvoo/bo vosácátiiém wa NH. 
net wywzyći /iefli ie nayosie w | 
Żołaotu, : | 
Pazeto pieRafis, 33 foEiem ryiebhwia, ^ 
Cbrsanowym nicóswiaoli poz Ołowi. -— 
tropiwfy/ tedy semoleie y ftuvz 
czy fie/ 4 potym fie rozputnie: 
ola tego bórzo oqb:y vo qwattiz Ćwattaa 
nićch / pisypiiifllsiac Gycopet z 7% 
"» miodem & 3 octem witte 


ka” | 


E 


Cap. CCCVI. 


RAPA, GONGILIS, L 
* Gongolida, Rapum, : 
sepá. à "48 


zepie 


LU 

Rzepie/nazacnicyfia idrzyne mie 
dzy iatzynómi pobláoa : dboz 
wiem tat luożietato y byolotat 
mit luoste Fozzenićm / bydło [iéz 
ciem czófu żimnego: 4 gdy raz 
wietge mgly / nalepka á flobfa 
bywa. SiE 

Croíáti ro03ay ićy wypifute 
Plinius, v nas wiecćy tobsátów/ 
bo ínátja w Jcátovoftiá żiemi/ 
ínálifja vo Crbomiér(Pity/ imis 
fa xo £ubelftićyinatga w TA 
zowfu, Plinius pigezw tlurfiicy 
mieltą 7 ślem nigdy tót wielticy 
nie wioał weTPiófgech / lata vo 
Ruśl: niepodobna rzecz fu wież 
czeniu / żer wioźiał tede iáto 
bónice wielkz/ tero nie teft tá 
xviclta táE fmóczna / tato móła 
Bratowfta : im iéy miecćy lióz 
cić pige plinius obzywa / tym 
voictfja roécte: ola tego pr3ypoz 
wieść polfta / dial (Eo na 35e 
píc/& nietrsebá séymowodé 5 R3e 
py byol/teflí cbcefi by vóflá wiel 
fa/ wiymyiąc świnie: osiwra 
r3ec3 że we YOlofiéd tylto piez 
czotią icb3a./ 4 bárso fie focbaía 
m nićy. dog 

zjeft dzepź ciepła w votóym 
fispieniu/ć oowildiąca w piers 
wfym. Diofcor. lib. 2. cap. 104. 
wypijuie owotati tódzay: tede 
poliry/owgi ogroony : v1tae 36 


" e9geptc/ cap. 306. 


icono ógrodrtyy poly, 
Roszeń Rzepny tyczy 6055€ Tycz 
nógćciałoó to nalepiey wótzące ; 
Czyni voiátry y eoymónié: male — 
Seifft vesynet pobtio3a. Diofc. 
^ uec boleśćiam w pobáz pobé 
grach wodą w Ftózey wvétsono 
rzepe bobzse vmmywoác / boleśćwz 
émicrsa/ à tefcze lepity Rzepę 62 
EHáoáé vvársona, 
pasectvo faozelóm Etósé bywa Zanot 
ia pzj pálcacb/y t sattolcicom/ Go, 
Rzepe pielac 10 atsevoiu / dto pasy p 
zwydzóżywfzy Rzepe/ wlać tám cod 
Rożónego Oleyfu évooftu/ póź 
tym vpićc/a to filutwfiy pasytlá 
bác. Diofcorides. 
— Éátoroflti mlobé/Etóté BÓWO Wrynę, 
wychodzą 5 3iemíe /oobise leść3 
falstómi ola pozufenia vryrny. 
Vioóienié Oobie piyodvoác Tjéoér | 
5o lcfarftvo/Etózé csynia przeciw P! 
idoóm : takież qoy chcemy fen va 
czynić / áby fie ból w níemocad) 
vémictsyl,  Pzzećib idoóm 
śmiertelitym bítso Oobić/ fto 
czafu mów. Diofe, ——. 2 
tUfałżeńfki vesyief to naśiez Mata 
niepożywóięc pobubsa zy piiac, fiwu. 
Gal.2.Alim. Rozmófcie luożie 
pzzypzawnia AAsept/ptebacAvde 
tzac/ 3 payfinátirosmáttémi/ 
ten iecoew/ 3e ia Ewóafig folaczá 
tat cbovodía : náómiévoato fie 3 
tego w Polfcze / voe YOlofiéd) 
ieff to potarm voftofiny. t 
Pli. vbi fup. pigezże A3epá póz Oczów. 
żywótta, xostot ośmićca/ obłoki 
uć oczu fpadza / zmiegawfy 3 
mietićm niewieśćim / & pzytłóa 
oślaczóle ma bydź owóttóżą we 
żniwó topdią/ 6 to Ole iy gos 
tości, 
Gualterus 


9Afapettticititt cap. 308. 


Gualterus Riuius vesj/áby Śliż 
gto była Rzepa sácbowána 1000 
dech/połdśćpoo nięliśćia Q:3eż 
<bu volo(Fiétto/ y przetlaodć / y 32 
wićrzchy nótryć. 


Cap. CCCVII, 


RADIX TRIVMPHALIS, 
Radix victoriz, Radix 
tropheorum, 
Ssygmura. 

G Eorgius Taufterus pífje/Se niż 
gośicy fbirzy Letarze tego $iela 
śni Foszenia niewypifali / £os3em 
41á piądś olugi / iafoby żwićcze 
wfytek tofmaty / toście po Cáz 

trach. 

To $icle Górnicy ttówzy w góź 
edch gosteErufcse śrebnć abo slo 
te micosiáné/ y iifćtopólą / foz 

„ bícso fábaty y vo futnie zażywa 
Ía/pooiebátac/5e fa paelptecsni 
piiediwo idoóm y zdwóżeniu Etóżć 
przychodza 3 trujców sblot/y 
infych niedoffattów. Vide Agri- 
colam lib. 2, 


. Cap. CCCVIII. 


R. HA, RHEON, RHĄ- 
/ ponticum, Rhecoma, 
Liten[kié dlbo Mofkic- 
w[kić korenić. 
R rpontícum ro8śi fie pay ies 
śiozach białych w tà TofEwor Etóż 
tezowy Bofphorus Cimerius,táf 
3e tó pisy infych vscbacb aż tu 
Zitwie/ś to nóleśli nógy Dolacy 
napicrwćy v Orféy/ potym blia 
y w £itwie/ otolo Otobrná/os 
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fito xoypifénié Etóze Diofc lib. 3, 
cap. 2. wypifuie/ gożie mówit 
Rheon ieff tózżelt czatity / poboz 
bity wielfićy Centurzytcy/ rosus 
inićyżzwietzchu / boxenates Żóła 
ty/ pisycséeyotenfiym / bes 3002 
niéy/3atoifty/ ( Fungofa, ) glipź 
Einte ciéstt ^ dto iefi wpyffEo w 
tym todzóiu Rha 8 
Bitewftiego. 

A tát ieff piae 
wożiwć : Y pisye 
Odie, Diofcorid, 
ma w vtufjeniu 
find fezmiący le Sy» 
guchno/ a glipEi/ 
Sucbáioc żółciez 
ie/ y czyni farbe 
żólea/ to ieff fátz 
buie (ito S3de 
fra taFie Ren 
S itevoftié ia w 
mych ogcobEacb 
mam. à goziem 
Eohwict oawal/ 
bótzófprówóowa 
ło dobze / Fczeź 
ru pisyftufitor 
táfiem t& ia w P 
lOeneciy wie > 
dał/ y w paowí w ogtodkach 
Wielmożneg Déná Bembufó/ a 
ośiś Karóynałć / tebio wżdane 
niebyły támté tótiego vosroftu 
éni chOnOŚCI iatié v nas ma/ć 
tél pewnć eft náfsé Rhaponticü. 

Paulus 7. Yoypifuie S báporns 
tiyftie albo £ itewftić /3lo$oné z 
$temnéy żimncy 4 fubtelnych c3a2 
ftet fubfianciicy,edtiez y 3 wietrz 
tey 4 ciepłćy leguichno offvéy : 6 . 
tát ma óiles Simná fübtcna y po 


E 


wieteżna: Ola tego fFurcsonym, SPurczoe 
paeputlym/ ^? c 
B. 


$olo Kiiówó:6ma vo fobiewfiy 


264. 
sseputtp. przeputłymzlamóniu tośćizbiz 
tomanie tym, (fattym dychówicy: barzo 
bitym. pomaga. Dluiacym fewia /boż 
Gtórtym. leśćiam otolo pepfa / grysieniu 
Dibówicy ro $ytvocte / ofoblivoé teft letótz 
Bog” (iwo : wątrobiezepfowónćy na 
YOotcobie. wysfć lefarftwo, 

Diofcorides lib. 3. cap. 3. Rha- 
Bolędłu. ponticum dlbo Rhó Xitevoftié/ 
pzzećdiw zópaleniu w żołądtu y 
boleściam inufżym ofolo niego / 
tofputlinam / ftutczeniu / élez 
ośloniezdłażonćy: takież voatroz 
|Xrétam. biemérfam/s boleációmi veyny/ 
XP — geviteniu w żywocie / tátió w 
pecbérsu / boleéctam w oótetz 
osi y v fercá párctu/ boleśćiam 
Piersiam. vopierótacb/ piseciw vofiyfttim 
Móćicy.. boleściamynicdofłattóm v má 
ćicy y otoło tego miey(cá/ póź 
maga bársó píiiac to Fozzenie / 3 
winem / 3 miodem / 5piwen/s 
czym Eto może, 

Diseciwo boleśćiam w biodz 
tóchy w infych fłówiech, táfilae 
cym à plufacym trwówa ropa y 
fáma Ettwvíg: dychówicy / feztde 
nipabytniómu/ moneniu vosyz 
wocie / febzam, Etózć piseseóni 
przychodza. Jódowitych befłiy 

Gibom.  ygáoóro vlofsentwtátit$ odwác 
pić, Diofc. à 

2L iefli to chce pewnicy á moz 

eníeycy ná vofiyfttié té niemoz 

cy fpzówy / pasyElóo c 111001362 

wiówćy gebfi poo febrta mira y 

dówóć pic/tátié5 idto y piervoéy. 

| - Cát to Owole letarftwo máz 

| ia polacy w Poljcze nasnámiez 

„nitgee ich wiele Brólefiw niee 

ma/á idtóm pićrwćy o Agaricum 

pifal/ tófiG tu / by Polacy posyz 

wali fwjdh Iefarfiw/nigotby nie 


| * pechórzoć 
wt. 


Biodzam, 
Baflu. 
ZBrvot, 


- Moszeniw/ 
Scbiam. 


o 9&ctibatbatitim/ cap. 309. 


potrzebowali samodEicb/ná £tó 
té tà wiele nótltośię/ 6 mało 
élbo nícntepomagáta, 


Jefcze pożyteczna ieffto RDA voricápt- « 


Xitew(Fié tym ftósży niemogę 
zótezymóć potármu w żołąotu/ 
gryzactół fámo y piíac. Diofco. 

Też Rhaponticum wycżyścią Sinośći. 


śiności / świerzby y infi Szapóć Swierabu « 


nia mátluEvofy 3 octem y móćiez 
tóląc, | 

tics vorsoby bavontt/ Sdpae 
lonénátluEvofiy 5xvobo/má$ac/ 
ŁOŻEŻYCA+ 

HUTapike Diofitod0es/ śl 2 
moc ścięgónia 5 nieiáta cieplos. . 
ścią, 

Tegó Rhapontici ntóże viys 
wóćmiófto Reubarbarum,0wWóż 
fato, to ieff miófłó ozdgmy Reu- 
barbarum,ówie wżiąćRhapont, 


Cap. CCCIX. 


R.EVBARBAR V M, 


Popol/ku tćś sową Reubar- 
barum, 


GE go $icla ftórzj Ietócze Grécz 
cy/ iátoIpocrates, Diofcorides, 
Galenus, Paulus, nfestiáli / íeotto 
oni znóli Rhaponticum. To żiele 
Zlxabfcy Dottózówie y tego fpzń 
wy wynálesli : 4 ola tego fie Md 
la; ttózzy mniéméta/áby Diofc, 
Rha, byfó Reubarbarum, y to2 
wią że Reubarbarum wie pitgu= 
ie/bo tego nie pifał Diofcorides 
śni Galenus 6 nićm/ y tat ieft: 
pezeto infit ieff Reubarbarum,itte 
fié Rhaponticum ttáfsé. o Reu- 
barbari pz3yvoo$a 3 Bórbóriićy 
áiemie 2f fryckicy / 00 Etózćy 302 

id 


ou ans 


I-E -4 


Rcibarbariti cap. 309. 


sos Reubarbarum, idtoby pó róż 
emu vsétt Eonein Barbóriyfti / 
slbo pogánfti/iáto y Rha Litua- 
nicum, fouef Xitewfti/i$ tóm 
roście: bo flovoo Rha, znamion: 
ie łozzeń : toście tóż nietyltoxo 
25átbáviicy/ áley w Jnolicy/ też 
4 toócte w Cureckicy Stemi, 
co Iétácfhwo iefE/ idto pife 
Mefuz, léfátftvoblogoflávoioz 
ne/5wfyfcy Ftórsy fe biote/bloz 
gofłówia y bwalą bátso/4 to i5 
purgnieleguchno bes obxi$enia/ 
zwywoośl Folere/to feft slé gone 
cé wiltośći / miernie voyvooost 
té flegime grnbazzła plugówa/ 
różmojćć niemocy czyniące, 
Sát bobo Reubarbarum, 
ieft ten/ ma bydź pisycsérnicye 
féyms3óltá (Elánistac (ie má cset 
worsość/ Etói/pátrsac na tego 
zgefiwienić / ma nietáta wage 
pisyciesgyn św Etóym/tostos 
miwfy/ fa bórwy mieniące fide 
dwa á3ólta / Eróza fórbnie into 
Szata c : 
Pusyrodze — ie(E ságeséwatact y voyfuies 
up iacévo wtórym ffopieniu/ ma vo 
fobie pasyzooseirié Siem y woz 
onc y spoiettsa alo$oné „niez 
ma 3aonéy winy 00 ślebie /Btoe 
taby człóowieti mióło obtażić . 
pueguie. — urguíac pośila wątróbe y 
| Motrobie. wwyczyśćia ia oo sámulettia/y Zóe 
piowónia/ zwlafzóżyły bede oo 
żolądłć y trsćw fog 00 wattoe 
by/ żówa Meffaraicas, tóFiEZ póź 
śllażołądeł y wyczyścia. Mefue, 
| Botobromi Pomaga bórzo boleściam grí 
Sacyn y Łólocymi/ w wątrobie y 
m żoładłu/ tótież w tezewach/ 
| frew wycyédiétae Mefue. .— 
| gáttánis. — Zattónić y sómulenić otvoite 
| Samyleniw à 
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ta/y niemocy Etóiésitib POCHOZ zszec sus 
O: opoala dało opudblin / fole cit 9g 
té niemocy/ twárbosc élebáioz Gleiionte 
ny / febzy / Eróze pass Ośleń pasye ”* SDE 
«bob3a/ y tám podobne, Mefuz. 3 
pomaga pisecit tewięplwó Atma: 18 
miu / tétiá sbytniómu ćieczeniu 5 pofá, | 
fewies Etóscgotolwict calontá/ » 
táfs ta idtos vu pzy i. 
omaga bátso zbitym /ffluz5bieym. |. 
Bia / póoślacym 3 wyfobć zaw |) 
pszeputlinam / wnstrzney y ze PasepuPlio 
wićczchnticy : 6 tópiiacfómo/a ^ ? 
bos tjumta/ y3 AFóczana/bióż 1; 
tac Reubarbati Ożógme / tdTue R 
mitej owieżiórnietlfótzónypuł I 
touisiátná Odwóć pić 3 voirtem i 
éiérpntacym. Mefue, jt 
Oleiek czyniąc 3 SAenbatbaz Olei sec 
vum bírzo pomaga májac/sbiz so end n 
tym, (Hucsenymftávtynvagnie — ' 
étonym / (Futczesiu Syl y tnfych | 
clontów. | 
Jeff to letórfiwo Dobić pre, GZórwonce 
ćiw czórwoncy niemócy/ dle ie 
tezeba pzzypietać 63 wódłą Bóz 
bcátta dówóć / d lepicy 3 fofiem 
Babczónym: tatież pazećiw sbyz CaPáni, 
tuiému fcsbantu. EN E 
piseéivo. febiam. wfyfikim / $ebiam. 
Etóxé przezedni pasycboosa/Dawe : 
nym bárso posytecsué, : | 
JAto chce go pożywóać fEALWZ (i 
fiy / ma ientóczyć/ Ozógme dlbo my 
yoteccy/ilé czyta ttóturó niesie vo : 
wódce £Tilécsovoty / álbo Baba 
czóney/ólbo Opichowey/ albó w 
ferwatce/ d pzzyddć Wiurń wo» | 
niacéto troche / iáto £1Tálmásye | | 
icy/ albo Tufstótelle / Szpiti 4 | 
€5quinatitu po ou iattt/ ttásá . ie | 
iutez pazectóżiwfiy y voySatofy/ | 
ciepło wypić osią ie wfżelakim - 
5 lIuostem/ 


1 


m 


T od 


266 . o Roże 


luostem / żey pániam bisemiertz 
nym / yostectam/ ola iego pise2 
fpíecsnosct, E 


Cap. CCCX. - 


RODIA RADIX, RO- 
diada, Rodiarif£, 
qeósány Koreń. Zomato £ieleo- 
fobliwie tym imigniem Ros ny 
koreń, nie iżby byl ód Rośćy 
komeń, dle ieft śiele, dlbo le- 
pićy Chrásá& , którego korseri 
vwonia, idko prsenamy borniey- 

fa Rósa. 


Sif to sicle pobobné Koftóż 

Yvt/ pifje Diofcorides li.4. ca. 43. 
NRoście w flfáceboniity /v nag 
ttá gózóch, Cátesécb/ otolo Se 
c3a/ dofyćbobać y wonne, 

* Galenus 8. Sim. táfíé$ Paulus 
7. nif o tym toszeniu : left 302 
giezówóiącć w wtózym ftopiez 
wiu/ ma fubtćlnć cześci 3 Feózych 


teft slo3oné: Ola teg cieżtie boles ' 


śći głowy vómicesa tótłutwfy 
3 olcytiem Różónym / d pszytldz 
odiąc na (Fcónt y ná czoło. 


Cap. CCCXI. 


— RHODA, ROSA, 
^5. "Rhodon. Róśm. 
S xoti ieft A ó5cy vob3ay : iex 
ben rozy 3owo XAáyffa / piáwa 
Róża Gérwoora : Duga pólita/ 


fsétota/ piec lifttóvo moóląca/ttóe 


tą Plinius lib. 2t. cap. 4. żówie 
Lychnis. Cr3ecía biała / zówę 


© Damafcenam. 


Róża białazrzadta ieff Fu póź 
żytlu lctdeffiómu niczemu fie nie 


dCAP.ZII 


godśiiconó má wieice/ à ma fie 


Biała Róża idto człowiek pmót 
ły Etósy ma ofobe człowieczą/ 
4 nie iefE człowiet : śle Różą 
Gzćtwoja iáto człowieł żywy. 


Teophraftus lib. 1. cap. 5. fićta 
to wypifnie rodzóie Różcy, 


Figur, 


ptóbirze cbos 
wóć ná lekarz 
fiwó ^ tróże 
Plinius y Te- 
ophraftus wy 
liczólg, Nas 
; - pićrmey, fEóza 
ti ówe dlbo LifEEL żielone ^ Etóż 
tych teft pieć oPolo twiódtu / Etóż 
ré nili Ewidt rostwitnie / pizye 
Iryyvéto twidty té lifEEi ábo EG 
fifa 


NE 


ną saa 


TES 


oRożeh cap; ap. - 


, i fa Gobré nó wyfufióniey wy» 
cienczanie, 


Druga część w Rośćy, Jeftpę - 


cze ólbo połowie poti iejcze nie 
rofiwitnie Evotát/táE i$ gdy wyż 
twief / bedźie FlobuceE / ten też 
mólę chować ofóbnie bo bárso 
potrzeby tu wyfuganiu. 

— Trzecia zęść ieft. voiát fam 
goy (ie roztwitnie/ttózy oo flonz 
€ánábyyoa inféy mocy / oo tfoz 
buté dlbo pełowia / dcztolwięt 
inóczćy infy piga. 

Czwarta. ©Oąonć itoby włóż 
(Fi żólęć / vo Ftótych potym bywa 
Naślenie/ ofolo Erózych Ewiatti 
fieroztaczóia, 

Piąta ieft część, Główta/ w 
Fróżcy into na fiypułce wfiyftek 
Ewiót zależy / w Erósym wiatez 
fefftofmátoác/ iaEo weltd, 

Ssófta ec ie[t. Ylaśienie/ttó 
té iefE xv tey fypułce czatnez Eto 
tégo mógłby icoenétaé Roża/ie 
lefieéey nievycblooocseka. 

Aptetatze nieftóny bárso fie 
myla/Etóny mniemdig y powiez 
odia i$ owe żółtć Exviatti albo 
żiątnta w pośtzodtu fa Antera, 
éito Anteraieft (corto lefatffwo/ 
Fróać Cel(us fiąty tarz wypia 
fuie/ Erózć (lái nó boleści w 
bziafłóch / y ná tóny w pściech / 
w Frózć lefórffwo wchodśi róża, 

Roja, iato pige Paulus 7, ieff 
złożona 3 nótuty vvobnéy ; ciez 
pléy/ ciéepniacéy y gontity : ócze 
Folwiet według rozmóitości róż 
y siemie / tozmdicie facićepniace 
tó$e/iconé wiecey/ Otugie mnicy, 
Gal. 8. Sim. tałież pige. i 

Diofcorides lib. 1, cap. ns. 2 


:£btebst. ab3áia y éciattáio Rożeświć 
lege, Obie Gigi Kojeówić, 


267 


żefuchćiefczemocniey wjfugóią. 


Cool ma bybi Rożdnyzówić Go? Se 


życb Róż wycifkany nożyczkami 
vftrsygáíac paznófty toieft/'02 
Ye sicloné lifttiná Etózych Etwidt 
ffoi/á potym Ewiát tlucoy wyżyź 
mácfoE/ Etózy w cieniu tesymáé 
<3eżgefinieść tet chować rà pos 
másyvoánié oczy w cieżtich nież 
imócąch, Diofc. 


Xiście tatie$ w cieniu wyfiiz LETT 


fóć à trscbá czeffo pzewrdcóć/ 
by nicságnily w tupie, Diofc. 


4 
Wino w Etózym xvátsa 3 02 Wino Ro! 


5e fücba/y potym voySimáic/bár 5óne, 
30 iefł pomocné bolescíam w 
glowie ciestim: tatież boleściam 
Yo vfu av ożiąfłóchaw ffolcu/ w 
trzewady / w tátemnyd) micys 
fcácb niewieścich/ć to tym winę 
pomóżzuiac dlbo píorem ; goźle 
indczey niemożę bydź/ voymyzvá 
iac/ abo Eliffeve wlewdiąc gożię 
piedoyżrzćć, Diofc, 

Cie Różę if vwótżóna/ 
nie wyżymóaiąc pzzetlutwfky/00 
bzzepzzytldódc ćnawiecey pzez 
cie 3ápalentu w ośierożiu y wil © 
gotnému zoladłowi/ y pizećiw 
piefielntómu ogniu, 

— Czyniąc proch 3 fuchęy rożćy/ 
pobzzepofypowóć tát ficho/ p;ze 


ciw ofaonitniu albo fłatciu 90 Giidnie 
Y Ar ba 2 Ofaonłe 
śicozenia w fłolcu / tatież wá E en ; 4 
żdym ingym mieyfcu fłdeciu ft$z Stávcir. 
3oym infy yfcu fdeciu feo» Ed 


vy/ pofypoéc, 
3Dóbise piocb tóżdny oofáss 

ocy móści Etóta czynią nótóny / 

pisytlíoac, 
Dénié: Etozć chcą powieki y Da 

bzwi przypzówiść / palic” GYDIĆ pi, 

ztwidtu fucheg rożdnego proch Z 

stym pazypaiwidć, ———— 

52 


Owe EwiatFi 5oltéEtóxé oue 
dzy zówa naśleniem /óle nic teft 
| naśteniezwyjufzywpy d nó ptocb 
Migftam, filutwpy / oobise niemi osioflá 
gitiiacepofypowaćmoco goia. 
Główt albo Fiely(Et/ albo ióż 
Fofiny wypifóli flobuti/ mocno 
|| Siegun. vffónawiiabiegunti wfytti pi 
jm. tac icosac/plaftry pazytładdigc, 
Z E. Mootu Kóżóra pije Mefuz; 
sdpaleniu. feft veicltiétro posilánia : ola tes 
|| YOstrobic. go pośila ferce/ ochładza vofieliis 
| potebtu. Fiésdpolenié watrobnt/xe 5ola 
otu, takież w febzach. 
Ocet Różany Erózy bywa tyle 
folanićm octu ra wiecie Wożdz 
nóy wyftówiwfiy na fiońce/ieft 
Ietatffwo ná rofżelófić niemócy/ 
zapalenia, teft ozobiący / poéiláz 
ígcy y purguiacy. 
Bwićcić Różdnć nie ciérpio: 
wdzenia by nammiéy / bo wnet 
imóc 3 parę wyleci: Ola tego tyle 
To móczą ie Yo woośie gozącey 
3dftyswétac. 
Got 5 éciérspi wótzenić/ dle 
mietniuchnoy owfemiidbywa 
nn przez wórzenić fubtélnosci, 
||btetce. —  Qoleict Ftózy czynia 3 Różcy/ 

hl ieff bórzo wieltićy pomocy w nie 
mocach gozzcych / ś żwłafczć vo 
faozelach / w 3bíciu/ vo wtzee 
oźiech. été, ANS Y 

Te czynią miódet AóSány / 

Etóy ieft letdrftwo masocnicyz 
fó/ wyczyścidniu wfiyfttich voz 
netrzności/ takież van bolacydy 
faozelów 
. ŚMóść też z faołem wiepz302 
wym czynią / ud wfzyfiki faozele 
zópaloney niemocy oguific. 


$99 


268- © Rożch/ cap. 3T. 


Cap. CCCXII. 


RosrRvM Ponct. 
num, Dens Lconis, Caput 
Monachi. 

Mnich, Rádiki, Pápánd. 


Sfi side mátacé erotié-& 
olugie liście / po Siemi fieHlaba2 
cé / Eorsonc tato v pietrufti/ 3 
pisobotu voycboosí różczEć ná pol 
picbipougoy wietfsa/fubtedna/ 
wiiąteż pzóztta na Etóxéy bywa 
twiat 3ólty / 6 potym Eofimáta 
glóvotá/Etów Eofinacimy goy obs 


micie voiátr / tedy goło ił v 


f£rinicbá głowa /ola tego ie t& 
30wa tłinichem. 

Diáwie to żiele teff teyże śily 
tóto y Eilecz wyfoti/ bo teff roz 
ozay Xlilécsóvo / bo y mleto pu 


fao gdy véiatevemie: Olatego> | 


pico 


= 


————— Tons 


—  — 


e Bożtnórpitie cap, 33. 
piseciw febzam goxacym/ obse. 


pic / tato tercianam / vftawicsz 
Scam,  nym febiamsápalonym: voatroz 
Xoetrobic. bo zapaloną ocblaó3a  tatież 302 
SoHP/^ qoe  liedobzze w Polffim 
Yoetbarsu przeciw twóttanierć 
osi to $iólto brác, 
" To iele Yoótsac 3 Aoptem 
Sémulito Yoloftim & pić/ otwiérasámus 


fpa03a, 


Cap. COCXIII. - 


R oSMARINVM 
Libanotis Coronarium, 


ZRoiśki vobsay wypifiiePau.' 
dus 7. 2305mátynu / dwa owoc 
ródzacć/ á iedem Etóy niecsyni 
ówócu tv às niemáf tego Etóz 
ky Gyni ovooc/ inim w TOerreciz 
dey gosie tegó bátso wiele w 02 
grodźiech v świetego Jerzego, 
nie widał/ iedttom tótiwioał/ 
„„iałi pofpolicie tż w Rratowie 
mic w ogrodtnach / mobio. 


lone xoatrobe / y 5ólto niemoc 


ica x nitebea fie 3bicréc / zbiera y o» $!gom. 
ji £ioiéis/pasytldoatac ntá plafteze, 
.;Diofcortdes,..' 


. . Eosgefi tego sicla s miobem pisyz AAT 
prówiwofiyywyczyścia fe y goi, 


| pobudza. Diofc, 
"-. S$tdtć nópuchłć blączEt poz Mpoar 
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Bwítracy: ieorto tut. v naspiác 
ote ztóló/ á tám ooséwp Ea fa/dzus 
goy náowdlotcia. 

YOfyftéic JAosmátyny Paulus 
pific/ móię móc woyciéráiaca/ros 
t3ucélaca/otobiaca/ cómicEcaáe 
iące. iDiuo3y pioffo pifia / że 
Nożmiótyny / gozące y fuche xp 
ttsecim (fopniy, 

(D AAosmárynacb tá pige Te- 
ophraftus lib. 4. cap. 12. 

„ Diofcorides lib. 3. &osmáryz d 
nów wfyttich ieff to pzytodze. PoTrebye 
nież nótlutwpy tegożlela á ve 1 
Gyniwfy ploffrsyt / pisytláod- Gemorot il 
facná *Y»eniotorby/ vfłówia ie, oom. 

, POrseoy y bolacsli / y vofieláz Decr 
Fiéssipalentt/ d zwłafcza Condi- go" 9 
lomata; y figizy inf fabsele Etóz condilomata 


„Ady weztóliwć /plugówe Ranam 


Diękcoridegi i 
x MAS Yo$ywocteoy íábóa zorzeniu. || | 
witego ws vtafenius winem Wweżom. „| 
wówąc bürso pómoció, Diofc. | 

póniam miefiacezaffónowio 


Miesige i || 
" ma : " j Ą ren ; 
né tétic3 vtyne/ pitac 3Yoínemz 


cem. 


Diofco.: zk i 
C» s Fessettia d[bo 3 żieln Ve 

czysiony & 3 miodem pzzypióe 

wiony/pufezdtac tá SRA 6 Odcóm. „| 

ścia vosclatic oblo£f y sacmienié Obłotom, 

ocu: teli możę 3 naślenia / 3 

miodem zwićtdianfy / pujczóć 


mózniac Rożmiótynem /fpobsa, Bolącze 


v tom. 


16 oEo. Diofco. ; | 
Pazediw niemocy pábáiacés 25, walce 
5 3 a T y zafłdz tcüo, 
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pieróiácb / bórzo v3yteczny POCZ 
i 'zmótyn piigc. Diofc. 1 
Disecivo 3óltéy niemócy 002 
bzzeddwóć pićw winie/pizyDaz 
$teiee co, WBYŻIACNO álbo bowie Piepzzu. 
márinowi ^ Oleiet czyniąc $3 osmáryuu/ 
pot. ^ 4 pomásuiac ciao / pot wywo» 
oíis ciálá, Diofc. 
Duet Bórzo pomoaty Rozmócy 
Pim.  pzzeputlym fiutczonym / boles 
|| X&Euscses śdam w nógóch / 4 to nótlute 
| 'Peodges ,'20fY Rozmócynu 3 matą Założ 
Y ' Jooa á 3 óctem winnymy vosye 
nić plofiezyt/ á pusytlaose. 
aseciwo. trofłam bialym po 
lici / Eróć fo poboobné tcobowi / 
nátluccosmérynico nasofteseye 
fym ectem/ à pomásyvvác. 

"feft zwarty 3A osméryiu ie 
fy/pigeDiof. li. 3. ca. 80. ob tych 
|| trzech / 3 teóaćgo czynia voterice / 
II iia tóżczii ctentié/ otolo Erózych 
| I fa liftkicientić qef/pottugowá 

£57 po iconcy [Ironie puybic 
| fym/á wózugićy &ielonct/mocno 
n yoottiact/ ć tert teft pidwy POCZ 
IF | móryn/ttówy w Polfcze móla. 
IM Pige Diofc. Gazety &ily ieff 
I ter Bozmócyn, Ten Wojnie 
iS ryn wótząc w wódśie / bob:se 


Awvoftam 
pa lieu, 


U móc / po piciu máto pińcować/ 
późym w wannie fie myć y3óŚ 
w voirie pzywórzywpy Roma 
ryn/oácpic. 

* £aynia t& 3 tego oleyfi y máo 
ści / potrzebne tu tymże niemo^ 
cain / En ttózym też z piévvofiycb 
| Rozmórynów / te y tu infiym 

| wfyttiw niemócam pomaga / 
iśto y pitrwfićpożywśiąc, Dio- 


fcorides. 
KJ 


! Olic. 


o Bozmókpnie cap. 313 
y zófłózótych nieooffóttów w © ap. GCCXIIEL ; 


bát picEtómny máto Żólta ntes- 


RVTA, PEGANON, 


: Gcganos. 


Eye ses 


Ao 04 ARR 


s. Eophr. li.2. c. 2.pifeżelepfa 
bywa Ruta fcéptona niż śiana/ 
śle Selásem niema byos tyłóna, 

Gal.8. Sim. Jeff Rutóżógezće 
wśięca ywyfukólaca w tvsccíns 
ftopuiu/ ć to 6 nietylko iff o» 
fico vo (indtu/ éley qonta : ola 
tego o10bí złć wilgośći/ grube/ 
pazez ftów wywobść Y pt565 viys 
116/ wiótry rofpad3% 

Diofcorides lib.3. ca. 43. 9dpe den 
róigcey mocy / ft Rutó/ $e ty dee OE 
paląc gryśie : ola tego veyne y dywoć zda 
mieślące pobuósa / Żywot zóz twićroza. * 
£ivictosa ieozacypiiąc Rut : 

Jabowitć powietrze obbala ced 
Wied włafczć morowé rola te eo. : 
gocynia 3 nity létárftxoo cadfu Diofcor. ' | 
morowego powietrza, 3 Sigámi 


43 Orzechy TOtofriemi/ fitutiva 

fy fpółem / 6 tego mó tażdy 0żieik. 

pożywóć ile DOlofft os3ech+ ię 
d gecseu- 


sh. 


6 9utcic/ cap. 314. 


gie rzec / 5e bebac w cieżłim imo» 
rże/ nie nálastem t3ec3y pazefpiee 
cznieyfcy ndo Ruta 

aśienie Rucidne tóFież pliąc 
zwinemiefrofobliweletóefiwo 
przeciw pówiętezu moqdoémi. 
Diofc. 

Disectvo. vvejoxvému vtofscs 
wiu ofobliwe letórftwo/ ptiac/ 
iedzac/ y pzzytlaodięc. 

Dotolenicieozacypliąc tede 
ci: Ola tego nicoobise Ruty póź 
3ywóć tym, Etóisy chca imićć póz 
tomi álbo płód. Diofco. 
fyfonsentu. Gitystenié vo żywócie/ć 3xvlae 
wok (ad 3 wiótrów / 3 fuchym JRo2 

: ' ptem. fwoyffim warzyć/ y pić/ 

oddala, Diofc. ; 

Płucym. 4:39 pomaga pzzećiw bolez 
pierstam. Śćiam/ vo plucácb/ w pierśtad) / 
Bióiwi: w botach : pzzećiw plentze / dys 
%bówicy, cieżfiómu tófilowi/boz 
leściam w biodzach / albo onie: 
pzećiw cieżFiemu ttapienin w fe 
btach żimnych / tótież pić vods 

«zacz Ropzem fuchym, Diofc. 
szeciw boleściam w ielicie/ 


Diastenić. 


Poczóm. 


ptóo Eróći. 


Siam. 


Tenafmon, 


7A olice. 
Prtewiefcie 
mu lony. 


fmon, alic pazediw Police: td» 
Fic boleóciam w tétzmmym trieź 
wieścim niey(w/ warząc ute 
w Oliwie dpotym pi3ecebsivos 
Gyzonym Oleiem czynie Elifterez 
te ley 3012 Aptefacze Ies 
deb Ruciny. Diofcorides. 
pinism pisecivo vtrsaóiies 
wpadnie tii ibo vpáonieniu móćiceRu 
níu mécict tę 3 miobem vfimażywfzy / albo 
) * pzoftó fHlntwfy / obłożyć wfiye 
ft&i mieyfca tétemné tym plaz 
„firem/ poftepis né fwemieyfce, 


^ ^ pos . 


ftóxé v ffolcń ieff / 3ówa Tena-. 


Tho 
a 201 

Glifty wfielótie wypad3a 3 Śliftóm. 
Zywotó/ á to fimażącRute xv óż 
liwie/ potym pizecćoźić y wypić 
one oliwe, Diofc. 

pueciw w Gtówićch bóleś: Stówów, 
ciam, nótluc Rutyz miodem / d 
yczyniwfiy plaftrzotłńońć mieys 
(cé bolzcć, Diofc. j 

pasecio, opuchnieniu 5ywvo» qpudpuite 
tó /nótłuc Butyz $igómi/ dvo | 
czyniwfy paff / ottáoác Diofc. 
"jam lepiéy Ooświadczył / fuc 

P tem 5 pioteufita. 

Aio. Dyzećiw temuż opucbnietiin / votro xus, | 
wóac tute w winie mocttym / éiáné mi og : 
á ono wino pić yowym żywot PPL 
czeffo omywóć. : 

OSárso oczy oówiéca / pożyz Oczóm, 
voáíac świeżą y wótzónę / tóz 
tics cieżtić bole&ct w oczu / przyź 
Elábátac n plaffesyEu/ vlSyvoaz. 
tym lepicy fpzawuie  filutroBy 
Ruteż mato Jeczmienną. Diof. 
Cieżtić boleści w głowie, ttóe Błowie, 
tvtwfy Raty 5 różónym Śleye 
tiem/ć przydawky octu/y ná pla 
firsytu: pasylosysofiy / SB0ala. 
Diofcorides. . || 
ZRewie zbytnie 3.nofó ciecze 2o nvis flos | 3 
nić /nótlutwfiy / é wo nos wlos fe 
żywfy/rffónawia. Diofc. 
Bolaczti y wrzody goxacéná LMofene — 
mofientach o8pad3a/ nátlufro, Pm 
fiy 3 liffti Żobłowemi, yobłóż — 
żywfy, Dio, | 

^U Avofty bialćnó lic nátlute xgęogzom | 
vofiy Rudych lifttovo 3 Oley= bialym nd 
tiem OJirtowym ć vooffiem / y lico. 
pomásyvodc/ fpaoza s lic. Diof. 

Tatież Erofty Eróze fa tato trez 
bowácdiny / natlutvofy tuty 5 
svinem/á p:zydawpy troche pież 
pasu/pisytlodc/éle wytrzćepiec 

54 ES 


xoéy ftóze SAlctta, Diofc, 
Disecivo Ugólóm pioftymAnéz 
tlubwfy 32Suto miodu d bálue 
nu/ nacićtóć, 
mwoftam _ Déniam / Etózym fie czynie 
pisy micy, Frofftiiatoby bxooawfi/ otolo 
ach 5t" tátemiid) mieyfc/táEiéi Eroffam 
duce emi Pm AAA 
| frózć bywdią dzobućnie świerz 
i biące ále bolacé /natfuc Rutyy 
tá plofftsepisyElábác. Diofc. 
Disectvo boleściam y fsumiez 
| tiu w vfju / natluc fotu 3 Ruty/ 
(tego pisyyoi3ác vo lupinceiáz 
błtó pomagrátiatoxégó / y pue 
fczóć w veo... €ym3e foftem/ 
pizydawfiy (ou Bopiu voloffíc 
go/ć miooi/pufcsác ná oczy fldz 
[t6 bé / wyczyścia óczy, Diofc. 
||| Piektdnć - Dasecivo picfielnému ogniu: 
| 004 85! tótież bolacstóm ógniftyni/ 308 
|| Pórbóm. vos Herpes: táfits vo głowie ró 
| ny cicbacé / iótić bywaią wpóte 
chady, czynić móść s tuty/ 3 bleys 
| wójem,oleytiem vóSánym/pisyz 
|J | dawfiy octu winnego a to (tuc 
| 
' 


4.ipólóm, 


Oczów. 


fpólem; y tym másáé Diofc. 

- Aute iedząc ábo 3tcbátac/ ob 
óala fimtody,3 czofutw 3 cebule 
Jeft ó:uga Rutó/ttówa zówą 
MA, ra — leśma/ttó, 
/ ta toádie 
eu po góxídy 
p^ iv onych 

y Y ffronach 
włofłtch / 
A, tatit pui 
DNI wieidłoy, 
tá: álepoz 
wieda Di: 
ofco. ríee 
pezefptecz 
"o iey, póź 
es io og iywáébo 
idóowita/óla tego ia opufczam, 


K Mucie/ cap. 314. 


Cap. CCCXV.: 


SALVIA, ELELISPHACON. 
Po polfkuté$ sową Szdlwia. 
39a tóżdy Szólwię / ttózą 
fosa, ^ 


Galenus 7. Simp. pifje pasytóz 
ożenić Szdtwiióy: teff Ate 3 
nietatę ciérproócta/ Catież Pau- 
lus. Platearius mówi że qo22ca y 
fucha w wtózym ffopientu. — 

3Dobzse pic Szółwię Ola póź Drynie. 
budzenia vryny wétsac: taki Hiesiee 
póniam nó pobudzenić mieśląz pozogzea 
ców y łacwiemu pózodzeniu.Di-niu, ^ ' 


ofcorides. : 


^ Yolofy fótbnie czarto Szółe YOlofom. 


wia/ Hábecta wług. 


Kóram Szdłwia bárso po3y Zroffam. 


tecitta/á Erew 3 nich pfłónawia: inem. 
rány vorseoliwé wyczyścia fidt 
wiówy pzóch /pofypuiac / y got, 
Diofcorides. n 
JSvofty/évoiérsby/ tantry voz Swierz, 
fiela£ié fadzele ná mieyfcdch tóż bom nic 
temnyd/ tél mejcsynfeich IAEO mesi 
niewieśćich qot/warsac dla EN 
wią/póżcztty liścićapłóczac, | 
i Bórżo 


) 


2 


i 


Bótzó pomaga przeciw czćre 


Czerwoce Woncy. biegunce fok Dzałwioż 


wy: móżacnórafcza włofy/gozie 
3 pórchów oblaza, Pli. li.22. c. vl. 
pasytleoáiac / paniam plód 


WYdęSA o dry nicbonofjotty wyciąga 5 


żywotó, Catież pezeciw cieżtim 
toglóm y boleéciam^ oobise ia 
pic wársac. i 

, Robati 5 vBu woypabsa y dz 
bíía/ takiej w wtzedliwych ve 
nach. 

. Teophraftus li. 1. ca. 2. €O3átz 
wia 4 Spbacellvs w tym móż 
ia rósiosc / iż Szałuia domów 
ogtobfacb roscie/á Spbacellus 
w leétécb/ & táEo teft iednić rzecz/ 
xofiát5e Cpbacellus ma mnieyz 
gelfttu cienfić à oftezfić. 


Cap. CCCXVI. 


DALIVNCA, SPICA 
Lauendule, Spica 
Romana. ' 
Lámendoma [pika. 


Q7 0 


e Gzólwich cap. ży > 273 


%óniaidto Marous/tdf piePli- 
nius lib.2r. ca, 7. tłaflachetniey= 
fóy wonićy Siele Saliunca, Etóza 
w wieńce anie pi3ecboost fto y 
Sioltowy toszeń, 

Jeff to żtele iconafiés £ wan 
oga/tylEo ferfé lifEEE ma nisl nóż 
6ó Lówanoa / áxvontatacé tato 
Pifmaria, ślbo Nardus. (e 

Menar. li. 7. Ep.3. T6.2. 3ówie 
Spicam Lauendule, Spica; nie 00 
Hofi/ álet$ama wonię tato Nar- 
dus, Étó:y 301và Spica. 

Roszeń Szpiti láwetibooej/ 
Yodrsac w winie ypiiączyftóna 


wia weńcinićzbyśnie, Plinius, .. YOrécánfa 
Cati piiaczólądeł moly pó Sotebtowi 


ila, Plinius lib. 22. cap.29. 

C cá żiela we DOlofiécb Wez 
neciićy oofyctecb widał vo ogroż 
ołacdhzy w paoot/tó iuż náftáe 
lo w Brdtówie/tóż ta mam w 
mych ogeóotacb : bdrzo dobzć to 


żiele miedzy gaty thiść ola woz S;dtom, 


niéy toftofiney. 


Cap. CCOXVII. 


SARACENICA SOLI 
dago, Virga aurea, Fila- 
go, Herba fortis. 

^ Zymiec, dlbo Trink. 
ORzeczonć to źiele o6 SSórócee 
nów /że C tácenovie ie yiego 


| vżywónić wynaleśli. £17 tosiez 


le tózge oluga ná oxon łokciu / 
bzugoy irá ttzyywnęte; pzóżna / 
po Fróacy liścić zoście obołuż z 
podobni ttíeíato PDiersbovoym/ 
vá tóńć /— abEowáté idbo pilla /. 
twiatf | a$oltGEtóxéÉpotymíás 
tomé Mie i 


274. 
le fozzóntów vososiclonj/svoters: 
chu csérvoony : roécie po gózád 
wyfotich / "Réiesycá Sierpnić 
Ewitnic: fimótu cierpiącego pzy 
gozzczeyfiym wyfufdiącć, 

" Biele to bárso pomocié réttz 
nym/ bowiem filutwfy / pz3y2 
Elóodiąc né vány/ miefo w sich 
wyrafcza / potym zógiata pzetto, 
"TE Saracenicavfufgóna/ć na 
piocb fłórta / pofyputac fiffuly / 
tótićż fpzofne faosele plugówe 
wyczyśćiwfzy / 30gaia natychź 
mio[t. AE d 

^ 9bitym /filuczonym /vvá$oz 
nym /vtrsaónionym/ plíac/ poź 
MOCNO. 


Cap. CCCXVIII, 


SANGVISORBA, 
Pimpinella Pratenfis. — 
„Czarnoglów. 


SZEŃ 


TO siótto ieft pobobé Bież 
dzzeńcowi YOloffiému ttórezoż 
„wę Włofy Pimpinellam „430% 


e Spwcit dlbo Trdnfl/cdp. 317. 


wę ie Rrewnit 3 £acińfkiegjo 
Sanguiforba, iż moctio Erem 36 
fiónawia wfźelóta: teft to 5iolto 
toszenia miaskego / olugiégo /3 
Pozzenić (EE wychoo3a/ potym 
tózgi  Ozugoy né ToEciu / y na 


- owu, cientiezpzzyczerwieńfzym. 


tá tych ná wierzchu główki pie: 
fne czeewonć 6 potym czarne 
tótEwitiacć : Ola tego zówą po 
polftu niettózzy(Pómnyidny 
Ky Róża: rośćiepo lątach, 
Dwóidti teft todzay tego Sie 
la : Jedno fscvotiégo liścia/a Olu 
giego/ć główti niewielkić/to 392 
xoa Sanguiforba. Wietfć Ozugić/ 
liftu mnicygegoóle glovoti dlbó 
Iwvíatti wietfć, 
' Siólto to/wfielaticErvote zbyć 
£nié ciecsenié / mócnó poffámaz 
mwia/ táE/3e tylko w tefy nofóac/ 
»fłónawia Eretv, 1 
Pla tego vplawam Białyche 
głów zbytniem / feft nafslacheź 
tnieygeletócfiwońtopiiaczwi 
nem albo piwem, 
Ato 3 rónty zbytnie v(téttaz 
wia, piiacypizyFa0digc. 
.  iegunti csécvooné vftánae 
wia pilac/ tóticżytnfć biegunki, 
' Snofí/3vftphvantu Fewia/ 
bárso pomaga 3 einem / A az 
wieciy cxérmonéy bíegunce. 


EIU 


Cap. CCCXIX. 
SATVREGIA, THYMBRA. 
Cunilla orculana, . 
Cambr. 
(ohm: ieff pofpolitć Siele/Se ie 
też w ferzóch iebso w Dolfae. 
: Paulus. ^ 


eCgmbrgecap.sjo. "275 


Paulus lib. 7. £ombr nóglddw 
ie w fiwych ślłach Tymumżiela: 
13 Tymum ieff góżącć y voyfufiá 
facé w trzecim [Foptiiu / tótież y 
Combi, 

Diofcor, li.3, cap. 4o. €& amb: 


y Tymus : ola tego iedząc y piíac 
3 fola/voyvooosi plugiávoé flegmj 
35ywotá oycbávornym 3 miQz 
dem booboy / chrobąti wypadza3 
Bywotd, 

póniam mieśiące pobudza y 
vycblé pózodzenić csyttí : veyne 
wywoośi / flegimy geubé 5 mioż 
dem wyrzuca: bolacstí cieżkie / 
grube, natlutwfy 3 octem 1032 
x3uca. Krótko pigącnć tó wfżyz 
fito oobzy cofmy wypifali o Ty- 
mum: iż my niemamy w Dol 
fcc Tymum, miáfto ego Czmbz 
biic mojem. . 


Cap. CCCXX. 


.. SANICVLA , SOLIDAGO, 


Diapenfia. 
Zankiel. 


Santis Eróaeby było żielew Di 


oftorioefa iemogle naleść, tyle 


Pentaphilon. 

"jt Sántiel Owstdtt / teben 
voyfott á liście erotie 301a żeń 
czyznia : oxugtt niżgy/ma DiftEt nie 
forotie zowa mescsysnd, — 

Zantiel ma pzówie tata$ móc 
ióto y Sywotofł: Ola tego Oobzze 
słamónym bitym, fiórtym, czyć 
tilac pla(tr/ otlaodć, 

A nietylko Iubsiem / ley byz 
olctóm ná voytii /fplóczy / (fate 
cić Hłebów / y tu infiym czeczóm: 
bobise pzzyFiaOdć, 

Sot5antlowy Odiacpić tótt: 
«tym / barzo póżytecztry / picoto 
goitóny, COpucblinóm 4 wzór 
tym miey(cóm znó ues piyz 

B „Pla 


276 | 
Hadodiąc/eónamyEtofłam w góe 
role/wórząc d piiąc/ bórzo poe 
mócitó, 


Cap. CCOXXI. 


SATYRION,TRIPHYLON, 
"Trifolium , 


Ki ofla(ki, 


(By 


| ,. Paul. 7. Aofláffi máia 3 fvocy 
| fubftóncycy słożenić wilgotne 


EE. ues i 


SATYRION ALTERVM, 


e Éofilaffac cap. 32), 


€ieplé/ y csyntacé voiátty : ola tee 
go pobudza pczynet malsenfft . 
pożywóląc qo. 

5 winem piiąc/ pifże Paulus, HMałżene 
bítso pomaga oycbavoicamym/a Dip sois 
frózy niemogo od0dychóć, 

A potym pisywooosi Galenum 
w féicgacb o Tiriaca. JAofiléftí7 
Etosé tám zówie Triphyllon, ieff 
fwiatfowi Jócynttowi poooz | 
bny/ wiótry pelié 6 ndoymáias 
cé / naśieić pobobné poliéámu | 
Brótofowi, | 

Co stelexoátsac á piigc / bátz ábowite: 
30 pomaga pazećiw iébomityd "i, mFae^. 
beftiy płafieniu / tátié$ pzzytłóż ; | 
ośląc, 

Diofcorides taf wypifuie Sa- 
tyrió.36wę Triphyllon,i$ pofpos 
licie miewa tezy liffti pobobré 
Zeliićy dle mnieye/głabi go. 

Ty/ ouigoy wyroście nółofieć 
fwiatef podobny X elíiéy /Eozseni 
cebulowóty iábltu podobity / 32 
wićezchu żółty / 6 vonatts btaly/ 
wożiecznego fmótu y Eu ieozetiu | 
pazyleminy. "i 

Cen toszeń 6obisepic tym Etó ] 
tzy mótą bóleść á $imno 3á plecá j 
mi. 3 zetwoym wiitem, Dio, ; | 

Bomupotrzebć pomnosenía Hałżene 
małżeńftićgo vesyntu / bobus * 


pić, | 


Cap. CCOXXII, 


Erytron , Erytronium , Satyri 
tefticulus, Priapifcus, Mor-. 
lorticulus Veneris. — ' 
Dros.ii. 3. cap. 135. £ITA to $íe» 
le pobobné naśtenić Siemieriu 
Znónómu / óle wietfść Yen " 
à ć 


| 


„adi 


lh. 
| est 


1 


i 


Gatiriott cip. 322. 


fé Iface ie: tożiele t mocno 
pobudza malsenfét veynet / że 


^ nietyltopiiąc álbo iebsac/pobue 


Oza tj/ dle fámym wooniániém / 
xvrctu nofac 5 winem piiąc 
fozzeniezoblupiwfyzpoićezdna 
ftóste/ tym mocnicy pomaga tu 
malienftiému vesyntu ; fone 
tego $iela iff Dórzo wożieczny 
w połówmićc / flookiyfmóczwy. 


Cap. CCCXIII. 


S APONARIA.fccundüm 
Fuchfium Strutium , Condifi, 
Lanaria herba, Her- 
ba Fullonum. 
mydinicń, 


& i ides mydłk LNIySlnicą soe 
100/35 gdy ludżie ies wodę tra 
w tctu/teby pieni (ie ito myolo/ 
ieff wyczyśćidięcć / rośćięy piży 
rzetóch y blocíécb : to żiele dzudzy 


ED Botrim Y pliniugó (atio 
| zmósónym Y ty simáséánt wyczyścia: 
i R 


* 
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Plin; li. 27. c.7: 6 tegźiela czyć 
niac plafir Oobzze pisytlébe té 


yvieltié vímy / mocno ie ffula yn qu 


goi/frevo 5 nicb éfeaco vftánae 
wia, puchnienić oobila / natlute 
wfzy 3 miodem xoyesyécia tólty 

paseciv piefielnómu. ogniu 
filutwfiy 3 bialtiem pazytlódócz 
odbiia, Seth 


Cap. CCCXXIIII. 


GAXIERAGA ALBA, 
Empetron Grace. 


BO DCSPE E 


Fofmnátéá 


Paulus 7. pifie / $e to Sicle mos 


ctio łamię tómień w néctacb y vo 


picbétsu, A 

Diofcorli. 4. cap.12o. Śłómie 
£ómien bobise pica xoítem pisez 
ciw tapóiu veyny niepowoólnez 
mu / tótież pzzećiw sbytuiému 
fatóniu / svinem. 

Yuyne pobubsa / Eémieniélaz 
mie, Cój Plinius lib. 20. cap. 9. 


Cap. CCCXXV. 


SCANDIX,ACICVLA, - 


Herba Scanaria. 


S xttába Verbavius. Dolfti " 


YOrset żiele 7 £tóoym modzo fue 
Éná y plotuá fárbuia : ale nie ieff 
26.4 to:bo 


pitidnés | 
my egniu 


| 


Asépánis | 
PŁYN 
ecsbániw, | | 
Wrynic. Pl] 


YOstrobic 
TXérbom. 
Pedherzu, 
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to/bo TOrsetu nie iedzą tfo inte 
fych iórzyn / ć Scandion ieo3g/ 6 
Trózym pifje taE Diofcorides lib. 
2. cap. 127. Scandixpolna Jórzye 
mó feft / ma w fobie nieiáta oz 
fivosés qontoscía : tedza to $ies 
le tat fürowo w fółatachy wá 
«346: żywot dobzże fptávoute vo 
iedzeniu/ á vofját3e nie bdt30 307 


łąotowi zdzowć: vvyne icosacy © 


piiać pobuosa. 

Mieftózzy pig byo$ rzecz teź 
Ońe Sandix 6 Scandix, dle fie w 
tym bórzo mylą „dbowiem San- 
dix iefł fatba/ ttóza czynią a bleyz 
wafi / Etóyy goy vpala / bywa 
Sandaráca, 4 3 tey Odndardłi 
„3 Rubzytą czynię Sandicem,tito 
pifePlinius li. 21. cap. 16. 2f o tey 
fétbie mówił Vergilius 4. Eglo. 
Sponte fua Sandix pafcentes ve- 


„ftiet agros. 
„o „Ale Scandix teft ziele Utósé ies 


bza/ iato fałate YOlofy /iatov 
sich wpyftEg leos żielfko ^ leo 
cbrof£y gryza iaFo Eosy, 

Pzzeciw ntcooftít£óm w wąe 
ttobie/ w nertach/ w pecbérsu / 
wótzącwwinie/d0bize pićawyź 
czyśćia y pomaga. Diofc. 

. Pliniusli. 22.. cap. 22. Scandix 
feft ziele Etózé luozieieoza w fála 


, £ach/wórząc d iedzac żywot zóe 
fiónawia / feztanić / roztórwfy 


naślenie/ 3 winem piiąc vffátraz 
wia : opalonć członki pisytlábaz 


. íac got. YOdrsac to żiele / d fot 
- wyżawfy bárso pontaga 5oloo 


tomi, wątrobie nértóm/pedbéz 

tzowi. — : 
Plinius pie :tó żielepzzytweae 

cabórzo óile malżeńfiwu, 


Gattótt/ cap. 325. 


Cap. CCCXXVI. 


S CABIOSA. 
Polna Dryiakiew. 


Riego fiela (Eéesy Bróccy Do 
frożowie nie wypifali Z dni Dio- 
fcorides, dtt Galenus, trieEtó?3: 
chca, áby Stebe Diofc. byłę Dol 
wa Drytatkićw: dle nić” bo Plini- 
uslibs21: cap.15. tat pige/ Stebe 
tef/ Etózć niettóżzy 30100 Phle- 
on,idfo Tcophraftus in r. de Plan 
tarum Hiftoria : śle Phleon nie 
ieft t& Scabiofa : bo Phleon teft 
cbróscit /tlufty 4 miosfy liftet 
máiacy z tátiégo niema Dolna 
3oryiatiem dni tej ieff hróścit; 
y nào to Plutarchus 2. Probl.poe 
licza Phleon miedzy żtółmi błoż 


2% 


fuahié M VS 


© Orpiafwi pol. cap.326. 


"gnemi / 6 Polna Dryiakiew ná 
gózóch vo&cie/t& Phleonfłańno 
bla miettości tego żielaw Io$e/á 
polna Dzyiatiew gałeżifia/ osct 
ffa twátrba. Herodotus też pie 
pezeoni fiórzy czynili fobie cbuz 
ftys Pbleonu; czego niemoże czy 
nić 3 polney Dzyiątwie : opie 
fezdiącinfićrzeczy/Stebemocma 
$cíadétaca y ciérpriaca : 4 Pola 
pa Drylatiew otwiera voycíaz 
góląc plugawościświćezby:ola 

pisstobse tego żówą Scabiofa. 
L* Sicle to ift mocy ciepléy y wy 
fupaiachy w wtózym ffopiiu: 
pomaga pisecivo ntemocam. Ero 
té byvoáta ttá (Eóise/iáEo świćrze 
bóm, faoselónrpábétiu (Foxy/a 
to czyniacmaść/tym obycsáiem: 
vosiac fotu Szczawiu Eobylétro 
polnéy Ruty 2:6 polncy 3Dwyíaz 
twie QOleiu Bobłowigto, 13742 
fiyrowego/ Cerpentyny troche 
4 to troche pzzywatzyć y zniiez 
fóć y móśćvczynićmazóć, Vig. 
pomocna bátso Dzytatiew 
Piersióm, Polna / pierślam / flegmam w 
$lecgmam. pierśióch. © Etózey tót pija Dre 
banus Papiej. : 
Vrbanus pro fe nefcit precium Scabiofae ; 
Nà purgat pectus quod cóprimit egra fenecto, 
i Purgat pulmonem, laterísq; fimul regionem; 
Rumpit apoftemata, lenit virtute probata, 


Emplafirata forís rlipic A neracć tribus horís., 
Intus potatur, & fic onus euacuatur, 


Co ieft/5e Dolna IDzyiatiew 
batżo pomocra pieveiam/oo (tá 
rości éciónionym / wyczyśćia 
plucá / y w 3ywocíe vofsyfttié 
fitony/bolacsEt otvoiéra y ból W 
nich vlżywa / Antracem / to feft 
34 plecami bolacsti/ tożrywa/ 
pzzyłłkodiący piiąc. 


ie 


) Bwictze 
; bom. 
póddniw. 


279 
Cap. CCCxxviJ. 
SCILLA, Varo vocat à 
Squilla, Cepe 
muris. 
2My[a Cebula, 


Cebule te we Włofićdh Aptee 
tórcze nó wieltić potrzeby Ślelą / 
ma liścić iato v X eliicy/ ale Odlez 
to wietkezwstoft iato v Cebule; 
Galenus Sim. f1joc téy Cebus [ 
leiefi voyfufidiaca 5 moctym3de pissiopsu,. 

grzewóniem, 2f Paulus 7. 39202 nic, 
bí tveatoé rzeczy zagezewa/wye ja 
fuga vo wtózym fłopieniu : nales | D 

| 

1 

l 


GU NB 


piéy ia bác pieczówa dbovodrsos 
na, Vigo w tesecim ftopniu Ele 
oite/ d oobise. 1 i 
Diofcorid. lib. 2. ca. 142. Scil- , 
la bdrzo feft wieltićyporrzebyw — « 
Icfárffwacb/ iedno ią trscbá pic 
wey wfadźić w piccz à to zawie 
unawfy wcisfło dlbow glinezń | 2 
tat włożyćdo pieca. clbo W voee j 
glć/ópiec d$ (ie ćiaffo vpiecze: 4 1-4 
iefliby iefcze otwoszywfy nie bye 2 
lá vpiecsona/sttovou oblepicsáé 
Cebule / 4. zaś piec / aż beosie 


micEta: też fa ine vosmáité obys 4 
cafe pieczenia tey cebule/ óleteit ; e 
naylepfy. PR 


Suga t& te Cebule/fczepóiąc 
w tálérsyEr / d taknóniciwiefgóż : 
ia żeby icono dzugićgo niebotEne 
łó/ato ow 

5 takiey Saille tat pasypsáz | 
xoionéy/ czynia ocet/1wvino tóe De Fa 
Fież OleyEi/bátso potrsebité W Gletce (aia 
letórftwach, Diofcorides. lowy, | 4 

Cébulá tá tát vpiccsona/báte kojpóli : ; 


30 pomaga pazećiw rózpadlie 
qnamEtóżćw podewach bywdz defwóch. 
Ada 2 ią i 


Pdóltości, 


śKóflowi. 


M ipibówicy 


Porócóniw 
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ia / 6 to wżiawfy Ozżeń tey Cee 
bule Etózy teft ćieniuchny Świćz 
3y/á pfmóżyć w oliwiczy pisytla 
bác/álbo filutwfiy 633ywicą ró 
fpuśćiwfży /pasytléodc. Diofc. 

Disectw vtofeniu woesá/ Eróz 
tégó 30wą Vipcram , Kwdrzyć 
gdy Cebule w octcíe / 6 pisetlue 
twfy pisyEláodc, Diofc. 

Só pobudzenie ftolcóo /odz 
wóć tey. Cebule piecsonéy ieore 
ceftá foli piecsoncy/alelepiéy nó 
fióy ocsEoxoátéy cześci oóm / dtó 
filuc „óoówóćzieśćną ccso łyfiz 
feieonepotufiy żywot ud fiolce. 
Diofcorides. 

Dobaże pzydńwóć tey Cebtiz 
ledo letarfiw Etóxémi cbcemy co 
tolwieł rosmiclcayc/ iato twórz 
boáct/ gusy/ mieyfcá sáttoarosid 


- dé opucblé/sátamiélé Diofco. ' 


Te dobaże ia pic tym /ttórży 
fiiemogae veyny pufczóć abo goy 
chcemy pzzeż vryne zbytnić wile 
gości wywobdźić, Diofco. 

25át50 też pomaga przeciw o» 
pucblinie/piiac y biozgc/ 6 żwłaz 
fczówino ábo ocet/bo wywsOżi 
33aftóżza plugawości. Diofc. 

Gdy Eto niemoże sátesymác 
pobiemui w 3olgotu / oc poży: 
voaé : taki gdy pofórmy pły 
4véía w żóładtużoćwaę. Diofe. 

Disecivo 5óltéy niemocy / hórz 
30 pomaga: totież gryśieniu vo 
żywocie, Diofcorides. 

Cieżtiemu oavonému Páfilos 
wi/wśiąć tey Cebuleile tvsy piez 
niąozezóważa/43 miodem pisy 
prówniąc Ośćzieść, Diofco. 

Te fmóżąc ie w mícosieié os 
wóć: tałież przeciwko Eáfilovot 
tymże obyczóiem / pomaga 5e» 


o1(9»fico € cbüli/cap. 327. 


labPoxoiu trawieniu. Diofe. > Zoebłowi 


Cátic$ wórząc ia / á Ośwóć 
teść / £u tym vsecsam oobise ode 
oác/ á vost $e trzeb fie ieywyz 
ficsétiác/ dby tey Cebule nie Dae 
wano tym Etózzy móię íátictols 
wiet zeónienić wnąte3 / bo vita 
céy zrani, Diofc. 

Te pieczona oobise ptsylláz Sanofcie 
odć ta zanofćicey też rofpaolinj/ cem 
Etóxé bywóią pay palcach / tá£v 
vat idto v nog: tótież ná bibas 
wft, Diofco. 4 

Mlaśienić tey Cebule flárté 43 Piióienie 
miodem álbo 3 Sigómi vroácgoz ll^ 
ne tedząc żywot oowilża, Diof. 

"Jeff óilné lefaeftwo pisecivo 
czówómnadwwiach zAwieślwz Czóram, 
fiy „albo wrotóch w takim 092 
mnpczócy nie vczynię zófiłodzce 
wia, Diofco. Plinius. Pitagor. 

(cet 3 tey Cebule / bávso v» 
twierdza osíoflá różmietczónć PSłaftom. 
álbo ómáerosacé: zebów boleść PZW 
vóiictsa/Etón fie hhwielzomaz 
cnia/ć cuchnienić vff oboala. 

25ávso to dobza Cebula sátz ^ 
cbttieniu maácice bolacsEóm fiá prygcjcy. . 
élebiionic, tótież wątroby /ná eteostonte 
pábátaca niemoc pazećiw boííiz à dade 
sym niemocam /2fpopleriam/ ee 
to teft niemocam vo Etówych maż Apoplepie 
gle cslovoíct vpáonie y sámilzfe*. ma 
Enie: Eómteniu vo pedbéts/piSéé zie m 
cix bennéy niemocy : ferce bátz Sercu. 

30 pośila/ bátvoe con czyni” Gaom. 

Yoscot oświćca: dna oftáteb nas 

fldchetnicyfić teft letórffwo pase 

ćiw iriemocá Etóié pisycboosos 

flegmy grubeytliiowatćy/tylto 

żeby tám niebyly roty wiąteżź 

dto dóiąc fcille te warzono/pież 

Goia/ocet icy voino/miso/évo 
xoficlétün 


nnn 


Cuchniee 
niu vft. 


Te ic 


oko wypifuie 
wilczy c30^ 
bet. 


o Caofifotopim żieli/cap. 328. 


wfelatim obycsátem 4 wfiátos 
pómictay / że napszó0 EofcE iáto 
pół pienizozć / potym ilć piecz 
1i203/ 6 té Odlcy, 

| Plinius:lib. zo. cap. 9. płówie 
403 pij. 


Cap. COCxxvij. 


SCORDIOM, SCORBIO, 
Pleuricida, Trifago Palu- 
ftris. 

Czofnkomę śiele. Gęsi Poly. 


C330 wielebledów P Aptć 
tórzów dawnych / (nie mówie 
naduczortych/) e tym żielu /ábos 
wiem bio pół Czofiiet 54 Scor- 


dion. : 

21 Diofcor. lib. 3. cap. t6, tdt 
Scordion : Roście tt 
wieltich gózóch / pi3y pototácb / 
dlbo imícyfcacb motrycb : soleo 
nd pieośi olugic/ fttt ma profto 
ióto Ozónta zabłowótć wena 


ma idto Czofnet/tatież (mátEsnie 
fate goszłościę y citepttościęe / 
różczii granowite / ná Ftózych 
twiatti pzzymoOzeygym: tu oś 
bócz fażdy / żeć to 3tólfo niéma 
uicpodobnego 3 Czofutiem wile 
czym, 6 3tG0 też bác Eażdyiałać 
ADzytatiew álbo Mitridatum , v 
Aptefórzów bywa, Etówzy Elába 
Wilczy czofieł miaffo Scordion 
w Dzylatiew:ć Scordion td ieff 
w Dyiatwi potrzebny ióto Fo- 
lium Indi, 

payyoyne tego błedu czynił 
Auicena Aptetaczóm / i$ w wys 
piffwaniu owoim Dzyiatwie/ 
w iconćy Ełaożie Scordion, d 1» 
biugićy Allium Sylneftre, to ieft/ 
Czofisct polny álbo TDilczy: á to. 
ola tego pczynił, i5 mniemał aby. 
to po Grécta icono fłowo było / 
Scorodon yScordion, áno Scoro 
don C3oftict ieft/ 4 Scordion 3iél 
to podobne Dzónce / Etóxa po 
Zódnie Trifago ż0wę/ élbo po 
Gtćctu : tatież potomtowie ies 
go /1áEo Pandectarius y lumina- 
ria, y wfyjcy trzymali / © wię 
oobise. : 

Dla tego Plinius lib. 25. ca. 6. 
voypifuteto $iélto móteiac/Scor 


dion, ślbo Scordotini, śiólbottoz Rosnosć * 


zćdzugojiefi ná svoyfs ná piedźi, p 


rósc3bá má. c3vooto. gŁARÓWIEA / r 
tó3osifta, liftti dto v Siela/Etósé 
zową Csánbá /nieińtotofimótez 
udyduią ie w Doricte ná tątóch / 
gosie fu żiemie tłufte & moteć: 
tom ia zbierał nałące wa polícse 
v» fwig Dzzędowó pod bóżem / A 
ieff go nátym mieyjcu obfitość 
tata wonia/y té mátiiátiemave 
Yolofiécb wibal. 215 
21a5 Jeft 


281. 


a "M 


obon. 
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- féfüYOicó Subá pánow X6 
gezów Fu Dzzecłówiu/ w tóy/toź 
fómi pazy bloctécb może $iéc to 
5ielto v młyna. 

.! Paulus 7. Scordion żiółło to5^ 
anáité ma sily / bo wefpółet ief 
gosztić pisytvodénicyfiym/ 4 02 

„ fftć : Ola tego zórózem wyczyść 
ia y aágesévoa wneteznośći / ve 
R y niewieścić czeczy Wywóż 

5f. 

Sátrséwa to żiólko náfié cióz 
lo: ola tego bobzse ie pié mo wiz 
jc WE pasecivo weżowómu vbafsce 

| || niu. niu. Diofc. 
| solęvtowi Przeciw gryśleniuy w 5olabe 
fu, tótież w tezewach moszeniu/ 
ezezóninyzófłónowieniu vtyny/ 

pić owie bzigmie tego ZiólEA 3 

wo0a lodz / to feft miobovoa 

dlbo cu£toétia. Diofe, 
piiac tóFicż Z voyesyócio: free 

Stgwam, eaiy yxiletoódt w plersiácb/Etoe 

pes ,, teczynia dychówice / toe mos 


Pazyrodze 
| pic. 


J| |] Weinte, 


Bydówić wy dibo gIofu obmienienié, Di- 
ofcorides+ 
+ pzedw rófputlitam / (fure 
Gtwiupizyptówiwpy 5 miodem 
3 Rzeżychą/ć z żywicey pasytitaz 
| | ác zgót. ! 
|  Zwofłieawczyniwky boląz 
| eztiotolo ośierdźia Plżywa y00 
imietcza, Diofco, 
- paećiw boleécis w nogád 7 
| pobógee 31e poodmai/ nátlic tegosice 
la/3 mocnym octem rofpuściroe 
fy/paytlábáé na ploftise.Diofc. 
péniam payttábátac/ mieślą 
| XR te Pj zyk 
po ny fpaía y got/ ffórć wrzez 
w, olizwości plu wi Mesi á 
'31miobom pisypiéteiatac tot Di- 
«ofcoride$, : 


Błofi. 
Mofpotli 
yom, 3 


30lączu 
„kam. 


oCzofiłówyi gie cáp. 328. 


pźiwć miefo/prody yćzytiw» Dźiwónu. 
fiy; niego / pofypuiac fpadzazy”” 
wicdopufcza fie todźić: Ola tego 
25ítwoiérse náucseni pisyEláoda. 
ia tego siela pzóchu 00 fwych mó 
ścirdnnydy, Diofco. ] 
Tatież ná té vofsyfttié miedóż 
(itti voypifiné z fot pasyptavonz 
íac/oobise ovd pić, Diofc. 
Tlaylepfst teft/pifie 3Díoftotia 
des / Étóxé roócie vo Doncie 6 w 
Jrédie : 4 my ieffefiny bliffo 
Pontu tedy tótićj y v nag. 
;Plinius; li. 26, cap. 8. Dzżećiw 
boleściam ofolo oóterosta/Scor- 
dion3 woftiem bárso pomaga. 
Tótżę pueciw opudhnieniu 
mofien Goa s tego $iltá 02 17 Pm 
Eldodiac/ (peożipuchline 


Got. 


Cap. CCCXXIX. 


SENECION , ERIGERON, 
Herbulus, Scutum cxli. 


qisymiotoné &iele, 


iniotowé żiele » Áiolto ieBaegr 
- Eo pasycséevotenfym / xr. ja 
iti 


* 


——— a! 


-—— 


v ——Ó—Á 9 


OA nam 


o Przpmiocówym £teltt. capt 329. 


fti d etefté lato v Białcy Boże 
czyce/ nfeiáfo ná toncach pisez 
oiiclané y feosiersáwé / aleoalez 
; £o mnieyfié niżli v Bialcy Boze 
czyce/ twiatti iáto v Ozocemwie 
«ce / tá Etózych potym bywa głóż 
wi fofmóta iato welná / ftóża 
potjmnć votátefie rożlatjwa:ola 
tego ie też po Grectu Z0wę Eri» 
:geron, iż twiatki bárso pzedko id 
„Eo włofy nó tym żielu $ivoieíg/ 
Fononcl ma niepotrzebny nież 
wielfi/ roście ofoło płótów/D0z 
amów/ myców, fościołów. 
Paulus libr, 7, Pszymiotówe 
. żiele zmiefżaney Śily teft / złożonć 
3 żimućy, á miernie tożtzucóige 
NA 
Es deba *COxblabsáta JSwoiécié y liścić 
tom ogni, Disymiotowé : ola tego pazećiw 
fim na zapaleniu ywtzodóm ogniftym 


-mofata na mogentachy w śledzeniu ftuz 


| Evofsy Z pszytłóddiae ploffrsyE/ 
90biia. Diofc. i 

2 tym Iepicy bóleść oooala / 

: goyswinem fłootim vayniony 

plaftec/ ofldońć beożie, Diofc. 

W^ S prodyen ttóy bywa pod tá 

wrscolimj: oziblem z vietylto vofselátim woe 

ezedliwym rónany dle t niemó 

cam różćbywdia3 ffrony żył fue 


chychżówę té Stróny Neruos, : 


bárse pomocto, Diofco. 
Tatże główii tego 5iela / ndz 
tlutwfy y pzzytłdodć na tóż / ń 
Aalen jum Diof. : 
sżećiw beleéciom ć gtysies 
Zotęszoni P żołęofu 5 tolewy/ abo s o2 
tacych máteriy / wdtząc to żiele 
w wobite/ teść / oobala boleáct. 

; Diofcorides. .. . 

.Plinius Dźiwiia t3ecs o tym. 
5. dieu pifse: i$ goyby żelazem oto 


Sebom, 


- tóbsay wypifnie tATácierscy Ole 
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zywfiy. ofolo tego 5iela poli w 
żiemi tefE/ á potym voyiol/ y oo» 
ttnal zebu boląceg / 6 za Fóżdym 
tózem plutot / potym 34$ t&E o2 
no żiele na fwćmieyfce wfaożił/ 
tefli fie pzziymie/nigoy potym nie 
beostesab ter bolał, u 

AA oécíe powiśda Plinius piży 
oomacb, poo mury ną odchach/ 
po odchowtad / idfo wiożimy 
nó ffórych Rościelech / qoste nie 
bochodżi flofice / pofpolicie más 
face EE idto Biała Gozczyca 
śle ó:0bné: aż tab iawny błąo 
Pande&arii, Étósy to Biele 502 gor pana, 
wie Cardus benedi&us: bo Car- 
dus benedi&us níeroscíe po mu 
v3écb dni ośchowtach, ant oFoló d 
płotów / idto tożiele: Fofmáta 
glówić go w tym omylilá / i$ co 
mówi Diofztówióes / Żema głóś 
wki Łofmóte, 


Cap. COCXXX. 
SERPILLVM, HER- 
à pillon. ć 
Máiersa Dufka. 

TAE ieff pofpolite śiele ZrTóciee Pzsyrobsa 
rza Dufitażey byoloiasna mie 
Osy trawa / Gmiechce féy vłuśić , 
ola mocy xonno$d,  Teo- ; 
phraftus lib.1. cap, 6, j 

Paulus 7. t1Tocno 3apala 7 że pániam. 
té pártiam. mieślące pobudza / x 
tati y vryne, 

Diofc, lib,3. cap. r2. dwotaFti 


fti: icoen ogrodity  dzugi pole 

ny;v nas w Dolfcsetyliomamy — 

polne / mie trsebá ity óíac/boiy © 

wfeośie wielfa obfitość: dcztolż 
4084 : „ więt 


284  : 
wiet fefli weyżczym pílmo w piz 
fmó.Diofitoaioejowe: tedy infja 
teft śląna £TTáciersa Dufzta oo 
náficy: ábowiem pifje Dioftozt^ 
beg/i$ ma liti iáLo » X ebiodti, 
polna tedy fie3ga658 5 náfig. 


SĄ 


im Diofco. lib. 3. cap. 41. Mdciez 


| 


NELZZ rza dufiłe piigc pániam mieśiize 
l1 com, i ra 
| ori, ce wywodzi 7 vryne pobudza / 


moszewić w żywócie vémícrsa / 
pzzeputliny/ furczenia /bolacze 
Tí na wątrobie piiąc vśmićtza, 
Pazeiw. wiżowemu vtafiee 
niu/oobazę pić 5 winem/ć nótluz 
twpy/ cyniac plafir / przytlde 
TN ' bác ná váng. Diofcorides. 
| YO głowie Disecivo bolesctaii w gfovoie/ 
| belcéciam, wóaczymwBy tliaciecza mufite, 
pasyoác Różnego oleytu/y pisez 
T tłuc pzzylawfy octu. winnego / 
4 tót zmiegawfy pazyłożyć na 


TIE TS 
I Hsm. 
NĄ 


| ftroni. Diofc. 
| Gpdnin. . Cáli plaftczył nawwiacey póź 
senis. — maga/goy Głowiet vftavorcinie 


M 


any: takież goy ma Solet - 


o ADńcietzeh bltfesc/ cap. 330. 


(fée mozgowcy, zwą Phrene-: 
tidim, albo ooffupienić 90 rożne 
mu 39wg, Diofc. 
Wudcdnić Ecwig/ v(tánavola YOricánin 
(ots Tócieczcy oufEt^ smicfas 
wfy soctem oxoie dzigmię/ń tát 
piiac, Diofc. 
Galenus 7. Simp. €mát t17á 
éietséy Oufti / feft mócno gotacy 
y offty/ moc ma gozącą fubtiliz 
auigta / rozmistczólącą gtuboz 
ści, : 
Dla tego pisecivo rymie Etóza mie. — 
3 5imná pisycbobsi + pzzęciw Be SA 
filovoi / zóżiebieniu żoładłowe 7 ^^"^ 
ma / tótież oiátcóm / pić wóź 
r5ac vo winie, Plinius, 
Plinius lib. 20. ca. 22. tafżepia 
ficżeż Różdnym oleyEiem nóbo 


, leśćiwgłowiebórzo dobaa pzzyś 


tłńode, 

' pzećiw bolęściam w śledzio Slebźionie 
wię ddwóc liścia cztery Dzóginy 
3 octem EilEo rdżów, Plinius, - > 

Paećiw plwśniu tewie/ nós Plwóniu 
ttsée liffków w octéíes miodem wio. 
śtótodwóć pożymóć.Plinius. 
/. YOsvoosie wórzacdobzepić Mętrobie, 
przeciw zakóżeniu wątroby. 


Cap. COCXXXI. 


SILER MONTANVM, 
Sifeli Mafsilienfe, 


j;>zAł 


Diofc. lib, 3, ca. 55. Sifeli Mafsili- 
enfe. To $telema Iiftti podobne 
^o Bopu 


— 


e Sifdi cap. 33]. 


7&opiur YOloftiémrósge bobise 
miaefja/ ogautáná wierzchu ióź 
fo op: fivoy(Fi/rta Etóxéy naśie 
nić qvánoité/ podługówateóż 
firego fmótu ^ totseft voontacy. 
Pausytodzeć — 7Aoisenié ynastenic Sileris, zdz 
UŚ grzówa mocno ciało nófć : ola 
tego dobzze pić pzzećiw niepoź 


Iz. PR 
x : ESI 
Svolitému veyry tpóniu, Diofc, 
epi n Tatież dychówicznym bobue 
eg. pięwórząctogzenić Albo naáice 


mie. Diofc. i M 
ise, 0 Déntam Ftoym mácica pas 
n etel ea tert tos potrzebnió pić: 
miesiace pobudza, łatwie ród3e 
Rodzeniu. nić czyni/takież gripe uen Diof. 
. YOálá isecivo pábátacty ntemocy/ 
Eu iud warzac pić tółze pofpolicte Ws 
yfttim wneteznym nieboffáte 
om / ffécym oavonym PáBlom/ 
paypiimuíac smiooem/ábo vod 
t3ac/pic. Diofc. 
Tiawienty bórzó pomaga vo 
żołędtu, pitącz winem. Diofc, 


"Káfilom. 


Vrawieniu 
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toczenie w żywócie teáci, fIYoneniw, 
poozóżnym luożiem, pzzećiw $i2 Żimnu. 
mmnu/oobsse tm pić 3 xvitiem.Di- 
ofcorides. . 
YOypifute bzugić Sieli Dioż 
fłoaioes £ITursyn(Eié/ale nie ieft 
pofpolite/ opujczam : á tćż / też 
inocypzzywiafcza Frózćy Mafsili- 
enfi. 
To iŚłEO / pie Plinius li.25. 
c. 8. wynalazły € dnie bowiem Lónie wy^ 
gy too3a/ tedy ie gryzą / aby fie P5lósty. 
wyczyścidły co naleptey, 


Cap. CCCXXXII, 


SIDERITIS, HERACLEA, 
Vertemnum, Solaftrum, 
Bocianić noki, 


l 
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ZO stele ma lftti idfo Csdntá/ 
ieono 13 troche olużfć/ podobne 
Szałwiicy liftfóm / albo Deboz 
mym / ále3áó mnieyfżć miż ocbos 
me á offé : rósge ma grónowie 
ta ttá cztócy gróniejnć pieośi on 
goy wysfia/jmót voosiecsmy pa3y 
cietpnigcym / oEoło rózgji bywóz 
ia Bypułtl álbo oganti mółe idto 
» C»ánty / vo Frózych teft nasicz 
mié czarne : roście nó tamienż 
ttych mieyfcdch/ma ná Eoficu no» 
(Ei iato Bocianie, Diofcorides li. 
4. Cap. 33 

Plinius lib, 22, cap.17.voypifuz 
ie to żiele, : 

Diofcor, Biścić tego sicla/ má» 


Rónam, tlufrofy/ ć vá tóny pizyłłaodz 


iac/ bárso pizoko zgała/ zdpalez 


|Sópalwie nić też 3 rant y ogień 00padza. 


YOypifute y o2ugié Owole Sido- 
rotis: Diofcorides w tychże féivz 
gódh , ttózych tóm czćlć możetae 


3r 
Cap. CCCX XXIII. 


SILIGO, OLIRA, . 
Typha. Zyto, 


* S11 tażdy w Pólfcze żyto / nie 
feft tót pofpolité w innych ftroz 
nach Syto ióto v nao/ xottiee 
anieckich féconách małó/ voe Oz 
łofćch go nícsnáta/álbo rza0E0/ 
y toláté ; átotym/5etómw os 
nyc féconácb pgenice fie wvfyft 
Fo vobsa / á tl nieobdią o 3yto. 
© Zycie Plinius lib, 28. cap. 8. 
& 9, 10. M fapitulum Ożiesiąe 
tym wypifnie tosmáité robsdie, 
A Tcophraftuslib, s, cap. 4. 
S oytá pige Plinius lib. 18. ca. 
9. flácbetny chleb bywa [piówe 
SI 


e Bocianif toffacdhe 


4p. 332, 


tobsay ; bo Dfienícá cseffoEroc 
wytadza fie w Syto/ to voicosg 


, dobzze Qiacze. 


Cleb 3ytny móło co vdoost 
ob Pgenicznego / Etóy nade vos 
fyftttsiócnó ma / tófo niżćy ns 
pigómy: podobuć żywiołów slo» 
żenić „ióto ynaeciało / Ażwląz 
fcsá Erózy obyczaiem náfym Exod 
fac picta, | 1 

Diogłostóes tylEo pifże/ że tóż 
33ytá mate miele mó chleb, - 

Galenus Ali. pifíe/ żę żyto ttóe 
té zowie Olira, rie xpsgárosoné 
też teft żiórno, Etóżć bárso fic poź 
rovonywa 3 Dfieníca: ola tego 
niemal wfyjcy £tousy miefitáta 
mw JÉuropic tá pólitocy pożywóe 
ta cblebá 3 níego / voíecéy niżli 3 
pfienice xo letarftwach ma moc 


Tato Dfienicá, 


Cap. 


o Giorczhch, cap. 334. 

Cap. OCOxxxiii]. 

SINAPE, SINAPIS, NAPI. 
Goraycá. 


Sus pofpolicte Gożczyce, teft 
goząca y wyfufdiaca / iafo pige 
Paulus 43 w zwartym ffopniu. 
A Diofcorides lib. 2. cap.-143, 
Passrooye, Bozczycznć pzzycodzenić left zda 
nté. grzówać / wycieńczóć y wyciąz 
góctola tetro żuchaiąc w véciécb/ 
flegmyplugawe grube pzzeż Dz 
ftó éciagátac voyvooosr. : 
Róny w gardle oFolo iezycze 
Tá / 3 fofiem Gotczychnym płóż 
cząc goi, Diofcorides. 
Naślenić Goczycdne tdrtć / 
w mos pujczóląc / tícbánié czyni, 
Bichóniem bátsepomagapás 
Ośiąccy niemocy tát$esátebnies 
niu macie w pótiach / Etózć czyż 
niw nich o$tone ori Diof. 
azEćiw niemocy/vo Etózéy Ve 
Spitowi, fidoisnit śpia/ ora unciis 
wą / ogoliwky glove / vesynic 
o ploftesyEs tego naéienia/ d obloz 


"Jez qcsoo 
CH 


Rónańs 
w gdrie, 


Richdniu. 
S .Y0ás 
lánt; 
Macicy. 
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żyć glowe 45 fie 3óczerwienicie. 
Diofcorides. Ress. 

Pzzeciw boleácíam w Bięs Fide, 
Oszech ílbo Sciatyce/ natlutwz Sciścice, 
fiy tego naślenia 3Sigémi vczyź ) 
nić plafie z y pzzyłeżyć / aż fiesaz 
czórwienieie/ vlży ból, Diofc. 

Xát5e bárso pomaga zótwat 
ożrałey śledźionie albo owtzeź 
osialey, Diofcorides. 

Tymże obyczaiem pzzypiówó E 
wóć pisectwo zvfielákióy cieżtićy etsi, 
boleści fłórty wnątrz/ftówawyz nie. 
wabić chcemy rá wierzch, Diofc. R 

Cen tótze plafłeczyniac/ gof pardon, 
pórchynó głowie / pisytlábátac. 
Oczyśćią oblicze, fpabsa éitioz blicsu, 
ści Étóié bywdię pob ofiem / 3 Sino 
miodem pisyprávoivofiy. Diofe. "9" 

S octem nátluEwfy a másc v2 
czyniwfzy/ dobze masác na Fasz 
oé trebowdcinj y seBpaceniéplet, Treóowda 
Diofcorides. emen, 

este té pisecivo febiam tto $cbrans, 
té pz3e35 OStert pisycboosa / proch 
Gosycány pić zpolewtami/ć - 
to Ola cieżtiego tropienia Sámmá. 

Diof. ^ 

Te nie żle przyddwać Gozczy 

ce o plaffrsytóro / Frózćczynią 

ná voyétágnienié trzafczet albo- 
iatiegotolwiet zabicia 54 (Pose, siticiu ga 
Diofcorides, ftóve. 

Tałże 00 plafirów ttóié cy» 
nio ná świćrzby y wfeldtić fEózy wierza 
ofpócenić, Diofc. bom. 

psećw zdpfowóniu wYBU/ 3ogam. 
śżwłafczć fumieniu y pifczeriu 
w vfu / tłutac3 Sigáni w vcho 
pufczóć, Diofc. | Jabych pzzydał 
Oleytu Eigóałów goszłich. 

.. pomaga też Gozczyca mółyne 
Aczóm y powicfam chtopówo: com. 


ści PREM | 


śći/ ć to 3 miodem naflutwfy 
naślenia/ y pufczóć né oto. Diof. 
| Plinius troisti robsay Gołe 
| czyce wypifuie xotáoomy Każdy. 

| YOdemé! isecivo vtafeniu xoesovoént 
6444 ptąpe y nieoźwiaołówimumótluc nae 

! Sos Sienía 3 octem xoinmym/ á przys 

Hábác, 

| Pzzećiw iébowitému Grsye 
Grip bon. bów iedzeniu/ 3 octem pić; pies 
Bebom. — (ivo boleácíam w zebiech/Oóbzzę 


Y. 3ucbáé Gozczyce. Plin, 
edid - Dieci opucblinam / nátluc 
nic. 3 $igamiy pczynić plafir żywot 


otłaodć / á tym lepity iefli imie 

nu tartego pzyoddza. Plin, 

M Bómieii tótże łamie uć oftó 
E tet t63 wfyftto pifie co y Dioz 

otioes, : 


| Cap. CCCXXXV. 


SISYMBRION, CORONA 
Veneris, Aufteralides, Menta 
Florentina, Balfamita,. 
Menta aquatica. 


Diecia. c.17,tół wypifisiemiez 


x 


Miętkd aermona, dlbo kobéla, „ 


£e te: rodźi fiero oprodźiech né * 


288 e Aolętce egerivotteb/cap. 335. 


mieyfcácb opufcsélycb / $Tfietce, 
ogrodniy podobna  irfiego d 
otccéy vooniacégo lifitu. 
Plinius lib, 20, cap. 22. Sifym- 
brium niettózzy Timbream 30» 
wą, ttóżć roście pzzy veooácb / 
to feft Czerwona tlfietta. 
Paulus, Sifymbrion, Etózę nice 
Frózzy Rzeżuchą ZÓWA/IŹ ma poź 
bobna moc Rzeżufzepoti świcżą 
teff zógrzówa w wtózym (Eopiez rx ituri 
niu, tatićż wyfufia/ á goy fuchaz . 
tedy w piécvofiym fłopiemiu zde 
gtzewa y wyfufiaę 1 
Diofcorides libro 2,.capit, 17, 
Yiaóienié téy mietti barzo poma 


y né czoło, oddala boleśćw aoc głowie 


wie : Tafież przeciw vEafseniu " 


Plin. libr. 20. c. 22. Bdrzópóź 
maga pzzeciw befłyjam, Etóze $a 
olámi sácináia.: ióto pisecivo 
paelom/éterfjentóm/óffamittós 
té mó fucbych mieyfcóch rosciez 
mocnićy wónia, 
Godala bolóść głowy/ także Słowie. 
w óczu. Plin, : ts 
JArofty otolo powicE/ fiłutz Acoftam 
wfiy 30ótsóbEa pusytléodc, 10, nélicu. 
so:avía t& Erofty ttóx ná lic 
bywéia: yfelakić licńofipacez | 
nić póniam,otłaodląc. tótżevz 
mywóiąc 


"TNP -—] 


| e Rzesuifże wodneb/ cáp. 336; 


myvoátacs wodę albo 3votitem 
j śtoczynić bo czwartego oniá7 
nó noc pzzytładać/ má Ożień scyz 
muiac, Plinius, ^ 
YOrácónié/ (csbénic/gvystenié 
w teżewódy / roscíagntenié żoż 
leotá/Difsolutionem vocant; pie 
iac/ pzytłaodigc feb3ac/ ponas 
ga. Plinius, 


XOrácás 
niu, 
; Botadkos 
wi. 


Buemien C Póaniam / trózć chodzę bisee 
| Bym miennć/ niepzzefpieczno tego $iez 
la pożywóć, 
ŻE 


4 


Cap. COCxxxyj, | 


SION, AQVATIGA 
Anagallis, Lauer. 
wodna Rzeżuchń, 


M 


| Drofcorides. obi fie w woz 
E b$ie to żtółko, Eróthié/ tlu(fé / fé 
ł rotich lifitówz podobnych Giro 
xot abo mietce/ólę troche mnieyz 
fóycb 4 wowiacych. Plinius libr. 
20. Ca. 22, Pot oda ma 
obfitość, fmatu tato RWzeżucha, 
| Niéterhr €— fla mocsapalótaca/ 
E ( fmótu. pzzygodzczeykym, Dryne 
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pobtibsa / Eámiot v» nécacb 1o Śśmianiw. || 
mie/ mtieétace xoyyeobst, | 

Diofcorides lib, 2, cap, 116. Sie 
le to iedząc voatsoné y fittoxpé7 
tumień łamie w pecbérsuz d piae 
ftt Etósé czynia Eómień / voypaz 
930 vryne tatże pobudza: Dáe xossentu, | 
niam vycblé pozodzenić czynyzy Miesis | 
mieśięce zafłónowionć wywóz 9m 
osi: gryżieniće w żywocie albo 
trzewady, tó ziele vámiersa, 

Plinius lib. 20. cap; 22; ŻBętżo 
to 5ielę pomaga nertamy śledśio Trórtam, 
nie famienietamie / csérvoonce 
bársopomaga/csyntacpüffere, | 

Diegi nólicu / y ingezmazy  Pgom, 
fpzozamómazniac, 

Pirchowaciam fonffim y 
troffam pomaga fpaosstac/ más 
e c 


C ap, CCOxxxvij. 


SMILAX ASPERA, 
Hedera aculęata, Smilaca 
trachea, Mergina. 
«ulofki Bob, 

To ziele pifie Diofco, podobne 
HratetfilutieUiftEiteż ma tofmó 
té „tóżdżeł wiele y powzóztów z 
trózemi fie wiąże nadwzerpacies 
niuchnó/ śośćfteisto Det t ids 
godti rodść w groniéc/ iátoby 
mácicá: gdy dofłola tedy bibe 
czćrwomneć fmatu cićepracego / 
Tonenté ma tyoárbé/migefsc/tos 
ścić pzzy micyfcńch błotnych y 
amottych. 

X iécié teggo SieIa/ yidgody / fa 
bdzzo pożyteczne przeciw tábótn/ Jadam. 
śzwłafezdmotowe powietrzą POPE || 
piiacy iedozgc, Diofc. - | 

2b 3»jiwna 


Diiwitą rzecz pie Diof. Gdy 
by tego żiela Ożieciąttu niedawz 
nónórodzonemu baro niecó wy 
pic/teby potym czóju wfytkitgó 
żywota /ia0 mu nieżówaożiżae 
bett. 


Cap. CCCxxxviij. 
SMILAX LENIS, 
Smilaca lean. 

Tilia dlbo &wonki,Któré (ie po 
płacićchpną , clbo Pon'óy 
płotomy, 


4 M 

S de tó podobne ieff 25luz 
fezówi, icto ciónfé á mictéma 
też powzoztt , ttóxemi fie wiaże 
t'o3cbob3ac fiepo dzzewićch: 7fás 
góoti vobiibárso podobnie Głos 
uecanitoyoym żiórnam / icono i$ 


carné nie wieltić : itti bye 
3odío posielu obfité białe” poboz 


bić £iliicy, 

- Plińiusć tym żielu pifge, YOla^ 
fność ieff tego dicla 7 13 tlaoge 
poo głowe leguchty fen czyni, 


"Cap. CCCxxxix. 
OISER, SISAR V M. 
Kucmerkó, | 


e Softim QSobtt/ cp. 537. 


Siitomita feft JAuemertá / 
31téla ie wfyjcy Oobzze. Pli. pie 
bydź rodzay Pafiernatu / ttóze 
Tyberius Cefat3 Fasal fobie wos 
śić bę Rzym s Miemiec /5 Otto 
odbu miąfłeczkć / Eton. leży ndo 
Atel, 

Diofc. pifíe /.3e Eosserí Bucz 
mercyány vwársonyzvftam yżo 
ładłowi bórzo pomocny/vryrne 
wywodźć/chyć ieosenía pobne 
oso/basyotoóc ffyftowónie oos 
poose. 


Cap. CCCxxxx.- 


SOLANVM NIGRVM, 
Strychnon vrbanum, Solanü 
hortenfe, Solatrum. 


Pünkk "77 


i! 


Syro tátoy Pólnki / nie texts 


bá ich voypifovodé, ^ft to sicle/ P:>1robstm 


isto pifje Galenus, 3ósiobióiacéa, 
3 ścięgóe 


wWfłam. 
Zolędkowi 


12] 


Sdouitacć w wtózym ftopuitu. 
Paul. 

Sójiębia. ^ Dio(c lib. 4.ca.69, Bdżiąbióe 
facé ieff żiele Ośintt / ola tego liz 
ścić pzzytktodiąc3 nieg plaftrzył 
Pickiclne rofpaosa picielny ogien / y tóż 
mu ogniw. Ej wrzody ognifłe Sólté/herpe- 
tasżówę, a tym lepićy s motg iez 


Bep zmienią, 

Siftutam. Siffuly élbo faozele OżiurEóż 

wotą.  — watć/ ttónć bywdię wfacitach 
v obi / 30100 Egilopas, tedy tóz 
Fi czyniąc plaftezyć gota. Diof. 
' Cymże obyczślem cyriacpla 
ftczyt 5 matą iecsmitenmo oboaz 

Bole — le boléáé w glowie/pisytlábde 

śćiam w  jęció(Erónie, Diofc. 

głowie. 


AL ties czyniąc, przytldość ne 

Zoładtowi Zdpałewić żołaokć , bolacstam zć 

Yom. — vchem tóż pómaga/ nótlutwfy 
liścia; fola pzzytladńcć, Diofc. 

Goł te 3 tego ziela bársopoz 

eniti pie Maga pazeciw pietielne” ogniu / 

tielnemv, á to vostávvofsy 3 Bleywajem / á 

3 piocbem £tó»y bywa 5suselíce 

$rsebinéy/3owa Litargirió: tyme 

że obyczólem na E306 faosele zde 

s palone: 6 tym lepićy fpiówiegoy 

. payoof oléyEu różanego. Diofc. 

Ten też foE/ nótlutwfy qos 

ośroota chlebowa pzzjtlaońć ná 

Eroftti ośluttowótć pod often. 

Diofcorides. 

5 tegós foEu czynięc másés o2 

leyfiem vósámym/oobise pisyFlá 

ość ná firuptenic/Etóxé bywazńe 


Xgilopis, 


Sińafim. —palenióm ćiezfim v osteét ná cice 
i mieniu. / 30x Ciriofim. Diofc. 
Deci ciestiómu bólu w 02 

com, 


ćw / Etózy fEcputes głowy / tedy 
tego fo£u 5 vooofa Abo s bialfiem 
iśiowym amidfavofy +, p:zytłóż 
ość. Diofco. | 


e BólnEńch / cap. 340. 
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T? boleścióch w vfu / 6obise 
ten foE w vcho pufcsác. Diofcor. De 

Sbytnić vpiawy niewieścić Se 
vómiérsa / pzytlkodtac na wel 
nie, Diseciw faoselóm ttóxé byz . 
xoáta w facitu w otu/ wsiąć eigulanr, 
gnolu cziewónego totofiego / 4 pod ocsys| 
3 tym fofiem miegóć / à nó chufte "^ 
cepzzyłożyć, 

Plinius to $telexoypi(uie li, 25. 
cap. B. 


Cap. CCCxxxxjJ. 
SOLANVM SOMNIFI- 
cum , Strychnon Hipnoticü, ': 

Apollinaris minor, Herba 

Vaticana. 
wielkić Psinki. 


ZOgiele pife Diofc. li. 4. ca. 71. 

teft ióto chróścit matącć gałazti 
bór39 geffć/ gibtić/ tenonć Eu 32 
lamóniu / liffti tluffé/ podobne 
liściu Oz3ewa Digwowegópzy 
czćzwieńfzym Ewiatef / ttaSienić 

w firaczu żóltogozącć / Eoszeń 
czerwoną (forte mólą cy /toście | 
25b2 po feálad) 


UNE 2m 


| Drymic. 


| J R^ 


292 : 
po ffółach/ pisy LHToazu. 

5 tozzenia tego ziela fEózfe pie 
Tác 5 winem oigme / mocno fen. 
pzy wodzi: ola tego to ztele fers 
czyniące 3ówą Somnificum, 
Yiaétenié tego żiela/ mocno vryz 
ne voywoosi piiąc tes votrtem. 

Jagodef tego żielą oobisebáz 
Yoác bwdnaście wypić pzzećino 
opuchlinnam/ woywoosa wobes 
zaftówza / icono votecéy nie bzác / 
bo czynią ooffepowétrié 00 roz 
3UMU+ 

pisecívo bolefctam w zebićch/ 
1oár3ac to żiele w winie/ płótóć. 

pisecivo ftábému vosrotowi/ 
nótłuc Fozzenia /y wy3ąc fot/ás 

Ana zmiegawfiy pufczóć na 
oto, : 
Jeff tefcse trzecie Colatim^ 
śle go niema vo Polfcze: 303a 
Solanum furiofum , à té$ niepoź 
żytecznć nammity / ieoro ofjález 
nić zyni: olatego ie opufczam : 
to wypifuie Diolc. lib, 4. cap. 77. 


Cap. CCCxxxxij. 


SPELTA, TRAGOS, ZEA. 
orkif. 


A Goobity left Di; 
Tif wewfyttim Je« 
camtenttovot / żińtno 
^w tófże ido v Jeczmie 
ttid/ we TOlofech Eo 
tiic tatmie niem, też 
% ínfiycb. fłrónach 
<szynię 3 mefí tego 
żiówna chleb, © tym 
Teophraftusl. s. c.g. 

Gale. 6. Sim. 5: 
fi ma śilę miętna 
"0 SEM 


e BétnFadi/ cap.34f. 


miedzy Cfecsmietiém y DÉenicas 
yinae niemafź tego $iaená bo też 
fii nachleb / tedy iepfiy Pfemicza 
ny y Sytny: a tefli ola font/tedy ie 
lepiéy owies Eztnii mało też poz 
tezebnć wietarfiwach/bo nad wa 
fyfttié té rzeczy lepfy Jeczmien? 
3 tego żielą czyniono Condrum 
połam, élbo Erupti, 


Cap. CCCxxxxiij. 
SPICA SARMATICA. 


«Uroniec. 


SS Dolfcse tegosicla oofyé pazy 
boszech, pzsy lugach : (eft tofmas 
té iato Pifmaria / 6 po Siemi fie 
Haozieoługo vósqe rosiobsac/ 
gółązti też ma vsaofié / tale Eo 
fmaté podobne oéciámi cboinie/ 
payiolt&ym niema Ewiótu dni 
owocy/iedno ości giptić zimie y 
lecie zielone, Rózmaicie te zówa 
feont/YDiolal; ozwdzy POroniec: 
Aptetórze vo YDenecyity Spicam 
Sarmaticam. 


Tośiele bárso dObzć pisecíto us, 
ttücisnan. vodisoc vo pitvíe/ d zpom. 


piiac wymiece wfeliła truci 
żne/ rzecz boówíaocsorta, 

Atto go nieztzuci/ á miałby 
teucizne/ tedy śmiertelny czlos 
wiet, 


Cap. CCCxxxxilij. 
SPONDILION, VER- 


ticillum, Herba vercicularis, 
Herba rutinalis. 


(EJóćetego siela podobne Ktos 
nowón Osżęwy, tózginó Olu» 


żanó 


d 


ł 
j 


żanółotcin z Ozugóy oobiscoluz 
żćy/podobne tózgam topiovojm. 
Tló wierzchu naśienić pobobné 
naśleniu Sileris Montani,dle fir 
pebielść/glipłićezmocno vooriaz 
ce/twiath zbiałi pizyżślegym / 
fosżeń fato v Chrzanu, na blotz 
sych mieyfedch awodnjch tofcie/ 
Eróżć żiele teraz fienie ndyduie, 


18 
^N, 


Paulus. £176 to ziele y Eois 
ofirogozacz d osiabialacs moc : 
ola tego pábdtacéy niemocy ż0ł2 

Soltosct, tey niemocy/ dychawicy/ bávso 
pomaga ij pitac, 

Siele to piiac/ bátsoó pomagta 
wątrobie 3ába$onéy / 3óltey niez 
mocy/oycbayeicy/paoatacéy nież 
] fríéciky.  müocy/3at.bnionéy macicy. Diof, 
| aśtemić tetto sicla piiac/putz 

Purgwie  ctuie 3 człoieta tolere, Tóż aż 
.., étentécsyntac znićm Edozenie/cie 
Epitowi. sei fpónićy mienie / iókić bywa 
w niemocy śpiącey : tafżenatłuz 
twfygo 3oltwa/ pomásác gloz 

we pszeciw temuż, Diofc. 
Tóż naślenić/ nótlutwfy go 
| 3 Ruta / pzzyFa0óć nd wizedliz 
| Gaósclom. We fadzele Ftózć po ciele fie fiz 


Mątrobie. 


Epotóidlist/ cap. 344. 


293 
134. Diofc. 

JRotzen tegós żtela tát$epoma 
ftazafażemiu watroby: tfe pase 
ciw żółteyniemocy, Diof. 

pPzzeciw Eroftam albo fadzez | 
lomośiurtowatym zowaą Situ Salam, 
lam; tóżczti 3 tozzontów pizyz 
tlaodiac rozfórzdia, Diofc. 

Cwiéségo tego żiela fof przez 
ćiw fmeodliwym óguotftym ve Vfom. 
fóm  oobzzepufczaćwyczyścia 
y goń 


Cap. CCOxxxxv. 
STAPHIS AGRIA,STA- 
phis Sylueftris, Vua tamina, 
Brionia nigra, Pedicularis, 
Pedicularis herba. 


Aptekize teś 3omg Stapbis 
aAgria. 
TO sicle podobić mácicy wirte 
néy plonnéy/otolo liftfów zabłi 
tożczE! ptofFé/ miettić / csácné/ 
twiatek iato Glaftum : taies. 
nićnó trzy gudnic<hropówspoz 
5b3 dobić 


L2 


294. 
bobné náfiéy Cátárceiebio póź, 
olugowatjć/ carné ná wierze 
€bu / orate biale / fmatu barzo 
o[tvégo á Pafatacégo. 

Siacná tego ítela / Oźteśteć ala 
bo pietnoście larn/piiacw woz 
NS ośle miodowey / rzeczy plugawć 
| Korścónie flegmifić wywoożiwrdcaniem/ 
śle voypivojsy trzeba pochodzić 
bobise. Diofc. * 

Yiátétwfiy tego naślenia 3 oz 
leen bobise pomdzować pisez 
ciw zbytiności vofy / taESe pisez 
om. | <iw świćrzbóm y vofsclaticy (ipa 
Ee tirosci (Eó:y. Diof. 

Sucbaiac té żiatnki / sviclfa 
| flegmezvff wywodzą. 
| Peećiw boleéciam w zebićch 
návodisytofiy 3 óctem / plóbác. 
Diofcorides. 

pPuchnienić Ożiafł / tát$ewáz 
tzac w octcie/ płócząc oddala, 

VT Erofty y rany w vfładh / y 
ná wsirgach / 3 miodem nátlutz 
wfy, pzzyłlśońć. 


Cap. CCOxxxxvj. 


STECHAS ARABICA, 
Sciolobina. 
Kocánki Arób/kić. 
Dt Dtéfávse y tticltóny IDoEtóż 
rovere 30104 Stechados , śltó ma 
byoź mówiono Stechas: bo Ste- 
chados feff genitiuuscafus ob Ste 
chas : fa totwiatfipodobne bár 
30 Ewiátu Rontfowćmu /ttózy 
roście na lafáchisowo ten Ewiat 
2icab(Pim / 45 4 tám napićrwey 
należiono; y też Arabftić té wia 
ztinalepfć: ć wpółże prócz Alrdz 
biićy/ tębybofyć voc Włofićch pó 


E Rocánfadi/ Cdp. 346. 


gózóch / liścić ma Wło trawa I 
bo Yl fáéiersa oufzta : tef ten bar 
30 Ewiat pzzyienmie wontący 3 
offrościa nieiata. Dla tego Ga- 
len.8. S. pie, i5 fimat Stidhazu 
ieft nierako qoasft 3 cierpnościęz 
mierna złożony. A 

Mefuętładsieciepićw pierws — 
fym (fopieniu a wyfufatzcć w 
wtózymi, 

Diofc. lib.3 cap. 28. «Stechas 
bórzo pomaga pzzećiw wfyfł 
im nicooffatkóm w pieeśiach / piecétain, 
iato y J30p7 d to pilac wdzone, - 
Durguietá żywoc wyciencza / pucguic. 
octcra voriates y sxvicescbi voz 
fysto cialo posila. 

Durguíec wywodść Folere Kolerze, 
Gata y flegiie wyczyśćia gloz Słowie, 
we / á zwłajczo mózg zy żyły fuz 
cbé / firony30w2/y wfzyfttindź Stronam, 
rzedźia fimyfłów / tat witetrze 
nych iato yzewireteznych. Mel, | 

Daseciv voficlafim niemocam TYiemo» 
áimnym / tażoym obycsálem bdo pon, "n 
jac / bárso wiclla pomoc yu, 

Mefuę. 

OQlete: Stedhazówi / posila Pda fte 
mózg w głowiey wfiyfiti Ero, 9% 
nyzdgrzówdiący o5yyviclac Me. z ywrącha 

Pazeciw paddiącćy niemocy miu: 

y zdwrdchnii paseo oczyma / tez 
dy 3octem/ Ftózy czynią s fcille/ 
to feft/5 cebule Mlofkicy / letacz 
fiwo bórzoglichetne, Mefuę. 

Dasectw zartaniu wątroby / 
śleożiony/y wfyfifich wnetrze 
ności, tatież zafażeniu w nośle/ 
bobzze dawać, Mefuę. 

(obala boleści, Etói£ bywóz 
ia w firóndch /w fławićch / y w 
tésoym clontu/pársactaosac/ 
payllaoatoc. 


Sl«bsienie 


Stówonń 


Cap. . 


e&ocánfad cap. 347. 


Cap. CCOxxxxviJ. 
STECHAS CITRINVM, 
„Aurelia, Amarantus Galeni , 
H.liochryfos Diotc. 
Kocánki 30lté, 
Vchfius owsie Amarantum 
wypifuie troć 90 miłościa ob 
twiótu 3013 żiele miłośći, śpo 


Z acinie/fos amoris, Iit mito; 
ści. jedno Amarantus 3ottégo 


- kwiatu, Foxsontr zółeć o Etóryny 


Theophraftus píe: 53 gdy tto 
w wiecu żóltych Kocantów 
choość tedy mu laffe / miłość / 
pzylażń/y wojleczność czyni p 
luośt. Dzugi ieff Amarantus , to 
tejt/ flos amoris, csérvoony albo 
battatity / ter po polfbu zywa 
Szdtlatet, 2f iff ówo śiele pies 
Ené/s Erózeg Ewidtu czynia wies 
ce żumie / & ttwóiz 3ávojoy w 
fwty brunatnośći: o tym táfic 
pifja / że Ero choożi w wiecu 
S3tdelatówyni csyni mu wodźte 
czność v ludzi /6 ten teft twist 
piówy milości / flos amoris. 


298 

Jocántt $ófté (2 mócy miecz 
nćy/zdgrzówaia mnity ni pios 
iyi tola tego glifty w żywocie 
mona /plafie 3 niego czyniac á 
puyHabátac: tati pitac czyni: 
w glowie złć wiigości trawią, 

Leonardus Fuchfius w fwey 
pzałtyce sowie Stechas citri,He- 
liochryfon. 2f podobno i$ tat/bo 
Diofc. lib.4. ca. 55. Yoypifate He- 
liochryfon témi flovoy:$ifffi ma 
cienFtć / iaolié/oganfe w folo 
rożtoczoną / Etów ma fwiatti 
3lotéy bótwjać rózczti w ógance 
iałóby grona iigodet a fwydy 
bypultuch : d to wgyftto ieft w 
ócin tach żsłtych, 

Da też Wocdnti biale álbo 
3 bia pizyczcewieńfym : tych 
nie wypifnie $aben /álbo iż fdy 
niema w onych fftond<h. 102 
gałże ta mnimam/że matiz tátas 
moc ifo y żółte: á zó to mam 
B to pańwy flos amoris, fwiat 
milości / ola tego wozieczności, 


Cap.CCCxxxxviij, 
ŻTRACIOTES AQVA- 


ucus, Diofco. 


Dio&ordes lib. 4. cap. 96. 308 
wie to stel: Straciotes Wodne, iż 
po wodńch pływa / ś toście niea 
wypufczaigc żadnego toszenia 


Leonardus | 
tatje m luf) 


Thom, 


w żiemio ma liffti podobne tato * 
5b 


4 Nożchodnił 
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RozchódniE mały / Etóry po mue 
ezech albo nófEalóch roscte/ maz 
luchno wiet. — ' ; 

fa msc pific Diofco. 3ásíaz 
biáíaca/ola tego piiac to tele 
Y(tanaoio cieczenićtewie pi3es 
vryne 3 nétck, 

Sdpalenie w (ábselacb / vo tóz 
tiácb/ pictieliteognić/ zapuchliny 
3 wtzódu/3 octem voinimy m pasez 
tlukwfzy przytladóc / mocno roz 
fpao3a. Diof. 


Bóładza. 


praoselons 
Rdnam. 

E apuchlie 
dj LUA 


Cap. CCCxxxxix. 


SVCCISSA, PR/EMORSA, 
.. Mortus Diaboli. 
S. Piotri śiele , Komoniad ,dlbu 
S, Piotrń lysind. 


TO śiele 3 Łóciń(Fiegó 36108 


Bóbcewóżczłe ola gla pasycsér 


. wieńfym nalobctu/ongoy wie 


o G. SDioted śielu/cap. 349. : 


tfa/ EvolateE 3 czerwórta buda 
tny, Foneit czarny ogryślony: co 
ście ia micyfcád) plormydb/n& 
paylogácb/ łątach / gózich w 
cbróścićcdy. 

7feft to żiele bdrzó goi / 4 CYatuta. 

toii eft cieple à wyfufźaiace :32 
tao$e ma moc bolączti ognífté / 
Gówą carbunculos) travotc y 32 
bićróc /tat$c goicza żtele to żie 
lonć fłutwfy y pazyfdodć : dlbo 
zwierciawfy / pzytłiodiąc: n& 
£83 to $iele bítso pożytecziić / 4 
to wótzacw winicć pítac, 

Rozeń wdzony w winiezie yAcicy. 
bo tat fan grystowyboleściani 
póniam, Etózć miewótz w macie 
cy” áiltro WOCHÓ POMAGAŁ 


"Gp. CCCL. 
"TANACETVM, APIVM 
rufticum, Partemii 2. Sponfa. 
Matricaria media, Herba S. 
Marie, noneft camen Ambro 

fia, Artemefiz fpecies. 
&Urotya. 


TO &icle ieft rodzay Belice 
ftózg Diof. zowie Chryfantemó, 
ślbo Serpillum maius , Etóża poź 
wieda toście płzy mołżu : 3nańż 
* pofpolicie lnożie YOtotycs. 
Go żtele barzo pomaga bolez pecbésu 
śćiamttózć bywatą w pecbérsu/ 
bátac fotu 3 winem pić dzógimie 
- bwie, 
Disecivo. boleściam w bíoz 25iob:am, 
otódh / nátlucs octem 45 fadłem 
y pszytlnodć z y Odc ftac Do tezez 
ciegó Ottid, 
Baożić ożieciat 


S 
J 


to bobine. 3 
tym 


tym żielem / Ola wgeldkich złych 
pzzygód/też osiccie czyni wefołe, 
Niemcy to żielezówa Mutme 
Éraut/iafoby cbrobácse żiele/ bo 
Odiąc nasienie Etox fa Evotattt/ 
tedy dyrobali w żywócie oiiecio 
zabiła ywypadza. lie left DOroż 
tycz Ambrofiasiato pofpolicie mó 
wię Aptefarze: bo Ambrofiiey 
niemó w nafgych fłtondch / à 
Torotyczu Sofyczw Bapabociicy 
roście pofpolicię Ambrofia. 


Cap. CCCLI ^ 


TTAPSIA,FERVLAGO 
fylucftris. 
Verulá. 
"T Apfia $iele tef pobobtté żiez 
lu; Etóxé. toócte pisy woddch y 
pezybłocićch/ć żówą ię Świnię 


! Sa tía mam fobie sáto/i$ tá 


Świnia wef ieft Tapfia , áboa 
wiem vofiyftti woypifanía ma / 
Etóxé voypijute Diofc. li. 4. c. 150. 
o Capfitey / tat pifże Diof. Tapfia 
podobna teft $eruli a Serulá 
pzawie táta/(áÉs Świnia we / 
żem ia vyśtzawfy we YOlofiecb 
Scrule/tedym mnimal byos świ 
nią wej 43 mie nóuczówo 3e ief£ 
Sernlá, Rózge ma y lift£t icto 
v Jkopeu YOloffiego / n4 wićcza 
<hu ma ogonectr / na tażdćy 
róz0ze twiatet pazyżóltfiym taż 
śienić plafEié / Eozzeń wwielfi bias 
ly: 4 to zofłdwiam vosesuániu 
nóáucsonyr. 2 wfałże to fie nte 
3ga03a/ $$ niéma tat wielkiego 
oszenia” 3 Etózegoby miał fot idz 
fo tliy wychoOśic: d też Swinią 
wef nie pueguie : yorwfem Etoż 
by ie bzał / puchline zabiia/ idt 
to czeffo w bydle widamy. 
Zbietótą fot 3 Tapfiiey 1632 
mditómi obyczaymi / igto pifie 
Diofcorides. : 


le i$ to żielę wię tylEo poź 


o Biiwótnic/cap: 352. 

'waiąc/óto pige Diofc.li.6.c.33.  iefizżśłty Ewiat mótąca/iśćić id 
éle też zbićrńiąc obzaża. A té Fo v BiofEwie Fofmáté Sńśle 
níevábse go niÉomu pożywóćy — Verbafcum dlbo Lichnitis ief£ / 
owfem nic o nümmieroypige/  ftózć ma rósge Ożugóy na trzy 
tyltom iepifał ola znónia. . łółcie/ólbó ná cstéry/ 6 tá wo 
íáta:3 białym twiótem 5owa 
meżczyzna / dzugą 3 żółtym / 302 


A Cap. CCCLII. wa żenczyżnć tém i wfyfikiwo ! 
polfcze mó róznych mieyfcacb 
TArSYS BARBATYS, Kos ive 07 
del ; h I iain h AD qoo y caéemonégo Exvotátu/ Ftóżć 
e aregis,P alomos,Lichnitis, zowiemy Plylożosć, 
Thryallida, fylueftre Ver- Bosch mółych Dziewóśniieł / PSteguno 
bafcum. icf ciérpniacy śściagólący : Ola "^. | 
eD£iemánnd, tetto pasecivo bieguntam białym " 


30x04 diareas,dobażepić w czym 
tolwief ile Dzagmić zaważy. Dio, 

TSG toszenić bárso pomaga pae 
wótząc ie 6 piiąc pzepułlym / eturao + 
fineczónjmzzbitymfiluczonym/ nym / 5bi 
fiorym dawnym Bdfilóm. Diof. yw BAB" 

pszećiw ćieżtim boleśćiam o zebów, | 
zebićch / watzywpy té tozzemić 

lotác, Diofco. : 

YOlefy czerni xoévzac 4. mys YOłofy czćć 
tac iDiievoánné/Etóo3elto Evoiz ^ 
Hiper liścić à dee 3 tez 
go plafie/ Oobrze pazyFłkOdć ná 2 
napuchićmieyfca/ à zwlafczć se ych 
puchnieniu oczu / Y 3épaleniu. 
Diofcorides. ; 

5 miodem natlutwfky liścia / Caneró. 

capituli tat wypijnie: ma liście. dobzze pizytłaość nó Cancri, y 
Dsiewówna Eofinátéisto Szałe  zófczćczonebolaczti , Fróżćomąt 
wia / boit żółty / iafiiący ida  twiólą członki, Diofco. aa] 
fosloto/tósgevoyfota:téfióy  Póećw Mieoźwiatkowemi Tiedźwik 
ougić wypifuie czwozdkie albo vlafeniutótież pzzytłiodć IDźlt gu 
 pisciouifió Ale to tab wyrożuż  voénny wielkićcy pofpólitćy / I h 
mmićć fnaowićy : Verbafcüief/ice  ścić bárso pomoaga natlutwfy / | 
buo niftic/dentitnienáiacé o4 — dlbopsoffo paytláoótlacpasecivo piae 
ley totcia coscsti/ to owoie/iez — opataclinam/ takież fpalenin7 y 
ono biolt/ 6 Ozngić 5olté/oboie . infymtym pobobnym niebeftáz 
zową mólą Dźiewówia: trzecia — (Eo Diofco. 


Aag 
d 


a 
it 
l 


- pórzenić 


j 


, 


s5diierots 
Som, 


25elesct w 
ftolcácb. 


e jieüiclitico/ cap. 353. 


Détsettié w winie/ w teózym 
liścić Dźiewónny wótzónó/ báz 
t30 boleściam w Śamorotośch 
pomaga, Plinius. 
ość po ftolcácb : wótząc też w 
woośle/ dobzże pzzytładdć przez 
iw boleácíam w śledzeniu /Etóż 
técsynto chćiwość n ftolce/Te- 
nafmon 3o1vig. 


Cap. CCCLIII. 
THYMVS, THYMON. 
Dźięcielnień, po połfku tés Apte- 

kóre song Thymus. 

Est Thymon śiółfo isto 
chtśścit ogómfte / owolatić: ies 
bro Thymon czarne” Szugie biąz 
łe/ podobne teff materanowi też 
dno i$ mnieyfić [ffl ma / pietne 
ziólto oganifté/ 3 Etózego pcsoly 
abiitaía miód nafilachetnieyfzy 
miedzy wfyftfimi miody, The. 
ophraftuslib. r. cap. 2 

Co siele mych czófów 7 ienom 
mó iconym mieyfcu w POKcze 
potrdfił z  7fego EMości Dana 
IMoicwody 7a tlTarfjaltá oz 
ronnégo 7 Pana Jana 33Dobios 
wice na Bamtu vo ogroo£u ná 
dSocbu. © « 

Plinius lib. 2t. cap. ro. Thymi 
bwotstt roosay/ biały y czarny / 
łwitnie czófu nawietgego oui 
Czórwcd. A gdy Oobzzeftwitnie/ 
sitát obfitości tego rótu imiodu/ 


:befcz fażdy y niepogody obzażdz 


ia: naśtenić iego tá móle/ że 
66 nie nioże bydź nalesiono, 

- Tego śiółła owce pożywólac 
ebfité mieto oéig/xoelitá ćletninź 
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chna / fźlóchetnia. A 3ta55e teft/ 
czemuw onych fłtondch tót ros 
ftogne weny / 5 ttawy fa tofto 
fnć byotu /teśzómi fie c3yécia y 
Yoycbeoasata. 

Paulus pifje: Thymus teff przy 
róbsenia gouicégo y voyfufiataz 
cćgó w trzecim ffoptentu Ola tez 
go tliowate z qeubé/ wilgości 
wycietczą y oz0bi. 


Frótutó, 


Diofco.lib.3 ca.29. Thymus ni 
pzzypziwiwfy soctem A 5 folo Sletfmany, | 
4piiac tavoyvoob$i pasesftolee — 5 
zbytnie plugawośći flegmifłe, : 


tá: póńtam mieśiące pobuosa t con. 
łóżyftć / Etóxé niechcą fómć pasy : 
pozódzeniu wyniśdż wyciaga 7 


łarwie potobserié czymi / tal (co 00m | 


b3ac.Diofco. ^. ; 4 Blugówoś ||| 
Plugówości flegmiffé/ few sfery || 
chrdz ftés. 1 


l 25iob:am 


PZJ 


wzdymówić nótluc s octem Witt 


: bác, Diofco: 


| nym /y ploftrem pucbline o£lás 
| Wrynie, 
| 


„yFroftam., imieniem tego żiela Thymos, t$ 
kai ré byvoéta pzzy mieyfcadh tóleme 


ntych niewicécic / żowow ie téj 
bzodawtómi /pzzytlaodć 3octé/ 
goi. Diofco, 

^ peećiw bóleściam w bíos 
US bzady, ślboonie/ natluc tego Sic 
la 3 matą ieczmienną/ ná plas 
ffrzepzyfidodć, Diofco. 


©ezom,  Slabym oczóm/iedząc w póz 


farmićch bársopomaga Thym*, 


nade wfyfłto bátso 3030WE to | 


żielę czyniąc iuchy / pizyddwóć 
o Fozzenia, teść 5 chlebem, ywa 
gelatim obyczdiem pożywócztto 
nie może mićć Thymum , tedy nó 
mieyfce tego Cąmbt bac może. 
T Diofcorides. 
Plinius lib. 21. cap.21. $bóy to» 
„„S3my Thymi bárso Fi osvoiecás 
Ov efieié niy á iáfttoáCi oczu pornaga tát 
w potówmiech/ iato vo letárfts 
wóch pożywdiąc : nid ffóredaws 


1 naglv.  HEFóble przypiówiólac3folą d3 


octem /wywiedźie/ tat pożya 
wóć. ! 


Rymaw. fférsálym tyma y tátáccufom/ 


^ Étóxécsyttío vo pićrśląch vany/ná 

C tlucThymum 3 ttóccsyenym ma2 

$teniéóm /y pzzytladać ná (Pone 
piaectvosránionym miey cam, 


MII | T 

'l || emm: — pueciw cínam w gatolesás 
| 
| 


200 oRomtatowpim jicltt/ ctp, 354. 


mi albo otoło ośierośia / bác 3 * 
octem 4 5 miodem. pazypiawie 
wfiy / tymże obycsctem oéác _ R 
tym. tony obffepuia 00 tosue Tipemoid 
nu/tét$e pisectvo paoátacty nite 

mocy, Plinius, 


Cap. CCCLIIII. : 


'L'iTHY MALIS, TI- 
thymalus, Lactaria herba, 
Capraria herba. 
Romanow &icle. 


U 


izy || 
65 | 


— — ——— —- 


ZE śiele/pifie Diofco. lib. 4, | 
c.159. feft tod3aiu śleomioraFić z | 
Diécewfsy todzay teft/Etóxy3o21, Robdzay. ^. 

wą Characias , felt tób3ay Wyż 
pifálifmy vo Fápitulum Catapu= | 
cia, po Dolftu Stoczek / 4 302 
wą meżczyżnę. ida 
Dugi 


| - efürgpm jicli/ cap. 355, 


a.Robzay, | Długi rodzay ieff zeńczysttć / 

frózy t z0wq Mirtides,i3 ma liż 
fFfipooobne £Tirtoxoi/s Mirtus 
teff ifo Brufynó. 

C.tsecí rodzny 301a Cyntyz 
malioa/tátby czetłzzieliczEo X o2 
méánijcsa/i5 teft male żielemicto 
xoypufca táfo Romanów wiele 


3. obsoy. 


1C, 
4 ob3^y, Czwatty robsay Heliofcopos, 
iafoby po polftu csett/ obzacitaz 
cy fiesá florícem, 2f ten voosay 
voypifalifiny w fapitulum Mie 
rach folis. 

Piatj rodzaj 60 podobieńfiwa 
Cypzeffoweo dzzewa / 5 ma tz 
1 fttipobobiéCiparias. Ten wys 
ć pifalifmy in Efula. 

| "éWebsay,  S3ójły rodzay 00 wielkości 
| tiélosel/Etósé twórośtela ró 162 
| 10110 /30ówą Dendrodes ,iátoby 

| ezctl gálesifty/ Bzewniany, 
| r.%obsay,  SioomyPlatophyllos, (áfoby 
. t3ébl órotiego lifła/ 5 ma bárso 

| lift Gétott. 

h Pićrwfiy roozay wypifalifiny 
tuj: YOtóty roozay30wWĄ Mirti- 
| testen ma lift 3ielony/ tato Mir- 
| 'tus,dle przydłużgym/tdto Laure. 
P ola, to teft chróścjł / pobobny 
|. Bobłowemu dzzewu w liściu, 


0$ Aobsey. 


| A to źiele ieff Tintimalus,A oz 
15 manowé 5iele, 
| "Datura. Tożtele ieff gózace ywyfufde 


1 to możeidto Stoczeł mitieyfiy: 

NP nićjy naśienićilćv grochu. 
py ri: GCizeci ródzay /Etózy teft póź 
| e dobity A7atówi/bo ma żiarnta/ 
| roście przy bzżegach morftícb :3 
| tego t& howaią foE/lift/Eonel : 


* "nitatis , Otepbanet też nie opt 
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tafzema móc iat y pićtwfze. 

Czwatty todzay voypifálifmy 
3 tego mócómi/w tópitulum Mi- 
rach folis. 4 

Piatyy Bofty vobsay/vosy[ttt 
i$ máta feonatié mietó, też mata 
teondFić mocy/putgowóć wrdz 
cánté cáynicá zwłafczó w puchli 
nach. 2 wgatóż 3 temizioły nie 
trzeba. idtóżEolwiet profto fct» 
mowóć, tednó piéroéy pizypzóż 
widć mocsac w óctcie/w mlétu/ 
pzez śicóm Onieńpizyodwóć rze 
czy / ttozeby poétlaly ferce/30fa 
ocb/ wątrobe Sleo$tone/ y infzć 
Glonti piérwfié. 


Cap. CCCLV. 
TORMENTILLA, 
Heptaphylon. 


Kurze siele. ^ 


RZ obyczdiem rtiechcq 
temu wieczyćzaby Éurse ziele nz 
fć było Pentaphilon,to teft Diećz 
percyc. 250 niczego nie ma poz 
dobuego tu voypijátitu Diećperz 
cyc. Cüiebtóny też pifa/Tormen- 
tillam byo$ Biftortam:: śle Biftor- 
ta feft tnfże żiele 00 Kutzego fie 
lasiatofmyndpifaliwtópitulum 
Biftorta , w tym ómyleniu teft 
Pandedarius y Au&or Ortuli fa- 


cil fwych mifirzów, Sudie póz 
fpolicie wfyfcy Butrzeżtele/ niez 

potrzeba go wypifówóć, 
ADoświdoczone Iétárffvod fa 
tćBurzego stela : ma móc gole 
ca/á śćiególaca fłulaiaco/ pośle 
látaca/ áto3 fwego złożenią/ttó 
téma sies & fücbéáásv tizez 
c D 


Biatura. ||. 


" 
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«im fłopstu/ma też nieco żimitóż 
$ct xvoonéy / á ciepłośći powtez 
tr5néy/ á stab$e poéila fetce / idz 
bysopadza : dla tego oobiseiez 
ben napifał /3e feft glachetnć lez 
Fár(Ivoo pzzectw povotetrsu moz 
rowému / a to piiąc pzocb 3 Aue 
rzćgo żiela/fam ábo 3infjémi tsez 
cami / Etóxé też pomagdlą pi3e2 
śiw powietrzu. 


/ 


iegumee.  Drzećiw caétvoonéy biegtuiice 


ośwóć pzochu Buezćgo żiela /3. 


Babczótą wodłą/ albo lepićy 3 
fofiem zigrzawfzy. 

Puećiw plawam zbytnióm 
péáníam / bávodáé pić w wódce 
25ábcaanéig/ásáóte wórząc paocb 
mw wodzie b$o3oxéy/álbo fłaló= 
zoey/ przyoawfky pit a w tym 
maczaiąc gebłe/pazytlódde nà tá 
iemné mieyjce/ tółże może otláz 
bac żywot, , , 

Póniam Frózć nie fo plooné/ 
toy wfelótim obyczaiem 00% 


plowóm, 


Ziepło 
ności. 


* oKoónom Orzechit/cap. 356. 


bise tnt tego żiela pożywóć pios. 
chu, piiac/vvatsec 5 Eoszemia/czy 
niac trant 5 cu£rem à 3 octem/ás 
bo to voirie pitac/ ploffv/ nótlue 
Eofjy olláoác żyrwot, 

X to néoffátel pasypi(ute/5e 
nóge Burze żiele politić” może 
byo$ pozownónć ze wfżyftkiemi * 
żtólmi naożożGómi zamoaztiómi: » 
atab znóć iego wieltz moc / i. 
gdy włoży o6 mieja wrzącegoó/ 


n. id e^ 


B 


| coy fiesevové w tupe ierro pase 
// sym tesebá iconty Btuti/ Etozego 


gia nie voypifute/ aby fobielubsie 
^ mie czynili złości, 
Fuchfius ex Sentétia Apulegij. Yfogom, 
Jute żiele ffóttć 5 oliwa / poz 
mózać bolacé nogi / 60 tezećićgó 
oniá pzefłówie ból. 


Cap. COCLVI. 


TTRIBYLVS MARINYVS, 
Tribulus aquaticus, Bu- 
ccphalon, — 
wodny Orzech. 


Sieony O:żech Etóy W vos 
ożle roście, tylfo 3 wody oganéz 
«Ee vłaznie / 4 lściecietnifte vo 
vooáiematóste micafia v wie 
tzchu niż v 3temíe: ma też nicii» 
ticlifttiofobné/pobobnétlofoxot 
3besnému : ma móc cictpiiącą y 
ściągńiaca/ dsásiabiátaca: ola 
tego pzzeciw Fasoéámu sápalenit z costes 
&swlafaá o vorscosienicácD/nd vorscofienie 
śłutwfy / ná pleftrse pisyHlabáé 
3 miodem: tát$e pomásywoác w unam VI 
vścićch cóny/ć wlafcsá obolo it^ softam w 
syczta w gárble: tymże obyczdz gárole yw 
iem tóny y trofty wożiąftócy/po 9Sefféd» 
mówiąć goiey wyczyść sofy, 

(nie 


Fiatutaa 


c ceffóotofadi /ca 


v 
T Piuieoofkitti, Diofcorides. 
©czom, ^ Cootábobseaynicás míos 
t bem pisyptdiviac y pufesáé ná 
oo bolacé/cérwoné zapalone, 


& Diofcorides. 
ámteniu = Tenże fot wyżety piiąć Tanie 
fómienić / tół vo pecbérsu iato. y 
„ wnóttady, Diofcor. 
Powietejy ^ Pzzediw idoowitému powies 
mozowe”., tezu mozówómw oobise pićż wi 
„Belt cos 


Półam: | -- Doly gubís bomu / xoátsac 


© testele/Eropié pooomu. Pli, 
Pliniuslib.6. Tófże Tribulus . 


i 6 wości í 
odis róście tylio w wódach fot tego 


$iela bdrzo oobzćletdrffwo fu 02 
świćceniu oczu : ápisyodie/3ey 
m teg żiela ob liec cbe 
ogo bzany Z ć tlucsony Oobzzę 
Wrzobóm, piytléoác ná bini tępy, 
poo górofem, ; 

Noślenić pasysoiesuiac tá gu 

$y twátoé / pobobné brobatos 
tam :náfütcenit3yl / wygaia, 


Cap. CCCLVII. 


"(TRINITATIS HERBA, 
Viola inodorata, Iacca, 


Guzóm. 


niego wieńce, śliczny twiatek ie 

„ „lenie wonny/roście ná rolóch / 

paylogady/áleius Ożi6 w ogroż. 
Ożiech pofpolicie mata. E 

Aa to żiele tó$ przyrodzenić 


Ni 


: Natura, 


PR 
istóySywotoft Sie ma O:0bias 
ca/wyfugóiacą : Ola tego bycbáe Dichówicy 
wiczitym / móięcym tii plucád) 274. piete 
boleczEi élbo w pierślach, bárso Onda - 
pomocié, . cad. 

Ce dźiatłóm Ftóré máia póz Poddgrze 
oágre/ bárso tosielepomocntbg Vsiećióm. 
toxoote niego v dDE) Cwiérss 

Diusecio świćrzbóm y wfielóż bom Póre 
tim péxcbóm náfténe/ffvobióm, 9m. 

y Fażoćmu ftśzy ofipáceiiu / pos 
mażowóćfottem, wał 

Kdny gol mócno y fadzele voz Rónam/fa 
t30liweisEo oywoloft; dzelóm, 


Cap. CC CLVIIL 


"TRIFOLIVM, TRIPHI- 
lon; Oxytriphilon , Flauta, 
"Trifolium odoratum, *' 
Medion. 


€c gj Koni- 


304 


Konikom rodsay. 


SM eefechróści ná octu olugi/ 
góżczti mą cienttuchnć / czaritć/ 
miócić / 3evfjao tatnifte fzypułe 


- EU wa Etózych Fońicu fa lifĘEi eesy/ 


pooobié Ożzewy Etózć sowa Lo- 
tus, v Fróżego liście ito v Rónie 
'! fowego żiela / Etóxé voóctenálaz 


© Ec: lifti té 3 przodfu goy fie toż 


fpujezóia Ruta wónidią/ 4 póź 
tym noy tuż boftoía / tedy pzzyź 


„ Éro wonidią iato tliy: twiatet 


titesiqe 
COLA 


ttá eózcztach coscie buuratiyna 
Sienić Fofináté/ pazy iconcy ftro» 
siedlużgeiatoby sáoffrsoncfos 
tzónet mą cientizoługi ć mocny. 

Paulus 7. Śliebiićy stoltá fo» 
t30tticE/ ob nasienia różną ma 


moc, bo Eonerima móc cićepiię . 


cą á zófłónawidiacz : ola tego 
fluxy y tażdć biegunti vfłónas 
wia: tafże paniam zbytnić vplas 
wy. Zaślenaśienić pobubsa pós 
nia mieśiącę, bo ma uátuve bate 


o ottifotopm róbsdtit/ ctp. 358. 


30 fubtelnę á o10bigca y élebátge 
à jen do T 
«* Diofcorides. Siftfi y ttaótenit »sotcfeians 
tego $iela / Dobz3e pić pazećiwko vo piafiach 
plencse élbo boleéciom vo pter» 
$iády/ to / naSieńia trzy, 6liŚ2 
scia c3téry Ozógmy piiąc.: Tółże Orynie. 
pisectvo veyny tzesóniu Glbomicz _ 
pufezóniu + tókże pábáiacty niez ope. 
mocy: tatże satebnientu niemiee . f 
śćich mieyfc/ y pisecivo opucbliz 14 capte 
nom áxoooam 36 ftot tatże Eu 1yyiceta» | 
wywiedżieniu mieśląców,, .:; cóm. 
isecivo. weżówómu włąfice czowe” 
iu zy wfeldtićmu ió0u./ obige v ePrntue 
liftet(tóctć w octcie miodowym 3 
Atóxy 3 mtobé pisypiáwuta / pic, 
Disecivo tercyattic/oobz5e oda Schsóm. 
-xoáépic tezylifzki 3woinemztáts — 
żetezyżiorntć naślenia/ ótwótcz 
tanie cztóry+ "T 
Dźiwną tzecz pie Dioftós 
ribeo 7 czemu fie y Galenua dzie 
voutezi$ gbyby to oo weżó olas 
fiony / to śiele nd ránetlabt/ ndz | 
parsdiac/ boleść voret 3 tóny że 
ginie y cáná fieságot, Aiefliby 
Ero potym iópatzał tym 5ielem 
choć wezdżówiu cióło / dlbo fu 
frózemu infému pożytku / tedy 
3áé pocznieboleśććiezta tarda 
fa ten miał teóxégo wąż vlasil. 
O tym żielu piże Plinius lis18, 
cap. 35. B goy ma byos wiepógoa 
ony czós tedy rj vbásute liśćić 02 
firożywfiy y obiociwfzy foa cue 
onośćw giubość, : 
kę Plinius libr. 26, cap: 8; CE pb coco 
fac to żiele 3 volem/ lamte tds, 
mień : d Eoszenić piląc bxote baia: je 
gmie / opuchniewić mofen fpa« D PPdvy, 
LO ! IT 


Cap. 


b 6. „Ala 


p 


Natura, 


Opucplia 
„bie, 


oBfenicy / cap. 360. 


Cap. CCCLIX. 


"LRIPOLIVM, PSICHEN, 
Calumniaris, 


Tego śielą fkórki mniémáig nie- 
którzy bydź Turbitb, który té- 
micad(y mdią w Aptekpob, śle 
[ie gái tym mylą : bo TuFbith, (a 
If disemá podobnego Mir- 

i, d to Tripolium ieft śiele 
nie disemo, 


j^ «t mieefsc / vóscstá 
ta piedźi/ Etózą fie 
na wierzchu róże 
osielą : tego żiela 
NM wide / rzecz Oś 
wita tato pifzejDi 
Oftozi0e8 / ttoída 
ft przez Ożień byz 
ws /33dtdnia bys 
wą bialy/wpołuz 
Owiemodty/ d wie 


Bym : Forzeń ma 
e. — bialy wónińtęcy / 
(máu ofłrogozacego, 


o:ágimie/mócio wyciaga wody 
3 zaftówza / idtić w opucblinád) 
bywóiz/ pzzez ftolce : tółże czyni 
y pica vrytte, Diofcorides. 


4 


À G0? pizyczerwień — 


| 30s 


Te bátsoto żiele pisecivo idz 


bóm pomaga : Ola tego w Léfatz Jadóna. 


fiwó ttóze czynię pezeciw iio 
bóm/ pzzytliodią, 


Cap. CCCLX. 


'TRITICVM, FRVMEN- 
tum, Pyros, 
T enicd. 


BOJ 


DMEzeice/ y icy vosméáitoóci 


De differentia frumentorum pie 

fe Teophraftus lib. 3. cap. r. 
Paulus 7. Dfenicá ieff żtótitó 
Cc ij zboża 
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zboża ófć ciało zdgrzewóląca 
w pićewfgym ffopniu / fuchośći 
—ślbo wilgotności niemátaca ióz 
wnćy: Ola teg pzówie zg9030 fie 
zfomplepiigczłowiecza: ć pzzetó 
powieba tenże Paul. lib. r. ca. 78. 
Sywność czyni bárso mocą W 
Iuostacb/á to czyniąc cbléb 3 nicy 
według fpzawy pietórfkicy v3a» 
oncy/ vtijániám a pisyfalétac: bo 
táti cblib nie miévoa Żadnego 3s 
fitabsánia tu. trawieniu / y kóz 
twićmu vo Ercvo pisemiettientu 
tótże też y náfé piwo czyni” ttós 
té fługnym obycóiem 4 3302 
nym 3 pfserice czynię piiąc. zć, 
Diofcorides li,2. cap.77. fs 
tic furotba icożona w żiórz 
SrIneby gli niech trudno bywa firawiona t 
fiy. 81 á co gózzćy / otraglt glifty vo3y^ 
oocic robst, Dla tego mátti żle 
exynía/ ttóać Odią pzóżmia 3 fee 
nice ożiećióm / 6 nie tylko pie 
zmó/ éley novoéteupy Pfienicze 
uć tółżeródy czynia osteciómy 
fióczy trudno ietrawig : ótrota 


to pifjac/ ieożąc w żiórnie Pfez 


nice nie ieff flugny poacm / ies 
owo chlebem naflóchetnićyfiy. 
Siérná Pfewieznć żuchanć w 
Pfésipom ośćicch /czymiącz nich plaftezył/ 
Poście. w przytlóość násápomniálego pfó 
SPIE włafenićcówe. Diofc. 
„ Mate s Ppenice Etóżaby mié 
fótezy itó/ zmiefgavopy 3 (okiem 
Bielonowym/oobzże piaytléode 


puente - tá vosoymáónit tezćw / tole pute 


»íw $lu« chnićniu żył fuchych albo (tron : 
róm/ Ry tófze pzzećiw flurom álbo tyż 
mamoobisepasytláoác. 

Piegi tata mata paypiiwios 
1163 óctemi, Etózy czynia 3 (okiem 
wiynymz0w4 acetum mulfum, 


móm. 


Picgón. 


o 9D(etticb / cap. 360. 


wyczyśćia wyćietóiąc. Diofc. 


„ puchłć póniam pićrśi po poroz 


Otreby Pemicznć xoársac YO Trędóm, 
mocnym octcie / á ciepić pzzyklaż 
odiąc, tredowóćittyy infésmáe 
zy pobobrné/ (paosa. Diofc. 
^ Bolączti albo xorsebsienice/ Bołacze 
Erózć fie nów00 poczyndią /tółże” 
temiotrebómi otlóodigcodwWile 
3áio (ie. Diob 

Otreby tat ież voársa co voos Dieétam. 
b5ie/ w Etóxéy pierwiy tute wóz 
t301t9/ oobi5e 5 niémi oflaoác 02 


ozeniu. Diofc. 1 

Tótżedobzze pisyElábáé piste vortow e? 
ćwwvłofeniu wcżówómu: tyme vbopenus 
że obycsdtem pisccívo moisantu 
w żywociey w tt3ew cb, Diofc. 

Rwós ttówy czynią 3 mati 
Dfienicsucy / wyćciagóląca y 5d 
grzówólącą móc ma /táb5e róże: 
t3ucáigca : ola tego modzele nić f110030 
pietády/ná pálcácb/olontacb/fpa e 
03a: tenże Ewós3 fola pisyptéz 
avidiac./ gużiti 34 vchem / dlbo $105m aá 
pob górdlem odmietcza, Diofc. seme 

Siata pfeniczita tesyletna/ 

3 octem dlbo 3 wirtem pazypińe Wesen 
widiącoobezepzzytłóońć ola B2 
żoćgo niedofłattu/Erózy pisycboe 
sis vtęfzenia weżówego. Diof, 

Mate wórząc Dgenicznąć 
czyniąc tato Ediftr'dobazeicy po ^... 
zywóć pusecivo plwóniu Éevoia / plysniu. 
Odiąclykie abo w polćwce ieść. 
Diofcorides. : " 

, przeciw łógłóniny ochtapie Koś. 
niu góroló/ólbo otroffawieńiu, 
xoátsac mote Peniczna 3Oies 
tto á 3 mófłem /á táf poyvodc. 
pon B * b í / 
„ Pzećiw bolączłam y wrze Dópólsy 
ożienicam sépalonyim / tedy Padać! 
WODY com, 


"wodq miodówa małe pisewás 
czywfły / éle lepicy 5 rózyntómi / 
wybzawfiy żiatntć s vósyntów, 

' Diofc. 

Cbiéb táf$e biały wérsonys 
Y0:5ob6mr. wodą 3 tósyntámt / á pisetluz 
[wfy/ chocia też nie wórząc wz 
£ż00y oomícEcsa y ochład3a,Dio. 
€bleb ffóry dzefchły pfenicss 
ity iedzącbiegunti sáfféánavoía/ 
ś tym lepićy góy d rzeczómi zde 
ftévotéiacémi pofypuia. Diofco. 
Oblicza o^  Śtótć matuły y ipócenić o2 
Bpąceniu. bliczaidło lifáte/y tatim poooz 
| BS" pięć tedy vesynié máscs bialégo 
cblébá, & s laFiem vybiym/á tym 
plaffcem otldodć, 

O pfenicy Biérséy pia / Ga- 
Jenus 8. Simpl. tAtież li. alimen- 
torum. Auerrois tótićż w fwoicy 
Collig, 


Cap. CCCLXI. 


VALERIANA, PHv, 
ruftica Nardus , agreftis 
Nardus. 


Kosielek. 


"Baia pofpolicie 7ssiclet 
luożie w Dolfcze. Cosiele Dio- 
fcorides lib. r, ca. 1o. wypijiie o 
fápitulum Phu : ścztolwiet Bra- 
feuolus tniedowierza / iż nieieft 

tat wieltić we YOlofiecb 7 £álo 

wypifuie Diofco. tt łofciu/ dzie 

goóy wietkć:w nas w Polfczesióe 

fo w AAcátowiená Ogrooni 

T tach wioaleam pisy feonéy faosás 

gi i voce Kóżlełet / Etoty był wyfoFi 
| má tezy Totcie y ośley:0la tego 
" Fé O dal i ieft 
nalepfić. i; ponth zórówino 


Bicjwyce. 


jd 


Paa 4 


0 Bożielkii / cap. 3ój. 


s polfłaży iebnátiégo niebó: Olą 
tego náf$ Rożlełeć pavé Phu 
Diofco. bo wfiyftto wypifówde 
nić fieżga03a.2 teonót td vofsys 
fcy Aptetórze tesymáta, Plinius 
lib. 12. cap. 12. tafże wypifuie, 

Aout tego żielą feft. tóyże PFófura. 
mocy / iato y Nardus, à táfo żde 
gizewaiący y wyfugátacyvo we 
tóm fłopienty. Paulus. 

JAosielet ma móc ságrsiwás 
iaca/ola tego oobzze Éorsonet ie 
gopić fiórwfy; winem ná wyż 
wieożtenie veyny / tymże obyż 
czdiem pomaga nátó$ wdtząc / 
ńtowótzónić piiąc,Diofcorides. 

póniam mieśiące tymże obyz tyyięgrz 
czatem ptíac wywodźt Diofco, com. 

pormágat&pitac pisecivo boz Piersiam, 
leóciá w piérátac/álbo pleucze, Dleucse- 

Dsseciw tsáséwicy 3 WINEM x, sid 


Cc iii tókiż 


308 
takież pie/tótież otlábdiac. 
pszediw boleściam y zdżiez 
bieniu żołęOBa / tedy pić Fozzenić 
3 winem : także tu tuawietnitt. 
Pzećdwzómuleniuwąteoby/ 
$leosiony s żimney przyczyny/tóz 


! | Solablu. 


"| Poetrobie, 


by wórżóno to Fozsettíé, Auicen. 

C. áBe pisecivo wfżyftkiim nies 
| boftátEóm vo pieréiacbs winem 
I pic. Auicenna, 

Macicy. Pzzeddw zbytnićm uieczyfłóś 
| śćiem w mácicy/caynié pórzenić 
y Gopet/pisyHlábác iáto pazy mic 
éiacád). Auic. 


Cap. CCCLXII. 


VERONIC A 
Pretdrznik. 


Sele £030wa Veronica , ola 
żnamieniecy mocy iego/Ftózama 
v golettiu taty (áoselóvo vorses 
„dliwych, Jej to Sielebxvoistit/ 
mejcystid y Sencsysttá : Veroni- 
ca meżczyża tefEsteleposiemi fie 
ścielącćma tóżezte rd Owu pie 

1 * bit pasycséevorenfiym/Eofináta/ 

lifftipoolugowdáté czótne sabe 
Eoxveté/tvotatti caérmond pasy 
biuniatnicyfć / naóienic vo (£ta« 
czyłóch / EononeE. cfeniucny, 
$6$ Veronica żenczyżuć tafse 
po żiemi fieściele/ 3 uózcztą Łór 
fmóta: liffti ofrągłe Ewiat Due 
natny ná3élto, náóicitié w(troe 
czytach ofreglé, 

HI .. „Jeff to żiele pe y fiuuchć / 
| irtóturd znóć 3 iegó wielkicy gozzłośći / 
śilno á mocuie pomaga natewó 
wć róny /tóbże na fadzelifić cán 
myywizedliwwć, — 0 
DH $us 


1 Picéiam. 


e SGrgecérguifit / cáp. 362. 


fież oórość wino pic /xo Etóryme . 


+ Cwiétsbóm y Eá3bánu fEóty eie» 
fipácénür bíárso pomocno / guży bóm. 
y nśpuchliny na Eqżoym clone Pudolinie 
tuzzwołafczć nó yć fpaozapizye 
tldońiac. , 

piso £etórze / i$ goy Bról 
Svánco(fi cieżtą boleśćię nog 
był ziety/ Elephanciam żówa: 
S ovotec ieben tymátelem Vero- 
nikg go viozowoil, 2f miał 3tab - " 
ij/ gdy votbátat Jeleni 00 wiltń 
obzdżónego wielig rórq/ ów Jeż 
len iedł do żiela YOeroniti / 6 
na tym fie »fłówicznie tótl/ 
tlaol/ ocićrał d$ oz0%0wiał, 


Cap. CCCLXIIL | 


VERBENACA RECTA, 
Perifterion rećtum , Griftą 
Gallinacea. 
werbena, Kofyfako Mas, nie- 
„_ który soma Zeleźnik. > 

Cs ácbetnésiollo ieff Kofiy: 
fc3to/pifie Plinius li.25, cà. 9: W 
wielticy czći v Rzymianów by» 
ło, ftózym OŚm y czeladź ocyz 
éciano / Etórym Feciales, to teft 
pofły, Etóny potóy fpsítoiali tos 
tonoyearo/oltatse borá joris 
fa pmietano: pi3e to żiele votez 
feztowie wróżylizy wiele inych 
rzeczy tytm zieleni fptévooato, 
Sowa ie té$ gółebim $ielemZ i$ 
golzbícslt rady w nim óiaodta / 
niewiafły wieśnć czynia fobies 
tego żiela wieńce/ć tat bolu 
głowie vch903a. e, 

To sicle iet owoldtie / pifże Dwotdra 
Diofco, lib. 4. cap. 58. ofobltoć Verbena. — 
mocy midiącć/ iebnto teft Kofye 
fato piefic/ AR fini 
f Ud <lbó 


/ bien 
«tm boleśz 
"lam. 


* 


ścid mieyfe p:zyfldodnć / bolóść 
M P " 


VL 


A 


ślbó pisewréconé: ć Plinius róże 
o$íela przez meżczyzne 4 żettczys 
3ne. Bofzyfczko profićn Diofcóż 
tidefa/ teft meżczyzna y v.límie 
uga: á oByfcto wywrócone 
v Diofc:ieff żenczyznć yv Plini: 
ufó, RościepieDiofco, profe 
ZSofsyfcsto pay wodżte Abo moz 
Erdolácb 4 nd piob$ dlbo wy: 
ska tózzłe ma grdnowita” lis 
ftti p:zybielfiym zabłómi pases 
dźielonć/ po bzsérácb 3 głabitć 
wychodzącć / pofpolicie ieoná 
tóżczta s Eozz0nEd wychodśi, tza 
Oto by wiecćy: Łoszonet biały, 
Galenus 8. Simpl, Bofżyfczto 


^ ma śiłe oyfufiaiaca y ciepla w 


wtóżym ffopieniu. à 

Teg tofyfcztć profteg liście/3 
fłórym fáblem voicpisovoym ndz 
tlucsoné / 4 ná boleści niewiez 


oWerbetiic/ 


tół w winie pisc sind 


EF 
cap.363, 
Yoficláta o6pabsáta. Diofco. 

Siele vofsyftto / vytnivfys v 
niego ploffc id purytidb iac; pieź b dzy | 
fieltj ogień od0padzazfa0zelów/ Wrzodóns, ||| 
tótewezedliwć tótty cialo qryz eaoselom | || 
39ct/ wyczyścia y pśmićtzą, Di. 

Róny ffulayslépía / y blizny Rdnam. | 
powodzi pisytlábálac s miodem, Doa 

Tego żiela 3 fotiem (pifże Pliz 10% 
nius li. 25. ca. 9. ) 6obise fie Glos 
miełowi pomásáé / gdy czetto 
chce vpiosic/ pexvitie vpzosr, 

UITilosé y pisyióón czyni, Plin. 
ra 


Cap. CCCLXIIII. 


VERBENACA SVPINA, 
Periftereona fupina, Sacra her 
ba, Hierobotanes, Cini- 
malis herba. 


Kofy[akośencysna, w fusi so- 
mą to śiele Zelesnik. 


ADA tO Wofiyfczto rózgi blu 
gie ta Tofu „dzugóy y wietfe 
granowitć/ otofo róscaEt liścić 
fe podobnedebowym, dle wezć 
y misieyfzć/ w tolo sabEowáté / 
nó Oś svolefoné/ bátvoy pisys 
mootseyfcy/ábo csécinieyéy gos 
tzeń olugi , ciónti /twiatti pizya 
bturtatnieyfymy móluchne ziele : 
t6 (et wyfufólące y ceplé w rzatuea, | 
wtózym fłopniu. | 

Diofco. lib. 4. cap.59. "&ofsye Weżóm. 
czło to/ bárso teft Viytecstié pases 
ćiw wsżowemu vtofeniu /áto 
piiac ie/y ploffes niego uátáne 
pasytláoótac. . i 

Disecivo 3óltéy ttiemócy / ndz Zełtdę nie | 
tórwfy Ozógme lifftów /tábitz mocy. 
olá ile trzy pieniędze zaważy/ć 


oni pić matóżby / pod Ta Wierę 
Diofcorides. fg 


| ossziy ,, TAPE pisecivo ftétym opticbe 
niej Belg. littam/ábobolacsEam troérojm : 
stony YO» gółże pazećiw wrzodóm ciestim/ 
EU eyniacplaftt oflábác/ plugówć 
.o rány/vorscoliwoé/ tát$e pasytláz 

„ Gélacvoycsyécía, Diofco, 


Pzzećiw rónam w górole 2 


geysácym ciało / tótże po wisyź 
ftEicb vftóch/ 3 winem wórzywe 
) fy 8 płóczac got. 

Cjoście w^ — Pliniuslib. 25. cap. 9. tótże Di- 
im ofcorides pią z by Ero chce 
mićć goście goduiącćwefolć/ tee 
bypolac goste mái ófeoóiée woo^ 
ba/o Etottyby to BofiyjczEo mo 
Enelo / pofropic/ bebo wefeli 
goście. j ; 


trzecich człontń90 Slemielicsac/ 
wierzch po trzećiny człontu /362 
rzucić; télác czynić w Ewártae 
nić/ peznawfy 00 cxwattégo 
człony. ffirwfy oáé pic. Diofc. 

Plinius lib. 20, cáp. 5. y 3 
fcsEo s bábEo flucsoné / qoi wfye —— , 
ftti nieoofłócki otoło palców / i 
zwłafczazónobćicęa 


Cap, CGGLKV.' 
V ERMICVLARIS; AIZO- 
on minimum , Sedüm minus. 

 Roiowmik. —— 


ZAwátta, 
nit. 


RŃOście po pólich / po tite 
eżech/po pio(fácb/ná ffálác/oto 
bniuchno / gefto Eupéimt/ Czćte 
wad 4 £11átà Ewitnie $io0 Eo, 

YOy(ufja miecńiuchito / dle ez Ufatutd. 
«blabsa y osiabía mocno. b 


9 ola tego naognifić bólacze Bolęczz . 
Kutolericznć /Eryzipelarazową, Fm. > 
takież melantolícsné / herpetas) ; 
bárso pożytecznie, EE 
Sufttóvo Dzieśieć fTétvofty 23 'Tsio 
voinem bobne pić niewiafłóm "| 
przeciw zbytniemuu éiteaentu 
mięślącóme guum M 
- Takie morseniu w 5yvoo cie? Horseni 
wielitóchpićzwinemm - ; 
€3ynio Crócifitis tegosicln/y TrocipEi, 
dboxwéianátábicpotrscby, | 
s Q 
PRE: 


+ 


fai 


! 
1 


y ratito, 


oWiotEócz brittiacttbdi / cap. 366. 


Cap. CCCLXVI. 


VIOLA PVRPVREA, 
Violanigra, lon Melau, 
Viola fylueftris. 


SFiofKi brunatne, dlbo (ádon „od 
których Fiolkonra monia y bar 
avá ic[E zezona. Brunatny FL. 
olek somg Ion po Grecku,idko 

, Póeławie pika „od Ion pániéy , 
którą pisemienilá Iuno m Tólo- 
micę ,Téy Jon , Touifs rofkasat 
md pokarm śemi rodkić fiole- 
akt: dle tobdśni (a. 


Bela tażóy Siolti nie trzebć 
ich wypifować ; mig moc cbloz 
dzącą y oowilaiaca/á żwlafcza 
świćżew piérofsym ffopniu. 

Theophraftuslib. r. ca. s. A12 
biíe rósosé $iolfów czatnycdy 
60 białych/ć vosumit pz3es cata 
tié/mobzé álbo bunyatne. 

Diofco. lib. 4. cap. 18. Ocbtoz 
bsdiaca éile móią Sioltit Ola tez 
go Sioltowé liście nátlucsonc/ 
fómć abo 3 tecsmienna mata/ báz 
130 fa pożyteczne / pasytlábáíac s 
nich pla(Et násápalony 5olabet.. 

Cte ten ploftresymiony/báz 
130 pomaga bólowiogniffómu 
w oczóch / naoczy pzzytldodiąc. 
Diofcorides. j 

Tymże obyczólem tółże przy 


* 


EHI 
Eábáiac w wychodzeńiu ielita. 
3 ftolcá, Diofcorides. 

Zvíatet fam binnatty pises 
fsypulet piiac / barzo pomaga | 
pizeciw bolacsfam w gorole:dla o, rele 
tego lepicy O3IŚ wymyślili Juz Dzofe. 
lep $iolfowy czynic, a tei octo, 

Serap. Siła Sicltoxv ieff/ Etó 
taoowilżcigyobmitkGalcy c | | 
zezucdiązdlą tef bolacsti y wrse pary oóiez 
Ożienice roxbilata/ plaftezytezy 7 
niacz Sioltóvo (amych ébos ma 
fa iccsmienme, : 

Tatżefwintet Stolbovoy/esyz ZoledFowi 
niąc zniego pla(fr, na Soloocb | |. TM 
pisyHébáiac / obbala sépeleiié: Spalten | 
tálSe w oczachzy Folets/Etówa czy Rolice, 
ni gryżienie vo: 5olabEu/ tozpge 
dza, Serapio. À 

- Mefuz. Dutguiacewywodżą Purgwie. 
folere/ toteff zie wilgości oaz 
cé: tecto Yo ptato5síe móvotac/ 


niąc 3 nich plafirzyk ana c3olo 
pzzyłłóbalącz oddala bolésé W Głowice. 
głowie 3 qosacá/ tym lepity te 
fil przyda Dleytu Różanego, 
Mefue. 
Tałże pazytlkodiac plafitem ein. 
nó ftvoni/ czynia fet w niemoz 
cach. Mefüae. W 
Pierśt y góroło oovoilsdig / á Dicesiam, WM 
zwlafezć Ślitogoszówi : tałże pisac” ; 
pleutse/ yinfym bolacstóm xo ^ 77 
piccóiacb. Mefuz, 
Pzógnienićvśmierzdiazóto 3 Prégnie 
1voba ichpiizezibo Julepznich: i 
pomagdią bárso żótkóniu Y 352 oo. core, I 
mulentuivatroby/ftói piycbo — | 
ośt zgozęciy rzeczy: tálSe Soltéy Seltéy mies 
„wiemocy : tagże ciiam aż Sipalegite 


qjulep. 


Secbiam. 


312 
lesńiu w febtach ogitifty y paaź 
gieniu. w nidy / odtąc ie ocu 
teze/ álbo Julep 3 nicy, Mefuz. 

plinius o $ioltadh má tożmóż 
itych mieyfcóch pifie w téieqácb- 
owuożieftychy piétvofiycb/w fo 
ffym Fápitilum 7 także w óiooz 
inym y w infżydy. : 

Platearíus. Stofft (a $imné y 
svilgotiié w pierwpym ftoptiiu/ 
móią moc ootviliátaca / odblaz 
ozdlacą :0l4 tego bobiseie Elńść 
bo Fifie / Ewiccić y Lift. 


Cap. CCCLxvij. 
B pons 
. Wikd. 


Sive ánáta vofyfcy w Dol(ae/ | 


Zptetórze (a pofpoliciebióżą 36 


Orobon/ 4 bátso nie bobżze: e. . 


boxotém tósné (à t3cc3y 7 Vitia 6 


6 Sce; cap. 367. — 


Orobonjma tósttoóc 6 Aphace, 
iż Aphace,rościew polácb/xo lez 
śićch famió/ YOyEe śieiaiato ínfsé 
iórsyny / roście na mieyfcńth fu^ ryaeues, 
chych / miernosé ma mieozy fuz 


' chością ć ciepłóścię w votorym 


| 

ftopteniu. : a [ 
Yiaótenié YOycsóné / nictylto | 

iż ieożeniu niewośleczne / dle y - 

cieżtić tu ffvavoteniu tonióm á | > 

svolóm tym pzytodżonć. | 
1Ofál5e prseciwo. biegunbam Bieguśja | 

svfsclátim. bátso pomocué/ áto Fani 

wótzoncy odblać y sdó znów 

wótzyć/ato ieść/ mocito poftée 

tioxota. 


PRA 
Cap. CCCLX UM, 
VITIA SYLVESTRIS, 


Os mundi, Aphace, 
Polna &Uyká. 


"Gliewielz 


| Vrdturd, 


Picrstam. 


» 
Mozgeniu. 


Gábón. 


o8 pcc /cap. 368. 


Si jewieltié Sólo ieff to śiele / 
wysfić nij Goczewicą / roście 
mó polach y miedzy idrzynami ^ 
, pizy chróściech liftet cienti / pies 
fnćtwiatti czerwonć /ffraczyti 
nó niem wietć niżli na Soczeż 
wicy/ ć naśienićczarnć mnieyfżć 
niż v Soczewice, Diofc. 
Flaśienie tego żiela / ma moc 
zótwićrozdiacą ^ ditrpnięca d 
ściągaiącą: Ola tego na biegunti 
y ná Zoładtowe nieboftáttt poź 
żytecznć/ to pzzyfmażywfy śle 
bo pzzypietwofy na ognifłu/a po 
tym pzetlutwpy warzyć/ y ode 
wóć ieść, 


Cap. CCCLXIX. 


VINTOXICVM, VI. 
Gtrix toxici, Afclepias, 
Hirundinaria. 
qoiesc. 

AOASicle A(clepias, ttózć Fuch- 
fiusz0wie Vintoxicum :) tóżcztt 
dlugie po Erózych liftfipeoobné 
blufczowitozzontów wiele cien 
Fic woniótących / Poit émierz 

bsecy albo pasy Eró vooniocy. 

To $icle barzo pomocne grya 
śtóniu ćmoszeniu w żywoćie/3 
vvinem plac. 

Tółtże Oobeze picto ŻIÓTEO pase 
éivo gidowimuvtąeniu / albo 
beftyicy iddowitey / 3 wiitem pia 
Lid 
cC Siftti návofielatié złć pzzygóż 


y Bipomnié pisyHlabdiac/bárso pomocne, 


mu pfu. 
, VEofeniu. 


pfo. Dzzeciw sópemnialigo pfá y 
infym Jaoóm /bórzo pómóciie. 


dy bolefité paniam mó pietślach/ . 


33 


Cap. CCCLXX. 


V RTICA, ACALIPHEN, 
Pokrzyma, 


Tratura, 


nigdy Dotesyvo w pofaemiech/ 
tyl£o w [ctárftvoacb. 
Diofc. Liście obubwoity po» . 
raj trzywy 


| Rónam. 


| ©usóm. 


| Krwi. 


1rficeigs 
cám. 


| móciey. 


i ffalsoio 
fiu. 


i Pleitze, 
I. Slegmy. 
' Oowilża. 


| etáwóm. 


|| Mrzodóm. 3 
|| Gadsdom vdyem / czyniąc plaftt / pasytlás 


|| ele stonie 


| idéwicy 


Brzywy nátlucsoné 5 (ola / bárso 
5acné letatffwo /pzzeciw 10002 
witego pfá vEageniu/ á 3volafcsá 
goy iu$ ráné fie Fónteizuie albo 
3áfcsérso. 

piscéivo fipétnymeínam,plu 
gáxoym/(mroolivoyntát5e przy 
KHábác. Tymże obyczóiemczlone 
tóm, fłówóm voybitym/tát3ebo 
lącztam y guzżóm / vor3ooóm sá 


báé: także pofpolicie ná Ea3oy faz 
sel twatdy. Diofcorides. 

Dsseciw sátiatosialéy €51ez 
ośtonie ábo opuchity/ nátluc po 
tezywy/ s1voffiem plafir pzzye 
pzówiwfiy. Diofcorides. - 

Pzedw sbytntému rwie 3 
stofó cieczeniu / natlucz Dotczye 
xoy/á tat fotiem oo rofá włożyć 
v(tánitc, Diofco. ^ 

póniam Etówym mieśtącć fa 
zóftinowionć/ 3 Mita nótlutz 
wfy liścia / ć tóE pi3ytlábác in 
peffario. Diofc. 

Cát$e vpábniona mácice póz 
niam/pzytłńośtąc líócit/poonos 
$t. Diofco. 

. Yiaóienié DoErsywiiné/mat 
Zeńfti vesynetpobuosa piiąc fe: 
tóż naśienić pité / pániam mieje 
fcá séwátté otwićra, Diofc, 

Tym trózzy dychawicą prácu 
ia / tát$e tóżoćmu zadychóntu /3 
miodu 43 naśtenia Dofrzywiae 
neg pzzypzówićć latwatz yieść: 
tegóż latvoavsubobise pożywóć 
m plentze álbó w Devipleumcez 
wiicy, Diofc. 

Slegimy cieżtić ć geubć s pietz 
éi ten latvoars voywoodsi, 
^ £iścić wátsac Dotesywiáné/ 
icbzęcie / obvotl5aig żywot. 


o Dofrzpwie / cap. 370. 


1 

Cysénno wdrząc liecié pottsyo- |... | 
widne dobezedawaćdychówicze Pibówicy | 
wym. Diofc. 

Tóż liśćić warząc vo wodżie 
ślbo wwinie/ ápotym pzzyode 
wfzy troche ATicy/ oobaze Dáz 
wać pić póniam/Etóżym fie 3áftá 
nowią miesiące, Diofcorides. 

25olacsEóm albo svfelátiém Bolęcze 1 
nicboftátEu iesycsEoxoemu/ itáe e = 
tłuc fotu 3 pofrzywy/ć tym płór żyj” 7. 
tóc vftá chartóiąc/y wypluwóć, 
Diofcorides. 

Ju pobudzeiu maljen(Exod 7 tYalene 
ieść naótenié 3 żółrtómi (atecsnés Pv 
mit /ólbo3 Cebulę /bórzo pomos 
co. Rafis. 

Plinius lib. 22. ca. 13. (440 o» . 
fezywe co może bydź mićczieńe 


Miestge 
«om. 


fségo : 4 wBaEóż náo to co czynie 
zmicy oléyvo SEgiptcie /ma &il» 
né létárftxoá Eu pożyttu csloweiez 
cenu.3»la tego pifc/ i$ naślenić przeciw 
pofrzywidnć dobzze pić pisecivo Cruciznte/ 
trucisnie / świnićy wfy / także „, d 
pisecívo  ieozeniu i4doówitydh Grzybóm/ 
Grzybów / tótże prscéivo yvotz SYwćmu 
mu śrzebzu także pazećiw bielóz ped "A 
nowi / przeciw iddóm weżów/ idoómwee« 
y nicoźwiattów:tałże wym pas żów: nicdść 
leniem vpaołyiszyczeł podmość / Sęatusto, 
yvpábléábo vtr3ofutoné mácice, ze mácicq/ 
€5pánié cieżkie vo niemocád) Spóniu. 
ecuca/ Dotrayvoa ttsepíac bolde . 
tiá y colo. : v1 
25oleáciam w cslenBácb Y Y Człontóm. 


śledźionie Plin. EUM 
Got polisywiétty ró colo 


odoardoco Polrzpwie/cap. 372: 


wis toe pómdzóryw(tawia teetw $ftf4. 

fs. aDugić tzeczy piówie teg co y 
Diofco, wypifuie, Plinius. 

Pifje o naóieniu Dofrzywiaż 

Ziby&oro, fym/i$ goy Eofofy s nim żimie 

fyniefty, taemię/ cólę 3ime niepizeffóna 

tdiec nieść ć pazeto Eoofsy tady 
w pofezywach miefztóia. 

zaśie/ Plinius lib. ro. cap. 59. 

pific/ i$ gasicté/Eieoy Dotrzywy 

Ieo3a/ zdychńią, 


Cap. CCOLXXI. 


VRTICA MORTVA, 
Vrtica iners, Lamium,Vrti- 
ca alba Archan- 
gelica. 

Pokrzyna martwa, 


Gasietam 


AM 


315 
potrzywy: Jeden Erózy Ewiątti 
ma bíaftxolafnie 3012 Lamiü : 
Dugi Etóy ma Ewiatti pzyżółe 
tbym: Crsect / Etózy ma błunaż 
tnetwiatti/ ć niemólę różności. 
infgćy tofię voficosie / pzy ploż 
cićch y przy Ozógóch : zafu t Tio 
wego obficie twitną. 

Plinius lib. 22. cap. rs. pífieo 
Lamium, to ieft o flfattxoéy Dó 
trzywie: wypifawpy Dotesyvoe 
pzawóżtwa/ mówi: "Jeff też La- 
mium toosay Połtzywy/ttówa y 
pali: te fiłutwfiy 3trocba foli 
Oobaze przyfładdćnózbitć / (Hu Słuczony. | 
czónćopalone mieyfcó : tałże ná de a | 
grwczoły pisi &yt/ysá vebem/tále — tóm. 
Secsynt5 fadłem tlufac, Pli. | 

tia sápucblíny y mieyfcá wz Puchlinie. 
3bett/ná pobágry/ má vány, tdE> Pebéguse. | 
żefilutwfiy tTTartwoo Dotrsye , 
me Oobaże pasytléo dc, | 

Jviatti btaléy DoEcsywy fáz univ t3 
mić/ bórżó pomocié pizeciw pies Pielnémuw, | 
fielnćmy ogniu, Pli. | 

Aoi téyse Dolrsyvoy mát zaje, 
tYéy (Hucsony 3fola ápisyfoSoz Zaftrzae 
ny/nó zóbite tytlé/EulbUsafirsas tem. 
ły/ wyciąga, Pli. : 

To $icles winem pilac/ (paz Crebóns, 
65a fuedowóciny 3 Itcá, y infé z 
ofpócenia. : : 

pausecivo płynieniu Epvoie 3 o Aevi. 
fásbytniému/tylEo owięzawfiy 
vy fyte/ pofténavota, 

YOrseoliwym tánam z Etyoás Wdnam. 
Yoym/plugávoym/ságnotonym/ 
fiffułam/mócno bátso pomaga. 


3)6 
Cap. CCCLxxj. 


VVVLARIA, HYPO- 


glofso, Daphne Alexandrina; . 


Epiphilocarpos Tcophrafti , 
Bislingua, 
Ięzyzkome śiele. 
DYJettórzy s iebuio poczytólę/ 
Laurum Alexandrinam » Diofe 
Eózydejazy Hypogloffon: ślesDie 
ofzfozydes tósné Fapitylum o Hy 
pogloffon, lib. 4. cap.127. czytii/ 
mieniac iż HypogloGó liśćić nia 
Rufco podobne, ości pełnić: wież 
niec na glowe 5 niego vcsynios 

sty. ból odpadzaz głowy. 

Jnfe 348 o Daphne Alexan- 
drina, w tychże Kślegach / fapiz 
tule 142. iefliż ieono/ élbo tóżnć 
fa. / to náucsenfiym Eu rosfabsee 
niu zofłówiam, gby5 ia pioftego 
Czytelnitć quveftiami zabówiać 
niechce, 


Gyofottegetie Roiagpietwfzwch. - 


3D1voláti rodzay ieft Jesycze - 
fomego żtela: ieben Etózy ná lis 
ścić wietfżym ma Ozugi liftet iis 
Fo ieżyczełzówa meżczyzna +b | 


gi todzay / Etózy ma pzoftylift/ , 
zowę żeńczyznć : róście po gós 
rad (talady/ ná Tótezech. 
Tożielepifze Diogtosideszpó Ńodswiw. 
maga bárso póniam pisy ćieżfim. 
pozodzeniu / 6 to piiąctego $iela 
foszenia oxágime 3 winem. Diof. 
tMieślące tótże póniam pobu 
03a, piiac tótże/ niepowolnému Ę 
veyny tapóniu 3 pedbétsá bárso "nie | 
pomocne. | 
- Tdlże czyni pazećiw fpaoniez JezyczEoś | 
miu iezyczto plócsac. — | wi, | 
A Alareellus pie / że tylto ! 
wiegóiąc osiectam na (yf to sies 
le / v3otawia boleśći y niedoftda 
tti iezyczkowć. 


F | 


fifíiesia» 
com. 


O WLASNOSCIACH *|| 
PRZYRODZONYCH DRZEW, 


Y NIEKTORYCH ZIOL 
Zamorfkich. 


SDrgpeom o &litadi ; Drzew rosmótche wycjo: 


dzacych : táf je o frufesadi/ p infżych vac. 
| id fu Eefórftwam nat Mnt j 


KSIEGI WTOR.E, 
Doxrona MaRorxa V Ézcpowa. 


eL Czkolwiek , Czytelniku mity , ten vmyfł nak byl , co[my y. - 

ná początku m(homnieli , nie pi[áé iedno o siólddh , które 
w náfsych fironńch roftą ; wfókże i$ my Polacy obyczay 
mamy , śiól y korenia samor[kiégo vsymát ,d to dla náfséy 
Simnéy krdiny; ktemuse1és Stephanek wiele bledóm o nich 
piat. Zdálo [ie nam sá potrzebnąrzec, nieidko tych neay 
dotknąć , dito , co ocmidh ftórzy Lékársepi[ülis nóuki y pi[má 
ichydo wińdomośći ludtióm dla pomocy ylekarftw padác. 


Capitulum 1. - Atożiefeot 3 iebnego śiela Aloć 

wezwanćgo / 6 Aloes Oz33ew6/ 

DE LI G mx £t OES, Ftózć 3 Jnolićy pisyvoosa, Pan- 

Diof. Agalochon. dc&arius y iego mifłez pigażeby 

*Po pol[kt tćś soma Aptekdrse _ Aloeffowegoozewóa nie było na 

Aloes, lbo drsemo Alacjfome. — $iemivíeóno vo Bólu żiemftimzć 

mienią iż tóżczti tego Ozzewd3 

SW fco, 100003 Balu wyplywśię porze 

tzy muimó — Fach Nilum y Euphratem, tám 
lidbyAloes (eabiétáta. Xecà to fa mylné vsez 

ieditó było cay: Bo Hiipanowie 3 Doxtue 

6 galiićy ieżdzacdo Jndnicywynaa 

du0zy iz leżli wieltie lajy tego drzewa, 
fzegoszey/ | fab iepszywożą fitutami. Ga. 
«by Aloe  lenus nie pie o tym o:3ewie/ale 
wego:  Diofc. lib. 1. y Egincta v Papitu 
lecz fie nó tym bórso mylą :bo ll ou wjpominamó 
C. iá E 


à 


e Orzwie f oc(oocopit / cap. 1. 


*oíác: Agalochon O:3ew0 ieff / 
£tó 5 Jnolićy pzywożą / y 3 dle 
róbiićy, 

To dzżewó ma po f(obiepzągi 
liniięzwoniaiącć s niciáto qoe 
ością y ćićepnością : (Eó1á. nó 

tym Ozzewie podobna żwićtczeź 
céy/ Etóza ieft zpfłrocinómi, 

To ieff o15evvo /ttózćego J02 
3epbs tüitobymem pzżynieśli na 
pogrzb Pónu Bryftufowi (to 
funtów 3 miecą/ 3 tego w onych 
ffronád) czynie Ozogić móśći / 3 
tego t& ozzewó» mas czynię w 
Aptetach Trocifcos figillatos , to 
ieft gtalecatt/ Etosémi zapaliwfy 
Fábsa w póńfkich Oomóch:; tego 
£63 czynią padićtze 5 ćićrniapfłtć/ 
3owa ie Aloeffówe, 

polfti Zecbacz nie rozumiał 
cópifał/ óbowiem położył Éápit. 
de Aloé,d wylożyłntć polfkićczat 
na felena / iatoby Aloes znali 
polacy/dlbo żeby w polfcse Alo- 
es rofło „iżby mu mógł polfkić iż 
miebóć:  odléy Helena fłowoicz 
flicó żnómionuiewtódn(Łim ice 
Zyłu/tebyby lepicy 5námionorod 
1o Helenium, o ftózym pie Plin. 
lib. 2. cap. ro. ślbó Elenium , có 
feff Oman ,góy 4 iconátosowg 
po Geéclu y polácinie/ á tátby 
fie 3ttaosdla polfcaysitá 5 X áciriz 
(fim. Aiefcze wietfsy blao/i$ náz 
pifawfiy Aloes , pisypifuie mu 
włajnośćiAloć , iśtoby to icóna 
szecz była Aloesy Aloe. 

2 tá£ obácsstoo Fdżdy / ido 
potisebito było mápiévoié té o» 
mylności polffiéto coetbarsá 7 
ecymémy w pićtwfych Fóles 
góch pifált. : 

Diofco. lib. 1. cap. 20. Tego 


orzewó Faxalfí oobue Zuchóć 

tym / Etózzy mólą cuchnieftić $ esit bo 
v(t / fae; ttemu czyni OObzę bug czynie 
myśl / vá tó$ oobise wótzęc to 
os3ewod tym płókóć pfłó. 

P:och t& czyniącz tego Ozzez Cudonics 
wó/dobizeporrzafóctózdEmiey"**- 
fce nó ciele / ztaoby pochodźiło 
cuchnienić, Diofc. 

Tego Ozewótozettia piląc Ozi Z0łedEos 
gnie” xoyfufia złe wilgośći w 304 "e 
ładu zwlajczć wodne/pómaga 

też żołąofowi molému. Diof. 

Boleść w botńch oddala pie 25oFonr. 
iac to drzewo / táje wątroby postrobie 
gryślenić / y momenié w trze 
wach, Diofc. 

Getce poślla / woatrobe voy escvay mee, 
czyśćia „ cévonte vfłówia / trobie/moa 
mózg w głowie posila / níecayz „adj 
ffośći plugówć 3 głowy wye ź 
czyścia, Diofco. 


Cap. II. 
ALOE, 
W prse[slym kdpitulum mypi- 

[dlifmy śe Aloć nieie[? Aloes, 

dni Aloe żefł Helenium. 

Loé feft żiele/ 3 Ftózego folu 
czynią Aloe. tla to żele liście 
ióto Squilla, pooobtté Z elíéy/ tea 
ono dobze wietfć mi; v Łeliićy/ 
miązketluftć/3 oEraglá niciato 
pléftiéoma 3obu ftron ościki tezy 
vot/tsabFit/ tóżge ma podobna 
SlotonlowowrEwiat bialy/nas 
śienić tatież idt v Slotogłówu/ 
pzyłećy wónićy to tele wvtuz 
geniu bárso goszkie/ nó iednym 
Poszontu iátby ná tyce(EOL Dio- 
fcor. lib. 3, cap. 23. pifże/ Se (ie tos 

S ożiw 


/| Prsytodsee 
| bie, 


osi vo Jndiiey/ w Ardbiićy/OżiŚ 
móię w Oręcyjćy y w Apuliicy; 

5 tego żiela czynię fof / Etozy 
pen twátoo (picta íáto (moz 
ge 

Diofcorides Owodńti wypifuz 
fe fob 3 Aloe, icden czarny á pia» 
fczyfły Etóxy left fus prawdziwie 
go Aloe; ten niebtóny 5owa Ca- 
ballinum. 

Dugić Aloé ie(f poódobnć w 
bórwie wątrobie Etózegoztol2 
wiet żwićrzecii gdy ierożttoia/ 
6 ten teft fot Etózy abiéráto nó 
wićrzchu fufu/zowa Aloć Epati- 
dp ezćkl / Aloe MDątros 

ne. 

Aloé feff nachwólebnicygć / 
Étóxé fie látwie trufy / Ifnacćy 
bátwy watrobney / łótwie tos 
plywólącć (ie d bárso groastié, 

4 i$ pofpolicie té Aloć , ftósé 
bo Polfki pasynofía fa twárbé/s 
gtuonośćia ich ciąć y máia 
fobie piaffi/ ynie wybomć fa: 
Etózćo0 Svíntfoitu dlbos Boat 
fFó przywożą! wiecćy dywale/bo 
té pizywóża 3 Poztugaliicy / 5o 
Ea0 3 Jnolity nofias 

Galenus 3áéíe rozożiela fot s 
Aloé płófónć y nie plóténé: plóz 
Táné séw$by teft móleyfść / nie 
sna tey mocy iáEo przyrodzone, 

Aloć iśto pie Paulus 7. ieff 
zógizćwótącć w pierwfym (tos 
pieniu/ć wyfugótącćw trzecim, 
zołędtowi recs nawożiecznieye 
fa 4 bórzo pożyteczna / wyczys 
ścia, tóżtzucą/ (folcecsynt. 

Diofeorides cap. 22. Aloć ma 
pisyrobsenié ságrscvodiact/ ścią 
ga zciecpnościz/ fen pobudza / 
ciało wyfufia / Żywot putguie / 


o żielu 9 floe / cap. 2. 


złó piiąc dzńgme vo wodżle iz 705: 


żołędeł wyczyścia, 
Proch 3 Aloe piiąc $ woda plivánig 
piofta álbo férwatta/ álbos idz Erwio. 
ta polewEa / phwánit frwią poź 
fiśnawia. Diofc. 
Bółtą niemoc tedci 5 człowież Zółećy nica 


fićy, Diofco. 

5 miodem albo 3 terpentiną Dtwićrą 
Aloé pzypziwionńć / $yvoot oz51ot. 
twicta/ poo waga osigmy fe 
oncy álbobrou. Diofc. 

Alo&pisyHaodíac oo letatfiw Zotybtowi 
Etóxé $olabfooi vdbsg/obécymu 
ieim zafikadzanić, Diofcorides. 

piod 3 Aloe pofypuigc ná viz Bóram. 
ny/ got mocno tarty vorseoliwé, 

Diofco. 


Sigizówa gusy vo śiedzeniu/ 
tátté5 tnfć fadzele vo ffolcit /302 
wą Ragadię, 5 tósyntíábos mio 
dem p:zypiawiwfy mocno got. 
Diofco. 

wevo Ftóna plynie s táFich to « ni. 
fpéolin / 4 nayvotecéy 53yle£ na 
tómtych mtieyfcoch / 501a He. 
moroidas, s biąłtiem tofpuście 
wy na ślerści zdiecżćy pazytlóz 
bác séftánawía y got, Diofc. 

AR ofpdoliny pt3y pálcacb, 382 Wafpuslie 
troEcice 50108 / taki pzzytladdz nom Sano |] 
iac goi, Diofco. tóicam. 

, Oinośći y czatności pob 02 Zjnosci. 
£iem /3 miodem pzzypiówiwky — 
prion Diofco. ŚwE 

tofty/ párcby/ óvoiérsby na Btofiom. 
ofu / 3volafcsá ei facífy otóz PP 
miodem wyczyśćia. Diofco. 

Bolóść głowy Aloć 3 octem Głowie. 

DO ii wiiie 


Gabsdons 


zmićgóńć 7 né Goło pomásttac 
oboala. Diofco. 

Disecivo opabéniu włofów $ 
glowy / pisyptávoié Aloé 3 wiz 
| — gem ymyc glovoe/tatí& návée 
||xásam. ny w gátole/tábic vpáottenin 
| eyetor języczta y osiafl / takie wfiyfłe 
| mam. ^^ idynieboffáttóto vft. Diofco. 
| Mefuę/ Aloé teff letótfimwo rt 
lepfć3 uaywysfzych léfat(Exo/ o2 
| fobliwę móc mátac vo purqgoe 
| lefu wóttiu / soyvooost Éolete / flez 
|| ie BU ame : wyczyścia glowe y $ola^ 
fomh  — Oebyvofiyttt(cb niemócy : tto 

vcaécía biożąc Aloć ; nícváma 
w feoyni ctele 7 tii w (imysle ftóz 
3y / śni obzóżenia / bo nieboptz 
fc56 ságnicia : tálióe y ciéla vmát 
te 3 Aloe pomásuia/ttów lugo 
picto trxváta 7 á zwlafezć gdy 
liry przymiególą oo Aloe, 
. "Jeff śilnć d oługić gaddnie» 
Dottózów ofolo Aloć,śbowićm 
ieoi mówię idtofmy też wypiź 
fóli wysfźćy/ że Aloe zńmyta żyłz 
tu óby znich Frew trie wychodzi 
látásáóie bruozy ido Mefuę piź 
(&e/ i$ otwiera 5ylti- y revo wya 
3oob$t/ czej w bemożótdńch esee 
(to ooświadczaią 3Doltototoíe/ 
gy odię Aloe tym/£tóny mié 
soát bemozotóy / to teft cieczeż 
= nié fie ffolcámi, 
2fle opufcsátac olugié tab 
nia d báeso ctc3Ett/tdt cosumiéy/ 
żę Aloe gdy beośie nawićrzehu 
ciała nótóny ólboxorsoby Ibo 
ffórgónie żył pzyflioónć/3ófłóz 
1 stem sdo. Matwia Erew : to févorto (le otóz 
J| fnowia. 3ufe/goy s białkiem z iat ma siec 
| ści zateczey/ ólbó ná czym infżysa 
i 


| | YOtofom. 


l pzzytliodią : óle tefli pases vita 
Yontatt5 bywa bianó/ otwiéra 


Ą 


óŚleaciieb/cap. 5. 


"winnym á 3 olegkiem tóżónym - 


fonce » żyłek / á Erexo znich wyż 
xoobít/ pizeto czefłó f£olcami 
Érevo xoyvoobst/ ditawiecey Etóż 
tym zwytly bywóć bemototoy. 


Cap. III. 


ACATIA, EGYPTIA 
Spina,Lacryma Cianea, 
Po polfku też Aptekdre s Gręc- 
kiego song Acatia. 


Ext 1E (E to Oz3ćwEo w ZEttypt? 
cie nie wielkie / $e też votecéy 502 
Ave €bróáciliem /3 Etóxégo abtéz 
véta qumt, to left liy trówyż0ż 
3o2 Arabicum , poláctmie Gumi 
Acane; dlbo Gumi /Egyptię Spi- 
nę.tliylę fie tá tym ftavsy 2fptée 
tarze/ Etotsy s tatntówego 013e2 
xoá idgó0/3 tatek nieboffalyd) 
fot wyciftóię / y 5tego fotu póź 
yoiolá czynięc fuchć / 30108 Aca- 
tiam : dito Acatia nie teff Catnóż 
wć osżewtodlelnfć, 

Diofcori. lib. t. cap. 18: pifże / 
że ná 2ftáctióy toście owoc w 
fItacsu/ podobny Słonecznitoa 
wi, z ttóuigo wybiidią (OE Etóoy 
potym fufia ióto powiołć zma 
moc áctagétaca d zaiabidiącą / CXature. 
ola tego bolééciam w oczu bata 
e. tofpufczólac przytłóz 


ac. 

Tótież ten (o pontocty pises Ggniu pień 
ćiw pietielnómu ogrtiu: / bolacsa Fic fa» 
ant ogniféym. / fabselom prsy porre 
palcach ^ áto otlábdiac tym foz y 
liem. Diof s P 
s Bróffy y rany w véciéd goiostoftam y 
płóczęc nim / zbytnić mieślące onis," 
pántompiiac gor/bteguttlv[Ede testu” 
stawia piiąc pam com / 2c. 

a 


gunee. 


p. 


1 


| 
| 


Cap. II1L. 


AGNVS CASTYVS, 
Vitex, Salix Amcrina. 
awiofka Wićrba. 

Seg to we Włofiedh pobos 
bité złotćy wietzbie/ alesifté/ lí 
$cie pobobné xviérsbie/ Evolatti 
módać / gesctucbié / faEby votez 
cem óbwil/ pictné to o:xefo7 
tioy sáhwitnte/tom widźiął w 
ogróobuv świetego 2luguftynaá 
w paowi:bywa tá tym oes 
włu naétenic/ Etózé 503v femen 
Agni cafti:niebtóny mniémali/ 
áby to naślenić było Cubebi, dle 
fiená tym mylili. Rózcztry liście 
tiada fobie w łoże pánny sae 
fonnć/ y ci Etóisy czyftość zdchoż 
wóć chcą, iáto załonnicy/kdplaz 
til? etć, bo oopab3a żgoliwość 
€telefita. Diofco. 


CzyfFości, 


Jddom Ala przytoozenie żdpałdłącć 
y xvyfufiatacé w trzecim ftopice 
niw ola tego naślenić piiąc przez 
ciw iśdowitemuvtąeniu/bóte 

"s 30 pomaga, Diofco. 

Pudlinam Tófże opucbicy śledśionie/y 
puchlintom zafłówym pomaga 
piiac. Diofc. 

tet. ATamkam 3 wiem piięcanie 

(ete Fo moy / mieślącć póniam póź 

3 buosa: opucblé/févárosiálé mos 
fiuá filutrofy/ 3 mófłem smice 
gawfy zmietczą. Diof. 

ebdaug YXá sbité róży y mieyfed wyż 


£Enioné/ xoybité / naóierié (Hus 
czone; xooog/pisylláodtacsgot. 
Cap. Vi 
om cs ALNVS.. Olka. 
Sadią Dia bisewoporieba: 


o Mlofeiep SSSiersbie/cap. 4. 


31j 
Diofcor. niepożyteczhtć / materia 
iego ná fucbym nie tewóła / ale 
vo $iemi ábo w błocie wieczita / 
ttá łodzie bárso pożyteczna / Ola 
ttwółości, 

Miście OIfzówe flucsoné pzzye 
fłńodięc tid wtzody y bolączti 
zebzdnć otwićta / giot voywos 
o3ac. 


Cap. VI. 


AMBRA AMBARVM. 


Po polfkutćż sową Aptekárse |» 
Ambra,odktórego soma id- 
biKo Pomambrum. 


ZA Ambra/iáto pie Sera.c.196. 
roście w mossu/ podobne iálby 
grzyby násiemttá goy mótze zie 
grawa fie/ tedy to nayouia/ y e 


^ biéraía pzzy bezegóch / à to xoya 


mietánié bywa; bámienmi/pisy 
Prod) tat Ambre zbićrdie: to 
nayooroánié bywa pzy monu 
ná zachód fłońcć : nayouia też 
owga Ambae w rybíécb/ Etóxé vo 
10230 pożyrdią Ambre / á tat fie 
3 nią voawidia: te tybe 500a 
Azel, á potym 3oycbátatá gdyza 
oecbrit/ moze voyrsuca ^ [nbste 
3dótego widdomi wyciaga 
wfży n żiemie/ vosvebuta y tayś 
owię w rybie. 

Tuoisti ie tódzay Ambty/ 
iconá iefE żółta tlufta/ ć temóo 
infzć przetłiodto, Seldchitich 50^ 
oa oo mieyfch Jnoiyfkieg; qosie 
fieroość, Dti ga Ambrarteft bías 
la/álbopisybiel&ym/ Zechra 562 
wę, Tizecia cava 3e wjech 
ungonia. H4 

Auicenna pifje/3e Ambra teft 

zagrżee 


-oŚlmbritep / cap. 6. 


zómizówdiącow wtóryma wyż 
fugótńcew pitxofiym fioprin 

Ambra bársó mózg cztówiee 
czy zdpfowónypośila/ tátSe fote 
cęywfyfiti człowieczć członki / 
srolafcsá3ily fucbé/ffcony soxoa. 
2f pzsetó$ 3 Ambzy czynię Eolás 
GE(/3ovoate3Diambte, 

Ambra tá/ tá t& przypiówió+ 

tta /ttavolecéóy pomocita (Eávym 
luosiom/ 4 tym ttószy3 simnty 
pzyczyny (ictáta. 
4 Ma Ambra móc poxotettse 
mozóroć ob człowieta oddalać 
wóniólaczola tego czynia z Ama 
by iábito pomómbzówći3 infćz 
mi rzeczdmi/6 tego wonióig. 


Cap: VII. 


AMYGDALA,AMY- 
gdalum. . 
Mygdalome drsema. 


3 oisemo ieft/ Ftóté vobíi De 
13ecby w łuftóch / iáto YOlofti 
eaedyitano Tuff óodwe, uie 
n1owiná mygoaly w Polfcze/fa 
na wielu micyfew (odd / qosic 
twitną ć cód3żą/ózwiafcziw Jez 
got. páná Acátovoffiégoná 
ALatitoyvie / gożie barzo obficíe 
roo3g. Plinius pifíe/$e Owotdłić 
fe £riygoaly / (lobtié y qeubié/ 
floofié pazetłaodia tu potare 
mom á goutictu letdrfEwom. 

„ AMigoaly flootié faságrsémá 
iácé y wilżącć vo pićewfym (fo^ 
pientuz 6 gos3tić fo cieplé y wyż 
fufiéiacé w wtózym (topieniu7 
pzetogoztić lepfié vo létdrffvod: 
&olatego Diofco. lib. 1. ca.144. 
pibe /żetozzeń UJigoałów gozza 


tich séiefány/vtlucsony/é vwda 

ezony/ oblicze opalone ob fłońcó Bbliczu e« 
y ínfit grubości yOslkć ni liczy / PAlonómu, 
połłóodiec wychedaja : tálje 

iaozta 3 or3echów Żuchónć dlbo 
fHuczorć czynia, 

3 Migoatów góztich czyz Aiesiae 
wiąc peffarium / pasytláodiac/ y «om 
imieśiące voyroobót, Diofco. 

256l w glowie vśmierzóię / n w gło 
filutwpy ie 3 miodem 6 ztóżóż””* 
nym oleytiem paytláoóiac tiá 
fttoni. Diof, 

Necivo wtzedźierticam Q4 e 2 
gmifłym zy tónam vorseolivoym "909 
plugówym /nátluc ŚMigoałów 
3 miodem á pzytlśońć, Diof: 

pisecivo plwóniu trwię czyż Plrodniu 
nić ldtwarż y viywác / wżiąć e 
tMigoałów/Bróchmalu/ć miet 
Et filuc (polem á tego pożymóć + 
tółże pómochć (a pzypiówiaiaę 
3tetpentinq, Diofco, ! 

Disecivo támteniu/y oeyny rze ámtenin. 
sóniuzy sáfténovoteniupisyptds 

-Yoláé s cósyntámi ábo 3 miooent 
vósyntovoym. Diof. 

Dychawicam, tólóm/ wyż Dycbówicy 
fitim miedoffótkóm w pierśląch 77 
tolitam / boleniu watroby / 3 
mietiem wżyrość EMigóałów. 
Diofcorides. 

Piiańfiwa obbaláia / tto id) Piténftvos 
picevoéy weżmie dlbó ié nili pto 
te. Diofco. 

"Aliy ólbo żywicą tó ro 
lech /ma MOGE 4 śćiąe 
gólącą 7 piseto dobze (| odtodé 
tewię pluigcym, tofpuséivefiys 
octem, Diofco, 

Piegi nócielepotłaOdiac fpaz 


LĄ 
Tótież przećiw Fáfjloms mios Bóglu. — «|^ 
oe, DITS 


Simnéy nie 
"Mocy, 


e Plndedrónfowym Orzewie/cap.8. 


Plinius lib. 23. cap. 8. £17ígba» 
ły goszić przeciw padaiącey nie» 
mocy : tatże vftawicsnému |póz 
níu, letargum żowa 7 fiłutwfiy 
gosztie trigoaly / oobise poiys 
wóć 


Cap. VIII. 
ANACARDVS, PE- 


diculus Elephantis, 
Po polfku tés Aptékáise 30- 
wą Anacardus 
ZO bsevo feft w zEgyptcie 
śle Ożiś mia ie w Sycyliicy y 
w Apuliićy z y inożie we YOloz 


fic) ficonácb :LTó tym Ozzewie 


fa oz3zechy podobne tofftam Ddz 
ftylowym 7 y te prówie zwią 
Anacardi: (mis matę oo fetcó/tż 
te ówoc podobiry fercu izOzEO 
fłootić w toffce / fEózć ná osse» 
wie ieft trucha / miedzy fiózta 
teff nieiófa fłodtość 3 wosnoós 
ścią ieft nátuvá tego dzzewó go 
rąca 4 fucba / d$ w czwartym 
ftopieniu. 


73 


Auicena , míób Ftóty wycie 


(Uta 3 tey (EósEi/ bárso pomaga 
$imnym uiemocam,Etóxé byvés 
tą 3 firóny (tron z dlbo fuchych 
Byf/ 3ówa Neruos. - 


Czynia w Aptece [Pars 7: 


Prózy3z0wa cófect 3 Andtórdórw/ 


^oPámtedi. 


tego fonfeftu dobze pożywać 
m / Eróny maia sla dlbo nárus 


ono pámitc/icbno mabmeds. — 


bácsnoscia póżywać:bom ia flya 


tbal we Włofech. ob fiwego mts - 


; fl^ 6 ieben mlóbsieniec vżys 


watąc tero FonfcEtii/ offalal, 


W Eofitécb tych ozzechów ieff 


ba ^ CJE 


333 
mío ,/ Feózy gdy nó ćidło pomide 
żeś z tedy ie pisepali / y (£tupi / 
bzodawti zbytnie ogrysa / ftroz 
tty ożiebłć napzówia: d tát vo pás 
róliżu w ftutczeniu żył yw pae 
Ośięcćy niemocy pomocny. 


Cap. IX. 


ABIES, zdła. 


SAObIe zna tażdy / ozżewo 
wyfotie 7 vo leśiech Dolffid pos 
fpolitć / o13ewo [cti / ola tego 
vá moiFié potvseby bárso posys 
teciné „na máfity y infe fpzawy, 

'Paladius lib. rz. 6-Jodle pifze/ 
5e tó dzzewo; goźie go woda nie 
dochodzie w fufiy fłoi pzówie 
wietniście tewą, 

Plinius lib. 16. cap. ro. 7joolá 
Ptóxy barzo potezebuiem 00 07 
fretówynórzedów mozftich/nąe 
táoniéy nó wyfotich gózdch vos 
ście:na slofiramyw odmiech nie 
może bydź mitetia lepa / ola 
wieczności, 

Plinius,żywicd iodlówa bdt36 


feft pożyteczna ludźiom /3volas ansa, || 
fca ná edy y faoc fabsele/ c3y^ exios.tóm| 


niec plaffty z niey. 


NH rec boswíidbcorna/ fis UTorowće 
— dzenie żywica Jodłowa vo moz mu pemie 


rowćpowictezebazzo rzecz bydź en 
filachetna / nietrzebó futaé cue 
ozożiemftich voóni, ^ ^. 


Cap. X. 
DBALSAMVM, 
sBál[am. 
OSottfim ieft bxsésvo ciernie 
Riéniewieltic/s Syoovofticy żiee 
miles 


JĄ 
. miiedrńć má ieónym micyfch vos 
"ścięw iedtrytm ogcobsfe d o ZE- 


C gyptciev Aleróndniicy té go 


* nigostéy woiccéy niendyouta tieft 
: oxiévoto miewieltić 7 Liff&t ma kia 

tov Rury/d (imo niebywa ote 
| goy wistfić Buty / ábugoy 002 
"bise wietfć .5 teg chróścitu trzy 

rzeczy né létac(tvod zbićrólą t nas 
..piérxoéy oléy albo (oE/ Etoty 30a 


/. 5 wiem tćż Balfómem : rzecz to. 


© barzo toftowna/ śtu zóchówóa 


77, fiii. zdzowia luoztiego bárso poź 


tizebna : ten oléy tót zbiendin/ 
cafu nagonbfyd) duniów voc 
3niwó/tedy nożyfiem Eoéciónym 
1 albo tómiennym pictravodía 
BI oaéwliápooffáwids 
1a © coby cícElo : taki foE nalepź 
fy toy świeży Erózy mocnego 
a wożieczneg wóniónia /3aonéy 
Ewóśnośći nieczyniąc/ ttózy t65 
gdy nóco puści / vonet pazetie 
„Enie/ ów vtufieniu mietótić icto 
pnieniey famienie, Com ola te 
: gopijał / ábowiém nili oo tas 
h „pzywiozą łałomitupcy/ mide 

ia wer teepentine dlbo lentijcye 

ve móści álbo oleyEifalfsutac qd: 
- le Éteinur pzawożiwy 25ál(om 
„wnet posnác/ i gdy 4 nafutno 

puécífj/ żaonćy 3másy wie czyt” 

4g0dy wypłóczef nie zttóć qo iia 

fo inficy żywice / élbo tłuffości: 


' gle gdy brośiez falfiovoon/vonet — 


fa16 3ofténie: nó futnie : Oxzugi 
znał prńwożiwógo Balfómu, t$ 
goyg stanicy w puécifs vo inléz 
fo / vont fie mleko sóicosie / cse 
„go nie czyni falgowóny: tati 
pzawożiwy Dólfam puácivofsy 
gdnoode/ pobielavoffy tózpiynie 
fic/á falfiowówy pływa po wićrz 


teB3alfdmówów drzewie 2 cap. Jo. ! 
bu; Dzuga rzecz feózzchowńia 


stego ozzewtdziefi ozzewo Bala 
(émowe / £o też ma 3uati froey 
oobzyci / Etózé świeże róscs Ei ma 
cientić ^ bórwe pazyczćrwiene 
fym/ ć wómióiącć oleiern MBólfóe 
MOTWYMIŁ 

Trzecia rzecz / Etóto zbićrdia 
ieft naślenić 25ál(ámoot/ Etóz 
xé ttalepfié/3olté pelné/ wielkić/ 
ważnć / offrogozacego (imátu? 
pobobiégo plepisu. 

Diofcorides lib. 1. ca. 18. Bóle 
fam nalepfa ma móc w fotu dle 
bo vo oleiu /ttóze bórzo d voffo? 
Gniezógrzówa/Ola tego gy pus 
feadia w oEo/ Étoxc iefizóćmiono 
mglámi/abe oblóti tedy voycbes 
62305 old. 

- péniam / Étóré máia mieyfcá Pźniam. 
tóiemne 3áfiebioué 75. Etótycb 
pasycbobsa cieżbić boleści / teby 
czynić Cerot 5 tóżey śzwofłu / 
paybác Bólfómu /& pzzytldość 
nóżywot, - : 

Déniom. czyni. tócwie pozór Dro 
Gzenie /łożyfła wywodżi/ vmáe Aojyftam. 
tly níeboniofly plób xoycíaga, 
Diofcorides. | : 

Cieżkić grapienić 4 brenig rome. 
w febzóch 000ala / pomésuíac 
pulfi. Diofco. 4 
 plugówć wizody y bolacati Wrscbom, 
«wyczyściaz odmietcza ży 3biéra. 
pasedw wfelctim iśdóm tiae 
tym y vEofeniu iébowitéy 
befttićy/pićz mietiemzótawy por 
anásyxoác, Diofco. admnkeg 

TXoótenié2Sálfámoxoé bobtae plense. 
piépasecivo pleutzeztatze pazećino p 
peripienmeniićypazećino Faflóm 
boleściam w biodzich / demacy 
wiemocy, Diofcorides. 


jóbom. 


pse 


"TW 


| 


| 


C Mossenis 


egent 


pabéiscey " Diechoniemócy paodiącey./ 
niemocy. $dwtócdiiu: paseb ocsymá / y vo 
emen? głowie dychówicy/ mosseniu w) 
1rfozeniu, S30 Oclé/3dffvoteniu y mozzertiu 
Weyni. — vryny /oobsse pić nasienté Żale 
fómowt, Diofcorides. 

. péniam/goy fienáo nim té 
O3a/adftánoxotoné miestacevoyz 
Yo0b5l/ tatże czynią pátsac fie vo 
wodżie/ w Etótéyby naślenić to 
watzónó, Diofco. j 
t 3O5ew0 tóá 25álfomowépiáz 
wie ma tef Sily/iaEo y naśienić/ 
ola tego wótzec to o1emo w. 
woodźled pliac bátso pomaga. 

Pazećiw furowościami tát$e 
w żywocie, fityżieniu ro żywodie/ idoówitćz 
wtafienie. mi otogeniu/boleściam w glos 
Prace, wie pomaga / fPurczenie żył ob» 

ynie. 

dalazybtyne pobudza. 
Plinius li. 12. ca. 25. pijżacniez 
«mal tóf przydńle, COPovtás bise 
wś Bólfimowego ma wietfia 
mocna telctarftwa voteccy ni3li 
famoó dzzewo: 

Auenzoar lib. 2. fe&. 2. cap. 7. 
pifse/ przeciw Famieniowoi w pez 
chórzu ońwóć trzecią cześć vnctz 
ićy oleiu Baljdmowego/pewnie 
zgittie. 

" To też wiedz Fażdy / 3 tego 
Bólfdmi o$ió niémáfi/bo Turcy. 
Yoytrácili zogrodtómiddło Bór 
bórtyfkiludzy Cátécfti. 


Cap. XI. 


BATVS, CINOSBATOS , 
Mora vaticana, lcgendum c(t 
autem Mora vaccinia; fg&un- 
:düm Fuchfium Morarubi. 
: pe Tésyny- me 
4 PZA tażóy Jeżyny/móią móc 


Mitestga 
COM, 


"Rámisntu, 


d eap. qn. Bom 
: éclogálaca ciétptiaca / á wyfii= ryatura. 
fiéiaca/ isl pie Pauluslib.7.0la:..;... © 
tego vány fpotétay leczą: flugis Sluronyey 
główy / y ingévymy vftánas "om: | 
widą. 6 Mgr tru 
Diofco.lib. 4. cap.36. YOyfu2 * 
fa .à éciagas (ma cíérpnoécia/: ^ oe 
Jóynówtofyczócni pietnie/ń to YOlofy esae 
odtsac gółażtiw luguzómyiąc "o 
Tek wdyzonćgóląztid pilgcwoś || 
be/ v[tanawiáta biegunti/ tát$e eam 
zbytnić niewieśćie vplawy y ons M 
mieślące, FB: 
Gníaceosioflá/tát5e tóny vo 3stoftom, 


vfłódy /ytrofły/wacząc róscstr Zroftom. 0 


w wobdśień plécsac/goi Jeżyna 
4iefcze lepicy noy eśzcztibeda Żu 
cbáné Diofcorides. . ; ; 
YOrsebserrice ogitifié/ 30WQ YOrebi(u, 
herpetas , rofpaosáta pasyEláb nicom, 
fac nó imteyjcó liście tlucsoné/ 
tálSená ciny wtzebliwe ná glo» 
vie pezyticodć, Diofco. : 
Giusy y trofty/ trózć bywodia utens. 
przyfiolcu rófpadze y goizplafte 7 (Ee 
wczyttiyny z liścia Jeżynowigo : i 
boleéciam v fercń tótże pasytlás Sttew. 
bác. Diofco. LENA 
Sok czytńia 3 Sys liśćia/y 
3 tó30$eE potym nó florícu wyż 
ffawicie : tem na té wfiyfłti nież Razi 
boftáttimocnity pomaga, Bdólę 70% ^ 
fo£sgáynyd iígóo mochotóny — 
w viiicb y w gátolé qoi /3 tepó3 
fofu czyttaDiamoron pótezebiry 
nó teg róny y trofty, De: 
Zviát jynowi piiąc 3%Wie 
nem/vftanowia biegunti/ tát$é 
iógody svoláfecsá niebostsdlé Di. 
. Pliniuslib. 24, ca. 14. pzy nóż 
tluctwiótu Jeżynówej s fáolem ll 
wiepzówym / é pzzytladdć p Pétdbom 
pátby/wfyfiliqot. | 007 a 


2Sieguuce. 


Ee 


M 
Rónóm. 


Sebóm. 


326 
Sfiem Jeżyttówym móżóć 
tány w ftólcu/y w mieyfedch táz 
iemnych/ mócno got, Plinius. 
ZBólenie zebów rózcztty liácievz 
śmierzkią/płócząc ich oársenic. 


+ Pauluslib. 7, pifze/że Eoz3en 3 
| Kamieniu. 
TL mác w nécBácb, 


Jeżyn ma móc mocno Fómień Tae 


Cap. XII. 
BDELLIVM, 
Madalcon. 

Bpellium ieft żywicć iednez 
go biseiá /w żiemi Oaróceń2 
ftiéy ^ naylepfa to żywica pige 
Diofcorides lib. 1. cap.71. Etó36 / 
gióy ićy vtuśif/ieft gózzta/ pzzeże 
rzóczyfła/Eliowi podoba 7 ná 
onie tlufia/goy ia póledmi gnioż 
tawiigorta/pzeż 015d3t y plutrá 
wości, 3ápalona woni vobítee 
cznie. 5 tych fłów tzecz feft idź 
wita, 5e Bdellion, Etózć mótonóz 


- By Aptefótze nie ieff Bdellion, 


bo nie fef£ gorztić/ dni ma tych 
wilafnośći Etózć Diof. wypifuie, 
la moc/pifie Diofco. Bdellis 
um zógrzćwóć / oomietcóć/ quay 
y toátoéfdosele/3volofcsá otolo 
górdłć 
Całże twardości y rózputliz 
nywodne; śliną człowieczą oz. 
fpuczónć/ó plofłeczyniąc / fpaź 
$56. Diofcorides. 
, Déniam id) mieyfcá y twórz 
oościw nich / tatże zófłanowiez 


nie pzzyrodzónych rzeczy otwićz 
tq/4 to pzzytładniączytadzącz 


wim. Diofcori. 


Bdellium piigcfómteńodtera 


ich y w pechórzu łamie / vryne 


ONES 


e 236ellüti / cap. 12. 


pobudza / tál$e pisccivo Fáfilos 


wi/yiddowitimu vbsfiantu oos 


bise pić, Diofco. 


Disecivo rozputlinam /ffurz 


«eniu, bolesciam vo botu/ wide 

tróm / albo pugeniu toe Oobize 
odwińć, Diofco. . 

Dobzze też Bdellion pizyddź 
wdćdo plafirów / Etóxémi chcez 
my troóroości żył fuchych oowil 
żyć albo infezdtwarozenieć to 
tofpuśćiwfy à winem albo 3 
wodą ciepłą ' 


Cap. XIII. 


BELZAHARD; 
Antidotum. 


DY Aplóchetnieyfić letótffwo 
pisecivo wypitemu tábovot/á pzń 
wieniebiefEić/ © Ftózym pified0ż 
świńoczony Xéfars Auenzoar 
lib.r, e tym iebnym opucblégo 
Gloxoiefá/ Etózy był wypił naióe 
boroytfsy ido wleczył, nó Etózym 
fie fEosá opucblá/ żólta/by fRotu= 
pápéodlíta goy mu był dół też 


go lekórfiwó, iletuzyźlarna ieczz - 


miestnć s wodg Baniowę/wiet 
że był z0zów / ypotym wiele ltt= 
fych polécsyl tym letórfiwem, 
Tolctórffwó czyni Jeleń, tóz 
£o pie Plinius lib. 8, cap.32. 25 


„Jeleń ma pisyrobsone niepizye. 
- Tajns weżmi/ tat £5 gożie go póź 


tudfi Jeleń zie: d gdyby był w iá« 
imie / gożie go niemoże DOśiRO3 / 
tedy duchem fwym wyćizgawa 
Zdysiada /ótót wnet po ziedzeć 
niy żoćymie go wieltić piógnytęz 
nić/ © czym mówi Diotof Dax 
wid: 7jálo Jeleń pożąda Stuz 

: dżienie 


—— 


? iiem 


o SBorgecgfácd 7 cap. 14. 


oźieicwódy /tátoufiámoiáoo 
ciebie miły pónie,  Bieży teby 
piedko 00 r3cb/ á wpaowfży w 
wode, (toi niepiiąc/ bo by vonet 
zdechł. Tóm fłoląc plyna mu 
paes ten cáo zy 30czu / Etózć fie 
leguchno zśiaOdią / że bedą fáto 
galli/é potym stwoétosieía y [pda 
ong/goy 3 wody wyniożie Jez 
len : to tedy lnożie zbićrdigzazć 
wielt fiacb chówdla, To lefórz 
fiwoFażoćmu iddu fiepzzećiwia, 
2 przeto iuż Ozu0zy Eażoćlebdrz 
fiwo/fróżć pomocio pzzećiw iz 
dóm zówą Belzaharticum. Cóm 
vo ten óbyczay pifal/że v nas 002 
fyć Jeleni: d osivona tzecz/ że 
tóFich rzeczy nieftezeżemy/ant gu 
famy:óno też nam nótutó nież 
żamiefztałaość potrzeb nófżych/ 
tu 30żówiu nógemy., 


Cap. XIII. 


BERBERIS, ANABER- 
.. beris, Oxicancha Diofco. 


Porsecki. Tamen aliqui negant, 


SDecscti fs oiscwto oécifte 
pobobné liściu plonnym gruz 
fstam/iágobi ma ilefiTyttowe/ 
tséemoncmisErts íaoslémi voz 
Watts ito wfyftto iefE vo Dorsez 
Głód icono lift nie teft iato 
płonet, : 
Diofco. lib. t. cap.57. pife/ że 
bieguntt białćvfłónawidia pos 
m tzeczki / tólże zbytnie plawy 
Śbytmiemu triewieścić/ ć to plac wótzonó y 


RWE, iedżac. 
ES Aosei SĄ é pisywoiasáe 
| SW. sy sd zdbicićcezafE/ fatitów tyż 
Mów, 30 fkóreży w ciółożwyćize 
gadeygoi. Diofc. 


327 
Cytóp s Dorzecztówfebżysy 
ognie cieżtić vómitraa / págnice 
nić gaśi, : 
Paulus 7. Jagody Dorzecze 
fowć / ieonátiéy mocy [2.3 owoe 
can £lyttowymi, 


Cap. XV. 


BOMBAX, GOSIPIVM, 
Coron Xilon. 
Bánelná ,álbo Chróśćik, który 
Bdmelnę rodki, 

© Tym Cbróscifu Plinius pis 
fe lib. io. cap. r. 793 w ZEgyptcie 
idac tu Arabiicy rościechróścit/ 
ftóży 3e1we Gofipium , niettóżzy 
Xilon,3 tróżćgo płótno czynia 
trózeżówa Xilium,3 Ftózego zbież 
tála Bówełne bieluchna: dle we 
Wiófech o5ió ná tażdy voléics 
iazy voclng sbicráta, 

Rafis pife/że ma mocnaáienié 
odmietczania y zdgrzówdnia : 
ola tego fot 3 liścia dóny Ożiee " 
ciamxobicqunceovffanawvia, ^ Biegune - 

Noślenie tluczonepietśi voy, 9% 
czyśćia / naśienić álbo połolenie 
mnoży: oletet 3 naślenia ná obliz 
czupiegiwjczyścia/tdłzeytróftj, Zroffam. 

Bówelita fpalotia/ Etew bótż Arti, 
300obaze zófłattawia, 


Cap. XVI. 
CAPARIS Theophrafti, 
Inturim. 
Popolikutćż sonia Cdqitry- 
Jipároméb:ewto teft oście 
fiezidto Jeżyny Erózepo żiemifie — — 
tlébg^liócde maofraglé/pobos | 
iÉedj- bnć 


i 


buć Digwówym iedno Odleto 
annieyfé / idgóoti idto v oliwy 7 
różć goy otwooum wypufcáia 
Iwiát bíaly/á goy otwititic/tcz 
»ysoftánte iato żołądź długi/ w 
frózym żiórnta bywóty iáEby w 
Grana ym. iabltu Ozóbniuz 
chnć. 31,5 Bapirowć drzewo 
gefić Eo:3ontt/ twarde tu letdtx 
wam pożytecznecościenó gru 
'bych 4 opufczałych mieyfcach, 
Diofcorides lib. 2. cap.164. 
Theophraftus lib. 1. cap. 3. psy» 
baie/ żelifttimaig ościicto ofet, 

JSópórowy Eoisefi pife Paulus 
7. ma moc Ocietńigcę/ wyczyścić 
Y sA níciátg góns 
WM .,, „ fościąy offtoscia /ola tegoslee 
|| | Stestenit sione zótwórdśtało viotawia/ 
,pitac ten Forse / y tá plafłcze 
| „pzzytlddodiąc 
|| tmiesięe w EMieślące póniam pobnóza/ 

sem, słć voilgosct 3 głowy pases vftá 
Śebom.  „wywodśi, boliść w zebićcdy v» 
śmićtża/ chrobati wufu zóbiła: 
Jiście y iógódy máia też moc/ále 
o mietabiabo one. Diofco. 

JSópóry w żywocie czynią zńż 
'miegónić y prńgnienić  żołądłoż 
wi godzą: á wpółżeto rozumie 
fieo świeżych /bo wóczóne nies 
czynią tego „azwłafczó tóło my 
fes octem /3 oliwe pisypiáwias 
my. Diofco. 

Blaśienia JAápátovoéás pilac 
| owie Ozógimie. pases cstétbsicáci 
| Budlinie. drti/teoy Opuchline yzótwórdzić 
[|noleesto^ Tą śledźietie wyczyścia, Diofc. 
D. pisectvo boleśćiam vo bios 
||| Biobram. bidcb,v (ciátice/y páralisowtna 
Sienićto bórzo dobze pic. Diofc, 
.- T63 naśienić voársac  płós 
częczeby3 tymbolóść vémiér3a. 
Diofcorides. | .* m 


Zcbom. 


e € émp6orge /cap.17 5 


« S tonenia (Eóstd fucha mó té 
vofsyftti rzeczy mocnicy fpzíxoue 
e, Diofcorides. . 

Yiétlulwofy tego fonenia à 
matą Jeczmienne / 6.3 oletem 
płófanym wodę/oczynić plaffr 
paytláodéna śledzione twórdg, ecotionie 

Paulus lib. 1.Pczy/że Bópaty 
duci icożenia czynię /iedzac ie / 
napezó0 ffolu/s octem oliwg/ć 
3 MIODEM OCŁOWAWYMIE 


Cap. XVII 


CAMPHORA, 
Kómybarń ieft żywicą siedne- , 
go disén/ká , o którym Diof. 
dni Galenus,ni £ginetaynie 
pic! .y onem y adrabowie 

PTS málo. 

Sieg to bisémofo w Cfnoyicy 
y w iufżych ftronóch / 3 Eróxégo 
wychodzi Elity idto Żywicó/tEtózy 
3biéráía dchówaiz: onnosc 
mát vtásuia Bómpboz byo 
góuca: śle Dottóżowie 3 y v» 
czynów wywodzą / 5c tefE rzecz 
ostabiataca/lato to (ávoa rzecz” 
Bpifja o Bómpbote. Campho, 
ra per nares caftrat mares,to íeft/ 
Bómpboze wśnidiąc / me$e csye 
ni oo malicófimá nie fpofóę 
bić : 3£ao idwna / że ićy inte 
ność ótwie ginie y znitnie / à 
to Ola ićy wielticy womtości à 
fubtćlności / że fwą voónnoócía 
trí wiatr zginie: Ola fioéy cbebos 
gości niecierpi fimrodów/Ola tea 
go t obzńca fie wo wíátt 4 ginie, 
To wiedzą pánié/ 3e watuiącfie 


fmrobu/ ma byó$ dbomána w, 4 


tamiennym ftoytu /aby niewys 


VIR 


Gc5óm. 


Rdram 
Yorscoli» 
yny. 


Rórnam, 


MOrsedlia 


e Prochnie ftri órjeio/ (4.18. - 


wietezófć / pzydawóć piepizu / 
bo piepi5 fwą qosacoócia miedOż 
pufcza ićy rozlecenia y wywiez 
frsenía, 

Alocto Bdmpbózć obpaósa 
złe chciwości / żądliwć w nies 
Gyftosct/á to wónidiąc ie. 

Ato ićy 3d zbytnie póżywa / 
śiwieie piebÉo/to r3ecs OOŚWIAŁ 
Oczotta” bo mózg ośiąbia, 

Te Bómpbozć 3wodg różóż 
tą ć ; fotiem opi YOlofficqo/ 
bórzó hiemes mátuly ná o2 
czw, y £óżoć nieboftátEt infże. 


Cap. XVIII. 


CARIES LIGNORVM, 
Saproteta, Saprotes xylon, 
Próchno ftńrych drzew, 

Jośtfie pofpolicie ludżióm / 
Zeby (u$ zecz zgniela niczemita 
bylá/ tato pzóchno żbutwidłych 
Hóo: dno nóturć żadney tzeczy 
mó świecie nie fpzówiła, Etózaby 
fu. pożytłu człowieczćnu nie 
payhilá. 

psseto Paulus ZEgineta 7. pifje/ 
3e ptocb. pzóchtówi zwlafczóż 
dzzew/ttózć máia mocéciagátaz 
cą / idto MWiazowe 3Debowé; 
wezedliwć rany wilgotne pluz 
gówć wyfufiótac  wyczyścia y 
gol: przeto 6obase tym piocbem. 
pofypowóć rany. 

Diofcorideslib.1. cà. 97. proc 
Etózy bywa 3 fłórych bisexo pzó; 
cbná/iáto mata/pótczęfótącnim 
tány vor3eolivé / wyczyścia ie y 
3ágaíta, 

Beciw tótam wtzedliwym 


. wościam. Etóżć (ie rosfiétadig órozgryżdia 


329 
po ciele / rofpuácié pióchu ptóz 
chitowego zwinem á 3 pzóchers 
Anyżowym, vostoSyvofsy ttá du 
ście pasytlábdé nó vány, 


Cap. XIX. 
C ASSIA FISTVLA, 


Cafsia mtrabkácb dlbom 

palkách. 

Ge, mówiemy Cafsia fiftu- 
la, tedy mamy vosumiec ten Cys 
nómonw Etózy ofió Eupcy pizedńw 
ię w trabEóch /tróżć trabFi nte 
feff piévoy Cyriámon/ bo nieżgae 
036 fie 3 wypijaniem Diofc: Ten 
Cynómown w tezbbóch pofpolity/ 
iefEGafiafiftula,ibo Cafsia Sirinx, 
to ieft/ftóski 5 Cáfetiéy/dlbo tras 
bti Cafsyićy / Etóxé Enpcy Yos 
ficy y Gtfpanovoresowa Canel- 
lam, fócinnicy Cafsiam Ligneam, 
étowfiyttoicono/CafsiaLignea 
é Cynámon y Canella : 6 tym 
csct Bérséy Theophraf li. 1. ca. 2. 
Simil. lib, 4. cap. 4. 

Saśle owe pałłiwielkić cząte 
ne/ 3 ttóżych w dptćce ttześć wys 
bićrdig/żówą Cafsia, dle żle: ieff 
owo Siliqua , śnie CaGsia, bo trie 
teft trabti/éni fESzka/ieno pałtó. 

Tego dzzewa Galenus, dni 
fiórzy Gręccy Dottozowie nie 
análi :2feábfcy IDoftozowie wys 
nóleśli wá oovoilenié Syvvotà /á 
bátsopottsebrtíe, A wgałże moy 
iuż tót svoycsay otrzymał / mue 
śimy trsymáé zwyczay sowiac 
Cafsyg te/ttóza áptéfárse soma 
w firaczu Ibo w pałtdch Calsia: 
4 Cyndmón. goy nie mamy pias 
wóżiwigobedźiery mierić Cyż 


Ee dj UL 


330 


námoném 5 lepfć wieti nóftóź 


"as 

€. á Cafsia fiftula w pałtach vo 
ście w €Oyriiéy v Damófztu zy 
w infych támtycb Erótnóch : teft 
£o ozzemó podobne we wem 
^ ożzechówi włoftiemu / liście ma 
tółicz, icono fam owoc czyni càz 
zitość /Że v Cafsitey ffracze dłuż 

gie á v © zzechć otroglé. 

To Ozewó iom wiożiał w 
fAfucanic YOenectim/icono iż by 
ło nó ten czós żlmie gołć / ícz 
ónáE bzócia Świetego Domie 
nikć 5 Erózemim cboosil oo tetto 
fódu pówiedóli że nigóy nie toż 
ożiło. 

© tey Cafsiićy Mefuc pije” że 
ieft bórzó pzzefpieczna 7: votelz 
tićy pomocy bez aonéy &Eooy / 
i$ nie obzaża żaonego caloniá : 
dla tego może byo$ oavodna Ez 
żoćmu/ młodćmu y fłórómu, póź 
niam bzzemiennymy Ożlećiów. , 

Pzzyrodzenie ma sátóvoné nić 
mal3 człowiecza cómplerię/ócze 
folwiet ciepłóść nietńto pisez 
wysfia wilgotność/ma móc 002 
wilżólęce żywet na fłolec/wye 
czyściaiącą Erevo/ d voyrsucétaz 
cą slé tzeczy folericznć zefuwic. 
Mefuę. 

Bwiatti Cófstity zmiegawfy 
| 3 wódłęmieczowę / abiozzcpo 

P:śognio tofu pzógnienić oddala vo cic 
m Fic febzóch / oowilża zólgnienić 
piéréiam. wpierślóchzy w gardle biówąc, 
Mefug. 

Bolączti twátbé różmietczą 
pzyłldodląc nóplafirze: piiącia 
3 wódłómi / Etóżć vryne wywoż 
oza:wyczyśćia ttóchi/y niedopue 
fce czymić fie tómienia w nich, 
Mefug. 


o € dfeiicpto ttabkód / cap. 19. 


pssediw pobágise/csyttioe 3 
nicy plaffr 6. otlábdiac /pewnć 
lżenić, Serapio. 


Bótzo pomaga pzzećimo nie 9: 


mocy y boleśćiam w wątrobie. 
Rozpuśćiwfy w wodżie / w 
Eróreyby pierwcy wótzoro róż 
syuti/oobise plotác vftó/bo Eroz 
fty aot w véciécb. : 

2f to pomni Eo$by Ze gy faz: 
me Cifsią bierscf/ábyé ia pezeo 
fómym teoseniem bzał/óby ióy trá 
tutá nieffravilá fáméy : boteflé 


ółećy mieć 
Ocy. 


po rónu weśmiefż/a żołądet fira. - 


wiony/tedyiaffrawi miafło poź 
tórmu 4 pożytku żadnego nie 
voytt. 


Cap. XX. 


CASTANEE , LOPINIA, 
Sałedulze, Sardiana glandes; 
Iouis glandes. 
Po polfku Kńftany. 

D (ia vw Polfcze Bagrany.Pie 
mogezeożuimićc csemuby $ćż (ie 
nie ieli fczćpić tego Ozżewa w 
poljcze gdy cyscie w Dolfcze 
mogę bydź y toose nd votcdlu 
micyfc/ ifo w Krdłowie/ ud 
JAdsimiérsu » Bożćgo ciała w 
YOárfiiwie fa (Koów wiele as 
fitanówych. 

Plinius lib. 
rościew padołach idto y ná góż 
tádb. 


Ifidorus pifje/3esoxa ie Ade. 


fitony/& Ozecby fa ovo vo fira 
cau/iáto owa fIjofienti: d gy 
yoyftocsa. 3 firgcza / beoste ftra 
Ge caftum, iáto vesyécione/élbo 
tezebione, " 
Diofco» 


pifíe/5e iebnáto 


Oczy, 


Diofco. lib. 1. cap.127. f114io 
moc Aáfitany écíagátaca 4 32 
wlafcza owe (Eé:t7 Etóxé fa toto 
mech miedzy iab:em á (ésto : té 
fESzti féirvoBy 525ábesána wóz 
of pisecivo bieguntam oOówdć 
pić mócno ie zóffinawia „tótże 
náinfié oe lupy. 


Cap. XXI. 


CEDRVS,CEDRON. 
Drewo Cedrome. 


ZO bisewo tef bátso voyfotic / 
podobne t1Too15ewíowi/ma ide 
góoti podobne 7jálowcoroé: 
mu zdlewietfć: żywicezbićedię 
3 tego dzzewa / żówą ią Cedria , 
*albo żywicć Cedzówa, Diofco. 
Paulus in Egineta8.lepićy wyż 


© spifüte / Cedrus teft Owotótić ież 
no mnieyfe, tóto cbroft/ podoz 


bić Jółowcówi : Daugić ieft 
wieltić/ d wyfotiego dzzem0d t 02 
boie maią copleria żapalóiącay 
wyfugalaca w trzecim ffopniu: 
Żywicć élbo oléy Ceozówy O6ż 
chóożtdo czwartego, © Ceoisc/ 
Plinius lib. 13. cap. 5. fsérsey. 

Diofco.lib. 1. cap.oo. £ITa nóż 
tuteoléy clbo$ywicá Ce0zowa/ 
Aywé cialá tóżić/ á vmátlé 00 3e2 
pfowónia sácbowoáé : ola tego 
miele medzców 50a teSywoice/ 
3ywotem vinártyd) cia A vofias 
Be chufły y ftów / ólbo tofmótć 
tzeczy/fwa wielka fucboscta pfü 
iey fpala. 

Disecíw zódmieńiu w ocsu/ y 
Pájoégo nieboffátÉu oczu / pu 
fczać ten oley 5 Cediu. 25ielmi 3 
ocu ócićta ^ y blizny iátiEole 
wiet ná piicb.. Diofco. 


o Cedrowym órjetblc / cap. 21. 


Cbrobati vovfiu/rósptiácimoz Cbreba^ || 
fiy 3 9ctem/pufezóląc w vcho sáz om ve ofi ||| 
bita. Diofcorides. 

Disecivo fumieniu Elbo pifcse? esumies ||| 
niu vo vfu/rofpuscié teżywicez nv pifezaa UM 
winem / vo ttózymby voársono "' | 
J30pzypufezóć wwcho, Diofco. j 

Ti boleść w zebicch : láóbá Zebóm, 

w ożinte w zebie żywice / sab (ie 
ftcufy/ d bélpiseftánic/ álbo Żyć 
mice ta tofpusciwfiy w octcie / 
plółać 5 nim żeby / pewnie pases 
ftónie. Diofco. 

Diseciw boleáciam vo góróle/ 
Squinnantia 30103 / pomasy vod Squinnantia, 
tą żywicą, 

Piekeniu weżówómu zmie Weżowda 
gawgy 3 fola te żywice / przyłóż mu vbafite 
żyć ná tórte, Diofco. nu, 

Sáfipecenié fEózy («Eo párcby | 
traoy/ówiérsbie grubé/ pomásu Świćeze II 
iąctężywica/wyczyścia wfiyffz bom. B 
tie plugiwości, : E 

Raty y tópyw plucóch wy: ptucóm, | 
czyścia pilac tey żywice ttunct, | 
Diofcorides, 

Te oleiem żywice Cebrovoéy, | 
pórcdhy bydletóm mózóć giną. Bydlu. || 
Diofcorides. B 


Cap. XXII. 
GiE*R"A STA: 
4 «Uisnic. 

DEieius lib. 12. cap. 15. pifse? 
5e YDiénte gościnne fa voe YOlos 
fjecb/ iatby v nas tTTigoaly (bo 
Bsiktany:dż poswalcseniuftitz 
triodtefsa Arélés Dontu pisys 
nieśióne, Te YDiśnie żadrtyni o2 
bycsdiempifse Plinius li. 15,ca.25. 
nie mogą byo wEgyptéie/iáto 

XEc ii vias 


viae Dálmá : Dźiwna vsecsmi 
fy pówie/fiwotzyłeśi: Eáson $lez 
mić ma fmće ofoblivoé rzeczy/czee 
go w inféy trdinie niemag. Dale 
my áboDáttily nalepfćw /Egy 
ptéie/ à TDiśmić niechce bydź: v 
tias Miśni oofyć Z Pólmó Zaz 
bitym obycsáiem nie beoste, 
Rozmóitość Wiśni wypifnie 
Plinius , śpizedśleowó tylto róż 
ozdie/ biółć/ć czatne, Białe Dio- 
fco. lib, 1, cap. 135. wypifuieże 
Ioiśnie białe /oobty żywot cay» 
nią/to teft obxoil5dio żywot ná 
ftolceóvoi&e/s sáóte vfufjoné 3d» 
twiérosáio ffolce, 
płeć nó ciele cubna czynią / 
pictopánié ieváoy tesa. Diofc, 
Serapio pífíe/piavobd/5e Wie 
śnie bialćżołgofowiwaozabiez 
gunt zynię / trem wodną niez 
pii Yo człowiecze czynią, 
asie Wiśnie czatńć / fa clos 
wietówi bítso 30ż0we/ doy 60^ 
bise boffafé: trem mnożą / płeć 
picta czynia, Żólę0et pośildiz/ 
chuć iedzenia pizytófia. ŚMóią 
| bárso blifkość3 voitrem czćrwóż 
Bóftedng tym : przeto nie 3lé picić Kerfa 
| tráng / Etóxé wymyślili w Dol 
(cze śmiem tzec/ że wkelótim o» 
byczólem zdzowfy tam niż wiz 
10 : bo bybyłónakć náturá wie 
bźiałć potrzebe nam winó/ Odz 
łaby byla : óle i$ ttam 30:01fiy 
mióo/ oálá go nam Obfitość idź 
to flegmátitóm , Etórym 3616vo 
miód. 
Kliy wiśniowy bótzo potrzez 
bny/pzzećiw Eflóm sdftársálum 
piigceófpufczóny. Diofco. 


o Siiétudch/ cap. 23. 


Cap. XXIII. 


CHAMECERASVS, 
Pumilla. 

Polna, dlbo drobna Wifnka, 
I XE(t to cbróócit móluchtty / 
wewfzem pooobity VDiśni, Egi 
neta pifje/ że Bytiniyftich poź 
lóch bótzo pofpolité/ále y vo ol 
fce táticb mieyfc oofyc/iato otóz 
to Cbomiérsá po volé: ma 
ten chróścił nie wielki Eoxsonet / 
fámoo:sevoto málucbné/ voe 02 
fem pobobné Wiśni / twitnie 
biało, iagó0ti nie wieltieziółó v 
Tiónie : goy Eto te MDifntrie / 
tedy głowe zórażdią / 3c czynię 
ból w nicycieżti, Tóm olategó 
nópijał/że pzzydawa fie/ iż Ożieći 
tófich Miśni obícosa fiezó poź 
tym. czefło fłetóia /& mótti nie 


„wiedzą 3£90 im pzzychodźi ból 


tóFi. 


Cap. XXIIII. 


GHAMECYPARISSVS, 
Guprefsina , humilis 
Cupreffus. 


Cyprys s którćgo wience aynig. 


[Cstolsoict ovo Cypiyo miee 
dzy żiólmi może byos policsony 7 
3Etóiycb wience czynia: wfatze 
wiośtmy / $e tato Odletó o:goy 
3átoécie/i5 nie może bydź rzeczóż 
no żielesieono OzzewEó/ pzzeto ie 
tu wypifnierty. 

Jeff stółkó/ślbo lepiéy Ożżew=z 
foságeséhwidtacigo y xoyfufiatas 
cego pzzyrodzenia 3 trieiáta wil 
gotmością /ola tego t& (Wawa 
Ośleczitą 


| 
| 


oCzcrwcit/ cap, 25. 


dźiecznę wónią /ferce y żołądek 
posila. 

- Pzediw iáouy vfofienin vez 
Soxoeému /pić tem chtóścił 3 vi» 
sem fluEvofsy / wielfa pomoc y 
*Obzóna / táf$e pzzećiw chrobata 
Niedźwiada vtąfeniu / pić y 
:przytldodc, Paulus. 


Cap. XXV... 
CHERMES, KERMES. 
: Csérniec. , 
8VJetózy mnimólz/ dby Co- 
cus był Czerwiec na z ónoinfzy 
ef Czetwiec á infy Cocus;dbó 
"Sierntá $aebierzta, O czymefiny 
w pićrwfych Eétegacb wypifali. 
Czćewiecieftciżiórnta Etósé 
«w Polfcze zbierdia czófu Maio» 
«wego pod Eozzónti3 ziemie: tego 


mówiecty 3biéráta otolo Eois. 


«34 / ivy / Wargówy, i5 tám 
tego obyczay/bo ieonat wpedśie 
po poljcze tego oofyć/ale o to 
niedbdia, Sa $iirntá csérvooné 
anie wielkiezw 3temí poo Eozzonti 
ziół a swlafcé poo żielem/Etó 
ećżówia tITyBévfla/ albo FTies 
bofpialct/ tótże poo Sytem^tátje 
poo żielem / Etózé zówa Toc y 
©źień/ y pod infiémi cosmattés 
mi żiółmi, Cć żiarntć Eopáta 3 
$iemie pod témi toszonEi: £1Tás 
ia hwithe : 4 gy puyioie 
Czćewiec / tedy (u$ obzóca fie 
1v cbrobacstiy voyleca: téc cocos 
baczti świecą vo nocy Csétweiz 
630100. ie też luoste pofpolície 
Czerwcómi, YO YDeneciiéy ieff 
£0. rzecz 010g / bó 3 funt tych 
SiacneE / must od cztery libri. 
XDenectic7 ozugoy picé /niemal 


333 
nag złoty. Coola tego pige eż 
by fié icli wfgiyfcy tego 3biérác, dz 
bówiem Csécwiecpolftiieft nas 
flóchetnieyfy: tym fatbuia tzce 
czy Fofitowné / Jedwabne / w 
Weneciicy: d rzeczy Jedwabne 


té: fárbuia Czemwcem Pola. 


ftimzowgBermezyniatobypo 
náfiému czetł Czórwocem fótbós 


„wóny, Cat5e w pravvosie nte mo 


że bydź rzeczoa żadna t3ecz 


„JBetemezynowasiedno ttózą fats 


buta Reemezynem, to ieff Czete 
wcem polfEim.: tótże tym Czirs 
wcem toy welny fórbuią / albo 
fatná/tatie futnazowa kórlity/ 
tdtoby tsetl fEaclát / fłażona mós 
wą Csérwiec, Tóżiórnti Czece 
wcowćeniefaćfoszonttaniżiele, 
O» naślenić / ttózć na fivym 
míey(cu zofłówia on chrobaczeł/ 
niżli voyleci Czerwca / d niesnáé 


„go X ecte 7 áni ná Jeśleń / áni Bie 


mie, 2fbovoiém dż Zwiretniápós 
czyta fie mnożyć / gdy vofiyft tig 
tzeczy poczyndia ożywiać : 4 
goypzzytdzie Czerwcć / tedy iuż 
vroście : ń tél zofłówiwfy pez 
<bórzył, w Erózym byL/ylata / 
3oftawiátac naślenie, 
Ceźidcntć dlbo to naślenić 7 

móią też fwa mócznie wzgdrdzo 
na w lctarfiwachzabówiem ferz 
ce pośildą / 4 dla tego w.gózae 
cych nicmocád / gdy fercecblos 
osé chcemy/letdrfiwa ná gąciaa 
cie Eláostemy/ tółże na Jedwae 
bićch ermesynovoyc, '% 
* paniam sbytué mieślące ciecze 
nić poftánayola /tdfże póniam / 
Frózć rady pazeb czafem Ośiatki 
mićwśią niedoofwiacośię pić 
y-pzzyblkOdig, dówiofm oss 

Cap. 
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Cap. XXVI. 

GERACIA,SILIQVAE 
dulces, Ceraunia. 


Swiętego Ianá Chléb. 


4 ODxRzwv fróżć rodśi Siliquas, 
to iefłzówo ftracse czarne, flo0x 
Tic  Etózć po Polftu zowiemy &. 
Jana chleb, Plinius lib.13. cap. 8. 
30wie Ccraunian : vób3í. fie w 
Gitiity yw Syoowftiéy temi: 
tego 015a ojié bofyc w Gia 
ciicy, Cet ieft owoc ttózy 30% 

„wiemy Mella , Étózégto €. att 
-pożywał Baptifidzottówym ápié 
yoamy/ 755 iego połaem był Mel. 
lay locufte : locuftę fa owe fzóz 
„róńcze/ttówych w onícb ffrónach 
«wżywóltę / 360108 w Weneciiey / 
*Capilongi. : 
t C Caracig/to ieff ffracze ted 
Sisevoá fłodtić fa/ola tego O3tect 
„barzo ie váy iedzą 7 dle 3 fwa 
-Bfoda/ boim chrobati w $yyvos 
cięczynia /4 te sátyl lo watroż 
be y żyły /3Ea0 pisycbooso febzy 
y ingćboleści, Diofco. i 
«> Diofco. lib. s. cap. 316. S$trąe 


olędFowi cze fłodFićż0lą0towi nie dobić: 


półi świczetedy żywot nó (tolce 
odwilżńiązózóśie fuchć bieguntt 
»ffónawidiz Żołgdeł posiláig 2 
yrynevoyvoob3a. 


COCA XXMIÉ 
CIBETAÁ,MOSCHVM, 
E: Zebeth. SPismo. . 

© tygóm fie tego woyvoióboz 
wat; ieflí tà iet icon rzecz Ze- 
bet á Piżmo /Etóxt soxviemy po. 


e C Glebic €. Hatd/ cap. 26. 


łódinie Mofchum ,dlbó corrupte 
Mufcum. Ponieważ Aptefatze 
y upcy 36 różnić rzeczy méiae 
Czdiłem m pielgrzymowanii 
Zodwiti Marfomana w Eśies 
góch Noui orbis; (5 miettózy Przez 
$ciánin bedac v Tuttów / ttós 
tym lał osiálá w Cáprobontez 
ten goy miał woląvcićco0 Cute 
tów / mieosy ingemi rzeczómi / 
miał (cono íérsotto/pooobié 
Totovotz Etóx czyniło Zebeth ,& 
to foba ttotowwal wywieżoż. Co 
$witrsatto/tál3e pówieda/czyni 
„Zebeth,iató y Gazella csyrií Mo- 
fchum, to ieff Piżmo» ! 
(D Etó»ym piżmie tót pige Se- 
rápio, 185.13 naybuía vo Stemiách 
Cumbáfcy y Dei świeczątta 
podobne Sótram náfiym/Etóaé 
fie páfia Nacdufemdlbo Szpie 
Ta:v tych źwićrząteł rościeczda 
fu pewnćgo pecbéts na bzuchi 
iátby bolgczła / tá bolącztńdlbo 
pechórz bywa idło idietotofcale 
bo fácse/ágoy oro tuż oroście/ 
tedy Iuoste towiąc oné żwićrząś 
tiózwrzjnóta oépeebétsyEr/ cho 
wdią to: óttózym nie vt3na/tez 
dyfime/czófu goy fic tati guz Q0a 
fioifieofiy oo fEały /ólbo tafiégro 
Eómienió/ tea fie/a$ pisetra on 
guz/ólbo micjet/ć tat na tómień 
myciefa on trem / albo Icpicy 
topa: d ludżie potym zbićcaią 2 
goy wyfcbnie nà fłóńcu : gożie 
(ie wiec minie 30a. byos iednó 
t3eG Zebeth y Mofchum, gioy à 
ieonatich rzeczy byvoáía. | 
pismo Etóxé if Mofchum , 
2ívábfcy Dottózowie Hadg sd» 
gisévoiáiace w wtóżym ftopice 
niu/ ć fuchć w tr3ecim. 
I etet 


——————— MÁÁ—————————s—— 


Stetce bótzó pośila y sofye: 
ftti członti w ciele / tdf odiąc 
pac v[tá ióto y pisyHabálac 3 
wicćeżchu/ólbo woniaiac. 

Sé wiltości /boleśći w qloz 
wie/y w mozgu voyfufia7 à to 
fórfdięc w nos. pizypiówidiac 
3 oleiem de Jseevoá: tatże pizyz 
pzówionć piżmo malSeifhvo 
pomnaża / pomásutac, 

€ tyr czytay Bécscy/apud A- 
gricolam Ammonium. 

Actius lib. 16, cap.u6. wiele Iz 
Earfiw bíérse Mofchum;Etóié3oe 
wie Mufcatas compofitiones. 


Cap. XX VIII. 
CINAMONVM. 
Cindmon. 

Si Dzem wysfićy nóteaci iż 
Cafsia fiftula ieff Cinámon ten / 
Bróży v nas pizedńtą tupcy/Etóży 
tá lupcy 5ovo we Włofiedy Ca- 
nella, Aptelórze zówą Cafsia li- 

nea , élbo Cafsia w trgbłóch, 

leże (inámon piavobstmoy nie 
fef Canella , to dwa t3ec3: bo 
Diofcorides lib. 1. cap.13. tdf wyż 
pifuie Cinamon ,zwłafczą Mo- | 


filicon, Cinamon, teft ecsatny/al 


"CYDONIA, COTONIA, 


bofjábávoy/toteff popiclafty/má 
fac vffówieznie po fobte członti 


„2 Cinamon tett/ Etózy nam Wóz 


3a teft pzzyczetwienfzym / niema 
Saonycb po fobie człontów / ie 
diió ob toncód0 Fonica gła0Fi, 2f 
potym pizyddie Diofco. iż Cina- 
monieff ozewnod nicffóitd/iáto 
iówito v tycb/Ptóny sovvaCafsia . 
lignea : á Cinamon tetż iefé país 


oCinómónie/ cap. 28. 


wie ftostá,. A tát niepisycboost 
bo nas ptawb3itoy Cinamon: 6 
tet ttóty psycboosi/ teft CaGia 
Diofcoridis. 

£ITa moc pigeDiofcor. Cina- 
mon tetr/ttóży teft Caísia 3ágraéz 


Yodigca y xoyfufsátaca / veyte. 


wywodżi/póniam mieślące póź 


_ buoza mocno. Diofco. 


Psećiw żadćmientu ocsu/élbo 
idtimtolwiet mgłam /tedy czy 
niąc fubtelity pzoch / pufcsáé tna 
oto wyciera, Diofco. 

Pieginótlutwfy 5 miobem 4 
pisyHlabálac / fpabsa y voycitra, 
Diofco. ] 

Diseciv wfelitim boleściam 
éswlafcásapaleniu nóret/bózze 
bobise pić terr Cinamón. Diofeo. 

péániam wfelótim obyczń: 
iem biozge nd wfyttt ich niemoz 
cy/ barzo późyteczity: Diofco, 

Ponieważ nie miewaimy 607 
biégo Cinámonn/Diofco. pife7 
może Cófsiicy biác we Owóy ndo 
fob miófio Cindmonu /tót iefli 


trzeba Ozógme Cindmonw /tedy . 


bzóć owie Cafsiicy /etć. Of tem 
3wyczay otrzymałże potym Cóf 
(ig Citamonentrózwano. 


Cap. XXIX. 


Chryfomela , Scrutcą 3 
Gitromcla, 


Pigmy. 

'woidti rodzay Pigwów teft/- 
iedert wielki Etóxt (a wieltić bł 
taidko RayftiezaboDapoztówe 
idbiEatótich w Dolfeseniemáf 7 

we YOloféb pofpolicie - tych 

t Eu) 


33s 


4 
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«wiecty niż małych té t& zowie 

Galenus 6. de Tuenda S. Struteat 

Dugitsdzay lef mály iótow 

nas / picEné / iafo sloto zółeć 7 

Ghryfomellapzówie 30ma. Cy- 

donia żówa ob Cydoniicy miór 

fiń Cvetyyftiégo. Cć Vergilius 

podobno 3owieslotémt/ gdy pt 

fe: Slotych iablet pofłałem O3iez 

ślić/iutro drugie pośle. lesloté 

dadbłtó mogą byos vsecsoné tót 

pigmowe tako y Pldrdńczowe 

tółże Citrowć: wfatże pofpólie 

«ie Citromela zówę Pigwowć 

iablto. ! 

Czemu vitae niémáf wielkich 

Pigwówych idblettá ieff przys 

€3yitá / iż nie cićrpią Bróln żime 

rych: fEozo oz3ewo pasyrtofáo/ tee 

dyroście d iabitófierodzą/ más 

dych Pigwówić iednół té$ leise 

fa mółć 7 y 3ácnieyfié w lefdte 

fiwóch. Pigwy fa simmé nátonz 

. eit piezwfćgo / fucbévo votóym 
ffopuiu. t 

* Diofil.r.c.136. Digyoovoé icbltà 

»Selefetam Z0TBOtowi étlué prsyíaciele/vofie 

»3olootu. látié boleáci y nicooftátti w 307 

Jvynie. ładłu lécsa 7 vryne wywodzą: 

pieczone trie tat posyEré/ dni ciecz 

pnące, a ieondt dobzzepomagae 

Sottég bie 1g, Dzzeciw Soltéy bietumce/grye 

Weyśie niu, 5tenit vo $olaoEu / y ofolo pep 

xriozscnin. MoBENIU / plwdnie tewie/ tatze 

pełwym Eólęcy bíárso pomagáia. 

Rymam. — Dzedw'tymam y fluróm / 

Śluzóm. | tęśzć 3 głowy w 3olabct cieta/ 

tółżedotrzew/tcóy fob/abo woo 

ddywiito/w ttozych vodrsono 

Pigwy / dóbzzepić, €oE fuos 

wych pígm pazeciw dychówicy 

bátso oobaże pić, Dioíco. 
Póniam.ttózym mácicávpás 
dnieólbozmieyjca (ic vtrząśnie/ 


Dychórwia 
cóm. 


Tríácicy. 


8 Biąwóz / cáp. 29. 


tedy wórząc Pigwy7 ta Wodą 
pomaczywóć Gbo napdrzać, Dio: 

Pzedw tofpóolinam w fiol 
cw / tá meżczyżnym 7 iáEo y biąź RofpAdlie 
lyin głowami: /rozmaczdiąc gjebź 79» 
fe ślbo chuffe pezytlaość / tate 
tomu ielitá 3 Siedzenia wychós 
bza ióto (ie pzzydawa Ożiecióm Jelitam. 
czeffo 00 wydymania, Diofco. 

Confete Drgwówy / &tóy 3 
miodem pzzypłównię/tym wież 
cey 5olábEoi pomaga/bó miód SotebPort 
w fwolertótutecierpitaczć ścią 
gólaczobzóca dle vo5os nie tat 

mocno idfo fam pzez fie, Guz 


; [E 
nó zepfowónayzótwótrozdłą śle rdi 
ośtóme: tymże obycsátem má Eoo feym. 
fiyzy guzy w óicosentu/ 30109 
Condilomata, |: 1 
Auicena vy czysić tucia ż 

liścia Pigwowćego/ Etóna infży 

301a Pfeudo Tucia , vlosyxofsy 

wgórniecitówy/a00 ógniń wio 

żyć zdlepiwfy 6 gdy 3go1e 3es 

trzććzbótzo mocity popiół tdtda 

ny/ná fadzelepezećiw Bpetnymy 

zagniłym, wizedliwym tósatwe 

pofypulac. 
ponragéi 


ia fámé/ y ich confect 
wrócdniu,y pszediw pitóńfwuź 
pidgnienić obbalálo (ámt/y cotta 
fectyttówyzcutrem czynia, |. 
piseb obiábem biózacPigwya 
tedy czynię purgácia / d po obice 
ostesátwérosdia tole. . 2 


oMAbłfu Cicrotopm / cap.30. 


' Raby fliofefgaoy patiiébisez 
mienné. pożywóią tdblet Di» 
goyc, roosa fyny śliczne ^ 
wefolć/ tát$e bizy0ŁOŚĆ y voráz 
tanie Etóżć matą pisy pocsectu / 
eobalata, 1 

€yitío też oleics Digw/Etóż 
xy 00 Citromellis 30108 Melinon: 
-biiś pofpolicie oleyEiempigoz 
wym 30106 / bát3o PZyteczny na 
té czeczy wfzyfiti tózefiny pazy 
isbltóch wypifdli, Diofco. 
CGzynią tó wino 5 Digw/ to 
tlufacDigwy 3 winem potym 
tóbodia fie mu wytifać: przyodią 
ozudzy miodu: nó teg wpytti bo 
leści bórzo potescbné / ná Etózć y 
iáblbiry ná infé cosmáytfé.Dio, 
Plinius tiíémal tóż pie” co y. 
Diofcorides lib. 23, cap. 6. 


Cap. XXX.. 


CITRVM,AVREA MALA, 
mala medica,nupciale pomi. 
lábiká Citrowe, 
YtJemoge flichetniejć tablko 
byoż w piełitóści ną Oz3ewie/ide 
Fo feft Citrovoé iábIEo / Pfłdwie 
enie dzzew0 tego ómocusimie y 
lecie twitnie / i$ iednć dofłótą z 
buigié fiewiażą/dwygić twitry, 
M 2Ipuliicy y w Ligutiicy tego 
obfitość wielka, Tec były iábltá 
zlofćw ogrodśie Hefperidü, Étóz 
tych. oné pónny tezy flrzegły vo 
féoste zómurówóne: ć żeby tám 
nitt nierogedł/ Smotuvozwi 
<bowanó/Ftózego potym Hercu- 
lesaábil/d iabitópotywały tát 
po świecie rosmnoyl, Cocieft 
fablto Eté 5ydowie pożywńią 


337. 
miesiąca 2fuqu(té, CDiétpnit/s « 
tosFasánía miłego 2504. TO nda 
fych fironóch niemoże to. 6:36; 
wo Ola $imná byos/ abówiém w 
Padwi we YDlof?éb / poźie tuż 
ciepia fa voictfé 7 iefli fiewwEtóż 
tym faoźie naydnie / tedy gby 
pzzylożle $imá obffdwińie tórz ; 
cicami / iatoby (Ersyniámi, dna 
wićrzch golem ;átám wrtąttż 
ognie Eaba / w południe otnó I 
otwićrdia / GtóE flofice ich 602 | | 
chodść / ć oné fwitna y toffa / | 
bo nigoóy liftu nicfpucsáta. 1 | 
Paulus 7. o tym táblu: Citroż P:3yrodzee 
wć iablto / Erózć t& Malum 39: ”'* 
102/108 w fobie rózne śily weź | 
ola rózitości cześci w iábltu: bo l 
fot Feózy ift voposrsobfusiabr . | 
timi ieffziminy/to Ewdóność tes | 
govtózuie: iabtfa przychodzą bo il 
tt3eciégo ffopnidsimnosci y wyż i 
fugónia : (Porta n wićczchu 5o 
tazwyfufja w wtózwym ffopieniu UM 
śleżlmna w piérvofsym : trzecią | | 
cześć / Ptóza ieft prówie tatóważ | 
fef miceno sánma/y niciato diez 
pla/to tego fłoołość vEisuteicsy 
ni pofarm qruby/flegme mnoży 
8 fwym zólebióniem: liście £6 
máía mocoyfufiátaca. 
Auer. 5. col; Słórtd3 Citrowég 
fablEd / ma iówtta pomoc molés 
mu żólę0łowi/tótże wątrobie. Solebfomi 
-. C508 5 Citrovvégo iabltd pases * 
cive opaleniu bárso OObzze pisyz OÓbaleniu, 
tlaodćnaśtenie/dbo iądzta fiata 
té odięcpićgliftyzabiiaięzywy: 
paosata. i 
5 tego idbltó fwafu witettze 
nego czynie fyropeł / Erózy feft i 
bátso pośilótący ferce w cieżtich exerci, 
geuacyd) ur 5g 


© tym 


338: 
>> tym Ozzewiey oidbłtódh/: 
Plinius lib.15. cap.14. ; 


(Cap. XXXI. 
CIPRESSVS , legendum 
* eft Cupreffus , Grace Cy- 
s parifon. 

Cypry[omé drzewo. 


COsevo Cypryfowé ieff báts 
30 wyfofić / podobne Cwircsy» 
nie/ icono iż rośćieidto Aonop 
vo tupie /gałafti fie chodza / 4$ 
wyż 159 wierzchu / tát iż wićezch ma 
offry/ftó: nó Ozzewie/ ito nó 
wittu/álbo £Todzzewiu. Cá 
fíd) Oz3ew w Dabi w ógróż 
ożiech maią bofyć, - AczEohwicE 
pzytodzóna temu dzzewu tylto 
mw JAtécie róść / ále płzedśle tuż 
inośie Ożi5 rościć / Plinius pzzeż 
cółe Eápitulum. wypifuie o Cy» 
pzyfómym Ozewie li. 16. ca.34.. 


CypzyfowedObazepić3 miobeni 
tósyntámiü ólbo 3 vooba, w Eęóz 
tóyróżyntiwótzónepizydawfy 
tróchemitry, 
| pezećiw zóffówićniuy r3ezóz 
prcbécoyo, "IU Dryty/y niebofłattóm pedyće 
pomo t3é/ Był A bzzewó flucsoné/ 
twig/ moż 3 voirie OObzze pić przećiw ple 
Wontam,  Wóniu Eewią / cep iy 
dychówi»  Wóćie,bieguntam / pisecizo oy^ 
$m té cbaxoicam/piaecixo cieżtiemu Eds 
"- — flowi. Diofcorides. : 

Cat5e watząc té fiyti/ dod» 
tóc pić orto wórżertić/ pomaga 
preci tymżewfyfitim niemos 
cam, Diofco. 

 Twótdość  bólaczłi / wrzos 
„by uópuchiejtwóroć izody16 


pisecio 
"Deynie] 


[En 


o C oprefeotopm óvgetbie/ cap. 31. 


Diofcor.lib.t. cap. 87. «S íécit, 


tlutwfiy tych Byfct 3 Sigómi / 
pisytláodiac oomietczy y zgubie 
Diofcorides. : . 
Yiá cbropáé pásttofie / ttáz Chropde 
voétsyc tydb yfiet Cypryfovoyd) pg na, 
w octéie/á potym fluc pi3yoaa 
wfzy mati SfoneczniEowćy /ve 
czynić móśc/ć tym otlabác, Dio. 
5 tych fyfcE czyniąc plaffr / 
pazyłłódóć nó vosputliny / zglóż 
03a ie / tótże3 liścia mo3ená tóż, 
czynić, ; 
(sci pofpolu s fiygtamitego 
dzzewó Éábsacs niemi/Eomorys 
bomuavypabsáta/y gosicluosie 
$ícosa. Diofco. , 
- Miśćić abo ości Cyptyforoé na 
tlutwfy ich / á plaftr pisytlábda, 
iącnć vány gody (pala tanyzbys 
tnie cieczenićfewiefłutwfy przy 
łożone vftéwidio/s octem nóż 
tlutwfiy włofy czernią. Diofco. 
pazeciw picliclnémir ogniu / Pażećiw o^ 17 
tedy nótluc tatże tegóż liścią 3 ^i pi” 
myta Jeczmienną / táBe a ^ n 
wtzedliwe Erofty/ nd ognifté fd Bróftam / 
dzele / y wrzedźienice 3ápaloné, mz3eosice 
Diofco. WAP: Ia JR 
Czyniac plaftt ć Cerots tych | 
ości S weitem: 11 żołądci pazyz SetobFowi 
tlábíiac bárso żołądek pośtla. 
Diofcorides. en 


Cap. XXXIL |. 1 
CORNYS P 
Gtog. 


C oms ieff 035600 twórbeż 
Erózć maowoctyliileińgody D» 
liwnetróżć gby fie zówiiaża, bye 


wáig żielonepotym 56lté/ 4 gdy 
Z eine 


| Biegynź 
Pa i 


„. Bwieczz 
bém,lif4. 
Tóm, 


6 ftibebontórgeibíc/ cap;33.- 


oo5i30o- czótwone 7-4- foc feft 
Glóg. Diofc. rtr pd 
' Diofcorideslib. 1. ca:140. pte 


„Be Scie tá możetwóśiciato Dz 


liwwti,- à 
" Jagody Glogoweé icoząc ie / 


biegunki pofłónowikię quysice 


mićtw 5yvoocteobbaláte. Diof. 
Xiócie Ologowé fiárté/álbo 
fot 5 nich pomózułac $voiécsby 
ylifiéic/fpaosa/y gubie/Egineta 
iśćić róny wieltićzpzzytłaodz 
facéciagáta/ épotymgota. 


Cap. XXXIII. 
CV B'E B'E. 
fPopol/kutés Kubeby.- 

ÉCobeby fa owocozewdiedne 


tio iátovoypifute Serapio ,Ftózć 


ma lifffi pobobnétlrirtowému 
onewi/ieno feeféàná wierze 
chu offré/iáto v voloGnicy/dátos 
obi ma otragié/ micosy liściem 
śiebzące, TTiektóisy pifiac oJSue 
Bebóch mnimóli ie byo$ żiórnta 
YOlofFiéy wierzby /£tóta z0wie 
Theophraftus Salix Amerina , 4 
Diofco. Vitéx, dlbo Agnus caftus:: 
alefiew tyi omylili ibo tnfćieft 
Agnus caftus , 4 íinfjé JNubeby, 
PandeGarius fie tu bácso-omylil/ 
ftóty Oximirfimité Diofcoridis H 
mieni. byo; Wubeby: ć tefcze to- 
eżćy/.gdy Carpefium Galenipife 
byd; Bubeby, Ano dni to/átitoz 
wo ićfE: bó Diofco; śni Galenus 
nie voypifovodli Kubebów: teft 
ArABfEiCHD OEFOz5W xoynáleitee 
nie: Cate Pandectarius yoypta 


* futes náuti Plinijowotifiroosay 


Bubebów/domówć/y polne. Aż 
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oto śmiele czek ty nie rtáyoste; 
Żadnego mieyfcá v Pliniufaóby: 
gośle pifaloJSubebácb/bo id nie. 
znał, Cs Bubeby ciepléy fucheż: 
blifto trzeciego fłópniń, i 


ZRubeby piíac/ veyine pobue pisei 
o3éla „mieślęce pániam voyvooz Orynie/ 
micstecóm 
tómieniw/ 


63a / Fámiéfi w pecbéesu tómię 7 
niósg w glowie bársoposiliia 
yzógrzewóla: Serapio. 


Poedw rymiey C átárnfovo Rymam. 


35imnéy pasycsyny bárso pomaz 
gów posilátac głowe F 

* Damieć té ziórnta posiléia 
gryzac te: dolo tego dobzze2fpz 
tefdrse wymiślili pezypiówińć, 
tćżiarntć nacytize, Miężieg: 


Cap. XXXIII... 
"EBENV Ss. 
Zlebdnone drzewo, 


KAC) bisevoo /pifze Diofco: pazya 
woża 3 JnoiicyyzŁTwezyń(Łićy: 
Siemit/ bitwenia zatną tá gdy 
ievgladzgytedy teftidto tóg lia 
cć/bótzo twaroć wyceńću za 
góy ie móffytuie w véciécb/ tedy: 
iezy! nietóto grzyśiey afi s lequa 
ebria ciéeproscia : nówegle tł 
dac/wożlecznę wonią 3 ólebie 
pufcsa/ pases oymuttluftość zie. 
bie niciata pujczagoy świgeto 
oszewo, Miettózzy chcą żę Ebeż 
nus Diofcortdis, ieft Guqiacum 
dzzewo/ Etózego tómi caáfy pożye 
wślępazećiw fráttcovodté? vorso 
bu t'mite (ie bárso pławód wie 
osibo te wfyfiti snáti maz Etózé. 
Diofcorides wypifuie : bo. we 
ozzeniu iejff to Onewo carne 
Guaiacum , góy vgłódza beośie. 

eu SE occ. miło 


oom. 
Śluróm. 
Bróftam. 
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ióto cóg/ y wfyfiti infi znaki (ie: 
zgadzdia/ć zwłafczó Arift 4. Me- 
teororum cap. 42. pífie/ że v2 
ellie 623ewo płyma tá wodżle 
dnie vpdonie/pzócz Ebenum,ttó 
té idto w wode puści / tonie : 
Guaiacum tótże/fto:0 puści vá 


. Yvobe/ wnet tonie, A tół mam 


36 pobobrta t3ec3/5e Guaiacü teft 
Ebenus. ácstolwict Diofcorides 
zowie ínnym imieniem 4 nie 
Guaiacum : też tego wtzodu nie 
leczóno 3 niem piétvoéy / áboz 
wićm nie bárso oawito wfczał 
fie ten vot3óo/d ftátsy/ teózzy plz 
fili de Ebeno , nie fłychólio tym 
vorsebste „Ola tego też nie votes 
oiieli/aby míálo te moc. 

fla Ebenus mocsanámienita 
wyczyśćiać tażoć sácmienié 02 
czu / tótże fluty / Frózć byvoáio 
00 óćzu /y Eróffy w Oczu : á to 
goy tto ná ośle nátrse Ebenum, 
43 tego czyni pżóch fubtćlityży pur 
(cza má oto / Abo wóbtámi przy 
pzówuie, Diofco. lib.1. cap. r4. 

Cábje tróciny tego bmevoá 
qmoca w winie przez dźień y 
ttoc/á potym obcéosixbfy wino 
puícsáto nó oto. Diofcó. 

Cálscpala tobi5evo górne 
ch stówym  Elábac oo ogníá: 
potym goy setlé płócza poptol/ 
y zeteg/ 6 ten pżody oczy / ttós 
té gnią/ dlbo zówżóy fa opársys 
fté/vsb1awoia. Diofco. 


Cap. XXXV. 


EBVR, CORNV 
' Elephantis , Probofcis. 
' Kość Sloniana , Sloniomy róg. 


Og tet iet według wicltos 


ofoaci Ofoniowcy / cap. 35.5 


ściżwićtzecić wielti/ttóży Słóż 
niówi voycbobst 5 nóż0żze/ tym 
fobie Słoń połdemy poońie/pizi 
ciaga/ áby iabl : ieft tá tość ime 
nay fücba w tesectm fiopniu. 
Diofco. pifje /żetróćity/ Albo 
pzóch 3 tego rogu zmiefióny 3oliz BRE 
wą pomóżuiąc  zónotćice viedime oc 
ozawia: ma éileóciagálaco/ ola 
tegofercepośila mocto/pániam 
poczecić fpzównie. 
Amonius pifezżepżóch tey £óż 
śći námocsyé w winie / ślbo w. 
wodśie mieczowey /ábo ŁITótez 
tdtowcy / dlbo PodzóżniEowćy 
dzógime tediie/ć to ddwóć pić pó zgłecy pic, 
rónu nóczczozpizeciw 3óltéy niez mocy. 
mocy pewnie Plóczą, d 
YOfyftti niemocy/s sámulenia/ Sémuleniu 
tat piięc leczy: boléóc Eágba vo 3o SolobForef 
Won d pítac pz0zawiaw mie 
ożie táE$e mocsac/ Odwać pić/ 
pizećiw pgpdiactymiemocy. — anos 7 
Tenieffróg/Etózy miewdię m 
flóchetnych oomiécb/ odio pić 
pisecívo febiam.Sovog y feonos 
rofcsowym rógiem/ ále nie teft 
tóg Jednorofczowy:boJednos 
tojec feft tzecz iedynó/ d pooos 
buoożiśnó świecie niexoiodna : 
álc tego rogu oofyczy ten piią, 


Cap. XXXVI. 


E VPHORBIVM. 
"ptckárse Euphorbiü Zé$ soma. 
80 2lfvice/xo tYTancitániity/ v 
Tmolum mióftó/ voácie o13ev00/ 
Etóié sowaEuphorbi(,pelnéfotu 
ofrutnego / ola czego ie żówa 
Euphorbiń , to ieff/gobné áby fie 
go bano /dlbo bobrse ficgo ups 

Qs 


——P—" 


+—— 6 — 


e ffüupfotbitt t5ewie/ cap.36. 


áborviém,gosiebopáoniefpátsy: 


T ola tego Inosie/goy sbiéráta (o. 


czynią 3 bardnich ffór idfoby 
niectizy poofławidiz má mieyfce 
tioste chcą voersyc/potym vostáz 
wfy oasewceolugit/s Odleka pase 
biiáta(Eóxná Ozzewie / tám we 
net ffrzytnie (oE/iáto żywicaóń 
łeto/ ó potym w one fEÓze ciecze / 
45 peltto naciecze : d td zbierdiz, 
Teżywice z Beól Juba vo Xibíz 
yspige Plinius, wynalazł / à ít» 
Gy piga że Xctavs iego Brafeo- 
lus. Jefibórzo go20ca / 43 bliffto 
wattćgo ffoptenia/Mefüe pióz 
mwiew czwartym. 

Euphorbium pezećiw flutu w 
oczach bórzo bobise mózóć / bo 
barzo wyfiifźa. Diofco, 

piseciw boleáciam w biodzóch 
dobz:zepićto Euphorbium. 

Plinius lib. 25, cap.12: Euphor- 
bium bótżo pomaga P 681pies 
cántu ocsu sácmtonycb, 

Mefuę,Euphorbium tefiżywie 
cópzewyfińiąc wfyfiti żywice, 
YO sápalántu yw wyfufóniu na 
fiégo ciała purmtitac/pifie Mefuc, 
yoyooosi (lemme grubę/Eliowae 
ta/3 głebotidy mieyfc vo ctelerbla 
tego wyczyścia w ffówićch máz 
tecie grubć/tół mocno/Seniéma, 
Sabniéy czeczy tdf mocney/ Etótae 
by fióńwów z pizytodzenia voye 
0 ciagaló. 7 
Pśliżówi  Czynia3 Euphorbium oleici 7 

"RDUM Bebes iefEbót3o pożyteczny pase- 
Gtyrczeniy EW párálisovot/ Ozzeniu calons 
tów: ftómieniu/ ćlbo śćićepniez 

niy / zdłezywieniu wf z fiurczeź 


Sj. 


©czóm. 


Slegmie. 


| Boleściam in. Cymże oleyEiemoobise póź 


Bde másyvoáé mó boléócvoatroby y 
Blionie, ^ 6léosiony/ttótaicfE s Sünnéy pasy 
czyny. Mefuę. j j 


34F 
P:óch 3 Euphorbium. t03puz 
fezólączoctem/dobzetamaście: 
mózóć má treoowóciny / bo ie Tecdowi, 
fpaósa. Mefuc. 
Démiccvtréconavoniemocy^ || 
30wà Letargia , tem oley / £tóz 
ty; Euphorbium czynię /nápiáa 
wia/mażącw tyległowe,Mefug — .. 
Woóe 3 zaftózza w opucliz OPiche 
nach wyciąga biotęc |. tym. 
Aptefórzeczynią piluły, Etózć 
3ówą de Euphorbio, bórzo na 
tć niemocy, Etózefimy wypifali/ à 
zwłafeza ná $eónce/ć w ffawićch gróncóm. 
lupémé pożytecznie. 


Cap. XXXVII. 


F.A GVS;,BVK, 
Fagiglans. 
Bukiem. 


PLiniuslib.16.cap. 6. Fagi- 
glans, toieff Butiew / toście nó 
osżewie fwego imienia / to teft ; 
tid Butu: ma żińtutó w faule 
Fácb/abo w firaczu ótynuościz 
ftym/ Tofmótymzśtótnta potym 
xoypaoála grónowitć/ nó trzy 
grdnić. ButpifePlinius, iśto y 
tażóć ine Oz3ewo0 / paźeż tot tá 
OSIĄ CASA 
Plinius lib, r4. cap. 6, Bufiew 
nalepfźa świniam / Etózć obficię 
tuczy flodfić miefo w nich czyz 
ni / czlowiekowi Olą łócwego 
trawienia /301010€ / ŻołąoEowi 
wożiecziie, 

Jówna tzeczżeButiew bárz 
30 ludżióm obidża głowe / 342 
yocácátacio/á tát nicgobst fie lus 
Dźióm. 

„„Plinius lib, 24. caps 5. 
fiń 


utoż 


| Przeciw 


bolcécíam 
yo wśćićch. 


ví. 


Yotofóm.. 


Rómienio 


341 
Butówć dóbzze żuchńć w v 
ściech / Ola boleściy Eróft /Ftózć 


|| Froftóm/ y bywdiawvściechy otoło osiofl. 


Disecivo Eómieniowitw pecbéz 
t50/ popiól s Butwiepaloney ve 
exyrivofsy móść / másác łono: 
Plinius. 

* pzećiw opaddniu włofów / 
3 pórchów / tedy nótluc 3 mioz 
ben Butwie/ pasytlábac. 


Cap. XXX VIII. 


Fre sys C 
Figi. 

GODoiáti vobsay teft Się pić 
mych ito pifie Diofcorides, lib. 
1. Cà. 49. febné fcsépioné/d dzisępić 
plonné — COaéptonycb owoc/ 
świeży $olabEooi nie 3oxoxoy/ 
dla fwey éliffooct/ & flodtości : 
plotiné pojpolicie rsaofo rodzą. 

Plinius lib. i$. cap. 29. $igowć 
drzewo bórzo w froym roosdtu. 
xosméité UTicEtóxé fo tat wielkie/ 
Tato grufti: vo Syoovofticy 5fco 


qmicsécioné ile oltvoEGsDsivona. - 


obfitoác/ pie Plinius: 3e vp Yt 
£óniićy icono ozzewo ddie Sig/ 
owieśćicy śleomośleśiąt Foxy. 
Rzecz fie 0a niepodobita. YO yz 
pi(ute t5 różność ich wielką. A 
ieondt y 03i5$ we YOlófsécb/ co 
mioffo/ to inaEfże/ białeżtelonć 


, bunatnéávé/ Stowieńftićna 


.. Sigi ooftaléicosac/Syvwootbár 
39 eowilicis 1 ftolce, Ola tee 


ef iai] cap. 38. * 


go dobze ie ieóc posco óbiddem /. 
albo ná pzzodtu fofi. Diofco. 


pocenié pobudzńią / nie Obie 
tremw/świtcżą/w człowieku czyz - 
nia» Diofco. . 
7Atóxé fo fugoneżówą Caricas, . 
barzo człowietowi 3010vv€/ ćidz 
lo bárso ttícsa / 3ógezewdią / dle 
348 czynia prágnienté. Diofco, : . 


' Gátoluvftam/pieróiam/pez Oftam / 
piersiam/ 

p : : pecbćrsomwi 

weż y ttíemocy w nich oopao3ée natam. 


c:bérsowtnéirbam/bárso [330202 


ia ieoząc, Diofco. 
Catże fa bobié tym/Etóasy po - 
olugićy niemocy niemogę ndz 


bydź bátvoy dobzćy / íebsac mdz Bóryey. 


pidwidig, Diofco. 


3Dycbéwicsnym / taglacym „Dydówi 
ych vera tógla " Aemilia 
flscyn/pa 


pabatacaniemocmátacym/opttz 
cblym/oobise fucbé $igiteść, Dio v. 


YOdtsac Sígis Jaopem/á to mocy. 
wórzenić wyczjśćia piersi piiąc: Piérsiam. 


tymże obycsátem zafiórzałey yz 
chówicy, y Eáfilóm/ y Oawnómu 
xo piévóiad sápfovoániu. Diofc. 


Bywot nd ftolce pobuoséía 


oowilżdiac / nótlutwky Sig2 3 
$iány Breotoowómi á faletry 
troche pizybawfy 5iávno albo 
Owie, Diofcorides. ; 

YOétsac $igi fuchć / oobise o2 


nym wórzenićm płótóć rany vo-Sénam. 


górole, Diofco. 


Piaftry Oobaże czynićz mata Bolącze 
„gezmiemia/nó bolączki, Diofc. tam ^^ 
- pantam pszećiw boleściam Bolefiiats |. 


táiemnycb mieyfc/nótluc Sig 3 
mata Foenugręci , 3 tífánna / y 
pisytlábáé, Diofco. t 


Disecivo gryśteniu w Żyto: Gryżioni, | 


ćie/wwórzywfy 3 Ruta/dobize 


cymić z tego wórzenia Eliftctn. 


Diofcorides, ; 5 


* pzógnienić obpabsdia ieo3ac/ Pre 


5 


M 


— 


e Figóch / cap. 3g. 


PERS " $igi vxoírsywfiy ^ à potym 
: fiutwfy nó plaftr/pisyEláodé n; 


| RU"  bolacsit/sbictata. Diofco. 
Gadziów — COabseley bolacstísá chem 
Bolęcze.  żówą parotidas,oomieEcsdig. 


Fam. Diofcorides. 


Yorjotóm. ^ PDrzodytazdetakżeploffrem 
b otłaodiac/ 3biétáig yodowilżólz, 
: Diofcorides, 
Świcie tát3eflucsonénáplaz 
ffrze pisylosoné/ na tóż pomaz 
góla, Diofcorides. s 
. C5téctá Domágránátoma ndz 
Bdnotćicy. tlucsonas Sígisanolcicey vouoz 
dy fpadza, 
E plaffr. t$ czynić tiówarsye 
| xofy Sig 5 Diolyntiem w winie 
ópstym mati pisyodc/ né opus 
Pudhniekiu qly żywot, Diofcó. 

, G$osdóm, | iseci fabselóm tá pálcacy 
raty» nóg tedy fpalić Sígi/ 
potym zwofkiem vesynivofsy pla 
firzył otláoác prilec, Diofco. 

Świść figi pzetlutwfy/ 6 
| Gorzyce zwiórdińney pizydawe 
| fáy/ albo fdlctry/pazytlóodć w v2 
| inimi cho pisecíz utmieniu y pifcses 

bin, pese niu w vobi Diofco. j 

Zadie figi plonné álbo polné 

mlé£o/ftózés mich pocbooóst prz 

fcétac w inléto / teby zśidba 

mléto : ma tó mleFo moc pzzez 

paláiaca/ pasegtysálaca/y otvofé 

télaca. Diofco. , 

3Dla tegożywot purguie/ póź 

niam miey(cá zdmtntonć otwić: 

va/á to iórwfiy L7igodłyy zmie 
fiawfiysmieto wypić, Diofco. 

Cóż mléfo z żółtkiem totofeg 


tóiazmickadne á pzytldodne paź 


ner niam míicéiacepobubsa. Diofc. - 
. Pobógrze. - Pazediw pobágrse zmiegąawa 
3 fy 5 metę Jeczmiemte 7 bátso. 
E 
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pomaga pisyHabátac. Diofco. ' 
Diseciw trzdowi/troffam po Tradowi 


: dich bialym/sgrubiálym nó licy Soffem- 


(Eotse cbropáwéy oo floricd opas 
lonéy/évoiéesbón troftam pátz 
chowatym ná głowie, czynić 3 
tego mieta 3 Jeczmieńką mae 
tą plaffr/ oflábác gożie trzeż 
ba. Diofcorides. "ree 
í Pszedw vtęginiu nieożwiidź bed aid 
owemu / táBe zópomniałego Świ 
pfózy Fa3ocy rzeczy, Etóza iit PT d 
vEast/ leiac tmléto to w vóne/ 
got, Diofcorides. 
Disectvo bolentu zebów/wżiąć Sebóm, 
cyéciucbnéy welny/á vo3tmiocyc 
w tym mlétu / é onexvelne włoż 
żyć miedzy zeby albo gożieby by; 
lá osiurá, Diofcorides. 

Tymże obycdiem to mléto 
piseciv biobavofam geftym/má ane 
Iym, 301a formicas , bóbywóię że 
fato mrówti/picryoéy pomásas 
wfy oleyfiem / ílbo iata tluftoz 
ścia /pótym mletiem $igowym 
pomásác, Diofco. 

St czynię fpałowia tóyże 
plonnéy $igi/ poft fie nie vostoz 
Gy: é ten foEná te vofsyfEtte vez 
Gy potrzebny tato y mleko, Diof, 

^en fot ido y mléto z tego. — 
onemá/ ma móc pzepaldiacą / 
y t& pecherze czyniącą. Diofcori. ^ 

Różczki mloocy $igi plonnéy 
wótzącz mlefiem/a to mléto pie ' 
iac/purguie człowietć zmiófto ' 
innéy putgaciićy. Diofco. 
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Cap. XXXIX. 
FICYŚ EGYPTIX; 
_ Sycomoron, Sycaminon, 


9É^jai mióżowć : złożone floz 
ivo teft / Syca Sigá ^ 4 moron 


morówe Oeo. Tego oc 
mó niemójj v nas / mie tse 
bi gó bylo wypifowóć,  Xecz 
NK; Rópłani nó fazóniu łaż 
Wie oEofo tego flow Syco- 
morus , góy XExodániclia wyfiiz 
odią a nigoy płdwie nie wyloz 
34.  Sycomorus O:zewyicft Sie 
gó moioa / tat v3ecsona / 15 H2 
écié ma nie iáto Sigá / dle tato 
tMiozówe ó:ewo: fimo ieff tato 
Sigowé wielić / nd Eróze Sácbez 
us wlazł /goy chciał póna Bryz 
ftufá wiożlćć : owóc Łodzi tako 
Sig dle stiefmóczny/niepazy róż 
loftácb 7 idto Fa3OĆ 05e / y 
iato Sigá:dle przy fémém oes 
wie: táE i$ owóc oFolo dzzewa 
ftot/íátoby Boly. Jagody tériice 
inótą takich StávmeEvonotes iato 
igi : voe wfem fa podobne St 
góm: toożi to dzzewo cztery rdź 
3y00 rótu/0le tego bótżo pożyć 
tecznć teff czófiui nierodzaynegó 
bośióm/ goy nićniafi cblébá/ tez 
mi iágoby żywia fic / i3 ma Póżoe 
ćwietć látá to036: obfitość wiel 
fa tego o13evod w Cdriićyw X2 
gyptcie/w Rodiszw Oyriieyy 
we vofiyftticb onych (Econácb. 
5 tego ouemásbiénáia foEná 
Wiofne / pofi nie puáci owocu / 
dtowićezchnią fEózte offcym Ed» 
mieńiem pisetsnavofy / wełne 
-- poofłówiaia/w Etó fot cięcze/ 
„potym wyżymalą á fufa / y bos 
yoáíg tu pożytki ' 


o £go Sleqppeftica / cap. 39. 


Got tert. Sígoxoy/ obmiieega Bolec 
bolacsti/rany (paidiacygoi:soz3o Pom + 
oy Etóxt fie niechcązbićróć / tos^- 
biia. Diofcorides. 

Diseéivo. xoc$ovoéámu viofitzvoesowe» 
niu ten fot oobssepic/táb5e pisya mu vFafre 
tábác ná váne, nin, 

Cle pisecivo zótwórózałćy Gtcosionie 
élebsitonic y boleści wo 3olgotu.. 


Cap. XL. 


FRAXINVS, 
Melian Melia; 
Jesion. 
ODRiewo to/pifse Pliniusli. r6. 
ca. 14. fefExoielEié/flavoy zacnóya 
to ieff / Etóté Homerus ot fłóry 
medzzecaw onevou- 2fcbillefoe .« 
wym / znómienicie voyftávoial: 
3otsewo to ná vosmáité potizea 
by / Plinius pifez étlno pottses 
bite pofpolicieznótą ie w Pole 
fcze. A tato pie Plinius , teft tá 
pizechwnć weżómi / i$. późóratta 
łu y wieczór goy nawietfiy 
cic /fóroto fie roztaza:dpód 
tem cień żaden waż niepóydźie/ 
dle co może nabáléy pzzed nim 
wcieta, 2f pszyddie Plinius tdw4 
nań doświadczoną rzecz : 73 
goyby weżć oginiem otóczył / tów 
cy icorto mieyjce /.gosieby Jeśloa 
nit położył zofłńwił/ radnity / 
powkiodzważ wfłoczywogieńz ' 
niżliby miał tu Jeślonowi i505. 
á co tefczeożiwnieyfa / Eo ties 
fuienátutávesyniláAesdwoyfie 
to oi5étvo piermóy rozwiiemnżli 
weżowiez żiemiewynida/ólifiw — ^ 
fife (puéct/a$ sdóie vostemievolés «| ;.; 


sená3üne : 


i 


3Dla 


p M 


o &fcétettotopit óvjeibte / cap. 40. 


Yodcowé 
nu 
niu. 


"Dla tego /pife Plinius, fot 3 
vtę$e/ meśionu pezediw weżowimu 
vtofseniu / bárso boby pic; śnó 
rane payElábáiac/ żadnego pcz 
wnieygćgo Iefórfiwa niémáfs. 
Diofcorides lib. 1. cap. 93. Łiź 
écic/y fot 3 liścia/pezeciw vEęfiez 
niu weżowemu liścić przył dode 
iąc/ śfótpiigc napevonteyfié lez 
Łórfiwo. à 
Popiół tego oisavá palony/s 
Teebowid 1oobQ róspu(corny/ trady fpaz 
tyme 638 pomásuiac. Diofcorides. 
YOft5e gdłeżie 3 tego 6:3ewá 
pike Diofcor. źle pic / bo íab teff. 
Paulus tóż pifje co y Diofcorides. 
Plinius 24. cap. 8. 3dśie/ pizy 
liściu Jeśiotrowym bywa naéies 
trié / Etózć mocno pomaga bole: 
śćiąnt watrobitym / tdłże bolez 


2Soleféíam 


ściam w botach Żyw pittśióch 


pilac 5 wíttem. 


Opubiym — iseéivo opucblitam/ tedy tei 


$iátnbé picAvywobsevoóe33az 
ftósza, Plinius. 

Sbytnią tlufłośćwcielepiigc 
to naśienić 3 wirtem wyfufa, 
Plinius. 

Zo pomnożeniu óily/pife Pli- 
nius, y mocy /dobezedawóć pić 
tego ouewé liśćić / według 
lat ożiedinnych piec lifffóvo/moz 
citieygym óteom 3 wiitem, Plin, 


Ulo(to, 
Sciam. 


Sita, 


Cap. XLI. 
GALBANVM, 
Chalbanem. 
Gdlban. 
Galbanum ieff foE/ álbo ży: 
wica z ieoneg cbeéftu/ pobobnés 
3 


w 


34S 
go Setuli/ ttóżz Metopion 302 
wą / rośćie w Gitlićy/y w lite 
fych trdinóch zamozftich : ma 
móc / pifże Diofco. lib. 3. cap. 88. 
zógezewaiacę/y do1ace barzo / 
ola tego wyciąga y rozbita, 

Póniam tá żywica bár3o póź 
ttsebria: ábovoióm. Faoząc (ie 3 Jose 
nią mieśiące wyciąga płód, dle $$ 
bo pozodzenić Bie czyniztakźe a "3% 
paytláoátac. - Piegam. 

Dsseéiv pieggam. rózpuśdćR 
octem á fálétrg/ A ta móścią poz 
másyxoác piegy gita, Diofco. eros 

Discéiw zafłarzałemu fáfiloz cóm. 
vor oycbáwicy/tebnieniu/vosoyz 
cbániu / pzseputlinam / ffutczez Pzzeputlie 
miu/ tedy na moc połytać Filo co, wee 
żiatnef tey żywice, Diofco. ; 

Jaboowitómu piciu / 4 3volaz Jadowieća 
fcá Erózćzową Toxicum, 3 mírz ms piciu, 
tę w winie piiacmodno (ie fpzze 
ćiwia/ zaBłodzentić lego obbaláz 
ięc, Diofcorides, %* 

3 mirtą tófżebiozac Galbánü 
wypad3a 3 5ytvotá póniam Oślee 
cie vmórle/Etóżć fólmo niechce 3 
żywotć wyniś05, Diofco. 

Psżeciw boleéciam xo piecz olefctam 
śióch/ iato w pleutze/ czynićw , piece 
plaffe s Galbanń, śotlaość, Dio, 54 | 

Guzy albo bolączki nápucblé/ Gużóm/bo | 
trózćnó ngieyfcdch mieśiftych by, +Głóm. | 
wóięr3 tliowatcy móteriićy/czyę 
niąc plaftt/á otlndaiąc/ fpabsa, 
Diofcorides. : 

paodiscćy niemocy / tylto (s Dabátacéy 
mym woniónićm bárso poma, "'mocy 
ga, tát5e pániam/Etóxé móie 36 Stdonfeo 
tchnienie mácicy/ tát$e tym/Etóe niu máctey 
tzy mićwóia sáwrácánié przed oémrácáo 
ocymó: tadzeniem (by obpas pios 
63a/ ávtofienit gábowt/ pomóz gadowće 
suíac mu. 


Zebóm. 


Wrynie, 


346 o Gwożbźifowym bvrgetblc / cap. 42: 


3utac rite got, Diofcorides, 

* 25ole&ci w zebiech obbala/ sc 
by pomásavofyy /ábo mieozy bos 
lace włożywfiy / mózzeniu, vtyz 
ny tótże zóftówieniu / tedy 002 
bise pić Galbanum. Diofco. 

- Jtt piciu tcoy tozpufczóć 3 2 
leytiem £1 Tigodlovoym/ gózztich 


śMigośłów / élbo 5 uta í3- 


wodę / albo vo wodzie Różynz 
Tovocy/ álbo ciepłym chlebem. 
Plinius tó$ pige có y Diofc.lib. 
24. Cap. 5, & lib. iz, cap.25. | 
Conftantinus libro Graduum, 
Gálbar ieff cieply w trzecim ftoz 
pniu/ 4 fücby w xotóyt/5 t3002 
fia á 3 octem natlutwfy go / 


plugawośći w ranach vorseoltz 
„ wych wyczyścia, | i 
. 


Cap.| XLII. 


GARIOFILON, 
+ „GariofilusTndicus,Gatio- 
filus Aromaticus;: 

Gmośckikome drzeno:': 


Pumistib:ć. cap. 7. Jeff W 


© Jnoiicyozzewo podobne piep:30 


wór dzzewuttózć (eff iato JAZ 
łowiec votetfsc/ d łótwć Envios 


, mieniy, Trasienić 3 tego Orzet0ń 


tylko fu wóniam pzywożą : dle 
temi czafy Zifipanowie postu» 
góliyfcy inńczćy te wypifuia/ttóż 


„ezygo tót wielendleśli vo node 
| iey 7 14b0 v nas wiele wierzby. 


To Otżewo robsi Uxolátel Ecos? 
pułtó bo dlóvobá w mos: 


> bátt fie óbtáca / Erózy («ft bdt3ó 


wórny/czatny. 00 fidrych luosi 
tiepożywatć givososttóvv/ tylż 


- fo wómińtąc :  Sżióieyfić czafy 


» 


pisyly w sbytti / że (u$ vsaofa 
tótmia fmáesrapises Ovofost 
tów : éno to vofsyftto tu [uos 
tiéy ftásie. t1Ta Gwosositoxé 
biseyvo Lift tako v Ozzecha POŁÓŻ: 


' (fiégo xvoniátacy bárso : Ola tez 


go nieftóżzy Aptekórze/ octo tet 
liff miaffo folium , to teff żiela ^ 
Etóxé tis liffem sovog/Etóry Lift vo 
C.étiáte wchódźi / y owfem zć 
folii wfyfcy tesymáio life 1005 
osittowi/ćźle:bo infeiefEfolium; 
śinfze lift G5 roososiEovoy. S ifipá 
tioiotetát voynálesli láfy Gwoże 
Sitovot/te$0$ac po mou zddleź 

tá xoiclfa voonía ie sálatalá 
GwozbźiEów/ć tat Pu nćy vos 
nity tecbált/ d$ 013evod nd wyfpić 
fráleslt 

Conftantinus : OwośdżiEi fà 
qtosacé/ y voyfüátecévo wtótym 
ftopitiu / 3olaocE/ voatróbe / y Solabotvi 
wfzyftki wneteznóśći poólláio ^ 7^ 
fwa ootitioéefa/ żywot mí (foL: Gtolcóm. 
ce sátwiérosdia/ potatm vo Sox 
Tobfuttawoia. 007 pad 

'Serapion', Gwoóż03ii bobsse 
pizyddwóć vo lBécftvos/ Etóté o» Dcóm. 
$tUwfecdia vostobisaflóny yobloe — 25 
Fi (paosáo. yottt "yat 

Iac, fTfe$csysne  Etoxy pite 


„Gwóżozitów o1ágint pieć 5 mle: 


fiem ná ćżc30/ czyni móchćgo w 
maliefi (vie, 

Macer , Gvososifi travotenté 
czynią vo 5olabEu / sámyEdia 502 SolabEomt 
laoct / małżeńftwu pomagólą / 
pémicécymabobu | — 


— 


o Gwóiifowym Óvgctoíc/cap. 43. | 347 


>" Cap. XLIII. 


GVATIACVM, GVAL 
canum, lignum fanćtum, 
Gwdidk., dlbo drzewo którć piią 
pofpolicie przeciw fnincy. 

"Aápitulum © Ebenum dzzeż 
wie wywiedlifiny/że Ebenus ieff 
Guaicanum, à nie może byoi pos 
dóbnieyfa Żadna rzecz Guaica- 
no/fáto Ebenus.2f wfpałóż przed 
fie wiele Dottozów dowodzą 7 
3e dti Plinius, án Diofcorides, ń2 
mi Galenus, árí Paulus, tti The- 
ophraftus,ánt żadni; fłórych Łez 
Birzów nieznóli tego onemássdz 
czym też nie teft Ebenus:ytliog 
pisycsyne : Abowiem ont fiórzy 
miewiedźieli o tych żiemióch /vo 
Erózych nóleżiono to dz3em00/ bo 
3aben. tóm człówicł niędochos 
ośdniocteżdżak Ola tego i$ Pto 
lomeus pifał/ tu$ tóm nie bydź 
$iemic/ani Ożtepowiaodiacze 
tóm wfy[ttosátryto vvoba : ale 
czófów OsíóteyBych Fikpanoz 
wie ż Doztugóliiey teżdźąc po 
gnonu/voynaleslité żiemiey wyż 
fpy o Erózych oo nafych czafów 
niefłychano.1D tych t6 3iemióch 
mieoży ingómi czeczóminależio: 
tio Dzzewó /Ftózć żówą Guaica- 
num, ttóżćgo OżIŚ bdrzó późywóe 
fg pisectw Stancoxvátéy niemos 
cy. To bisewo Bikpóni / pie 
Brafeolus , 3 przygody wyrtależli 
mićć móc przeciw Góllikówi +63 
bowiem góy byli w Jnoliey/tóm 
wiożteli tatić wizody / piówie 
tótow tych fironóch Scáncá: d 
luosie Etóny mieli té bole&ci/poz 
żywóli owocu 3 tego OBewazy 


EOS 


bzóli 3201ié: £tóisy niemieli o» 
wóci/ci wórzacozewo pili /á 
tát$e byli pz0zowieni. Co oni wi 
dzącbzóli do Higpóniićy tobi3es 
wó/ywótząc iedawali pić tym/ 
Ttómy tym xorsobem byli sát» 
żeni, Erózć piiżc bylivsoroxvtent, 
2 tót fie go icli/ y svoffasánia 
frólewfticg / potym 3aben ofret 
tiíéma pszyż03 3 Jisdiiey, Erózyby 
níenábiol Gwaiącuzols Iuoztiej 
wielficy potrzeby. Dzzewó to 
10 Jnolcyddłóm cscEL/roscte nd 
wyfpićch/ gożie ieff Baltut/dlbo 
Bólctut/ o:ewo na wysgę/ 
podobieńffwo iáEo 7feóton : ma 
liśćiepodobne £o żiele 25ábEd/ 
piagi albo ffrómy po niém/iáto 
ná lifituBabcze : lifffi ma iedndt 
mnieyjżć nili BabEG/a ofragley 
Bć: owóctegodzzewó teft pooos 
buy Kógtanóm (Fóxé ná- oises 
wie fjáta /nielńto tu czątności 
fie ściagaląca, bywa Ozugić tyle 
Tofitéy fPózy/ale nietak Oobzeić 
to trózć; iti pzyczćwnieyfiyna 
To dzzewo dzugdy tá. miafe 
nayduig / ifo człowiek miąfiy / 
ougiémnieyBénveolug lat : bát: 
wótego ouemá/ Foro pob ffóxa 
sbidłć ná żólto fieśćiaga / á pos 
tym we śrzódłu feft pzówie cat 
uć, Tatie ozzewo im volecéy w 
postsobfu iefłczatney tnaotez 
«y czarności, tym tá iff ales 
py mocy: 3áóte Etóx'go ávsoz 
det ma woielebláboóáct/to nicmos 
cné Eu. lefórftwu : fefE Ożzewo 
barzo twarde tat 3e go 3 cieżtów 
ścią vtnie /4 bórzo ciesPic/ tat że 
go woda nieznośi, Ola: tetto to» 
nie 1o wódźie/ wypufczaz Siebie 
Oobze wilłość / iało.oleygoy ie 

. wórze 


j48 © 
wadtzą tedy voonta ma nietaka 
goszłość goy go tófztuie : omoc- 
tegodzewó: pia iipani/goy 
. fjicosa/moctio putgwie. 
To dzzewo fu Iebárffvou az 
lepfié icft/ Etóxé świeże zniie fióre 
00 fwego wciecia, tót że mie Wyż 
fbniepzzyrodzona oná tluffosc/ 
Etóta nó dzzemie wtoamy / ttóic 
ia cuóma wonią: Fróze goy xvos 
ba zómąci firbuie wode / 3c 
beożie íáto ferwatczóna voooá 
biała /fórbuie pzsymobiscyfyum. 
Drzewo to/ pifża wfyfcy O31e 
étey y DoFrozowie / iet zdgrzez 
wóiące ró tońcu xotóxigo (tos 
pniá /xoyfufiáiace w poórsobfu 
wtózćgo / 4. tat niéma Saonéy 
givaltoxonéy mocy:ola tego ieft 
otwicediące/fubtilizuigce/ pres 
vytyt y pot wyczyściółące: pot 

obuo3a / 3lé voiloóci w ciele 
purguiąceży voyfu(iáiace/ocicráe 
iace/ á co navotecéy fpsévouiac té 
rzeczy Yopa3óo / człówietć ticzy/ 
potarm czyniącw żywocie, 

5ołaofówi bdtzo pomaga / 

| Etóty cef flegma geuba/flonia/o5 
| | wątrobie. bzóżonitótze voa tvobe 3ápforod2 

| | Glośonie na nópzówia/śledźione tát$e / 
Ere. zóplugówiona voycbeoas 
3e/plugáxvosétsés3ytvotá pics 
ftolce voycsuca. 

pszećiw Fimteniowi ofobli 

we letórfiwo / tat pechćrzómćz 
niu/fátoy nértovoému. 


Wrynie. 


ZołądFomi 


JA ámicnios 
wi. 


Pobdge za pisecivo pooágram 3 pi3ycays 
Lreoowde nysinticy/ttebovoácinam/wfiez 
€tnam. 


m. Jafiému plét nd (Forse sáplugás 
a 4, wiewiu / $voíttsbóm / Eroffam/ 
ftam / ró, WBEOliwym vénam/miemocom 
fuchych żył /ióżo fa/ patili/ paz 
Byłam.  póiąca niemoc fturczeniu żył / 


oGwódłówym óręewie/ cap. 43. 


dmiśtymy ścićcpriowynyczłów 

ys / fudhotam teóać 3 Jolooti a 6n 
pisycbob3o/ dychówicznymi boś sDyditvoto 
leczti vo. gárolé móiącyn pos 5n. 
maga. 2 " y 
V. ál5e cuchnienić 3 vfEmátaz i ciat 
cym/ y Eia niemoc. tróża (tros 
ny głowy teft vlécsy. ka 

tótto pikaczwfelótić nies 
mocy leczy z Etózć pazychodza 3 à 
paycaytny złego 10506 fránco? 
wótćgo / Etów (u$ wfzyftki nież 
mal niemocy fobie fiowarzyfyłe 

Obyczay leczenia tym oues 

wem teft tem : pazeciśćiwfy 
pićewcy ciálo purgócie y fyroz 
płómi pae FilEo Oni/ vftówia 
vofsy bobise rzedzenie w iedzeż 
niu vo picítt potym pofłónowić 
cłowieta w ciepłym mieyfcu Z 
w izbie dlbo w Fommácie/ gożteż 
by otáte niebocbobsi d Summo 
nicobiásálo; tedy polavm v[tás 
wić tái : 114 obiebsie oiwóć 
cblebá/oxoá róży pieczonego” 302 . 
wą bifco&um , to teff /grsanti / 
tuzy pncie/ to ieft/tóty Aptetórz 
feic/zosjntóvo małych owa łóty/ 
migoałów lót iebentółżenó wte 
adzy oámác: d tót trsymácoQ 
owudśieffu dniu pó ooubsics " 
(tu owiu z moje oówóćpuł Eóva 
cattá /dlbo tato obaczy M ćłarz 
potrzebepzzypiciu/pazy obiedźie 
pic tejivooevotóté odtzetnia też 
godazówaidto niżćy pieni - * 

Gitop ólbo ood /Ptóu ma 
byoś z0szewć En. piciu ta ma 
bydśpizypiówióna : Klótórwfy 
oszerwć tego świetógo mó teóciz 
ny/á tego prochu 3 033006 wziąć 
owa funty / y włożyćw górnieć 
noxoy/polavény/ chedogi : á 14 

. tet 


| 


t 
ID 


| 
| 
| 


| 


AR À—— ÀQ 


e Sjáfotócotopt drzewic/ cap. 44. — 349 


feit pzóch wley wody czyficy/fiez 
fitaście funtów /cietącey/ a żeby 
modć nie bylá śmierdząca Żąe 
dnym zapachem złym/tatże niech 
motnie pzez dźićń y noc albo y 
pies oOwó dni / potym pzzyftóz 
wić 60 ognia /3 voeglá vesynioz 
mégo miernegó/ 4 pzzyłtywfy 
porywa -xvársyé 3 wywrć 
do połowice / à wótząc fjymos 
Yoác/ fymowónić cbevodc: pos 
tym gdy xoyvoré 00 polowice/ 
obftáwic/ó tat ość (tac d$ pises 
biidi/ y pzzeceożić/ 6 xo gátnicu 
polewónym chówać. 

Tey vooby wziąc fkeść Iótów/A 
dóćróno pićciepło/tatze wieczóż 
nó noci wypiwfy pzzytryć pies 
ezynta 7 ólbo Fofozómi / Albo w 
wdnne wfaożić / dby fie dóbsze 
pocił : 3á tażbym vásem potym 
ofatwfy: potu/ntecbay fobie ob 
poczyniedo obíaou. 

Sáóit 5 tegoz piecwfiego bises 
*3vá / Etóxé tuż taz vodt3onté / Otis 
già obe voátsyé/ Etóza ma bydź 
miafto píxá pita piy obrebáte/ 
y Fieoyby cieżtić pzógnienie estes 
Eó náoefilo: d to nateżowielie 
b:3e táttégo Ozzewóiuż pletoty 
wótzónego / wlać tál5e Befnas 
ście funtów wody, é voátsyé dż 
wywtc trzecia c3eéc/to OWWIEZÓZ 
fióna / 4 iednó wywtć /potym 
pzeceoźić d téy odvoác ile trsebá 
3 miernościa/ć nawiecćy przy 02 
biedzie y pi3y wieczerzy / a póz 
mietóć 13 iednte wode warząc / 
bzugo gotowóć, Urievypijute tu 
bzugich pravo / teóżć cbovodia 
pszypiciu tegozzewa. Abowierńt 
iaw tych tóiostácb icono pzofłć 
tzeczy pic / potym o tym otes 


wieferzćy pó polffu wypigómy : 
napifano o tym ozzewie tat wies 
le Eśiąg / i$ też niewieożićć Etósé 
tuż czcić, DOfjatse ile tu bifłorticy . 
piofłómu oofyé czyni Hulricus 
Hutenus , ttóży wypifał, tato go 
tym. ożzewem lóczóno / bótzo ie 
wyfłówióiąc:tIapifał o0bzze Mu 
fa Venetus , tafże Alfonfus Ferus, 
MateolusPerufinus,Nicolans Pol 
Cęfareus,Benedictus Fauentinus, 
y innych bátso wiele/ Etózć fobie 
może zytóć Eomu tezebó, 


Cap. XLIIII. 


IVNIPERVS , ACENTON. 
Talomiec. 
SAŁOwiec sólo. pofpolicie, 
3owoltátié ieff ozewo Jałowcor 
voé /ieorto wieltić / d otugte más 
łe iato dhtóścił / 30von lunipe- 
rus minor, wielfić 30voo polty 
€ypzys / dlbó plonny Cypzys / 
Iuniperus maior, Roście táo 
moszemi ten voielti Jałówiec pos 
fpolicie y ná mieyfcdch puftych : 
tótiego fzowieozzewiev 7f £7. 
pána Teczyńftićgo YDoiewoby 
€3omirftiégo Z w Bróśnitu 
w KBlafłoge/dzzewć piełnć/ że 
trudno matto rosesnác iefli Cy» 
pzyffomwć / iefli Jałowcowe 7 fás 
mé idgody czynie różność : 3dó 
imály Jałowiec pofpolicie żrtóia. 


tóiyin ffopniu : ale gozącość tex 
go oz3ewó w owócu pzzychodźi 


43 Eu trzeciemu fłopientu/Ola te» 
go zógrzóma / fubtylizuie/ y v rite. 
tyt pobuosa. : 

| Gg Paulus 


NES: 


Galenus 6. Simp. flfoc tego ps 
ósea ieff pozacazy fiicha Yo Ws nie. 


|| mejóm. 


M «nam. 


350 

Paulus 7. Jadłowieczdpaldiąe 
cćy y xvyfufgátacéy ieff mocy / aż 
w trzecim fłopniu / táf3e y 0« 
wóc gozacy / ále tylko w piermz 
Gym yíufia. 

Diofcori. lib.r. cap. 88. Jólós 
wiec obóy bárso offrógozacy 
iefEzógizewazy wyćieńcza y fubź 
tylizuiesEóozac z Jałowcem wes 
3e wypądza3 Oomu : żiaenta Jaz 


|| Sotgbtorei Loxocowvé/3olabtowi $imnému 


bát3o 301010€. 
Si nieboftátti w pterótácb / 
Fsglóm o^ isto nó Eafżel/nó obymóié vo ży 
gievíteniu;. woćie gryzieniepzzeciw iddóm/ 
s0óm.  oobzze pić ffárvofy Jałowiec. 
_ Diofcorides. 

keri „lutczonympzzeputlym/pó 
paniam. fiam Etózym fie macicá sácbtnie 
oà/ álbo sétycba / bátso poma 

gáta té Siáenta pilac. Diofco, 
£iścić Jałowcowć nátlucsoz 
wejowć tépilac/pisecivo weżówimu Ve 
nw vłęfezzageniu. wielka pomoc tát$e 
» paytlábsiac nápla(trse.Diofco. 
^^ C56 Jalowcową fpalona 
sv gárncu/ 43 mooe rospufcaoe 
Trebowóe 3 /bobise másáéfreoovoáciny7 

„bo fe fpaosa mocno. Diofco. 
Auerois 5. Coll. Díiac / mice 


piersiam/ 


itedtęa 


II eom. ^. -&lace mocito póniam zófławio» 


ftié 'oywob$st/ y pózufa „płód ve 
mótly 3 żywotó wyciaga, 
Plinius lib. 24. ca.8. pige/Jd= 
dowcoroé o:ncevoo niemal: ma 
też moc, Etóza y CedzowćOzzee 


|| | sotodrowiwó r śidrntażołądEowi / piete 


pierstam, | śśąm boleściam vo boluvosbys 


|wsbyma,. miótiiu Albo opufówiu táglóm/ 


niu / té» twwótdościany bárso z030we pia 


| || glóm/twór ; 
IM eosciam. 
[I Gcidtice. 


Disecivo fciáticeoobisepic Jadło 
wcowydh jiiriebovodosteóciaz 


e Sfttitibotopim 6v scite / cap. 45. 


mw winie białym (Eárvofyy. Plini.. 

Disectvo vfofieniu 00 weża/ 
oobaze ciało mażóć / nie vEast 
gośle pomiaże. 


Cap. XLV. 
IVIVBE, ZIZIPHA. - 
Po polfku tés Aptekárse śową 

Tuiuby. 

SA Oiubowe Dzzewo, eff podÓw 

bneiśniówe edito i$ ma ości 

iato Carn Eolace/ná wierzchu tá 

gody żólęć iato Solcbsie/o20 go y. 

pazyczćrwienfym. Dwoidti roz 

say voypifuto te? Ozewó/iedwó/ 

Étóxc rodźibiałe iáqooy/ o2ugic/ 

frózć 5 gotacá żółte, De YOlós 

fićch to pofpolíté bzzewo /Eróze 
ma żółty owoc : Erózeby mióło 
biały owoc; tegom niewibał 
tám dni Aptefótze nie miówáta 
białych Juiub. Cé Juiuby poź 
fpolicie Doftozówie pika. pzzez 
ćiw Eóflowi/ á Galenus to gani; 
bo Juiuby tylko ddia/gożiechcez 
my, ezeczy bárso wilgótnć sges 
ścióć / iato gosie eft Eel 3 más 
teriicy xoobnéy / i$ bicży picbto 

6o picrái czyniąc Eifiel/albo grye 

3ac górdło albo płuca: tedy one 

móterie chcąc zgefczyć / óby nie 
tót gwaltowniecietló/Odiem Ju 
iuby: dle ośiś pofpolicie vo tà$ocy 

mátevtiéy táE / ttóza fubtélna Z 

xoobna/iate/gbsie ieff gruba/ge 

fta/ y wieciy fubrelrościpotrzee 
buiącaieonafo Odlą. Juiuby bát 

36 luOśi pfniaw materiach ges 

bych :Etózć Jniuby wiecćy gruz 

bfć czynią /że potym nie mogą 

wyniżbż, youfig w pierślóch. . 

' Auicetia 


T—À MÀ 


e Padatttim órzewie / cap. 46. 


Auicena, FJuiuby fa 3immné vo 
piecvoféym fłopieniu/w fuchości 
4 w wilgotności ieonálo miare 
móią. 

Galenus 6 nich tóf pifże: juin 


"bynicbacse/ábym po nich vfiret/ 


y áby co pomagały Fu wfłczez 
geniu z0zowia albo w obbaláz 
niu niemocy: trnone (z £u (fraz 
wieniu/a małego pofatmu, 

Dla tego nie bórzobych dz 
ośił/ aby fie taż oálefo s nimi w 
ldtórfiwóch petano óni ich tat 
oczośćiano/ióto niewidddmi v2 
cząścińią/iż żadnego fu pierátam 
lekózfitwó pases nich niechcą mieć. 


Cap. XLVI. 


LADANVM,LADON. 
faison ozżewEo / albo lepicy 
chtóścii podobny Dśićy różćy/ 3 
trózógo zbićrdia fol d potym czy 


„ ftíaLadanum,á to trósdtim obyz 


| 
Pzzycodzee 
| ce 


czóiem: Glapićerocy né PDtofite 
wypadzńią Eosy y owce/góy inż 
twitnie to o13evoto bo niego má 
póffwe 4 one qeysac vmaja foz 
bíepo liéciu bxoby y $itvéc/ zbić: 
tálac tlu(tosc s liśćiw / Ftóza 3 
tofa wyfłepuie/ć potym voySyz 
mólą 5 biob tożich y zśleróci one 
tluftość ^ 6 Ladanum czynię 
Diudzy pówzozem cíogtta pó 
tych chróścitódh octerátac/d fot 
élbo rofásoffate nd povorostécb/ 
Eróza sbiéráto y chowóią. 

Ta pi3ytobsenié pifze Plinius 
ten (ot; áctagác/ ságrasévo dc, 002 
imietczóć otwierńć : 

Paulus,Ladanum bywa w Cy 


" przezzepoicyróżcy dyvóściłu/ttó 


351 
té Éo3y bxobémi y biobrámi trac 
fiesbiérata zliścia: teft ctotacevo 
wtózym (Fopteniu / ma fubfióne 
cią fübtélno/mierno obvoilSdtac 
y bolacsti obmiclEcstac / y 3biéz 
tdiac — 7 , 

Disecivo opabánin włofów / Piefóm. 
więć Ladanum , £]Títty / oleis 
tictowego / á tózpuśćić wie 
nem/ó tym głowe mózóć, Diofc, — | 

Blizny wychedaja pomásue Blisnam, 
lac/ tozpyśćiwfy s winem.Dio. 

pszeciw boleśdiam w vfiu/tee PBóm. 
dy rozpuścić Ladanum w ciepłćy 
wodzie, d 3 oleytien tóżónym / 

y tak wvcho pujczać, Diofco. 

Disectvo twórdościam, Etózć Twdrboa 
bywdię w niewieścidy mieyz ^" 
fodchztedy té Oobzzeczyniąc pef- 
farium pzytłńońć. Diofcorides. 

Cát3e ná tafel bobié letócz Bóplowi. 
fhvo oáíac voficlátim obyczóż 
iem / ffolce 3átwiétosa piiącw Stolcóm, 
fIérym winie / vryne pobudza, OFynie. 
Diofcorides; 

* © Ladanum Plinius pife lib. 
26. cap; 8. & lib. 12. cap. 18. & 6. 


Cap. XLVII. 


LLASER , LASERPICIVM 
Silphium.. 


Pnisius libr. 19. cap.3. Lafer 
feft żywica /dlbo lepicy (o£ 3 ies 
onćgo żiela / Etóté sovoa Mafpe- 
thon, pobóbrié $etuli/liście ma 
iało D picb/ naótenié fsécofit ie 
oby lifty/Foxser równy d gotas 
cy. JAonen y tóste tego 5iela 
tostsynáta/ & tat fof cieoEtóny 
potym sbiétáta : ralepfy ten (o£ 
Scerenais,ttóżeg gdy Ero weźmie 

Gg wvyffó ' 


|| egnifégns, 


352 
w v(ta/à fierdwy by stamiricy/tez 
oy po wpyfłfim ciele pot wywo 
bii 7 élbo wilgotność podobną 
potówi: ten płdwie Laferpicium 
ślbo Silphion,Ozu0zy 3owa t1Tee 
biyfEt albo €oiviyftí. 

A ten (o£ nieftózy ( tato Bra- 
feolus iedett) máta 34 Afamfero- 
dam ,to eff / 54 Csártowé Bayż 
jio / otym czytay fićrzey Theo- 
phraftum lib. r. cap. 2. 

Diofcorides li. 3. ca. 85. z3e2 
ćiw paośniu włofów 3 gloxoy / 
6 párdbóm / wlać Laferpici- 
um,tozpuśćcićw voinie/á przydać 
octu tróchey piepisuá másác, 

Oczy barzo wyczyśćia/oświćs 
ca/ tożpuśćiwfży 5 miobem/a né 
Oto pufcsátac/ talSe pisecivo fluz 


Yolofóm/ 
pórdbóm/ 


66m. 
Slurém. 


pom Etóxé w oczy pasycboosg.. 


Diofcorides. 

35eciwo boleáctam w zebiedh 
To(eE na sob pzzyłożyć / ból wz 
$miét5a : 4 iefli chce mocniey / 
edy 3 Edosiblem rospuéé / á tym. 
obló33ab. Diofcorides. 

Zjefcse na też bolóść zebów / 
rózpuścić w octcie 5 miefjánym 
3 woba/ w ttóżymby pierwey 
wótzówo 7jsop y figi tym płós 
Fác, Diofco. 

Disectvo vtafeniu zdpómniaz 
łego pjá / pisytléoéc nó róne, 


Bebóm. 


y prećiw v» 
fefeniu zde 
|| pomniałće 


i. go pf; bee tółże pzzećiw FáSocy beftiity v2 


ftlicy. fofieniu/Etótcy igo Eafátac soffáe 

ie/ tospuécivofsy 3 winem pic / y 
| nótóne pzytlaodć. Dioíco. 

pucitwid^ . Dzzećiw iábovoitym sáfttsas 

| Moss Iómálbo iátimEolvoiet gadóm 

Ill Dteoświa, Ido voityrm/ táB3e nicosvoiaotos 

dFowómu voému »tofeniu / pasyElébdé tez 


| || słofeniv. go fofuzy3 vitem pic. Diofco. 


Eabzelóm —  Mófadzeleognifić ( Carbun- 


o Paśctgc/ eap. 47. 


culos 30102) tedy pisypsdwic 5 
Laferpicium,5 Ruta z miodem 
é fóletey troche pasyoawfy / 
plaftt/ d pszykłóoćć : może tćż fia 
mo Laferpicium pzżytńoćć, Dio. 

odzeley twórdości nónóż Hlobdzelóm | 
góch Ibo rcEacb/3 wofłienizibo | 
3 figómi rożpuściwfzy. : 

ZBrófty nowépobobrié trcboz Aróftom. 
Yoácinam/s ectem tozpuśćiwfy : 
pomásuiac gubi. YOrsób Erózy Pa” 
bywa w nośie/30wa polipum , z 
fiot przypzówiwky3 tcocimámit 
micostánémUabos prochem/ttóż 
ty bywa podnatowalną / note 
tuie mieoź : 4 wpółże piervody 
trzeba nożycztami wytznąć mie 
fosbytnié w nośie, Diofco. | 

Dawnćw gátole zdłażenićy SdPóżeniw 
chrapienić.glofu zómilEnienić/0s Meg ^ 
mienienić / tozpuśćiwfy Lafer- s | 
picium wypićwitet głós nópió 

| 


-—- 


wi, Diofcorides. 

Romu iesycseEvpábnic/vósevopdonie | 
puócié 5 miobem / y pomásáé nić iezytu. | 
poonieśie (ie. Diofco. 

Dasecivo ślinogozzówi3 wos. | 
da/wttózcy rózyntiwrzały/toże 
puściwfy plófácgárolo. Diofc; | 

paećiw taglowi dobze biz Przeciw 
wóćieśćziólemw rożmączei / 4 PE v). 
v? pleut3e w polówceióticytole Pleurse/ — | 
wiet odíac / tótje pzzećiw żółęcy 351669 nież | 
niemocy /pezećiw opucblinie/Yo Gp 
figócb Ońwdcieść, Diofco. 

Disecivo ciestiému trapieniu 
$ümná /febise / tedy rozpuścić o 9immam / 
winie/ á pasyodé tofel piepasu q o9. 
Kábitold, Diofco.- 

Dasecivo paodiacćy níemocy z Paddiacóy 
w octciepazymiedźiottymośwąć mocy, 
pić. Diofcorides. l 
péniam micéiace mocno wyz HMiestąe 
1o005í / «om, 


| 
| 


| 
| 
| 
| 


o Sobfotopm Orzewie/ cap. 48. 


$60b5t /tózpuśćiwfy w winie/ 

. pzydawfiy troche piepzzu á mite 

PZ xy / ffutczeniu /rózputlinie 60» 
nic ^ ^" bise pic, Diofco. 

Rozpujczólz Laferpicium w 
oleytu gosztich LTigodiów/dlbo 
eran (bo zbiałym chlebem ciez 

ym. 

€ Lafer bo Laferpiciü fzerzey 
czytay v plíniufiá/lib. 19. cap. 3. 
& lib. 20, cap. 9. 


Cap. XLVIII. 


LAVRVS, DAPHNEA 
arbor. 
Bobkome drzewo. 


Obfowe oewá we YOlóz 
fćch fa pofpolité/5es nimipólę 
ogień, 

Niście Bobłowe pife Paulus 
7.fe fuchćy mocy/y zdgrzewóiąż 
céy mócnie: śle Bobttiefcze moz 
cnićy wyfufólęczigizewóią:zóż 
tp fEózć 3 Eózzenia ma gózztość 
Rómieniv. Y Sftrość,A ola tego Eámtente vo 

; vétEdcb y ve pecbersu łamie / piz 
iąc3 xoinem/oatrobie bárso po 
maga ileozágma ziważy, 

Diofcoridesli.r.ca.or. Dt3ęz 

wo Bobłowemaślłezagtzćrońz 

laca /y obmietcsdiaco/ ola tego 

pániam.  póniam /ttóżć fiew nim mwótzóż 
nym myią/ólbo pórzą/ bórżo po« 
vaga / boleści vémittsa / y vvye 


tie mwywódśi. 
Coni liftti250bEoxvé leż 
. guchnó / ola tego bársó pomaz 
Bolędtowi qtia Zołądotowi natlukwfy ids 
Semla/álbo 5 mata Jeczmienną/ 
VE y paytlábáé / tótże pomagólą 
PAR, i pisecivo vłofeniu ślerśieniów / 


Puzyrodze 
nie, 


Drynie. 


383. 
58 / 4lbo pc3ót / pisytláodiac. 
Diofcorides, 

260bEt / Etósé fa gozetć niż iż 
ście /fłyczónć 6 3 miodem pzzyź 
piówiwfy 3 nich Ldtwat3z/0dz 
Yoáépisecivo fücbotam/ Étóx£ po» Sudhotam. 
chodzą ztónienia pluc/& plwóz 
niu Erwią/tótże dychówicznym, zeit 
tál$e fażbym sbytuim vymam  Ryman. 
do plerói 5 głowy paoátacym. 
Diofcorides. 

S owe e MAN Hie ni 
vtofjeniu/ Bobliftórtć píc3 wie mi 
nem. Diofco. a Miis i 

AArofty fipetné/iáto tribovodct Beóftam. 
nynó licu, ściera fot 2SobEovoy, 

Diofc. ©leiet Bobłowy/oobzze 
pufezóć w vcho / w Ftózym juz PPS 
mienić ozwoni/ % tym lepity 3 
fiótym voinem/ás có3ánym oley 
tiem przypeńwiwfy, Diofco. 

Oleiet ten bobise pisybawodé 
máóciam/Etóximt chcemy 3ágesé 
wóć, Diofco. ) 

Bóamienić w nertóch yw pez Bómiepiu, || 
chetzu łamie ftóztń 3 oszenia 
Bobłowego piíacs vointem:pás 
nić bzzemiennć nie matę qo pić. 
Diofcorides. 

Tym ttózzy máta sápfovodz 
né wątroby / máia pić tego Vstrobie. 
oszenia (Fool tle tezy pieniędze 
zóważy, Diofco. 

Bobtowe bzzewo/ttózć (émo 
tym oawano / ttóny zwyćiefłe 
mó wiedli: fémo w domdch CEż 
fát(Ficb /á panów wieltich mież 
gia. © tymómevie fiérofo piź 
fePlinius;lib. 15. cap. 30. 

Sáóle w Fślegach 23. cap. 8. 
tenżepige: 2Sobti mtestacepáz 
niam. wycięgóię / prytlaode Miesięe 
íac bo piiac/ Eafjel (Eaty y oyz ^?" 

5g i ebáz 


Dęchdwi: 
cam. 


354. 
chówioć tubią / oówó Bobłt os 
błupiwgy w winie piiac/ ć 


Sudotam w febiácb s ooa także fuchoż 


YOrsobam 
AAtéftam. 


| 30Éefeniu 
iábomité", 


tam/ wtżódy w głowie cieFace/. 
tółże Eroffy w véciécb/ fof 3 nich. 
wyczyścia, Disecio iadowitć” 
piageniu / wątrobie” 4 éleosioz 
nie.pzzytlóodiąc BobEt s octem/ 
tótje iezyczłowi vpadmionómu 
wórząchórzo pomagata. 


Cap. XLVIIIL - 


L.A: Roobost. 
Modrsem. 


85 *octbarsu pólfkim Terpen- 
tin wytlada ŁITodzzew / á Ter- 
pentina £]T$0tzewiowa Żywicó: 


„ śle piawośiwie Terpétina tef£ ży 


1Yoícá infja / oo MIodzzewiowiy 
żywice ziató Terebintusózemo 
infje feff, oo ITodzzewiu / Etóxé 
ieffLarix. Plinius lib. 9. cap. to. 
wypifuiac ot3evoá. Żywice ros 
sace / piąty tob3ay pije Lari- 
ccm. tóm Larix,pigeama ot5e2 
Yoo/máterio znómienitę,wietue 


ifto trvodiaca/cséroné / 4 xoo2 « 


niey ofitej/obficiepufcza $yvoíce/ 
bórwy míoboxvéy lipcówey, nie 
Ai nie twatonacćy : 4 to ieft 
wfzyfłEo w ŁYTodzzewiiy pazyz 
Odie Plinius, że tótże vfławicznie 
śielots Simie y S ecietTTobisexov 
Táto y Cofná/áEtemuvoyefja y 
mieżga niż € ofná. Sáóie Tere- 
bintus Ozżewo/ tato niżóy wypiz 
fjciny/nióma żadnćy podobiróści 
zfilodzzewiem, 

Alle czeczefó/tedy ty cbcefs (am 
pisevorócíé wfyfłet zwyczay / 
gdyż condo wpsoie Dottoz0= 


e AOsdrzewówym drzewie cap. 49. 


wie/y Aptełórze/y OSátwviétse ^ 
soe Żywice tlfoonewiome 
C etpenttine2L ia Fażoćmu 00póz 
wićm, żem nie tą tonálasL/ náles 
Sli náucsentIuost/ sxolafcsá YDez 
neccy Apteldrze/w Cypze y w 
tugych (Eronácb/3e tót ieff, O 
tymi gerofo pife Brafeolus , oue 
$6 Menardus libro 10. epifto. 
3. in annotationibus in Mefug , y 
wfyfcy infyy osióieyy : tot 
f1joonem teft Larix. 

Pliniusl. 24, c. 6. pifje de Lari- 
ce,to ieff LITodzzewiu. Z iście dle 
bo ościśJ Todzzewiowivwatzdz 
fté w octcie/ ć plócząc zeby tym 
octem bolóść vémiersa : popiół 
3 ftórzy tl íooiexviovocy oobise 
pożywóć na pisetárcié/ y opalez 
Nie. 

Ten popiół pitac/biequntive 
ftévoia / vtyne pobubsa / ŁadZEZ 
nić niewióftam náptávota micyz 
fed, Plinius. 

© téy teżżywicy ofobio pifse 
Diofcorideslib. 1.ca. 78. gb$te © 

Tetebintinie pifje / Odięc 5tiác/1$ 
infja Cercbíntiná, + 


Cap. L. ; 
LzNTISCYS; 
Schinos ,Scinus. 
Maftyxowć diseno. — 


D icorides lib. 1. cap, 77. pią 
fie/ Lentifcus dzzewo teft /ttóte 
too$t żywice Etówa zówętllda 


Sebónr. 


Bieguna 
tam/viy? , 
nie, C 


fiyrzóżowaLentifcus, quafi de... 


presfibilis & lentus „iż to dłżewó 
fezepónć na ttózę cbeefs fione. 
ba [ie nówieżoś : 3 tego czynią. 

denti- 


| 


Pissrobsez 
LOCA 


| $ieniu/ vv 


| Sebóm, 


dentifricia we YOloffécb ta602 
bućzótrzywione. 

fiia to Ozzewo wfżyfitożmióc 
$ciegátaca /4 ciérpnace / tat os 
wyć ióto liócié/ y góleżić/ 3 fto» 
tzetiemzy (Eta. 

Paulus,2215ewo £1] (ty rowve/ 
Etóic teft. Lentifcus , we wfyffe 
£ich (oic csescíác) wyfufia w 
wtóżym fiopniu / à zdśle w cfez 
plości y zimności mietsościę / 
ma teonáfa óctaqátaca Móc 

Diofcorides lib: 5. cap. 78. yz 
wieć £ITobtsevtiovos/bárso póz 
Rafilowi/ maga przeciw zófłóczółćmu Ez 
boleściam, Glowizy bóleśćiam w pievétácb/ 

3 miodem biotac. 

Czytię 3 tego dzzewófobć to 
wórząc rózgi, liście  y totsenié 
olugo/ 6 potym wyżymólą y 02 
cblab3día pisecéosivofyrsó s nóż 
wu Ott WOde wótzą / aż bedźie 

miafa iat mióo / d taf chowólą 
Diofcorides. 1 
pae  Temtati fot pita przeciw plwń 
phan niu fewia/bieguntó/tażoe” aye 
bwię/gryć (enit. w żywocie, tatże precio 
plówam, . żbytnjm vplłowambiałjchgłów 
Myódicam/ pizećiw vpdonieniu mácice/voys 
chodzeniu tzewa 3 fEoled / tatże 
pufezótzena wtzedliwć vány/ y 
tóżoć bolacsti/ goń / zeby 3 nim 
płóczączboleść vśmietza. Diofc. 

Oywice X entiffovoa/Etóta 502 
wą Vliáftyg 7. pitac/ barzo poz 
maga pisecivo plwóniu Hrwigzy 


Róuam/ 
bolacstam 


- Meflóm/ piseciw zafłórzólym dawnym Ea 
|. Selgoferot. ilóm ,żóładEowi bárso pomóż 


cia/ tát/ 3c ia LUTóftyr zówę 7 to 
ieftomótkg żolądtówa, Diofco.. 

Proch 3 tóy żywice czynią nó. 
wycierówić zebów czatttych 2% 
tym [pity goy długich rzeczy 


Sebónr, 


ó fOdfttotopt órgctvie /tap. So. 


lącztiw 50lgoEu 7 csyntac plofft: 
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pazydafzobliczecuone czyni/póź 
Hdodigc z nią. Diofco. ) 
Suchóiąc te żywice, cuchntee Cuchntea 
nie'z v(E oddala z opuchnienie 27 ePi 


ogiefł obbala/táHe żuchóiac, Di; "e 


Plinius lib, 24. cap. 7. Sentit 
ftowégo onová fEózd/ 613000 / 
liécte/5yvotcá/ vryne pobuosáia/ Orynie, 
ffolcezatwierozdia, ; 

S$ywicd bársopomaga níebos 
ftitlam ć boleściam w ffolcu z S$ 
zbitym, flucsonym calontém, oe ia ftw 
leytiem £Xiáftyrovoyim : Oobzze d 
másac. Plinius. h 

Serapio,tlTaftyt cósvotl5a bo- oM 


3 niego, 


Cap. LI. 


LIGVSTRVM, 
Cypron. ; 


Geo te niemófi wpolfae / 
dni ieff pofpolitć w lefórftwóch, 
Jedno ola tego ie wypigem/aby 
vmielivoytláodcct/ Etozsy Ośteci 
vcae/oné flowdá Dergiliaóovoét 
Alba Liguftra cadunt. 250 ilent 
fiycbolavfyfito o 5telu wytlnoś 
1a/dtto Vergilius tóżumiał o 023€ 
wie /Etóze Diofco. lib. t. ca. 109, 
tat wypifuie: Liguftrü ieft dz3zee 
ivo Etózé ma liście podobtć olíz 
vie/teno troche écrfc/à mietć/ 
4 xoieciy Sielenfé : Ewidtfi ma ^ 
białe / peliré Eofmócit / 4 wóntóż 
lace/ d té fg alba Liguftra ;ówóc 
má Gatny vo tágoobicb / pooQs 
bny Bz0wymi fágooam /6 té302 
wą Dácdtiin AN oscfe te? otevod 
oofyć piy mieście 2ffcálouiity — 
coc 4g dij $yoos 
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3ybooxoffün / y w Egyptcie/ v 
Canopon. 
pusrobyo lidia moc liścieściagóiąca/y 
nie, éiérpraca/ola tegopomagóia żu 
Rvóftam, chóląciew pfłócdytónamy tvóz 
(tam w véciéd) dlbo nó wótz 
YOrsebáiee gódy/tóbże wezedśienicam ognie 
[|| Picam. (tym. Diofco. 
| 25olféiam „ Holeść w głowie vómiersa 
w głowie. wiat tetto o15evod / nótlutwfpy 
z octem y przytłaońć, Diofco. 


Cap. LIL. 


LYCION, PIXICANTHA , 
Buxea Ipina. 


GOyXsevoto to ieft pofpolicie nie 
wietkć trzech loci ?ma lifty ide 
to 2outfipan/ qefté/ a barzo 02 
ttonifté /pelué ćiernia/ć Eolzcych 
tatnóvo, Cegó Ozżewia w ez 
neciicy w teonym laftozze bórz 
30 wielem wiośtał / Etóty (fot 
miedzy ogroomi w. Perteciićy 
36 świstym Jerzym. Wódżi to 
Ozzewko żiówitta / podobne pice 
pzowym żlócntam / carné / 
go:fFte, 

3 tego dzżewa fof czysmia/Etóż 
ty 5009 lycion/ó to tIntac foz 
tzenie voefpolet 3 oxevotiem / ć 
potym pzójami wyżymótą, tabje 
y 3 naśienia wyżymatą foE/ ć tat 
nó floiícu (ufa 7 y tupotrscbam 
| chówótą, ; 
I pessrobses Afaten fot Sile áctagátaco/ciet 
WII nice pita co/ola tego tato pie Diof.. 
1. cap. 117. wyczyścia « wyćierą 
zóćmienia w ocsu/ tąto obłoti/y 
blonti/ y mgły /świćtezby tá póź 
mietach wyczyścia / tótże Fażoć 
' chropowośćiny/ y zafłórzałe luz 
xy/ ttózć 00 0c50 3 głowy cietą / 
ofióawia. 


| Ocóm. 


o Ppciot/cap. $2. 


X álSe pasecivo plugówościant 
y topam w vu bárso pomaga? X fém, 
6 tó tozpuśćiwfy w vchó pue 
fczóląc, Diofco. NE : 

C63 pzsecivo vpdomientt te3y2 Przeciw v» 

cGEÉGábo ránam v gardle okół padnie 
iezyczłć pomatta/másacábo płóż zak tóź 
cząc tótże wtzedliwym dlbo o2 
teóffówidlym Ożiafłam / tóramt 
na wótgóch / pomásutacpomae 
ga, Diofco. : 

3 ospáoliny vo ffolcif / y itt x ospabti 
faosele/ tálSe pisetátcié / 3yolaz nanvfiosce 
fzów oymionád)/ májac goi; 9" 
Diofcorides. 

Disecivo. grystentür. w trze Oryśieniu. 
wach, y Noeetawói pomózuigę Biegnie 
żywot vfłónawig, Diofco. am. 

Rewig pluiącym, Éáfilacym/ enea > 
oówóć pić 310oba ile Żobówe flacym^. 
$idtmo/tátSe pazeciw zdpómnnicz X tofenie 
łego pfíviaficmt. Diofco. — * łegopfa. 

YOlofy fátbute tuffó /májac YOtofom. 
tym foftem. Diofco. I 

€5áoscle tá pálcácb z » páz Sśbselóm, 

znofdiów / tółże edy fpettié 7 Xánam. 
wiżędliwć / y Eróże po ciele fie 
tosfiersáta/ móżąc got. Diofcor; 

- Sbytnie mieślecy płynienić / Uieślos 
vfténawia póniam z 4 to piy, 7% 
Elábáiac/dlbo s mlctiem ptíac, 


Cap. LIIL.;' 


MALA,POMA,' 
Meleas. 
Tabikń. 

Prinius lib.15. cap. 14. WRo34 
móitość ińbłef otella voyptfute: 
Ale ieonát/by im wypifać wfiyz 
fiti imionć / d pzzezwif£ć / róże 
imo Dolce wymyślili/byłyby 

tego 


| 
| 
| 


| 


| 


1 
| 
1 


Puzyrodzee 
nić. 


Gera / 
watrebie/ 


o SjdblERG/ cap. $4. 


fego ivielfié tóiegi. A vofatós 
xofsyftEi ióbita fa albo fczepione/ 
ébo plonné: fezepione fa/ábo fłóż 
otiezalbo Exoáóncéalbo cierpras 
cé/ábo móiącć (máEsloSony fłoż 
otiego 6 twaśnego / iato wine 
niti. t 

Diofcorides li. 1. c. 136. YOfsye 
ftticb table liście/twieciewictz 
chy/móią moc écdiagátaca /d32 
włafcza pigwowć:tatże czynię 
ióbiEć zóle półi niedoffoiz : bo 
goy boffoia nie tat ciérpina / dni 
$ciagáta /34śie toleretddy czyz 
nię fwym poźórmem vocicle/ 


Byłam  zwłafcza żylam fucbym / to ief 
fitonam niepoSytecané/ obymáz 
LÀ pufażywot ieosac. 

em aby tX Toysefs /iábltá voort 


tością fioe posiláta fercey mózg 
w główie/pomagale też mátas 
Gudotam cym fucboty/scánionyc pietót 7 
tatże boiáslivoym luosiom. Mef. 
A ná to czynią fyrop/Etózć 302 
wą Siropos de pomis : 3à$ie [ez 
śnie iíbltá mocniéy éciagáta Y 
éierpia:ola tego gdy chcemy 3áz 
ffówióć ślbo ściągać /nalepićy 
táticb pożywóć, Diofco. 
Galenus 7. Simpl. Jab níe 
fewfyftkrieonćy nátury/4 B iez 
one flobtié/oxugié Evodert/ Owe 
gié xoié/tt t&/ écsbolvoteEpo 
fpolicie mia motećć Simiré pzzy 
toozenić / vofjat3e feorié wiecey / 
dzugić mniey, 
à Auerois 5. col. Jablto flobtié 
| deft niernéy xvilgotnosét/ ásáo 
Sie. Ewaóné teft simmié A fuche 6 
ma moc five pomágács pzzyróż 
dzenia / pośilóć cslonti piecz 
© 7 to feft ferce/ wątrobezy 


Mozgu, 


357 

"jabłek wiecey: obycsáiem leż 
fórfEim mamy pożywóć: bo piź 
fie Haliabas, CjáblEa wfiyftti żye 
łam fucbym I a bárso pzzećiwisć / 
étym wiecey Ewaśrie:ć goy wie 
le Eto te Jabłet / bátso obia$aia 
żołęoet:ttómi sávofie lepiey waz 
ezonjchznżlifueowjch pożywać 
élegóy fütowéteóso/ná końcu po 
obieożiemóią byo$ Odnć, Galen, 


Cap. LV. 


MALVM PVNICVM, 
Malum Granatum. 
Gnindtome idbiko. 
GOoíctit fa jábltà Grónató 
voé/iconé bomooé/ dzugić leóné 
élboplomié, Galenus 8. Simpli. 
pifie/wfytti Granatowetiáblta 
cierpnącę máía moc/á wfatże 
nie wfyfłti ieonato: abovoióm 
nieftózć fa fłodfie/ Ozugie Ewdz 
éné& nieftózćz bodóná gozzkie/ć 
według tego. też fa wieceycietz 

piracé/dlbo mnićy. 

Hwóśnć Grówaty zdziebidia y 
wyfufdia mocnozy mocniey oo 
bia : flodtie chłodza y wyfufóe 
ią zółe nie bárso :zaśie Eróze fa 

3 gozztć twóśnć/też ocblaosáia/ 
śle namócnićy voyfngáta $0» 
laotomi wiecey fa5010méiabre 
tá wiecćy wy[ufata náb [od tee 
fcze wieceyftózti s fableF, Paulus. ' 

Diofcorides lib.i... Gtánatos 
we iáblto/ dobży ma fot ć $ola- 
Poi bórzo 3dzowe  á wgółże 
mało tuczy człowieka álbo niet 
fieotié lepfié żoładłowi/dle w 
febzach nie bobié/ bo czynia w 
3olaotu niciatié sápálenié ż m t 

i 
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$tbram,  cieżga febió/ y opufienié/ Eroać 
twaśnć (a/ bórzozdpaleniu $ola 
ola pomagódię /.y vryne pobus 
03% 

-— Rwóśnych Branótów iądtz 
£ó vfufionć p ftóricu, á nópzoch 
uczone aáftdtvidia żywot ná 
Loire fotce, także tymy /Beśnć czynię 
ymam/ E a o 
Biegune bieguntt, Diofco. 
fame Tek iądzfi we OŻOŻÓWiy Y007 
bźiemoczącoobzze dawać tym/ 
ftówzy frio pluíg: pár$ic fie vo 
nich białym głowam Oobzze 
Sluyóm. przeciw zbytnim fluróm pizyź 
Gtyśieniu. rodzonych rzeczy / tółże gryżieź 
niu w żywocie, Diofco. 
CSobxoyciónionystaore Gra 
ntótowych tablet /zmiegawky3 
Rónam. miodem Oobzeznimmózać róż 
ny ná véciéc / ná táiemnych 
róftam. nieyfcácb/Erofty/ y tny tótze vo 
śiedzeniu / też pisccivo 3ánolcto 
cam móżóć / xorseblivoym. tdz 
nam /y też bóleściam w vu /y 
w ośle / analepfy Etóny s wd 
śnych Granótów., Diofco. 
Baśie twiecie Oranátowé / 
Etóxé Citinos 300a / móią też 
móc ściąggólącą 7 ciétpraca / y 
| wyfufdiaca:Ola tegó Erwówć 
Rdnam.  pány gotac ffulóiqzy nawfyfeki 
tzeczymattóżćióbiki pomagdiz/ 
té tenże wiat pomaga. Diofco. 
Disecw boleściami w sebiécb 
3 wórzęc to Exoiécie/ á tym płótać 
Djięftów. zęby, tótżedźiąfłam czynić 5 Etó2 
| cb Erexo ciecze, Diofco. 
Resputlić - Pzzećiw tózputlinam 5 ttsevv/ 
nam. — tębyczynićztegotEwiecia plafft/ 

á tet pzzyfiaoać Diofco. 

Ylieltóny / pige Diofcor. 6o« 
wodzą tego /5e gdy Etostetesy 
fypuitialbo twiattów Grande 


Prynte, 


^ofóm. 


Zebóm. 


| e Granówwyc tdbI eR /cap. ss. 


towych / tedy nie vzita cóły vot 
bolu w oczu /Et$zy pisydyoost 3 
flutów. 

Czynią t63 tego twiótu foE/ 
trózy tótże może iáto hypocyfti- 
dos. 

Sáóic ftózti Grónatowe/ftów 
té ofobliwie 30109 malicorium , 
móią też móc iáEo y Ewiat/śćiąz 
gdiącą y sáfféxoitaca /Łozzenić 
Gtrótatowewdtzącópiiącglie Bliftóm. 
fty Górotić zóbiia y. xoypoosa. 


Diofcorides. 


Cap. LVI. 


MESPILVS, 
Mefpilum. 


AMe[puly popolfku. 
Rzewto to oécifté / liftti ma 
pobobie25ugoxoi (ábltá rodżi 
nie wieltić / barzo wożiecznć vo 
fmótuzw ttózym fo trzy ślównEó/ 
ob ttózych tetóblfózową trico- 

cus. Diofco. lib. 1. cap.38. 

Ma też to idblto/ściagaiaca/ 
ścierpnacą móc Ola tego bórzo 
solabtowi pomaga/ bieguntizć [bebe 
ftéwoiátac. : 
Ca bwgié iáblid £ITefpuly 
sve YOlófficy żiemi voffacé/ Epi- 
melida 30109 / &O2163y Setamó. 

Drzewó podobne  Jabłóni 
mnieyfzćy  liścić ma ióbltowoć o2 

tragłe / rodśi leguchno tá cista. : 
pniezć feómuzófłówiabiegunti. Biegu 
Piiactćtabltóz winem flobtim, "| 
tym ttózzy tewią pluią / bórzo 
pomágáia. om 

Owoc tego dzzewa ieff mos 
cńiecierpniącyń ściągółącytń — 1^ 
Bey liécit/tymieobycdtemypa ^ 

towie 


towie na ozzewie/ mócno zdfłós 

Bieguna sawiala biegunki idblfa tego 

reka oszewó/ ábatso 30201 Żołądło 

" wi O ffefpulácd) Plinius fsécscy 
lib. 15. cap, 20. 


Cap. LVI. 
MoORVS,MOREA,* 


Sycaminca. 
Morome disemo. 


DxRzewo t1Torowé ieff /Etóżć 
fágóby mozowć rodźi. Jeff Owo 
fatic: teomo Eróżć ma tdgody bíaz 
łe ftootit : Ozugić / trózć maie 
gody modzć / álbo czatnć, Dzzce 
wó ŚMozowego /ttózć rob$t idz 
gody białe vo Polfczem nie wia 
dałtttózćczarnć todsi,w Oe0d02 
mitżu /nó Eiltu mieyfedch w fáz 
dach ieff. LTozowedzzewo bias 
łóbywa, fczepiaclótowofłti czata 

nych £rrozów/w bíala topola. 
Plinius lib.15. cap.2.4 Ctoiata 
bórwe Hliozów xoypifute / śle 
cérwoné (a sárnébo Pátoécsat 
nić piervoéy niżli boftoia fa czócz 
xooné / dż góy ooffoig bedę 

kB » Gs 
: Diofco: lib. r. cap.t47. €Óot 3 
jore iágób £TTo:ovoyc vivarsony ná 
miiedźtdney panevoce/ & potym 
tt fłóńcu v(ufjony „ma moc zóz 
fiówióiacz Ola tego dObzze Od 
Biegu  wóćtym/ Etony máta biegunki, 
tam. «Tenże fot 3 miobem pzzypióz 
wiotty / barzo pomocy przeciw 
vpdábnientu tesycsBá / tótam w 
górdlezy w vftácb/Etóx byvodta 
3 flegmy /3 głowy cicbacty» fłóż 


| Rdnam. 


"Fiem, rozpuśćiwfy [oE 3 wódŁę 
- Bóbczaną. Diofco. 


0 fOorotpm órzewie/ cap. $6. 


tiéy/offvéy/á to plócsaca tym [02 


2f gby Etemu fofówi przyddz 
$32 baluriu piozowatćgo/ gallaź 
foweg piochufafranu/Tamact 
(Eowégo naśiema/tożenia fiole 
Fowétto/ à fábsiolá / bedzie pzzes 
fpiecsné à mocne letarfiwo / 
voátsyvofiy 3 miodem : żówę t9. 
diamioron Diofco. 

Jagody LHiozowć Ewdśnć ve 
fugonefiutwBy/pofypowaćdo 
bzzepołarmy tym piochem/pizEZ Wiegue 
ćiw bieguntam vofielátim. Dio, tam. 

Roszenia t1T010végto fEŚzFi/ 
wórzac ópiiąc mocno putguia 7 
to też wvársenié píiac/glifty wyż | 
padza Bćrotte, Diofco. IM 

MiściEtTozowć fluczóne/d02 | 
bzse pasytlabac nó mieyfcó opaz OPaleniw. 
lonć/ moctio leczą, táB5e 3 oliwa 
flucsoné/ á pzzyflaodigciefcze In 
pićy octetáto, Diofco. 

Miście t1T01010€ z liściem Dise 
fiepu /Erózy mićwa czatne íágos 
dy/pzysawfiy liścia $igowego/ 
svátsac fpolem/á tym wlofymyz Wlofóm, | 
iąc fórbuiqczatno, Diolco. 

Diseciw boleniu zebów, vods Sebóm. 
t5ac (Est sf] Torówego drzewa 
táf$e yliście / d tym plofác zeby, 
Diofcorides, 

Disersynéig v tego Otzewa 
(fóxt v Fozzeniazć potym voydyos 
osi fot Erózy má bolééc zebową - 
oobiyy. 1 

To 613000 we YOlŚBich tts 

sotecéy mio3a trà poźywienić ro» 
bacztóm / Etózć ieowaby tocsat. . 
dcztolwietci 3. infzych Ozzew [iz 
śćla pożywaią / idto-3 Jabłóż 
ni? 3 Debiny/ 3 Pigw tóle 3 tee 
go dzewógoy liście ieozą bátao 
obficie icbvoaby tocząa iufżych 
bise bírsomálo. ć 


Cap. 


| 3ótcéy nie» 


Cap. LVII. 


MYRICA,TAMARIX, 
'Tamariícus. 
Trimdryfck. 
GA Aseo to ieff bárso pod0e 
bué Szawinie/zów30dy zielone 
famo czerwone iato Tawola / 
twiótkima Ozobniiuchnć miedzy 
liściem/4 gefłć/tótzey naśtenić : 
miedzy góximi Cátrámí tego 
«bróftu dofyć przy wodóch, YO 
tym ficonewtu bárso mylą niez 
Etozzy Aptetdrze 3 froémt bábás 
mi Ee$azy iébowité à otrutiić 
zielftó bágnifto biota3á Tama- 
rifcum : no infja tzecz icff Ta- 
marifcus,  infsébágnifto. 
Paulus 7. -f17a móc Tamari- 
fcus dzobiącą, $ictáigco/octerás 
iacą : pzócz wicltićgo wyfugóz 
nia ma nieiótić ćierpnienie/ ć 
bla tego ściaga. 

M Diofco. li. 1. cap. ror. Dasecivo 
Poit bic, fewiąplwóniubieguntam Zóte 
gunfom v. tyni/ vplévoam sbytriem nievore 
ptéwam? ścjem, żśltćy niemocy/teby bats 
we,  3000bzżepić Tamarifcum. 
Bola» —— 2Solecsti/3bytnicooymánia/ 
tomvoo$^ mátlutofsy pzyłlaodć fpabsa : 
PSUU. — uąśienić tataż ma móc na tóż / 

tymże obyczóiem y fEózń, Diofc. 
X iécic 3 Camátyftu / wdrząc 
w octcie á piląc/ tożinietczdią 


Pisycodzu 


nie. 


pisetio 


NN teśionie élcosione y opucbla vimnicyfsda 


ia; Diofcorides. 
Tymżewarzeniem dobze pló 
Tác zeby, 000ala bolenićw nid» 
tółżedobzzefie póniampórzyć w 
Vpłówam tym liśćiu/pazećiw vplávoam 32 
bytnim. Diofcorides. : 
W lug tá oobictláóos Cá 


Sbóm. 


360 o a Ámátiffotopm órgewie / cap; $7. 
| módtyfłowć líácie/ goy chcemy 


trócić wfy/ gnibyy iufźć plugae Om - 

wości, Dico: Wyb POS Gio. 
3ozewó csynis pópIŚL á tem 

bórzopaniam pomocny/pisecivo 

zbytnim vpláwóm niewieśćient 

pizyłłaodigc, Diofco. 

Btószy móię sápfovoáta lez Sledsionie 
ożione/ tedy máia fobie ośwóć j 
czynić Eruslifis Tamódryftu /á5 
tych piiść : bo im. bórzo wielkić 
letérftvoo: to czyni pomóc pzzez 
ćiw śleożiórie, 

Plinius lib. 24. ca.9. Myricen; 
ttówą też Tamarix 301027 lóczy 
xorsoby Cóncrowótć/ć to w wi YOrsebóns. 
nie wótzącz potym 3 voierciams 
fiy3 miobem/pisyEléoác. 

pisecivo boleśćiam śledzie: Sledśtonie 
try / wapzzednieyfże letórfiwo / d 
to fot wyżawfy3 liócia/á piiactj 
swinem +dzugić rzeczy pifie nico 
mal tes ttózć y Diofco. Plinius; 


Cap. LVIII. 


MIRABOLANI; 
Citrini nigri Indi, Hebuli. * 


Ay jedbulanóvo nieżnóli Brćca 
cy Doftożowie/Diofcorides, áni 
Galenus, áni Plin. bo ácsEolvorett 
Plinius pif$t de Mirabolano, tóa 
Be y Diofcorides /dle to eff iiia 
fa tsecs/Etóna też 3030 o 2Getv/idia 
Eofmy. wypifali w pitewfych 
tsiegach : ten też orzech 25en/30s 
wą Balanus Mirepfica t dleflfi4 
tabolatty fa élivotam podobne 
owóceióto tótażdy obaczy gdy 
weyżrzy n mie, tovt 
Roffa té Miróbolany / pie 
-- Mefüg, 


6ADitge/ cap. socius 361 


Mefueyttá tóżmóitych Ozzerwóch : 
létár[Eroá fa cbwalebné/Etósé nie 
máto w fobie żadnego sáftoosez 
niazy ówfem 3olaoeE poéiláta / 
y wfyfiki wneteznośćiidto wę 
trobe, ferce/ y vofsyftto cialo. 
tNicdbolany fo lctárftwo tá» 
Fic/Etóiycb/goy Eto poSyvoa/ 002 
mlaoséta człowieta, czynią pleé 
piefna /wonię wożiecznę 3 vff 
wywodzą, gdy bywóią ieosonc/ 
pot też wdźteczizy pzzez fintodu 
wywobdzą/czynię wejołćgo y róż 
ftofinégo człowiekń. Mefluę. 
Bołędkowi  Dośilóig żołgdet /ferce/ oaz 
Xogtrobic. trobe/ozzeniy fetci bátso pormaz 
gólę/ wyczyścińią 3olabeE/ poz 
magdią hemoroidam, sápalenié 
folery gáfja. Mefuc. 

Citrini, to ieft 5ólté/cospuscio 
wfiy á5ó mocsac vo obsce Nos 
pzu TOloffiégo/ é tá oto pufcsdz 
iąc/ wyczyśćią oto. z 

Pómagóla też bótzo febzam/ 
. Folericzitym/ tótże pomagólą oz 
Pucblinem pychlinam / y infżym wiecćy tzce 

Gain : o Etóżych Mefug pifźe. 


Cap. LIX. 
MIRRHA, SMYRNA. 
Mirmi. 

TOjecá tó/ttóżą bo nao pizyz 
wożą; álbo sieiefi ŁIfirra/ albo 
có nagózga 00 nas wożą : bo 
Diofcorides pife/żemitta ma 
byo; nie bárso ważna / iednata 
w bárvoíe / à: goy ia 3lomiefs 
ma w fobiebialośc: idto ná ps» 
nofciu człowieczym : gryżąc / 02 
firogosztość wómidigcę matczee 
go nóg mietdnie ma Etóżą 00 
nas wożą, iáto to bażdy obaczy 


Q©czóm. 


Scam. 


ogledniac. © téy mirse fsévoto 
Theophraftus lib. 4. cap. 3. 
Diofcorides b. p.ca. 69. £1Ta Pasytoożce 
moctlficráságusóvácmmocnym nić, 
fitem vfypiác/ fpaíác/ wyfufóć / 
ściągać 3 ciérproscia, j 
tljitrá oomictcsa póniam ich 
zómtnione mieyfcá/mieótace voy HTiesiee 
wobái/plóo ptcbEo 3 żywota wy płody. 
yoost /á to 3 foliem Diolyntoz 
wym / ślbo Rucidrym dlbo 3 
xvétsertem Stóneczniky / przys 
Hldodigc, Diofco. 
Pzedw FAglowidawnemu / Raplowi, 
tle Boboweżtideno połinąć báts 
30 pomaga:tółże przeciw dychdz Dyhówie 
wicy/boleściam w pietśtóch/ale Pierśtatn p 
bo w bółńch to teff plenrse. Dio. bokám; 
pszeciw sbytnim (łolcóm, tą Stolcóm, 
Few tezewóch quysteniu/tym3e Btyśientu, 
obyczóiem bzńć, Diofco. 
Pazzećiw cieżfościć trapieniu 
$imná/w febiácb/teby ile 250boz Simnóm, 
xoéstátno/pisjoawfsy Ello $larm 
piepszu 5 1voba /b1ote godzinie 
pneo piiyféteém febzy Odé pić. 
Diofcorides?; — ' , 
Ctsymáiacpoó tesyBlem płzez 


«iw ocbrápientiu/ y omienieniu / Ocorápics 


bát3opomaga £Hittd, Diofcor, POENI 
Chrobati w żywocie sábiia / Cbroba, 
cuchnienie w vfłóch oddala fom, cucha | 
tezymaige w vftóch, tál$e Eomg "ev. 
cucbnie 3 podpózuch / rozpuścić 
3 bałunem é pómóżywóć, Diofc. 
Chwieiące fleseby/rospuáctz Sebom. 
wfy Śitte 3 witem /á oliwy 
pazydewfy plófic/vtwiérosa, 
Diofcorides. t 
Róny v głowie goi pófypuz Xánam, 
fac/ got flucsonévfy/ Eosci gołe 
cidłem obwobéi / nátlutofy 
Sliecy 3 miefemólimatovoym. 
Diofco. 5b 


Miodzes 
lóm, 


vóftam. 


Włofóm. 


Rymram. 


| $oóm. 


e ot 
25olacsEt wvchu, tótże vopy/ 
voycsyéciátac got, ć to fłórwfy 
tlircy / prgchu 3 2Bobzówych 
ffroiów, Op 5iórno abo Owie/ 
4 Ślaucij / ć to zmiegóć à pus 
fes. Diofcorides. 

Disecio mobselón nátárvoz 
fy 3 miooem pasytláodc/fpabsa t 
ligóie ibo Eroff£i iáfo tredowóz 
€iny / tozpuściwfy ENitte; Ocz 
tem/ pomésulac ttáci: paodíacé 
włofy/tóżpuściwfy 3 Ladanum 
63 wiitent / pizyoawfy oleyFu 
YMirtowego / pomásutac v(Eáz 
nawiaztyme fłace vftówia máe 
Żąęczniąnós : fpadza bielmás o2 
«uy cofolwiet zafźEao3w td(t1o2 
écíocsóm, Diofco. 

© irze Plinius lib. 1, c. 16. 
fćrzey wypifnie/ ttózą tate doż 
bia / tato y Diofcorid. wypifute, 

Świćcy tMirty pasetluEvoz 
fy 4 rozpuśćiwfiy 5 0905 / byz 
ma (Eicte/ pífje Diofco. d to wys 
3avofiy pzają : teft to maść / iato 
oleicE/bátso voorma/d rofkofita 
y tofitowita : ma mocaágrsówé 
taco/ we ogem lepićy niż ŁOTirz 
tá fpłówuie bo ieffnayrybóże 
wieyfia Śrlitró, 


Cap. LX. 


MiRTVS,MYRSINE, 
Mytrhinc. 


Myrtowe drsema. 


TÍO xetowot ouewo iefEówoić 
fić/ xoypifaia Dofrozowie: iez 
dno „ttóżć ma liśćić csacné/to 
ieft/ bárso sielotté / $e otta żielóż 
ność fie ściąga tu czarnoścći:0zu 
giedzzewo HTyetowć ieff białć/ 


byoś rzeczónć białe, To drzewo 
bátso pobobié Krufynieytótz 
że roście pisy woddch / iatóy 
Atvfżynó: áo2ugoy ma fucbéy żie 
mi/iato y Brugynó. Ylalepfć 
oszewo Hfyrtowć / trózć liścić 
ma czattić, 

tiia moc /pifże Diofco. lib. 1. Prsyroóse 
cap. 133. Ściągaiącę /cieepnącą / P^ 
tat ozzewo, tafo y naślenić, 

Paulus 7. £lfyttowwć bzzewó/ 
3pnsecivonycb éil eff złożone / to 
fefE/3 $mmycb/y gotacycb/á wfkń | 
to$pisewyefja w nim żunność | 
$iemna. | 

Siárná fTyctovoé. 3ieloné y 
fucbé/oobise odwáé pic zy teść 
tym / frószy pluią tewia / tdtże Plmánto 
Etóny mála w pecbérsu grysice Gryśtcnii. 
ie. Diofco. : 

Sot z żielontych żtótntet wys 
éióniony /ná t3 pomaga. Dio- 

Ícorides. 

Solabtowisápalonéimu y vo5 SoładEowi 
xoicitonému / tóżże prynepobyz Orynie. 
03a, Diofco. 

pazediw vtafeniu niecożwinz DFofeniw 
blowému /3 winem Oobze. pić syn, 
ten fol, Diofcorides. : 3 

Nasienie Łfyrtówć wótząc 
w wodżie/ć tym włofy mytzc YOlofóm, 
czórni + faozelóm /ttózć byvodia Sabselóm, 
ná oftáttu członEów/ voársacto 
ttaótenie vo winie tym voymyz 
móiączotldodć, Diofco. 

piseéivo ctesEim boleściam w 
oczu 5 3ápaloniu /téBSe tym wiz Ocsóm. 
nem móczóć y paytléoée / tótże 
Écóffam. Etóze byrodig w Égcie Pwftanr. 
v ofá, Diofcorides. 


Wino 


ino Etózć pzypiówyią 3 
żiarnet Ślfyrtowych / ttapisóo 
pítac pezeo pictem.y ieOzenient / 
obżaefiwayopilfiwa niedopuz 
fc36. Diofco. 

To t& wino nó to wfyfito 
pomocitó 7 fu czemu y żiarntń, 

To wino paniam / góy (ie 3 
nim pátsa/teoy mácice vpábnio 
ną poonóót /tál$e wyfcić tvsez 
wów ffolcu / tymże obycsátem 
Yplawam zafłówia zbytnie piniam wpłać 
wy, Diofco. 

Pzećiw rdtam párcbovoás 
tym w glowie, y Łażoym tróż 
fiam/tym winem myiac wyczye 
ścią glowe/ włofóm wie O0puz 
fae pńddć, Diofco. 

Miście Tyttowe / tát$e póź 
niam náté nieboffátfipomatta/ 
fáEo y wiitó / co wysfićy nápifas 
mo. Diofco. 5 

C5lonti moléy Śiłynie málas 
ce myíac fie vo wodżie/ vo Etóéy 
wótzę liócié ŁTyttówe, pośle 
láig.Diofco. 

JBrófły białe/Ftóżć fa iato trez 
oowócinyna [ícu/voooá w Etóz 
téy wótżą to liście vmywátac/ 
ocićta, Diofco. 
= pzzedw fmrodliwym 6 tópy 
pelnym vBóm / tedy wymywóć 
dobzze wódz ta w Etóxéyby iż 
ścieślTyrtówewaczowo. Diofc. 

ot li&cia/te wfiyftlitzeczy 
mose fpzówowóć co Tiscie/ y ies 
fczelepićy, Diofcorides. 
bcieceà fłuczónć 3 wodą róże 

ściwfyzntć tóy wtzedliwoć 


ińcicy, 


Nidpam, 


Pniam, 


Członków, 


Neóftam. 


Vfóm. 


XNánam p 
- Wrseblí2 
"tbyny, 


pelnéstycb top /6 wilgotności 

pazytldddćńwyczyścidią ie. 
 Tółże przeciw fażoćmu bóleż 

Bolenie — wig w trózymtolwiet członu / 


<złonEów 


| 040vttówym ótzewie/ cap. 6o. 


363 
ido flucóm sá plecdmizy inożie/ 
śto fłutwgy liścić ZIiyrtowé/ 
apizydawfzy oleytu różdnegó/y 
pisytlábác. Diofco. à 

Tatże oobaze cayttié pizećiw rd 
bieguntam/goy w żywocie czy: tryoss eni, 
nie moszenie, Diofco. 

Cótże pisytláb dic pisectvo pie: DicEielnés 
tielnómu ogni / bolacstam nd m 0 
mofitiácb / bolacsEam. Ftózć byż 754% 
vta v ffoleu/ Eróffain. Erózć by Króffam. 
xváto tá licy /wrzedliwym faz Xorsebti | 
dzelóm /Eeózć po ciele fie csólgás joy (036 | 
ię, Diofco. 


Reófiam, 


tym. płócheni pofypówóć : poty 
zbytnie vffónawia/ potrsefuiac 
tym pzóchem ćińlo, Diofco. 

Popiół 5o5ewvábárso poma 
gaspalonym cslontóm/táBesáz Cstontóm 
nolcicam y vorsobóm, Etóxéná pay 
pólcdch byyoáta/ y pástiotéidd. 
Diofcorides. xS 

pay fnyctoxoym ódewie/ 
tóście tátoby bolá „albo młodć 
Myrttóto hypociftos pzzy Dśley 
tóżćy/wiztką ma móc niż Myr- 
tus,śćiągalaca:to tluta 3 wiem 
przyftym 45 tego Eólaczti czyż 
1127 potym vjufiyyofiy/ w cieniu 
cbowáia. Diofco. 1 

Cer folodletomocnicyysve 
wfyfłtich fprńwóach nili líàcic/ 

&Ibo naślenić ^álbofot ŁITyttoż 
wy i pasyodta tens f(óE w Cévoty v 
Peffarijs pátseniu/ plafiróm/ttó 
rómi chcemy zatezymóć ílbo ŚĆE: 
(tác. Diofcorides. p 


ob i 


Plinius 


364 

Pliniuslib.rs. cap.29. Też wyż 
pijuiedm4Ośteścia y o$texotec vo 
bzaiów fITyrtowydh + orzewa 
tego/goy człowieły ttóży w 6162 
geidogc; tóżczte nośl, bórzo qo 
posíla/ y ppzacowónia nie 007 
puta. 
! Csyitíac 5 ró503cE preréctonti/ 
, Dymioś : bobsze noślć piccivo  dymióż 
= tai. Plinius. 

Pliniuslib. 24. cáp; 9: Klaśież 
bini nić tT yctovoé / Ecwia pluíacym 
"jébóm- bárso poimaga/pisecivo tábotiz 

tym gcsybóm votclfié Itfátftvoo/ 
wonią 3 vft czyni wostecanta / 
| Gzówo  czerwonaniemoc vfEérota/pisez 
nym niemó ciyo fo1otáce plaftr ná ferce pazye 
Fi Ain tlaodiąc/ bolenić w głowie v» 
i émiérsa/plefft tá czoło czyniąc. 
(Dleíct Etóny 5 żiatn caynt vof 
fitozy lepiéy fprówuie."Jnfzerzer 
czy co y Diofcorides pifse. 


Cap. LXI. 


NVx MVSCATA, 
Miriftica nux, Mofchocarion, 
carion Mirifticon. 
Mufkdtony orsech. 
© Rzech ten. iufitatowym 
3014 ob woniéy/Etó: ma báre 
30 tóftofina podobna Dmu/ 
trózć t$ Mofcum3ówą. © tym 
O:zechu (Fársy tato Theophra- 
ftus, y Diofcorides, nienie pifali, 
pofpotus tym Ozzedem voócíe 
iMmuftótowy Ewiat / trzy ieff 
ftóza pzzytrywciacaten Ozzech: 
niektóżzy chcą/że wiat, Diofco. 
30wieMacer,ttózy 3ówieftózta/ 
$tózą pzzywoża3 Barbdriićy:tóż 
fe pifie Paulus 7. eft ters twiat 


e Cuff ácotnm Drjeddit/ cap; ón.. 


A 


voyfufiátacy w tesecím (Eopttiu / pisyroose 
ciepły tednóto iótó y żininy to? 
ieff miertta maóiles fubtelnofcio 
fwych czafłef:ma moc ciérpnaco 
yéciagáiaca/ola teg przeciw bie 
guntóny wfelałim mócno / tát 
Ewiat/ióto y oszech/pomaga sdz 
fiónawikiąc / 4 to ieoząc 5 nim 
pilac/ y w lefóefiwó / Etóté tá 
biegunti czynia. tlóogc, Diofco- 
rides lib. r. cap. 95. 
pónićte tY'uglatoro? twić 
tu y orżechunótórhy/ czynią foe 
lactt/y picto né ogniftu/óto : 
ośia teść pzzećiw bieguntam. tę zc 
'Ozechtllugłótowyzńtwiće | © 
03a żywot, Żolgdct pośila/ trac Zołędłowi 
xvi pofarmy/ plugówośći voypa ; 
53a 53olgoE4 /poóila watrobe / YOetrobic, 
xoypabsa wiatry / €Olebstone 
ćieńczy, Serapio. 


Cap. LXII. 
NVX IVGLANDIS ; 
Nux rcgia, Carion bafilicon , 

Nux Perfica. 

«Uláfki Orsccb. 


Try OzzechtOtófti mó Etorym 
fie Ozzewie ró051/zhóią w Dol 
fce wie tescbá go voypifovodé, 
Plinius lib. 15. cap. 22, pifże/ Se té 
O:zechy piecwey były xo wiele 
Fiéy woosená wefelóchimalżeńa 
(ticb / £tóxé 5 foba pántinlooa vo 
dóm oo moal$otifá pisyoóila.So 
og ie Carion bafilicon,00 ćieże 
fośći glowy /i3 czynię ćieztóść 

w głowie, ul 
Pauluslib. t. cap: 81: £Pieozy 
wfyfłkiómi DszechómiTOŁfŁiE 
Ozzechy taninieygezpołarm czy 
; fita/ 


1) 


oGrzeckóc SBtofEicG /cap. 62. 


Stowieżoż tiia / głowie EEod3e. 24 Diofco. 
zoowi.  lib.r.cap.r46. teudno wżołądtu 
bywóię fftświonć / Eolere vo 302 

"Aéflowi. lądu czynią, Edfiel pobubsáta. 
Diofcorides , ey Y0lós 
„| fiésutoás Sigémi/po icosez 
ae niu bíotac 7 pi3ecivo Ed$oému (do 
' o bówipewić letdrfitwo /táE i$ 
góy fto tół posywa/3aben mu 

fab ntesáfitoost. , 

Jeoząc Dzzech IŚfEU glifty 
otcogłć 3 żywota wypądza. 
Diofcorides. / 

Diseciw bólączłam y wtzeź 
ostenicam / nátluc igorek Orzeż 
chów Włóftich 3 Ruta / á tofct 
misoy/ pzytłaość, Diofco. 

Cymże obycsátem ná voybicié 
Cstontóm. z fłówu calonté/ tát$e nó opu 
Piersiam. cbntenié pterót/ (lbo bólącce nó 

nicb/ v panier, Diofco. 
Pazećiw v, ^ Disecivo zdpómnidłego pf ve 
Fofieniu séz Fogegiuy człowieczemu/ natłyc 
rk, iadtet ©zzechć YOlofÉiétto/ 3 ces 
'-— bulasfola/ 43 miodem/y pays 
łożyć, Diofcorides. 

: Dzzechy vpaloné fpolem 3 luz 

Peptowi. fcsynámi nó popiół 6 ná pepet 
pisyllábátac/ vómiersáta boléác 
y modsertíé obolo pep? vo 3yroos 
cie. Diofcorides. 
Sltotzefyny fpaliwpy Oisez 
cboxoé/ ftárté/3 winem Albo 3 
oliwą rózpuśćiwfzy / ósiecteciu 
Yolefóm. głowe móżąc włófłi wielkić 
115038: táB3e włofy mnoża/ gdy 
: 3pátdbów opáona patchy qoz 
fa Diofcorides. 

Stórti/Etózć miedzy labuimi 
fa palone píté/ plévoy póniam3 
winem pitac/ 3áffévotáte, Diofc. 
: Stdtydh Disecbóvo. TD: 

ftich ias żuchawfiy ie/ d Elis 


Gliftóm, 


250locs^ 
Eam/wus5e 
o$ienicam. 


Pławam, 


36s 
oec ná tány EinErowatć / tałże Ranam | 
né vorsebsienice ogtifft/carbun- FénFeomée 
culos zówaą / táf$e ná tótty pórz b tod 
chówótć mócio goią. Diofcor. ogniftym. 
Plinius lib; 23. cap. 8, POloftie 
Osechy/znaśleniem Diolyntoz 
Yoym/á5 octem tedzaczzóltą niez ZSłećy niee 
móc vzozawiśią / Érofty vo (fole eoe krów 
cácb/ $igi/ pzyklaodiąc licza, Y 
Cwice Disécy YOloffic/ine 
táE obrásnét (Eáre obzáSáta / $05 
lootowi nie oobi£ Z ttnone Eu 
firówienii / ból w głowie czyż 
nię: oygić c3ecsy pifjetefs pate 
wie co y Diofcorides. 


Cap. LXIII. 


NYX AVELLAN A 
Carion Ponticum, nux Ponti- 
ca,Leptocaria, nugminor, 
Córollyna nux , Hc- 
racleotica, 

Za[kony Orsedh. 


Bia wfiyfcy Dzzechy Táffos 
wew polfcze/ o Erózych tót Ga- 
lenus7.Simp. pifże. Jeff infży toż 
osay Dzzegtów małych 7 Ftóze 
pontictiémi zowę:w ietfja ma 
moczy fubfiónciażiemna:ola te» 
go wiecćy offté y toncicyfié dze 
wo/ y owócyfEó: wodzygich 
tzeczach ieff podobne Dzzechoz 
voi YOloffiému. 

Diofcorides lib. r. ca.r46. Sa^ 
fłowć Dazechy / żóładłowi też 
nie z0zówć: á wfgółóż (larvofiy 
ie 3 wodę tózynłowóna 7 (látéz 
miu Eóglówi pomagáía, 

Tt Dzzechy fpalotte/a przyż 
Sawfiy piepisu voypité/ flegmie a 
fić tymy zy flury 3 głowy paź mam. 
dzóię, Diofc. . 55b ij 


s. 


Afllovot, 


| Yolofóm. 
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Tafze (poloné y flucsoné Dzzez 
chy láftoxvé /5 folem nicoswoiez 
osym námasutecnáreftéta włó 
fy /ttóxé 5 pórchów opabátat 02 
czefzyny albo łupiny 5 tych Dzzez 
chów/fpaliwfiyy fidtwfysz oltz 
wą zmiegawfjymażacnaćiemie 
niy ożteciećiu/óczy mozagowodtć 
ślbo pffrć /czynią czarne picEné: 
volofy tólże pomaznigc czótnig. 
Diofcorides. 


Głowie/żo  Plinius lib. 24. cap. 8. Bolćść 


lgobowi. czynia xo glowwiesapaleníé$olaz 
ofa/tluftoóé ctála nad svycay/ 
pieczone tótareum v(Távoiáig, 


Cap. LXIIII. 
OLEA,ELEA. 
Oliwne drzewo. 


Sis Mégo posyttu Oliwne 
drzewo /gosie nótuea OOpuści 
niu iógody rodzić: abowićm bes 
3aonćy pzacy oléy vobst/ idgódti 
3 nicy zbićrótzcy wydifkóiącmiie 
trzebć ovács /mitopać / mi sióć/ 
a pożytef wielfi : niedbdią o Éroz 
wy/dni owce goźie móią oliwe 
oobiy świeża : firóty nófżć niez 
feześliwć w trózych takie O33e2 
mó ówócu niechcę voosic/ drze 
folwiet Ewitrą, 

Yi ©liwnym dzzewie zbiez 
tálo idgóoFi/Etózepółiniedoftóz 
ia fo sielotié/á goy ooftota mos 
16/3 tych sbiétátac voydiftáta 02 
Itvoe:ovootáEa oliwe /3 ovoolás 
tich (áqób zbićrótą : iebne 3 niez 
ooffałych iágóo pzówie/ ńtezóż 
wą Oleum omfacinum, idfoby 
oliwóstieoośczółć:duga czynią 
3 oliwet oożrzólych /6 te ZÓWę 
piówie olivo. i j 


e C iionomórgcotc/ cap. 64. 


Oliwó;ttóza teft 3 tebo3rsás 

łych oliwet / pifze Diofcorides]. 
1. cap.28. bótzo żącita w pomocy 
luoztiemuy 302010iu/30106 (à om 
facinum ; śtóta nalepfa/ Proza 
nówa wontátaca/á w vfukeniu 
niema jadneć gryżienia/tó bótżo 
potiseba ná (piivoiánié móśći. 

Oliwa tás niedożrzałych oliz 
wet Żołądłowi bár3o z030wa / 9olebFowt 
bla tego iż cierpiąca y éciaqtátaz 
ca/tusymaigc wyftach te oliwe. 
Diofcorides. 

Opuchline: o3teflfpaosa/táz Opuclia 
fe zeby chwieigce [ie Pmacnią, "I 
Diofcorides. ; 

Sbytníe poty vémiér3a / po, Potowi. 
mésutac ciálo s nia/pofpolictesá 
gizewa/wfelła oliwóżywotnó 
ftolce obxvil3a / pzeczofóm y sie 
żieblittam bótżo pomaga / cíalo 
czyni pzedfić y fpzównćna Łóżdy 
vczynef dobzy. Diofco. 

pasyoétac olivoybolcfarffw/ 
frózć czynią pecbétse/ y psepoles 
níé/o6bala 00 nich złości zafztae 
ozdiące, Diofco. 

pPzediw iśoowitym ttutte jáoónr, 
Tóm albo trucinam / oobisepié 
oliwe/ć potym wywtśćić fpóz 
łem, Diofcorides. HE 2 

isecivo mossettíut ć gryżteriy TToueniu) 

A cii do Rutew o[j, SPH. 
wie/ć téy oliwy Oówóć oobzy 
truc pić. Diofco. Mt 

Tatże olivoe te pilac/glifty voyz O Uftóm. 
padza, Clifferes nićy czynięczba Aoliban, 
leśći w tolice yw Eielbáfonícách 
vémíétsa. Diofco. 

Oliw im fiórka / tym moż 
cnićy zagrzewa /- y tóżblia / ińa 
fność oczu czyni oliwá /goy i 96m. 
pufezóląwó oczy, Diofco. | >. 
Agdy 


Głowie, 


Yolofóm. 


Parchóm / 
toftam. 


o pdlttowym órgetofe/ cap. 6s. 


4 gdy fto niema ffáréy olivoy/ 
tcoy wlo$yé ná ogicii na rynce / 
ślbó panewce / y tat fimażyć/ ć 
tym obycsátem y gózącóśći y idz 
tości nabywa. Diofco. 

Żywa te oliwa 3 plonnégo 
olivonégóonemdá/ sow Olea- 
fter: tó oliwa ma moc mociaz y 
diitpitacę/ p éctagátaca: św sde 
chowanit [uosFiégo. z030wia / 
bárso feześliwey pomocy/y wiel 
ticycbwały, Diofcorides. + © 

pasecivo boleśćiam w główie/ 
bá:3o tym oleiem OGbzze másác 
tlowe/mocito pffónawia bol; 
zbytnie pocettie vśmittza. Diof. 

Paosiącć włofy 3 głowy/mó: 
żąc ta oliwawfidnawia. Diofc. 

D:ocby/ pórchy, trófty/ 3 ttóż 
rych; głowy ciecze rópó/ Świerz 
3bíe/ tvebovoáciny/y ine nólicu 
yw glovoieplugávoosct/fpaosáz 
1%, Diofcorides. 

4 wkótóż lnośie/ Etónsy fie 

tym olciem czefło móżę/ rychło 
śiwieią, Diofco. 
« Ato chce fséeséy czytać 0 oliz 
wdch / Plinius pige pases Fill 
Éápitul w Psiegóch rj. w tópie 
ti. 1.2.3. 44 $+6. Ct, 


Cap. LXV. 


PALMA PHOENICA, 
Dactylus. 


Pilmone disemo , dlbo Ddkty= 
lonie. 


PLiaiuslib. 1.cap.4. typie 
fuiac Dółtylowe 0:5e100/ pie : 
Sybowffa śiemić zacna 7 teflt 
czym infynyteoy Datlómi, Sto 
té 050v Dórlówe, ślbo Pale 


367 
my / dczEolwiek té$ (axo f£utoz 
pie/ to iefE/ w téy trzecićy cześci 
żiemie / gożie my miegtamy: śle 
to im pisyróbsona/e Palmy Da 
tlów w śEucopie nie rodza: ć 
3déte w Afiicy y rtá wfehoow flórt 
€á czynie 3 nich wittó toftofnć: 
chleby tótże nieftózzy s nich czyż 
nią: luożte. 21 táE obacz Eażdy 
fcześliwość onych Erdtu/ goy fie 
tile 3robsa wid / pzseoóte wind 
mta 5 timych dzzew / tófoż Dda 
tlowych / 4 goy zboża cbybía / 
przeośle chleby czynię 5 fagób. 

Dźiwną tzecz Plinius ca. 4.9 
tym oiewiepific/ teft meżczyź 
3ná y żeńczyżna +4 gdyby vcieto 
mieżczyżie / tedy żeńczyzttć ovo» 
dowieie/ żenie bedźie wiecćy trío 
goy coosilá, ' 

5 Dálmowégo dzzewa wóz 
iótić palmy zbićróią / iconé nież 
ooffałć/ ozugić pzówie ooffalé: 

NMiedoftalć pifze Diofc. li. 1. c. 
129.ja psy goascséy ym ciéepno 
cé / $clagáta tola tego żywota 


ftolce satwátosáio / péttiam v2 Opławam || 


pławy vfEénawidta/pitac w wia 
nie pezytrym á offcym. 


Sáfténawidia też hemoroidi, pemerot, 
yrány fłulóiac sgatáta : fa Etósc oom 


oo bzunatrtćy bórwy / albo czecz 
xooticy/ 301a Dboenicobalany / 
iefcze voiccéy didepnąc éiegara 
świćenli fuchć : ść vofiát3e boz 


leśćw głowie czynią : © tefli ich Głowie. 


Eto zbytniete/ tedy vpaidie: też 


vfugonć plutacym trwiębórzo = pii 


pożytecznć feb3ac. Diofco. 
Cć t Dótlybórzo pomagáe 


ia tym /ttórzy niemoga w $olàz Bołsdkowi 


otw pofarmu sátesymác / także 


pisectvo geysteniu w żywócie,Di. Sryśieniw, 


b üij pae 
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Pzećiw boleściarń w pecbéz 
tzuczyniąc ploftr oFladóć łono t 
ślepićy beoźie pzzydawfzy tablet 
Pigwowych y oleiu 3 twiatu 
plonnéy wirtney mácice/pisyoaz 
wofży woftu. Diofcorides. 

Auerois 5, col. Mfyftficześći 
3Dáctyloxvé távonte (a ciétptiiaz 
cé/ ć zwłafczń owoc/goy niez 
boffot. 

CStóís tego oewá wietfja 
ma ćićepńość: Ola tego Diofcor. 
lib. r. cap. 30. pifie palmowego 
dzzewó fEózć / Etóag Elatem 302 
voa teft (Eó1la/Etózani5li Ewióz 
ti (ie rofłoczą/dlbo rozwitig/zóż 
oiii byéig: ma tá ftóUá 

„o móc Sctagátaca / 4 ciéepniaca / 
z ola te^ bolenit vo ośićrośiu/nież 
l| Sotabtowt oole3iémuolaotoxot/ sápfovod 

| néy wątrobie /bórzo pomaga / 
czyniąc plaftt.á pisytláodiac Di. 

íiac te fEóste / boleściam w 

pecbersowt peebérsu/vo nórtódymiedoftórku 
Ciafam. | węyny /bárso pomaga. Diofcor. 


Cap. LXVI. 


PERSEA ARBOR, 
Perfica. 


Brofkwiniowe diseno. 


OŻrzoftwinietóżdyznanietrze 
bá ićy wypifowóć, Co 01506 
tá 30102 / Że trapiérvocy w t€ 
ftrony s Derfiićy przyniefzone : 4 
bla tego t& w tych f£cónád) 5ím 
nych nie olugo tra / 5 mu nie 
pisyroósoné mieyfce, 

Plinius lib.15. cap.r2. Móbłto 
Bezofłwiniowćeżąoliwć niermóż 
enym bez żadnego zABłódzenia. 

Diofco. li. r c.150. Bzzofiwie 


Pepberzn. 


e Brzofiwiniowyin Or$ewie / cap. 66. 


nić barzo żołaotowi 3610104. / ZotędFowi 
ochładza / ácbué ieozemia pobue | 
0384 | 
Pifa ożiwna vsecsAe to 01362 
100 ieff vo Derfiicy iéooxvité/y 
owóc/goyby Ero pożymał : przez 
nieśiony 3áóte 3 Derfiiéy / 4 Wz 
fezepione w ZEgyptéie / ieft 32 
Ozówć, 
Galenus 2. alimen. Bżoftwiż 
nie czynię rew wodnę/ ttóws 
łócwie bywa zepfówóna / ózlę 
rew czynią /6 travotecéy iótó v 
nas tedzę /po potacmtecb : d té 
2usoffvointe zgniią Z nili: infi 
połatmy bedę (iréwionébla tez 
go tatić owoce malepićy md pisoz 
ou ieść/ áby t& pićewey (trio 
votont/obvoilSaly żywot, 
Auicena de quar.Bzzoftwinie 
mogą byos ieosioné w qudrtóż 
nie/ttóza pisycboosi sfpalenía Eo 
lety /álbo Étó1& po gozących fez Seba. 
biácb pisycbobst. 
Diofc. li.1. c. 156. X icit 25:507 
fiwinie fuonć d 3xvierciáné / i 
pofypuiac ná mieyfcć sbgb zby wwie die^ 
tia tre ciecze vitémoíaig, — 7% 
Auicenatlfdig móc pobuoséz 
íaca żądzą połaemu/ aniemaie 
byoś iebźtontć / iedttó pr3eo infit 
mi potórniy. 
Cudé teubno bywáto fira 
xoiotté z żadiićy pomocy vo ciele 
mię czytig. 
W liściu yw gółąfkódy Otzeż 
wś Bzzofłwiniowego/iefł iówz 
na go:ftość: Ola tegogoytetra 
śodiepić /3ábiiaig glifty: tatze Bliftóm. 
czyniąc plaffts tego liścia / ónó 
żywot pzzytłdośląc / zAbiidią 
glifty. Serapio. 
Got 5 tego liścia pufcáiac: 
wvchę 


w vcbo/ zabita cbrobati Frozć 
tám bywótę : oleiet Ftózy czynią 
3 íaoteE Bzzofiwiniowych poz 
maga boleści w vu, pufezótąc 
w vcbo, Serapio. 

Czynić Zaótwatz stablcE25250 
fiwiniowych/ttózć zówą diaper 
ficum;tett oobzy pzzećine pzáginie 
niu cieżtiemu xo febzácb 7 tatże 
pomagóla fémi 25:30fPvoiniié, 


Cap. LXVII. 


EICEÉaA PITIwN 
Pinca, Pitida. 
Picea, So(nd po[polita : 
Pinca, Sofnd która wielkić fy- 
fkirodi: 
Pitijdes, Pineę nuces, Szyki: 
"Teda, Zuczymo. 


Piniuslib. 15. cap. to. wypie 
fuieczwowdti roozay COofitowéz 
go onewá: dle pzawożlwie v 
nas ieditoowóy rodzay: eben 
feft Etóży roosi málé yfitt /502 
wa CSofitá po polftm po łóćinie 
Pinea. 2f tert rodzay pofpolicie 
icft vo Dolfce:ourgi voosay feft 
Eróży coost wicięić GyBEL / tak 
wieltić /żę wietżć bywdtę niż 
owie pieści 3lo$oné: św tych 
miedzy luffámi fo igoertć /tróż 
che mnteygé nili lóftowe oue» 
chy, Cátié coffa náb mouem 
pofpolicie na (Eilácb: tábiém ia 

^ sviosial nó momiuv świetegó 
Jóczego w YOenectiéy w fábit. 
Temiczófytnależtówów Dolfcse/ 
w Stóroftwie Jego ETT. páná 
Beśtowftiego / v Stryiń. A 


e Goónich/cap. 67. 
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bobiseby by fie ielt tego bisexod 
fezepićw Polfcze/ Etóxégo oxvos 
cu faore£/ vo ltórfiwach bárso 
potrsebuiem:bo tá Sofnó Etóz 
ta pofpolicie mamy/ptócs bubo 
voánía à ogniá/nitcsemma Eu l2 
Earfiwu. 

Diofco. lib.r. cap. 76. Ofó6 pusyrooses 
3 obuowu Softy ma moc ściąz "ie | 
gółącą 74 ciérprace : Ola tego pisctárétu. "| 
pszeczofóm pasetárciu / ná tarz | 
wy tey (tony na fübtélny procb/ : M 
bobise tány pofypować voyfus Ranam. * ||| 
fia mocno. f 

Talżepomaga fáoselóm wtzeż Bóbzcióna | 

oliwym, ttózćbywdię id (Eózse/ 
zmiegawfy tei proch s litargiri- 
on,ó3 płóchem zużelice árebanéy/ 
43 ptocbem Baosiblovoym, Etóży 
30wą manna, 63 oleytiem Łifycz 
towym / rózpuściwfy czynić 
imóść, Diofco. " 

Tatże tá (Git) pántam Ede pániant. 
Ozęc sp 3 n /łócwiepozodzenić 
czyni, tożyfła wyciaga /żywot 
tá fEolce zadfłówoie piigczć Pra eco 
pizedśiepobudzapiigc, Diofco. 77 

X iácié s obuowu Gofni ftuz E 
czónć á návány pzytldośnezeń RADAN 
ny zódpalowe dcieżto bolące/ pla 
żywaiezogień voypabsálac, Dio; 

X íácietés to psześiekawfży/ á 
w octcie wótząc/ć tym octem. 
zeby ciepło plócsac bolóść zę, F*bóm. 
bów kids itd Diofco. J 

Tym / Etózzy móię wąteóbe yocteobie, | 
sápfowátta /fłórwfpy ośći G02 cows |. 
fnowych osígme /odvoáé im pić 
w wobdźie/ w Ftózćy tóżynEiwóa 
tzóttó. Diofco. XN 

To t czyni y ftóst/tátse y 
pazećiw zebów boleáci/táb3e fcze 
py tlufté w málucbné ttzafti 32 
otobíoc 


370 
owobigić „6 W Śctcie tát$e Wóz 
tzónćdobaze plófác 3 tym octem 
zeby bolefitć, Diofc. 
€Síbse/ ttówć zbićtdią s palez 
mić dzzewć Sofitowego, ná ira 
duffy oobzć, bawi pániam piez 
tnie fdrbuią / opadania włos że 
bzwi/móżąc nieoopu(czdią. Dio. 
Cjabulá/ ttóxé byvodta w yz 
Eácb wielfich/zówą ieBrętowie 
Pitijdes, móię móc éciagátaca/ 
cićrpnacay sáqrsevodtaca.Diof. 
Pzećdw fáflowt bórzo póź 
mocne / y wfyfttim nieoofłóte 
tóm,ttóże bywaiąw pierślóch / 
ć to fómiieożąc albo 3 mtobenr 
pzypiówiwfy, Diofcorides. 
' Jaditó té ochedożone/ sae 
Yvymie  sięniemogóztowynyw wodśie 
Gryśieniu. w ftóaty różynti wótzólypiigc/ 
vryne pobuozdiy, Diofco. 
| Girysienié w 5olgotu vómicz 
|| mótofóiam rsáto / 5 foliem Butzćy nogt/po 
| łóćinie portulacam 30109, Diofe. 
f1jolosé / śiły w człowiecze 
pośilkiązzłe wilfościw cielewy 
paoséia y trawią, Diofco. 
Supeltié fiyftiroteltić ná S0 
fiicy/potisielonévavoánc/w wo 
ośie3 vósyntámi vwótzonć fłóz 
tym Fáfilóm 6 zwlajczć fuchoż 
tam bárso pomagdia /piigcnó 
FEá$oy Ożień twótette tego fivoz 
pu cieplo, © żywicach y (moz 
łach” Theophraftus lib. 4. cap. 2; 
€3molá/ Eté: 3biéráig 3 502 
(iticy / (eft ovooiáEa : iebti/ ttózz 
pzówieżówążywica/ć fámá voy 
€iebá 3 o3evod/ d feft vollgottta : 
buiga/Etó 301p fmola/& by» 
xva twoárba: d tc xoypaláto 623€ 
xoá xo píecácb/ à potym w Éotz 
lech xoétsac / czynię twótóg / 


Bcbóm. 


25weióm, 


Róflowi. 


piesiam. 


e &oftticb/ cap. 67. 


po Gred'u pifan hygran, pó łós 
ciitie.picem liquidam żówę te 
tluftość oue SSofitówych 3e 
bíétáta, Diofco. 

Cá (inotá pomaga pisectvo idz Jabóm. 
oóm./ iáoooitému poietrsu/ 
pazećiw lctórfiwóm iáoovoityns 
ieoząc/piiąc, Diofco. 

Pzzediw petet pnr Buchotam 
chodzę 3 rónionych płuc tółże 
taplowi oce gr y éitit 0” 
mu tchnieniu./flegmy 3 piecśl © 
wypluwóć niemo$enür / tedy 3 
miodem rospuśćiwfzy bzóćy póź 
żywóć zdrdzem lot, Diofco. | 

Yláo to td żywic Sojnówa 
bársó pomaga pazećiw bolez 
éciam/á otróffówieniu iezyczEć/ Jezytu. 
tatże bolączłam w górole/ póź Sórdle. 
másutac, Diofco. 

Disecivo boleśćiam & ropám Ropam w 
w vfu / zmiegawfy 3 różdnym vPec. 
eleytiem pufczóć, Diofco. 

Diseciso. voejovoému. vłąfez YOriowé, 
tiin/3 fola rozpuśćiwpy pizytlóz T ołęjce 
oc, Diofcorides. =. zg 

Yid chzopówe póznotcie/3 o6 Pdźnote 
(tiem tozpuściwky pizytlńońć: om. 
gużyy wtzody / Etoxé bywśdlązć 
pchem,poo górdłeny otvoarsa 7 
pezypzówiwfy 3 mąką Cfecsmiett 
112/43 vena Ostecinng, Diofco; 

Disectvo tónam vorseolivoym Rónam. 
33ywica/sóidtEa /6 3 probem 
ftózki 5 Sofnowym fpolem / ve 
cynivofy másc/pisyEléodc, mos 
Gio goń sie oopufcátec fie nodo 
fićrzóć, Diofco. loq 

GlłeboFić rórty/ vorseóTivoé 73 Rónam. 
pióchem, Etózy byyoa miedzy tóż 
osiblem/ á s wofłiem zmiejząz 
wfy/wypełnia, Diofco. — 567 

Disectwo rozpódlittam / Etózć Rospódlie 

. byw e pam, 


o Pieprzi/ cap. 68. 


bysoéto w nógóch /tótżew (tol; 
cu/tymże obycsdiem pzzypzawić 
igc maéc/ pomaga. Diofco. 

> Żywice 3 miodem tozpuście 

Wánam.  wfiy/ wyczyśćia: vany voneblis 
| 06/3 tóżyntómt a z miodem ftuz 
Wszodów. Ewfiy 7 got wazódy ogtrifté/ Etóż 
té 50108. Carbunculos: pisecíio 
tnam wszedliwym / Etóxé cialo 
€3olgátac fie ogry3aig/ tat$ecsys 
niac fpoosa. 

Cofimy. tu ndpifali o (mole 
€5ofirovwoéy/ moe byo$ rożunią 
tio 0 finole Jodłoweyy t1 To015e 
wiowćy. 

Saśie fmolá fucha /Etóxa waż 
tząc czynią fuchą Albo twatdę 7 
301a ią Palympiffa : ma śilezpiz 
fe Diofcorides zdgezewóiącę / 
obomietczadtącą, zbicediąca vox502 
SO bw dy resbíidiaca guzy / bolacstit/ 
bolączkom YOtsebótenice / rany rozzedliwć 7 
vorsebiieni» ftápeltria cialem: w plaffvy/Etósé 


nam, f^^ czynią má rámy/ Oobzze EIA803, 


Wánan. 


Cap. LXVIII. 


PrPER 
Picpra.- 
Mojepes ieft rzecz samoifta/Etó 
tego tat (ie vo Dol(cseteli /żeżąz 
den bogróty/y vbogi/pzzeż niego 
niechce teść. Croiát't pieprz w 
Aptekich móią Aptetdtzeztu poz 
ttezebie lnozfićgo 3or010ia / olus 
gii pieprs/ blaly pieprs/ é czattty, 
Cen tcotati pteprs? nà tebnym 
Oszewie roscte/pifie Diofco. li. 2. 
cap.148. Abowićm o:3exvo pies 
przówe rodzi w ffvacsu naślez 
nić: Etóxé (Eracse/3biérdio v pós 
DL) 


finie oośrzeie pieprz / á £dE choż 
wólą/ żowa oługim piepzem: 6 
gdy iu3 rośćie pieprz / tedy żidra 
nó zbićrdię poti iefcze nie o0$z 
tzele/ć 3 teg bywa biały piepzs: 4 
to tegosnát/ i5 / gdy pisclomifg 
frąacze długiego piepzzu / tedy 
itayostefs białe zidtna: á tati biaa 
ly piépis teft niedośrzaly plepist 
zóśie piepi3 czatńy/ teft praxote 
boffaly. 

Bóśni (a /Ttózć pówieddia o 
pitpisu/i5 cbiopátoy bywa; żeby 
00 ognić Etóżyby czyniono Ola 
weżów obpobseria / ochłopóz 
wiał: tat fam febropiete / goy 
fhnie né fłóńcy. tym fcroto 
Plinius pife lib.12. cap. 7. 

Diofco. lib. 2. cap. 148. Długi D:syrobste 
piepis (ávora móc ma geysace/á t6 
offrogozącą / (máE qonti/pisez 
iw idoómzy tażoćmu sáráseniu 
bobiyy: zaśle czatity wiethćy os 
frośći y gozzłości teft wodzie 
cznicygy w połórmiech : biały 
ma final nieialo Ewóśtry, 

YORy(tti pieptse mótą pofpos 
lita móc ságraéwétaca y voyfus 
fiólece / mocno veynepobubsdz Drynie. 
ie/ttawieńiu pomagáta. Diofc. 

Diepassmasy/Etóx czynię zóż 
ćntienić w 6c3U./ mócho $ciéra, Ocóm, 
Diofcorides. 

Pzzećwcieżtićmu żtmitu/Etóż zimny. - 
té byma w febzóch / bobise pić: 
ioowitómu vtofseniu piigc bór Jábowite" 
30 pomocny, Diofco. , VFofaniu, 

Jsáflovotzy voivfEtim niedÓż K4glowi, 
fłóttóm w pierśtóch pitzczy 3 
miodem £atwiącz przypzówińz 
igc/ ś posywdáiacpomaga. Diof. 

Paedw belacceo gétole / 3 Sórółu, - 
míobem. pzzypłówiwfy: maść 

z mózóć 


Gryśieniu. másác yte: gryśienićw żywóćie 
fidrwfy z Lifffán bobEowémt/ 
á piiacv(tanowia, Diofco+ 

Sucbáigc píepis w véciécdb / 
3 Ctápbifágrio/ flegmegteuba 3 
glowy prises vftá wycięga,Diof. 

Sary chciwość iedzenia czy 
nipasytláodiac. Diofco. 

Guzy y voisoby rostuca/53yz 
Yoíca. pasypzávoiótac plaffesyl : 
ErofttU Etóxé bywatą na lien; idz 
ło trébovoáciny / vczyniwfy 
piocb 3 fálétra / 4 pócierdigcz 
nim, wyczyśćia, Diofco. 

JAonen piepzówy żuchóląc w 
véciécb flegmy grubć wyciąga. 
Diofcorides. 

W octcie fluEvofy pilac/y pisyz 
Gledżionić Elábátac ná élebstoneobmtcfcsa 
y puchlość oddala. Diofco. 
Też toszeń picpi3otvy/pomas 
Kolitam. gą pisecívo Folice/y niemoócam 
żimitym + tófże pizećciw widz 
Moszyniu. ttóm zbyttimzy moszewiu vo 50» 
łędtu, Serap. 
pożywanićpiepszu/czyni pie 
tną płeć” wonią 3 vfł wożieczź 
na/y toosátu naśienie mitófży. 


Cap. LXIX. 


PIRA,APIOS, 
Pirum. 
Grufkń. 
9S Ozmóitć fa robsáie Grufiet/ 
tót cim níémáf tońcó imion, 2f 
wfótó3 wfiyfiti rodzólcdo dwu 
może znićść: bo grufgti (a albo 
fzópionć élbo plomá żówą Gl- 
TU e de pa^ e 
I: Paulus 7. Brufti máta przecie 
li rq wną máturs/ w fwwym złożeniu: 


Slcgmam 
Stubym. 


Guzóm / 


1015006. 
Broftam. 


Slegmam. 


e Grufikóch / cap. 69. 


óbówićm/cześcia slo$oné 3 żient 

nego pzzytodzenia/cześcia 3 vo02 

onego: a dla tegoieozączzolądeh 

pośildią y fpomagaiż /pzógniee Prógniee” 
niecdpadzaia / plaftry czyniąc 3 W 
nich / oobse ie pzzyfłaodć gosie 

chcemy wyfuóćza mietnieochiń 

osác. 

Diofcorides li. 1. ca.137. Gruz 
fsti vofyftti ćićrpnośćia ściągać 
ia /ola tego Oobzzeczynić pla(ft 
3 nich / gosie chcemy rospaosác, 

Zjebsac gtufzti furówe/ vods 
vsoné/álbo pecsoné /żywót zde 
twićrozdią ná ffolce, Diof. 

3Dob:e gtufti z 6 nawiecćy 
pieczone /id0óćpo obiedźie/ pos 
taem potlumáto nó oŚł w żoląe 
Och. 

Gńśte grufti plontic/3owa 
achras , tie tychło ooffavodío / 
mocnociérpnecécíagátarola tez — 
go nó tó$ wiecćy á mocttiéy póź 
magólą/ niżli fezepiónć, Diofco. 

M iście tát$e gryfitowe/ móię 
też mocéciagataca. Diofco. 

popiół z grufiłówć ozemwa/ 


bótzo pomaga pisecívo dawiez Dawienii, | 


niu z Etógć przychodśi 3 iaddwie 
tych grzybów : gtayby 5 grufikóz 
mi płonnómi voátsoné / nie tat 
byváio fitodlime. Diofco. 

Biegunti zófławicią / 4 naz Blegum 
wiecćy gryfiti pieczone,Serapio. Patr 


Cap. ROŚ 
PISTACIA , PISTACIVM. 
Orefki piftakowe. 


Herbarzu polfkim to 615e« 
wo Piffatowć zowie stelem / dz 
nó te(É onemo/ Eeózć Ozzefiti 
mnieye 


| 


mitieyć/ mili laffoxoé tobist. 
Roście w Oitlićy : 3 pizytodzes 
nia cieplé/y fuchć mierno, 
Paulus 7. Qzzezti Diftatovoé 
BołądEowi iedząc / te tylto żoładtowi fa 
Wątrobie. zdzówć / dle y wątrobie /zdttóż 
nić otvotérátg, 

Diofco. lib. r. cap. 145. Diffaz 
tówe ozechy Żółądtowi 30102 
we: pzeciw weżówómu vtęfcz 
niu barzo pómagólą ieosac/ tz 
Be piiąc. 

Galenus alimen. piffati rofto 
'T w Giriićy/ potarm mály czynią 

człowietówiać bárso pomagáta 
MWętrobie. Ey pośileniu wątroby/ yna wyż 
czyścienić złych milości / ttóze 

bywóię w wotrobie, 
2A ná infym mieyfcu/8.Simp. 
Samulenis Pifłatowe ozzechy zdmiuleńieóż 
twitráio.: wąttobe wyczyścide 
Stegmom. ia : 3 pierśwy:zpluc flegme.czyz 
ścią. Oercepoáilata.Auic. pifze. 
Miettózzy 2iptébárse: wytłóż 
ota piftacias; Sotlatowć O32 
chy / ale żle:bó infżć teft Oz5ewo 
ioi SPPIaG 10403 qe auro vog 


| Cap. LXXLO- 


o LAUTOA NOVeS;s 
100] N $1 4 Platonon, 


; «o Tówór. 
SM atwowowe Ożżewo 3itdia vo 
„, polfcze pofpólicie: féroto 6 tym 
' dazewie Plinius li. 12.ca. t. pifeż 
"ídtoto ORW GRE 
: :Paulus 7. Jawozówedizewo 
bar $639 mą moc s fwig złożenia zdiąbi 
d foco/ à voilgottta : ola tego liścić 
tego dzzewńżieldnezópaleniuzy 
wazodóm: oguiftym, bátso poz 

magólą. 


Weżowóa 
mu wtofies 
niu. 


— ———— 


o Móworówym drgewie / cap. 71. 


Sáóieffoxá tego bisetoa 3 pasyz 
tóbsenía fucba : Ola tego ftówte 
w octcie watzączć zeby plócsac/ Zebóm, 
boléác 3 nich oddala, Paulus. 

Diseciw opórzeniu, nótłutroż Opórzeniw 
fy s fadlem tey ftóry/ pizytłaoóć 
plafic/goi opátselinie, Paulus. 

Stóiti (paloné na popiół 63 
tego popiołu czyniąc móść /dÓż WŚ 
bzze 3 nię pomódzywóć ttgóy / Crebóm, 
wycżyścia, Paulus. 

Diofco. lib. t. cap. 92. S iécié 
Jówozówć młodć z w woinievz 
Yodrsoné/a ná oczy ploffcem pisy dcón, 
Háodné ^ vémiérsáig boléác y »olefétam 
flur zEtózy s głowy pisydyoosi: Sluróm. 
tát5e tóżoć napuchliny ofolooz 
czuży sápalenia w nich oboala. 

+ o Steloné galasti Jawozowe/ 

(Ibo pałowie/ bdtzo pomagéig 

pazećiw viofeniu voejovoému. vtogeniu 
Diofcorides. Yosjoreénma | 


frew. - 

Plin. PiegibolączEi ogtifEé/3 pice ans, 
miodem nótlutwfy 7.fpadzdią Bolecze 
pzzytłaodiąc:0zugić rzeczy padz FA 
wiet pigecó y Diofcorides. 


Cap. LXXII. 


POPVLVS ALBA;' 
| Leucen. : 
5s. Tüpolá biala. 4 
pon tażoy białę Topola : Paus 
lus7.pife /3e tó dazewo teft goz 
tacé/ y toyfafiétacé w tesecim 
ftopniu/ ma mocociétátaca. 
Diofc. li, r. c: 94. €fosebiolóy 
i Ji Copoz 


m 
Topolcypiige ilelot 5évoa$y/boz 
Biobzóm. leściam w biódzóch mócio póz 
1 magazy fciótice:tafzeniepowolz 
nómu Edpóntu Dryrty3 pecbérsá. 
Got; liścia Topolowegó w 
cho pufcsáiac / bolééc w vfu 
vśmietza, Diofcorides 
Patowie Topolowefłuczóne 
3 miodem/nóbolEść oczy pomaz 
gta. Diofco. 
pífo Arebzcy, fEóze Copolos 
"wą dżobniuchno zśietawfpy / á 
ná ogrodzie pó grzedóie postaz 
wfiy / boly roftognć ná potarm 
fie rodza. Diofcorides. 
Plinius lib. 24. cap. 8. £effe 
Topolowa trsymátac vo reku vo 
| oibse/nie tezebó (ie bać pisecso» 
I| przetórów, f! d pasetárcia / iáEo fiew dzódze 
| puyoawa. c 


I *Orenic. 


"lI sogém. 


| | Qoóm. 


„Cap. LXXIII. 

POPVLVS NIGRA, 
JEgiron. ^ 
i Czarna Topolń. , 
€3atna Topola /pife Diófco- 
rides lib. 24. cap. 8. nalepfzaieff/ 
teózą roócie w Brćcie/pife Pli- 
nius, $tey Topoley Garnéy/ pi 
fie Diofcorides/robái fie Eliy/Etóż 
ty fiepotym fpicta/3e byvoa idto 
Łómień / ter 350g Carabe , álbo 
fuccinü gloffum,po polffu 25urz 
ftytt.. Tego Butfłynu Oofyć na 
bisegácbv moináv GoanfPámie 
bzy piáfPiem d innémi támyti: s 
tego czynią 3oonycb firońóch pa 
cićrzeEtóżć po Dolfese rosnofiat 
3lab by fietóm bit Jourftyn nie 
wiedzę, Dla tego tiieEtóisy chcą 
cby ná bzzegóch mozftich ná vo 


17% 


oTopolowdim dtzewie/ cap. 73. > 


fpódh Glefótftich tódżił (ie teit: 
tómić 3 siemie z tlylu:ó malo nie 
tót ieft, à diudzy piga / 5 we 
Stónciicy teft iednić vaébá „róża 
301a Eridanus , náb ttóżą ieff 
pełno Copoléy csatnéy/á nátycb 
toście Butfłyn/iato infży Eliy ala 
bóżywicć/ Etóza potym tát mo» 
cro bywa fpíecsona ob flórícá 7 
Sebebste ido tómićń : tóżywie 
cópada w rscfe/á tat cieczeż Wo 
dą w może / 4 moase to potym 
góy pócznie mietóć wytzuca » 
Gowińftich bzzegówzy 3 tám tab 
Butftyn nofjo. © tym czytay 


Flasienić/ | | 
Eróżć bywa pzzy Topolcy/ padńz ra 
Íacéy niemocy pomaga / plíac ze b 
wierćiawfy 3 óctemi, , 

Plinius lib. 24. cap. 8. Ziścić 
Topolowć nótłutwky soctem / 


bobise pzzykłaodć ną pobágre / Podógrse. | 


vémiérsa ból. . 

Burfłyn tef bárso pomocny. 
piscémo wfiyfttim flugóm /biez Slturóm 
gummi tat cacronymidto y pong 
infym + pazećiw 3bytnim pań — 
vplamómpiuyróbsonym.Diofc; Dplámatn 

, 2j. ola tego w Aptececzywia 3 > 
teg Burfłynu gale „ttówćzoa 
4 Trociícos de Carabe , étéfg 
bórzo mocne Eu sáftévoteniu. -.: 

Butftynowy piod) bonc s 

xvinom 


| i 


wiitem dlbó 3 ooa / tie O0puz 

" feza zlych wiltości płynąć o0302 

Stolcóm. lGbbá/sátvoiérbsaSywot ná (foL 

| BołądEowi C€/ y 3olabef poóila/sá(ténawia 

| ewiesbytnić cieczenić, Serapio. 

Galenus 6. Simpl. 25urftynoz 

Yo pisyróosenié ieff złożone 3 

| fubftónciićy wodney / efto ć 3 

| Siemnéy (ubtelnéy/ola tego ściąge 
| ga fietufuchośći, 


Cap. LXXIIII. 

PRVNA , GOCCINELLĄ, 
: Slimá. 
Gsivowt Onuewá fa bárso 
tosmáité, JNtóxé pzzychó0ze w 
IébárfEvod/fa navoiecty Wegićrz 
ftic/á to i$ pobybsdia3ywot ná 
ffolce. 

Plinius lib. 15. capa3. YOypifirz 
iac Śliwy mówi: niezlicznć vo» 
ozdie fe Śliw / (a czarne /beyz 
vatié/Sieloné/bialt/ żóltć, 

Mefuę tótże Śliwy niettózć 
fe białć /o:gié czatnć/ ds tych 
+ mieftóać flobEió/ Ozugiefwóśnć / 

dzugić clérpitacé/ dzugić fiolce 
i czytniące, Dwoie teft o:3emo éli» 
wówć / febrto plonné/ 3owa 
Tarnti: ozygić bomomé/30a 
Śliwy. 

Diofco. lib. 1. cap.142. woe 
SoloóFoivi ŚliW iedzZą lnOśie wkółżeżołądź 
nite fowi waoŹlżywót nd ffolcepoź 
bydza: órożurmićy/że tu Diofco, 
| tylEo pigeó Ddmafcenach / Etóxé 

| my zowiemy YOegtevfEiémi. 


DE 


Pissrobsc 
nić, 


ojit/á tęmwodędobzepłótóć ież 
Jesrate, 


Diofcorides. 


^ oBliwóf/cap.74. 


S iécié élivoovoé voárso wwo. 


czek vpably : tótże trofty w. 
: Piste Att, ine nícooffátti.. 


Tatże bárso pómagólę leśnć 
śliwtt /wótząc ie w wodżie/€ 
płócząctć śliwki my zowiemy 
tatnEi Diofcorides. > 

Y? miedżiewórząctatntinie d 
bostsálé/ bávso 5olabtowoi3b:9- 7 IebForer 
Yoé / 6 żwlafcza nó zafłńwianić 
fiolców, Diofc. 

Alty, ttózy y cid tti Ślirwóż 
wymi o:3ewie/00beze pić 3 wie ZEE 
nem ftórwfy pzsecívo Bámterrio, Zówienio, 
wiw pecherżu /móchodłamie, 
Diofcorides. 

iDźteciam teit Eliy bárso 6oz 
bzyrozpuściwfiy 5 octem/ná liż fétónr. 
fóle/ másac s ttim fpeosa.Diofc, S 

CSlobtíé śliwy máia mire 
miedzy źlmitośćiż y ciepłośćia / 
élevosoy fie felónidto tu żimnóż © = 
ści, fawilgotne w wtórym [toż 
pniu Z 3aśie Erózć fa pisyEwo- 
śnicygym / fa żimnew wtózym 
ftopitin. Mefuc. 

Purguiąc śliwy wywodzę : 
tolece/ola tego iebobaseodwdác Kolerże, | 
w níemocácb colecicznich/to teft 
w ogiiftycb/iito w febadcb/d nó 
to czynię w fptóce Elec. de pru- 
nis 3 śliw :wywodza mátería 
ttóta czyni slé wilfości/ gozacé 
febzy czyniące, Mefuę. . 

Śliwy fámé/ feosac ie/ mato E 
czynia potatmyżołgotowi wóz 3olebFoi 
osa. Mefüg. . 


Cap. LXXV. 
PRVNYVS SILVESTRIS; 
Prunellus. 

Tarnki. 
Dofpolicie znótę Inbsie Carte 
Fi: niettószy máig sá to/dby Aca- 

Jig: cia 


cia w 2fptece było (o£3 Carnet 
iedozezałych + dle nie / iatofmy 
nópijali w Fópitulum Acacia. 
puzytobze, , Sa Carntis pisytooseníasas 
nić. żiąbińiącć /à mocno wyfufiśląź 
i 6 €é:6la tego fEózá 5 Eossenia tego 
oic 3 wiitem ciérpnacym 
Biegun  wótżóma 4 pita /biegunti czćrz 
fom. yooné/ y Ed$oé infże biegunki póź 
Yrrerseniv (Eattavoia/ táB3e moenia á gvyz 
grysieniw. Stenia vo żywociepśmićtza, 

me Med, Etózy 3 013evofá teg 32 
YOrsobóm, biEraia/ragadię, to ieft/ wzzody/ 
fadzelóm, fdoscle/Erofty/ vospaoliny/Etóxé 
ide bywóię w z40łu / álbo vo Folo 
pam. ^ (tolcń/ wórząc 6 wymywóąc/ 

mocno got, 

Stoi wórzóttć w wodżie/ 
róny w gatole okolo íesycstá 
golabeleśćzebów vémitérsdio, 

Sot 5 CatieE niebosrsálycd) 
piówie ná teg tzeczy bárso póź 
mocny / a nawiecćy ptsectvo biez 
guntam, 


Kdnam, 
Bebóm. 


25ieguno 
am. 


Cap. LXXVI. 


. QVERCVS, DRYN. 
Dab. 


Dkzewę Dobowe sta Bálby 
w Dolícse/ó Etóyym Paulus 7. píz 
fe : że liście y 3oleosié Oebowé 
mocno voyfufjata/d tefcse voiecéy 
$oleosié: ola tego rórty niesáftaz 
szółć zkczóią:ftórtó/ttóza bywa 
miebzy ig0zemy łózka 3olobóios 
wąmiocie żóftónawia /ola tez 
go oobaze fa pićpóniamgoy má 
ią zbytnć mieśląców płyntenić / 
y tażoćmu sbytniému flugowi / 
móciwó potnaga tá ftóvtá. 


Miesiga 
«óm, 


Śluróm. 


e Gebotopim órzcwie/ cap. 75. 


Diofcori, lib... cap. 126. Dab Pzzyrodżee 
f£óż0y mą móc éciagáiaca / 432 "'* 
włajczń owdáórseonia fEó:Xta/Etó 
tą teft miedzy Ozzewem /dmiez 
sy (Eda twórda: tátSe(Eótbá 7. 
trdza ieff w $olebíiy miedzy ae 
o1em y [Eó:Eg wierzchnią. : 

3Dla tego té (ESzEi oobise odo 
wóć pic / watząc ie w wódżie/ 
piecivo moószeniu w żywocie / tyessentu. 
paeciw plwóniu Erwig,Diofco. mę 
tiá zbytnić póniam flutyO0 glygóm. 
peffarium pzzyklaodć forti śrzeż 
onié żołeoźie / mocno zafłórtaa 
wdią / tatżey fame 3oleosit czyz 
mię. Diofcorides? 
Solcosit i c/ vryne pobir Orynie, 
osáío / bolesć w głowie czynia 25oleféians 
iebsac tezy pufżenić w żolądtn. Pufieniw. 

Zołeośić Dobise ieść „pizećiw y 
ińdowitómyvtafeniutóżoćmu/ 2 
é svoláfcs pesce ibosoitii M HA 

truntorot/3olab5 pic s mlekiem, 
Diofcorides. i 

Soleb£ié flucsoné dobze pa3ye 
fiáoac na míeyfcesápaloné/ 4 32 
volofcsá ttá bolączki ogrfte/ Étóz 25oloese ^ 
técbcemy tozpadśić, Diofco. Fé? ognie 

5 fadlem voiepisovoym natłuż 
twfy $olebst / oobtse pasyHábác puel, 

náEa3oé opucbliny/táSey vorsez rom. 
blié/sloslivé rány, Dio(co,... nam. 
Ziścić fluczóonć ocbowé/ á tá 
epucblémieyfcémá bolacsti przy Bolacza 
flńodiac/ bátso pómagólą : té$ Fam. | 
mol członti 3 nim otładóć dlbo Glontóm, 
sópatzótac bótzo posiláig. 
Rofła na ogbczyniegałti/Ft$. 
té fa owordtić /boffalé ymiedoz, 
fiale/ a o:ugiébsiurtomate/ otis 
gićezupelne nalepfsé fa niedoffga 
lé ć supelnénicosturfoxoaté má 


. igmocmócnościęgólącą. Dio — 


Gale. 


** Gallafowy pzóch zbytnie mice 
Rónam. fo pofyputacro tónóch / albo w 
faozelich fpadza/geuczoły ofolo 
osiąfłwpaonienić iezyczta tótże 
tány vo gárole/pfócsac y pofypuż 
fac qot. Diofcorides. 

Cál3c Erofty w vffóch y nó 
wórgóch / pofypuiąc goi bóleść 
Szbóm.  wzębićch Gdllas3 toot pizyż 

is Hábáloc uá zeby vómicrsa. Diof. 

Galti Gallófowe vpaloné vo 
géentu3e (ie sácsécyoteníeta / 
potym ná pzóch flubvwofiy / ten 
J5iegume pzóch mocio EaSoé biegunti y 
tam. fewie vchodzenie zbytnie zafłaz 
tawia/ dle rózpaliwfy Gallis 
mó byo5 móczór w mociym Ocz 
tcíe winnym. Diofeo. 

' 10érsec Gllás / dobe fie 3 
macicy, nim pórzyć póniam, goy im más 
COT eia mieyfcd vpaba. Diofco. 

— Bieguntam żółtym, ttóżć byz 
wólę 5 monentem otolo pepltá / 
Gryjiesiu. ggryśieniu vo żywocie/ dobze 3 
wiitem tozpuśćiwfiy przytldodć 
ttá$ywot/ tółże pić 5 winem ftát 
wy. Diofcorides. 
ń oftátet / gosie chcemy zde 
trzymówać élbo zófiónawióć / 
y wyfugóć/ na wkyfifo mamy 
biác Góllós y dńwóć, Diofco; 


Cap. LXXVII. 

| RVBVS BATVS 
Ieiyny. 

Sitómite fa Jyny/ cbeóácit 
Batus teft oscifty.Ctotátiroosag 
Xétátse voypifuto/ śle vofyftto 
Jaynyd ieonate mata móc wy 
fubólące 7 4 ściagdiącą: ola też 
gówócząc gálaftt d piiac/ffolce 


Neóftam. 


Bieguna 
m 


0 Sidonddi /cap. 77. 


sáftéttavvidia/tátSey niewieśćić 
vpłówyzóftónawidtw/ 4 o$ioftá 
irn ch fy oe " 
iftéi Sucbáné/trofty y vány Acóftam 

w. vfłóch gola: ná głowie iri pirdpon, 
cby y Ecoffy goto myiac: guzy xo 
ftolcácb y bolaczti twóróćy hę- Żolócze - 
moroidi,pisyElábáiac goía/y tos * 
biidię / fecoccsnéy y 5olabEovoty 
boleści/pzżyflńodiac pomocné, 

St czyniąc 3 Jeży/ć vjufsy 
wfiy qo nó florc / y póżywdiąc 
na £ó3 wfzyfifo pomoeny:iágoz 
dy tálSená to volytfopotisebrié, 


Cap. LXX VIII. 

RVBVS IDEVs. 

Mdliny. 
Sa tóżdy ATAliny s ieft chtó> 
ści fubtelty-ŁITaliny / nó ttós 
tym czerwóneiagódti / piebnć / 
wonidiącć wiem: pomaga ná 
teg vofsyft Eté ntemocy/iato y piét 
wfć Jeżyny. 

Jsotát 3 OTólin s miodem sz ' 
wietdidny / boleśćiam y zapuz ?oleftiam 
chnieniu/oczów pomocnyogióń anta pies | 
piekielny oopadza : Ola boleści, | 
żołąołówey/ barzo pomocny piz SoledFowi 
íac3 066. 


Cap. LXXIX. 
SAVINA, SABINA, beóty: 
Polikimtćś sową Ssámind. 
Bwoiata (cft Szówinć: ice 
oná/pifie Diofcorides li. 1. ca. 89. 
Etówa pobobita Cypsyfowioście 
fiazofirogozaciy wowity / Oz3e2 
wto nifkiezpo żietmifieściele/lt(£2 
Ji tą tami 


(o Pzsytodsee 


nić .. 


Reófttm, 


MBolęczź 


||. Bam ognie 


Płobw. 


1$ " be 
Missrobseo 


mó. « 


25oletiin/ 
gryżieiu. 


piwdniu 
Ezmię. 


——M 


e Sie cáp. BO. 


Łómi. tego 5icla niektórzy POZA: 


dugi vobsay ieff podobny Taz 


mótigłowi: obieowie (a gotacty 
4 wyfupólącey nótucy w tuse 
««im ffopniu. 

Ziście/ ślbo lepićy ości oboićy 
Ssówiny / wyczyściaiąc tváca 
Froffy/Etó: (ie po ciele rosfiérsás 
ią, Diofcorides. 

ODgunifte bolacslr/Etóxé sowo 
Carbunculos, pz3ytláodtac fluz 
twfy 3 winem/woycyécitua y 
gola. Diofcorides. . 

, Omérly plóo 3 żywotdy póz 
tom mieślące piigc Wywóz 
E moeciopobuosáia. Dio- 
fcorides: 


Cap. LXXX. 


Jb BM E EAESE TÉ, 
» Wierzba. 


A wfyfcy. Wićrzbówć 
Ozzewo /żówę ię Salix, iafoby 
fPócząca / 1 piówie ftofiem tóż 
ście / gożie wfadzi Iafte votéesz 


Tog. 
Diofco. lib. r. cap. 121. YOtéts2 
bow líécié/ (Eorta /ynaślenić 
tatże fol 3 o1ewá/méia móc 
śćiąęgólącą / y ciétpnace:óla tez 
go oobise pić liście fłórwfy á 
pasybavofiy troche piepzzu 3 wie, 
nem / pisecivo boleriu á gryżies 
niu, w żywocie otolo pepEó, 

_ póniam liścia tego wićtzbóż 
wego. mie oobi3ze pożywać / bo 
io SB wfłąpić wbzze 
mie, Diofco. 

* Daśienić WWićrzbowć oobise 
bówóć pić tym Etózzy pluig 
trwię. > „kaka 


Catże ná tó$ ffórté/ piiacie 
pomaga: nào to (Eóit YDicrsboez 
voa tiá poptól (paloria 74 potym 
w octétemocsona/ tyFli/ gmóżź 
ożleży infié é3loóci sábité/5 ska 
tża wyćiągą, Diofco. 


Got: 5 liścia tótże. ftózy w att 


fte. idbifa Giránatowégo /3 
oleytien różanym vvoécsony/ 


boleśćiam w vu báts3o pomaz Wfóm. — 


ga pufatac, Diofcorides. 
YOvir3ac liśćić PDiórzbówe 
dobzże 5 nim otlańć nógi/ przez 
«tw boleści pobárty. Diofco. . 
Sbicráig (OE s dzzewó YDiérse 
bowégo. tym. obyciálem / gdy 


Wićezbć Exoítnie /teóy návsitae - 


fEózkeTDićczbową/ń potym wyę 


«boost foE na wierzch / ten 3bicz 


táiaccbowác, Diofco. 


Pobégute- | 


Ten fob bárso pomaga di Oezóm. 


pujczóląc ná oczy/wyczyścia Z 
tolwiet zdćmićwa oczy / tato 
mgły yinfić niedoftattt, Diofco. 

Paulus lib. 7. Wićezbó yliścić 
Aéyma móc wyfufić aco. tálicy 
fwiócie leguchno też éciagéta/ 
fis fpalona na popiół zmiócho 


wyfuga/ tyklś/y brodawki 5. oce da 


tan pzzyFlaodląc (paosae - 
Gale. 7. Simpl. MiścieTDićeże 


, bowebórzo dobzćaróny Ecvod Fónam 
wé pisyHlabác/bo ie mocio pa, 7PóWym. | 


íátgc gota 7 Euotécte tefcse fmoz 
enicy / wyfufótac godz czynizcz 
niegio plafir/a fof iefczelepićy, 
Conftantinus, YOiérsbá imie 
118 ieft w wtóżym ffopiiuz fue . 
cba pitcwofiym/bátso pomagn . 


boleáciam w głowie, Etózć pazyz © Głowie. 
chodzą s. gout: fot Widzb9: à 


by rany got: feózdna popiólfpa . 
lenevósoctem zmiegówa (padzą 
SĄ biobas- 


ó (pttbclitiotópim órjctoie / cap. 71. 


Sopa bzódawii owbné/ Etóx 5012 , 
iu ymcóxotámi pzsytlábátac. 
Sot7ttózy czynię goy Emiz 
Qém«- tnie DOiécsba/ocsy barzo oświez 
€5/ oczy molé posila. Conftant. 
Pliniusli.24. ca. 10. 9 Wittze 
by naóicnié/ piseotym. nili oos 
ftot w pdieczyne (ie obzócar/ © 
gdyie pićewcy obierzefź / pluiaz 
cym £ia bárso pomoce /ná 
licu amásy scita / & novotecéy 5 
foFiem YOiérsboyoyim uaśterić 
fiutwfky wyczyśćia. scc 
Awiat YOtétsbowy flucseny 
3 liściem,łufti á plugawościEtó 
té bywéia-vo głowie tato otrez 
bymwycićta : kwiat YOtérsbovoy 
pitymalżeń(Bioczynet tváci Pli. 


Cap. LXXXI. 


SANDA L.V$, 
Sandalum. ] 


Cyndelin. 


EC znoelinowi bi5ewo ieff trdz 

iátié / c3étvooné/ bialć /-4 żŚlte, 

Pige Serapio, to Ozzewó 3ámné 

w tezecim, fucbé w wotóyym ftoz 
pniuimolepfié ieft/ Eeóze 3olté/ci- 

trinos Sandalos 301v : potym 
czetwonć białe / naposleonicyz 

Be. Woście Cystodlowedzzewó 

w Djnbiiy / gole poztugólcycy 
ieżdżącznaleśli wielkie lafy Cyne 

odloweć : tego Ozzewa ni Diofco- 

rides, ni Plinius voypifovoalt, .. 

(C ynbaly pomagiia bole&ctam. 

Zołędówi w zoladtu” tdłże w wątrobie / 
$tózeć przychodzą s Eolety zbytniej 
cztewoney, Serapio. i 
Rozdyśce  Dzzećiw Fozdyśce y oenu 
von fete  pomagáta Cynośly pzzye 


Aetas plu 
OLA 


* Xuffam/ 
plugcmos 
Scam. 


379 
fldodizcna fevcerá to.cosptfcsáo 
iac 3 xvóoEe tóżóna, pasybaxofsy . 
trócheKómpbozy ; tál$epomas 
gólę pzećiw boleniu głowy.Ser. 
.€yubaly cGérwoné flucsoné 
118 piocb/ é 3imicfsavofsy 3fotient 
póéintowym: «ibo s pestulati7 
ślbo 3Aoschboonitowoym bárso 


pomagóta.. pazeciw  boleściam 25elefetemy. | || 


pobágty/tét3ey bolacsEam/pisy P?P49rse 
tlóddiac, Serapio... : 

Cynoely bialé smiéfátiés Oóe 
cocollz z tát i$ Cynoalów beożte 
cześć, Sdtcócolli pół csesctz & 
gmiceawofy 3 bioltiem,. czynić 


5 


plafiw dna (Eroni przykład 


Gap. LKXXIE- 
SARCOCOLLA.. 
Sarcocolld tóś soma Aptekdrie, 
SArcocolla feft żywica ftówa 
tościepifze Diofcorides,w fete 
fiićy/ nó pewnym Ozewie. Cá 
żywica ieff biała / talo proch Be 
o3iola bialego / fElania fie tu żóła 
tému / (mát. ima- pzzygozzczeye 


fym. ... 
Jeft qoxacay fucba vo pierwe Pisyrobseo 


féym. ffopnin pipe Serapio , Olę "6: 

tego ma. moc fpaiáiaca /octévás 

faca/obwiliétaca/ y3biétdiaca.? - 

ciclo nára(fátace / bolacsti ota 

wietdliąca | ; 
Diofcorides lib. 3..ca.140.E008 

moc Sarcocolla lécgac/fpaíaera« nam 

ty /fluxy 00. ocsus głowy vffas 

voíác/ola teqobobase ia Do plas 

firów pszyłłdość, | ; 
Sarcócolla nápiéwis 3lamáe „| 

Ji iig mitos — 


ż 


1 18€ / Bolefiiam : | 
boleść w gloxoie vftaxoiáig.Ser. 4 ftronts | 


Fićwypeliridtac nórafła/ wyczyż 
śćia plugówć/ 5 miodem pzzyź 
piówiwfy: Serapio. 
Complexia Sarcocollę feft góz 
£ąca w wtózym ftopniu 7-6 fuz 
chość ićymnieyfa ni3li gozęcóści 
| Purguiacnófćcidło / voyvooost 
Slegmam. flegme grubą. futowa/ y wiltoż 
| śći ingezzie qrubé/ furowe/ 432 
włafczć Etózć w fłówiech leżą/ à 
3o biodzach/y weonie:wyczjśćia 
- Mozgu.  móżg w głowie/y żyly fuchezólz 
Byłam. — bo fłrony/ wyczyścia płucó/ poź 
Kafilowi. maga pezećiw tófiloroi / tótże 
Dychńwie pisecivo dydyówicy, Mefuę. 
FAM Xuosióm ffárym w ich nieboz 
fłótkóch bórzó pomaga / zwlaz 
Ślegmóti, (636 flegmótitóm: pomaga vou0 
tom. bóm plugawym ropiftyr) w ve 
YOrsob5m» Gi v ospuáciofiy ro wodżie mio 
boxcyvcsynicEnotet y mácsac/ 
(xo vdo El6505, Mefuę. 


| Pisytobses 
pić, 


Cap. LXXXIII. 


SEBESTEN, MYXA; 
Myxaria. © 


Q3, śliwti ozzewć iednegó Eró 
xćżową tótje Ścbeften, ościfte/ 
tościew Aradblićy/Serapio pipe: 
liśćić ma oftaglé/owoc pooo- 
bnyśliwtam, Cego OWocu póź 
żywamy w letdefiwacdhma pisy 
roóseníé miernie złożone (eonás 
Tox ćiepłośćiy w żimnośći, 
Paulus 7. Myxa ,tó feft Sebe- 
ften „owociefEz dzzewem / Śliż 
wam bát30 podobny tát5e y vo 
ji mocy : ola tegó żywotpoóbudza 
| €teleóm. Kófłólcę. |. 


OST 


| Xam. nicfoścyeńiy vorscblivoc/ glebo 


/ «4p. 83. 
laic, Sebeften putguie $y2 
wot / wywodzące slé xoiltosct/ 
fróżć czynię febzy/pomaga przez 
éivo tńglowi/Ftózy pisycboosi ob Ad flower. 
fücbosci/ 00 gozacoóct/ obwilz 
ża pierśi „oddala vyme/y flue 
ty/trózć 109 3 glowy, Sluzóm. 
pobuosa vryne / giryśienić Prynie, 
y monenié oboala / Été 3 tolez 
ty o pechetzu pasycboost/tát$e 
yo nóttach, Ifaác. 
YOypab3a Sebeften cbrobas Chrobae 
a 3 5ywotá purguíac 3 niemi," 
Ifaac+ 


Cap. LXXXIIII. | 


"SENA Theophrafti 
Colutca. 
Senes tés po polfku soma. 

Enes ieff o15evofo niewiele 
Fie/hfEEi mo podobne tToffezyto 
wemużielu/twiótFi żółęćpietnć 
w drontéd)/ po Etózych potym 
bywáta firaczetótoby miefgki/ 
Łttozć też 30106 po łacinie folicu- 
los : owotdkie tefE/iebtio Jnotya 
fPié / ttóxé fobie fcsépia/ élbo faz 
dzą domó: oigié leónéá plona 
té/30v0à Colutea: ma to micfsfi 
náoeté / míasfié / pelne voiáteu z 
frózć gdy écifnivfi tezdónie: nas 
Sienié czatnczytylkić idtow TDys 
fi: é taFić máta w ogródFóch w. 
Brótowie 7 y inożie: Ozugić teft 
piivobáiwé Cene/Etóxé ma piás 
wie firaczyklidto pół miesiąca ^ 
ś tego niemiamy w Polfcze. 

Falepfić ná tym ozzewtu tu 
Ietatftwu fa miegłiz potym lie 
ftti; Mefüc. wj 
Gene pifie Mefugziefi zógrzć Przyrobzeć” 
wdiąs nié,. 


ierstane) 


1 


- e Sedmótiieh /cap. 85. 


* svélactnápocottu wtóaćg fto» 
pnia / facbé w wtózym fłopniu / 
iefiSene ocićrdięce-wyczyścidz 
iacć/ y mietstiychino putguiącć, 

3Dóbi3e Sertefówć liffti vods 
ezyć w polówce Euroxocy / álbo 
micóncy / á pótym xoy$oofy á 
piíac / mietniuchno bez piaccy 
putguie. Mefue; 

Tadłże czyni wórząc w tośiey 
ferwatcce t 6 goźie niémáfi fetz 


wątki Fożićy/ teoy w Erovotéy, 


Mefuę. 

Wino tóż 5 Setefu dóbzże 
czymićza to Elibgc w mofcs/d tát 
odpuścić ftać prises mieśiąc: 4 
potym wyżęwfy pić to winó 
wyczyściąa glówe y rofiyftti 
finyfły wefóleczyni. Mefuę. 

Senepurguiac ciało / legue 
Yricántos chtto voywoosi ATeldntolig / to 
Uy. | jeftzlewilkości/czarnezetewie/ 

tófzefolere (palona /wyczyścia 
Miósgu/ mózg w głowie/ftrce/ wąttóż 
śleogiowie, bt /Śledśione, członki w Erózych 
' fa fmyfły: plucá y pterét/ otvoiéz 
S4mulenin tà sámulenta wnetrznośćiach 7 
posila 3ysvot/ czyni człowieka 
wefołego / przyczyne tróża czyni 
wczlówietu finutek o00ala.Me. 

Xiścić Senejówe bobise 
fldżożoolugu/Etówym móia myć 
głowe 7 é nalepicy pisyotac 
Rumientu / poáta głowe, y. 
mózg w glowie/ y wfiyfitt ffro= 
tyfuchć.Mefug. — . 

Wfeldtim obycsáiem. pożyź 
Wsrotu.  wdiącpómaga wsroFowt/y poa 
Sludowi. śilą (ludo: feft letórfimo dae 
Seam. lepbnć pizećiw febzam melántolia 

cznym / iakić bywdię Evodctány.. 

(s Metüe. ; 3 

Gyropek vczynióny: 3. (ofu 


i 


Głowie. 


Glotoy. 
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Kopiu YOlóffíégto/ á 5 Settefu/ 
3cuttem/bátso pomaga pizeciw 
tifemocam melántolicsuym / to MelónFox 
ieft báiáónia / ć zwłafczć pases licznym nie 
ćiw nieboftáttóm élebsiony, Ne 


Cap. LXXXV. 


S.C AMONIA, 
Golophonium. 
Skámonia. 

DYatyćieżć y mamocnicyfsé ieft 
to letóuffwo tu purgowóniu 
człówietń / tórga barso : Ola tex 
go oobise/ áby to lekórfiwo luz 
osióm nie było bawano/bo wies 
céy złego czyniniż Oobaćgo t dcze 
tolwiet fefli Eomu w iedttey rzez 
czy pomo$e/ w wielu zABEOOŚt. 

Theoph. li. 4. c. 2. Jeff to fo£ 
iconćgo żtela 3Eozzenia / Etóé też 
Scamoniażówę/ élbo Colopho- 
nia, 6$ w Bolopboniiey nalepć 
toście : pzypzówiaią tert fot dle 
bo tliy/ pietąc w idbltu wieltim. 
Pigwówym/ó to piselcotvofiy 
iáblEo/ y wyozóżą vonatts/á tat 
nálláoa xonatrs7potym wide 
(Io owiitą iáblto / d tát pictavo 
piecu/i tym pieczeniem o0ćymiua 


1qzlość. ) 


Galenus , Scamonia ieff spas Pzsyrobse || 
láiaca. y voyfufsóiaca w trzeci "6 | 
(toptiu: & Paulus, Scamonia tńs 
fobyy Ciemiersycá/ moctio pure 
guíe „ózwłaftzć EolereSofta/dle 
bo góodwa: dlezewfzyftkich rze 
czy, Etóxé mótę mocpurguíaca/ 
żółędfowi nawiecey EEODŹ Ola 
tego/iefli fienie móżettoobiśoż — 
pases nicy ^ przydawać coby Żoż 
looetposilólo. | 0005005 


Bua. 
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Diofco. lib. 4. ca. 165. Scamo- 

nia ma moc purguíace /ilę o1á» 

gmózóważy odíac pic o voobsie 

| tósyntowéy / álbo miodówey ^ 
| Slegmam, pytguiefolerey flegine, 

| i Boszeń 5 C támoniicy vos 

tzórty 3 octem / potym pasetlutz 

wfiy/3 mata vcsynic plaffr/pzzy 

tlaońiac mocio obbala podńz 

pobágrse gre /tółże boleśćiw biodzóch /y 
denna niemóc, Diofco. 


Bolącze St 3 Ctámontity/bolacstü 
z, m, gu3y/Ptózć bywóią sá vebem,y 


poo gárolem vosrsuca / tozpuź 
$ciwfy 3 miodem d pisytláodz 
Íac. Diofcorides. 

Trebowó, - Crebotoáciny éciéra foE ten 
«mam.  zoctemtożpufczonypomózuiąc: 
Bolefiiam pzzećiw Gavonéy boleści w głoż 
| ("PY yoie/teby fol ten rozpuścić3 oley 


fEroniemazać, Diofco. 
Scamonia ieff purgácta wiels 
fa ócieżta  ttóza vofsy(Ett Iébávz 
fiwó pisevoyofia. Mefuc. 
purguíac powiáos voywos 
Me oddana ia 
(o 3e frwieyże wpyttich Żył: waz 
jelaołowi. Ośi fercu / wattobie/ żołądtoż 
Poło „i czywi bzzydłości /3dmicfzdz 
nić we wfkyfitich, wneteznoż 
ścióch. Mefuc. r 
„ Custego pifinánied) obaczę 
Aptifórze/ Etótsy/goy im nie pte 
feś przy piłułach Otómoniićy / 
tedy nársctiio náDobtott/pisyz 
' pifuiacmutć niewidoomoéc: y 
oxofjem (o niebtónsy 2fptél'árse / 
Étóny 3 (wą wola pasybáia bes 
wolty Dołtozówćy, ánoby lex 
piéy by ićy nigoy w 2fptéce nie 
bywało póńieważ voieccy Iuosi 
s ię teniąmiżli pomagáta Met, 


2A olecse, 


e Gerapinitin/cap. 86. - 


tiem różónym à 3 octem /ótót - 


Cap. LXXXVI. - 


SERAPINVM. 
Scrapinum źćś somg Aptékárse 
po poljku. 

Ee to iednó Syvolcá Etówa 
3biéráta nia o:5exotu/ álbo lepićy 
chróścitu 7 pobobnému oliwie 
leśnćy : iff vobsay $etuli: przyź 
wożą z (fron zamozftich Eupcy : 
ualepfa ta żywicó, Etóza táfita / 
3 wićrżchu pzsycséevotenfja / 6 
wnąttz biała. 

Serapinum ieff góżącć w trze Pzzytodzee 
ćim fłopniw á fucbé vo wtózym: "ie 
maąw fobiegoztośćzoffrośćia; 
złożóńć ieft fubftáncticy fubtćlż 
ncy/ ognifféy / y 5iemnéy, Mefuę, 

Putguiąc oywoo$tprfie Me 
fuc, votlFosct sl / grube 7 flegma Stegqmy. 
Eliowáta/ wode Żółta saftómo : 
ma. (xoéy volafitoóci wyczyścińć 
mózg tát$e (Econy fuche/ Etóxé 3 HTosgw. 
główy pochodzą. Mefuę. 

pomaga bórżó prsecivo niea 
mocami, Ftózć pochodzą: fitóny 
ży! fuchych /neruosżówa / té fa 
niemocy pórdliż paddiąca niez Pdrdliżo” 
ioc/ftéta bolééc/gloroy sátotáz Zawrści, 
cónić / zółrzywienić oft /Oz3ettié niu/sátesy» 
człontów/bolenie vo Sylácb ty wieniu/ozze 


ié ie WE niu/ boles 
cić / ólbo fłuczenić wfBEUtÓWO: niu/żyłam. 


taflowipezećiw opuchlinieemo Aáflowi. 
cne letarffwó: pomaga mochó |. ! 
twórdości élebsiony / bolączki CiLebsionie 
rożeżuca/ tozmietcza gu3y/ boa Guam. . .. 
lacstí twéároé, Mefuę. (eo 
Disecivo bóleśćiam w cslonz Członkć 
tach voficlatim. obycsdtem mo *" 
plae 


plaffezech / w piłułóch zy 1o ina 
fych tzeczóch Ośląc / pomaga. 
Mefuę. 


Cap. LXXXVII. 


SETA,SERICV M. 
Jedmab. s 


STIettówzy Lehitze tetto boo 
632/5e Jeowabnie teff Sericum; 
ióto zć to wpyfcy mata: 6 toà 
Sericum 3bíévata 3 liśćią tebnés 
go onewi/v Seres ludu ttóży 
luo 00 Sericum , 30wà Seres , i$ 
v nich rośćie, Ale jebwab/Etóz 
ry ieff Seta, terrcehtobaczkowie 
toczą zSiebieziato pátaE pałeczyz 
ne/ć 3 tego potym zbierdię Jez 


* bwab. Dźitwita rzecz /czemite 


by tóż vqtós ste ieli tótich cbroz 
baczłów chówóć / óby Jedwó: 
bie miano: goyodleto mniéy pza 
edy okolo nabycia Jeowabiuznia 
Bi pz5eose Inátiéy : óbowićm voz 
bacztów tupiwfiy gotowych 
ttóać (à podobne gośienicam / 
co ná Ozzewiedy liścić obiabaz 
ia:góy oozofła / nafłiwiać im 
eózg po izbie, albo Fomnócie /ć 
one polóża po tóżgdch / czyniąc 
oómti stragłew Etózychby mos 
gly fie zóhowóć: 6 te Oómti (o 
gruby Jeowab v. Étóry Bełórz 
ten 50109: rcżyniwky domek 
dópićro tóczę: włoło oPelo wyż 
bóżny Jeowab/Etózy pofpolicie 
300 czitwcem + ócztolwieł inz 
fia teft rzecz czórwiecz fito (my: 
xoyeficy nápifáli, Potym tśteżys 
€á Czórweć gdy tuż wytóczy 5: 


śiebie Jeowaby wleżićw oibo2: 


metyć tómi miegiaćż mu wrofła 


" ośgeówabiit /cap. 87. 
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ftesyolá/ y opiéto wyleci cbroz 
bat; iato infiy motyl: tám 3offáz 
wi ttaótenié pofpolicie ta pápiés 
rzettóży muwóagotuia : á tert po 
tym pápiér nofa niewiafły w 
sándonu tlTátcé/v pićrśi zdgrzć 
wdiąc/ d$ (ie Bwietnić zólegę 
zaś cheobaczi / Eeózć má. liścić 
Aiotówe ftłdodig, bo takie nó 
taonićy ieozz/ y nalepBy po nim 
czynie Jeowab : 4 nie tylto 
flro:ovoym liściem żywą, oley 
Jabłóniowymgtufezówym. 
Tótowem ia/ gdym pizytdz 
chał se POłóch, nalasl w fwym 
fódu ná Jabłoni treplikowey/w 
Cibomiétsu: zładby fie tám we 
żielj/nievmiem powteotiéc/teno 
iż potymzówzdymich tele ttay 
borsal ná Celidoniowych lift 
kóch / ftéxégo 5iela zbytnie wiele 
pod fábem/ y svyrosumialem że 
bátso táby Celidoniićypożywde 
io: 4 vofiató$ mało bywało nó 
oómEd Jeowabiu (cacucgo : © 
tomniémam i5 tegomíeopátruz 
fa/fámi tám w żimniepezez Sime 
miefitdig, To tylo Ola tegont 
nápifal / by wiedźiano ziż też y 
w polfcze fa: leczem ia ich nies 
nála3l né infsym mieyfcu / iebno 
w fwym (aut zw €Ocoomtévsu, 
Tatić tedy bómtípotym sbictás 
ia na onych tózgdch /4 Elkog w 
fotłynówode gozęca / á on 7fez 
owab fezćry/ toczą álbo svita ná 


moótowiołaz ] 


Cen Jeowab też na letórffiwó 
bioża t acztolwietbych o táfiié les 
tóeffwa nie obal d 31olafoá 5 
Zfebwabür fürowédgó palonégo. 


Auicenapife / że ferce posila : eeras. 


als tegow fyropi fordecznć dj baz: 
ża tld303/ 
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3o Hdśoż/y winfić tótić lefóta 
five. 
. Cap. LXXX VIII. 


STYRAX, STYRACA: 


jro 


S3otwice Styracem 3biéráta 3 ie« 

dnćgo onevá / podobnego Piz 

gwoówemy dzzewy, tiülepfa 

Stytarttówa żółta, tluftazmóz 

laca po fobiebiałe gruselbi/á Etóz 
V ra vvoninosé w fobie wdżtecznię 
olugo chowa. 

tla Śtyrót / pifje Diofcori- 
'deslib. r. ca, 7o. moc 3ágrsévods 
iaca/o0mietczólącą/ y odwilżde 
íaca. 

GStytór bórzó pomaga pie 
Rakom ćino Eafllowi: pasccivo eymam/y 
$legmam/ flegmam/ trózć3 głowy fpaddię 
Odhzópiee Yopterétt prsecivo ochedpieniu : 
Inh tótżepezećiw mowy y głofu fitde 
centu, Diofco. 

15eéivo sátvoétosalymysám 
Enionym míeyfcam niewieśćim 
bárso pomaga /mieśiące piiącó 
pzytłkodiąc wyciaga, Diofco. 

Sywot leguchsto 0dwilża/ pt 
iactafet s Terpentyna. Diofcor. 

'Ploffezwiego dobze czynić / 
tróżym chcemy toztzyćić y 002 
mietczyć, Diofco. ^ 


Cap. LXXXIX. 
TAMARINDI 

0 Da&ili Indici. 

. Ddktyli Indiyfkić , dllio 
'Tamarindi. 

"T Amarindi fa Dátly twóśne 
z pólmów Icónid) / Etóxé w nz 


P:zyrodzee 
nić. 


ZY 
€am, 


o Stwrórówym orgctbic cap. 99. 


biićy rofta d iefflekdtffwo sta 
mienité /vo ttózym niémáfs 5a« 
onego obuisenia. : : 
Ca 3 pasyrobsenía/ pifge Mc- Pisrebser 
fue immé y fucbéxo votórym fto "^ 
piiiu: Ola tego ocblaosát/ gáa 
ofttości y zapalenia” á xofátós 
five wieltóścię żimna / nieidto 
obzńżdią 3olabeE / y moloác w 
nim czynią ola tego bobise pay 
odwóć 09 nich tYlugtatówego 
twiótu /fpitizŁiTaftycuw. — / 
Mefiię pigeDutguiącwywoa 
sa tolete /y zótlumidią oteptz Bolese. 
ność ićy/y vorsenié Ervore, . 
Diseciwo 3ápaleníu wątroby, YOetrobic. 
y5olaotu/ bárse pomagáta bíoz SolaoEorot 
tac : pomagaię pazećiw 3óltéy Séttéy nice 
niemocy/ vorácániésdftátiavolóz vot oi 
ia, Cámávynóy fa léfavfivoopta 
wożiwć pa3ecivo febzam vftówiz Sezam. 
cznym oguiftym z Btóżć człowiez 
ta trapia paze3 pzefłantu / gdy 
chcemy im oOwilżać 5yvoot/ bo 
odwilżdiącochłnozńig, Mefug. * 


RW Copie s d Api 
TAXVS, SMILAX.: 
Cis. 


(£35 feft ożżewó widddme vo 
|aroc zh ma liścić albo ościióto 
o0ló / y tat wielkie idto 7joold; 
Diofcorides libro 4. Tliatóż 
góołt z Erózć / góy” clowoieb 
ie/ tedy bieguite czynią itoblia 
mą: agby złowieł pod ctettenr: 
tego dzzewó leży, élbo fpi/sáváz 
3a go/ á óxugby oo śmierć sábia 
18/4 piseto fie ttsebá ficzćo3 tego 
oszewa : czynią lutis tego Oen 
wówybożć we DOlofiécb.. uu 
WIE 


, Orynte. 


eG erebittcotopm órgetbic/cap.oj. - 389. 


YO lekdefiwóch niéma $a6néy 
pomocy/ola iiGoowitości legio. 


Cap. XCI. 


TEREBINTVS, 
'Terminton. 


Verebintomé drzemo. 


9 Xie feff TerebintusTfoo:3éw/ 
fáfofmy xoyeficy voypifali/éniSy 
wicó t Tobzsewiowa left Cere 
pońtina + Cerpentiná e3ecsona 
feft ob Terebintowego oe, 

ALerebinitowébisewo/tátzvy 
pifuie Plinius lib. 3. cap. 6. tośćie 
w Giviićy/ iefE żeńczyznóy mese 
czyżnić : meżczyzna nie roost os 
wocy /żaśle $encsysmá vobst oz 
mocz iedrto ile v (jocevoicé $táre 
no czórwoónć / G:u git ilev obu 
fiśodwć: voonity vob$iecsnéy/gli 
btié tato fmolá: Ewiót ma iato 
ficoná/pobobny olivote/ále caétz 
worty: líócié gefté / nie wieltić 7 
pzyfiefym: 5 tego wypifania 
fażdyobaczjeśiTodzzew niema 
$abney cóvonoócís Terebintem: 
é nravotvcéy / pie Diofcorid. 3e $ 
Tartebintu (ágooy/ albo owóc ie 
03zayóś odzew niéna żadnćż 
go owocy tótićgo /ttózyby: był 
gobny tu ieoseniu, © tym czye 
tay fićczóy Menardum y Brafeo- 
lum , y sofyftti / teóezy miluię 
piavoós.. eb 

Jagody Cerebíntowé iebsac 
vryne pobudzóiwy 3ágesévodia: 
malienftsoo pobudza taéienié, 
Diofcorides. ; 

Sywicá Cerebíntovoa/ofiyz 
ftti iné żywice pzzewysfgafwe 


óobiocia/ obmistaa/sógrsévoa 7 


tóstsuca rápucbfé miey(có/y boe 
lączti twórdć, 

AJáflacym,y Etózzy móią Oyż Róglącym 
cbówice 3 fuchótómi w pierz 
śińch/ wyczyścia tórty w tic) /y Rónam. 
vzdzawia. Diofcorides. 

Neyne tá żywica pobudza: bo Vrynie, 
laczEi y wrzody Odmietcza/zbićz Bolęcza 
tà / piserywa / żywot ná ffolce YE) 
odwilża/ tedząc ia w opłóttu, 
Diofcorides. 

Pzediw tecdówócinam, roze Crebówás 
puscivofiy żywice3 procbem suz 2m 
żelicć miedźidney/a fóletty troche 
pizydawfypomazywać, Diofc. 

Diseciw topam w vchu 5 mię opam. 
oem zmiegawfy Cerpentíne / 
pufczać. Diofco. 

. Paedw świćezbóm y eo; Giwtés 
ftam/£tóxé bywóię nd mieyjcach 
taiemitych / mózóć veaynivofy 

móść 3 Cerpentíny / olivoy /y 3 

miodu, Diofco. 

Disecivo boleéctam w bofácb/ JSoleféiam 
sowaplentce/bársopomaga Cer. 
petitítia mażacbotizy pasytláoée 
fac. Diofcorides. 

Plinius lib: 24. cap. 6.5 Cetez 
bintowego bnewá/Iíócié y toz 
rzenić flutvofsy / 4 na bólaczłi y Bolacy * 
opucblé mieyjca pzzytlaodiąe Fam. 
tospaósata. 

YOdrsac tále liśćić Cerebins 
tówć / y Eoasenié s tegto Or3ewa / 
ápiiac to wársenté/ żolądet poz SolobPoror 
$ila y nópiówia, Plinius. 

Yiastenié w boleści głowyz Słowie, 
winem oobaze pićwómierza bl 
żywot tá ftolce oowilża małe &tolcóm, 
żeńfłwo pobudza : glebofié ríe» 4 
ny y faozele xoypelnia y Plecza, eáosctónr. 


Plinius. 


At Cap. 
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28 Cap. XCII. 
T RAGACANTA. 


Cs ewto; Etóst Diógónt tóż 
bii / nióma byo3 mienione Dra- 
gantum, śle Tragacantum. "Jeff 
to ozżewto/ Albo lepity chzóśćit/ 
cietnifteOla tego iezowątózłóż 
mecićtnić : ma ten chzóśćił wiel 
ti Eozzeń /fzótott/ twardy /idto 
onewoAvyfotos ziemie wychóż 
B3acy : 3 tego Fozzenia rózcztinie 
wieltić voycboosg/fiéroFo fie ros 
Haodiace/liścićpo tych różczEńch 
bácso gefłć/ miedzy Ecóxémi Liftz 
Fi/pzówie poo liéctem ja tatnie 
ofre /tolacé /białćja mocné, " 

Ten tozzeń pzzerzynaiąv $teo 
mie á tak foE voyffopuie nó 
mićtżch / 4 tert foE 30wą pótym 
zbierdiąc Tragacantum , 6 nie 
Dragantum. 


o fábjibfotobm drgewie/ cdp. 93. 


iéy voscie; Eton? Orzewó tán tdt 
wiele Plinius pifie lib. 11. cap. 134 
icto v nas €Oofnicy : ścztolwiet 
piávoé bobsé tylto w fancy Guz 
bie ná teoncy gónse/ qoste 3bicz 
ráiac ie noga oo midftá S4boz 
tim né wiclblaoác/á tám Ożiez 
śiećiny Odią bogowi Sóby/ póź 
tym oopiéto w rosmátté ftrony 
pi3ebáia, Theoph. iéroEol.4.c.3. 

Diofco, Jib. i. cap. 72. Mlalez 
pfsé iet tóośloło / Etoxé ieff meża 
czyżna/to teft/ Etózé oEraglé/iálo 
gróch /á bieluchnć / £tózé rozbie 
xofsy mamieco w fobie tluftośći/ 
6 ná ogićóń włożywky wiet 
płonie. 

Bótzó7pife Diofco. fałgnie 
taośioło Sofnowa żywic, śe 
leto witet tóżdy obaczy :bo żyź 
voicé nie czyst płomieniu /iato 
Fábsiblo/tylto w dym fie obaáca: 
d sdóiesyvoice y po vooniéy suác. 


en fot pifie Diofc. li. 3. c, 21. 
bát30 pomocny ieff na oczy c052 
pufczótąc ć oczy ponásutac. 
Kóflowi. —"Disecivo falówi ochrdpałez 
Cbrópieniu mu góroluzomieniótemu glofü : 
enam! pssecimo tymie/ y fleqmam ply» 
Śleymów, ttacym 3 głowy oovit yoo pierz 

$i/tcby Crigántowy (ob rospue 
écic/ á potym 3 míobem smícfiae 
wfy/pożywóć. 

" Tatże fam tein fot / dlbo Eliy / 
w vécicd) trzymać dz fie rostyz 
bie; 4 tat Etémn też barzo pos 
maga. 


Cap. XCIII. 
"C[Hvs LIBANVS. 
Kádfidlo. j 
fi2tosiblowé bzsewo w Aróbie 


Zébiiblo/pifse Diofc. zagizćz Pzzytodzee 
vodiéciaga/putguie : co oczy żóż I^ 
ćmićwa/wyczyścia/y ŚWIECA, 

Mozedliwć rány. glebofić / R pam. 
wyczyściaiąc voycafta y 3ógaiae 
Diofcorides. s 

Rónyfrewówe pata y gói/kóe inam. 
Sot Ervote zbytnić vcyooseniesás Pi. 
ftánavota/táb$e y 5 nofń. Diofco, 

pisedivo ratam fipetnym no Sénam. 
ftolcuzy vo infsyd) człóńEńch, póź 
fypuięc bírso pómaga albo s 
mictiem tozpu(czówzc 7 móżóć 
Diofcorides. ) : 

-- Brodawki málé / Etóxé zówą 25:00am, |, 
formicas; táf$e piegipo licu fpaz pies : 

M apis gam. 
63a móżąc pezypiówiwky3 oca 
| tans finola. Diofco. RET 

Tałże pasyEláoatac tá opaloz Opaleniw. 
né mieyfca/ albo opérsont/tátse 
goi, Diofco. 


Oczóm. 


| Rospddlia - 


nan. NRozpóóliny, Etóxé bywata w 


nógadh pzzy pálcád) / rozpuścia 
wfy 5 wiepzowym fáolem/abo 
geśim / pisytlabáé. Diofco. 
" "Rany vorseolivoé / 3 Erózych 
tieczetopóżw głowie, fiórwfy 
fábiiolo s fálétva/á tym prochem 
niáctecác/abo co [epiéy/s mioben 
tospuécic/á tę máecio másác, 
Diofcorides. 

Dfy zbitć / rozpuśćiwfy 5yz 
wiceżó przytldodiąc gola pizez 
ćiw infiym boleściam w vfu/3 
wiitem fłodtim O0bzze Eozpue 
śćiwfiy Edo siolo pufczóć, Diofc, 

péniam /£téym pierś opuz 
«bna po potoósctiiu/ábo tá Etóz 
tych bólęczta tedy Edosíolos Ere 
tęcymoleą 43 oleyEiem vójónym. 
vczyniwfy maść pzzytłaodć, Di. 

4ożtółodobzżepićtym/ttóż 
E ins tżyEewia pluig : A wpałżewe 32 
twis. — pzówiu niebárso go dobzze wież 
lepić/bo rdoo czyni obftipowaz 
nie 60 rózumu / y 180 to/ goyby 
go to zbytnie 5 winem pił/człoś 

wietó 3ábita, / 
busyrodzć ^ €Odóie ftóże tiosiOlowa pala 
nie, w gátnfu zdlepiwfy/ potym 
pioch 3 nity czyniąc / ma moc 
śćiągółącą: ola teg tewia plne 
facym bárso pomaga tótżezbyż 

Ślupóm. — tnim flupóm niewieścim / pasye 

1 Hlábdtac in peffario. Diofco. 
« pomaga té tá fEózta palórta 
 Blinam, nablizny/na ocsu/y przeciw glez 
Kónam.  botim/wtzedliwym vánam. Di. 
*> Bywa miedzy fáosilem 
prod fubtélitacbny/ito mąka / 
é teit żówa Thuris manna,ótó 
tralepfa / ini nabielga : ma też 
pzómwie moc iató y Eíosiblo,y iez 
faeoietBa tá té voytti ezeczy/ 
tid Etóic Edo3toIo. Diofco. 


Rana 


Wbgóm. 


Pierśiam. 


mocye 


o Eipowym órzewie / 6p. 94. * 


Cap. XCIIII. 

TILIA, PHILIRA. 

Zipinó. 

(ETpowe O:3ew00 stta Fásby/nie 
trzeba gooypifowoác, 3D$tona 
X ipe wypifuie Plinius lib. 7. cap. 
16. że wiożiał w Cyburcdie ież 
Ono dzzewo £ipowe/ Etóżć mié 
ło w fobie wfelaFić dzzewó voz - 
ozące owoce: to ieft/ ieontá róże 
gámiátá Jabloń s iéblti / Ozuge 
grufgiiozuga śliwedzuga maz 
cice3 wirtem, Ozuga Sigy/ Ouga 
BobFi: OŻionaieff fpsavoá natus 
ti/gożienatutapomagapiówie, . 

X ipowé Oz3zewo tu rosmátz- 
tym fpzówam ezemiefliczym bát 
30 potrsebné/4 płówie w fufy 
wietuiffć. Plinius. 

Pliniuslib. 24. cap. 8. ©tózć 
3X ipinySucbárta/d nt tóny przys ánam, 
tlaodiac/mocno ie leczy, 

X iácié ftucsoné/á 5 wodą E03e 
pufczónć /pisytlabátac tr opu 
«blé nogi 7 fpabsáig opucbline, Fłogam, 
Diofcorides. : 

Liście $ ipowć/ bórzo pomaz 
tta pasectvo Eroftam w vścićch roftam. 
vośieći/ żuchdlączy watżęc plóz | 
cząc, Diofco. 

Diofco. lib. r. cap. tto.- Siécié 
$ ipovoé máia móc éciggátaca : ; WE 
ola tego pisecivo Eroffam / y ea Broftam || | 
nam na wótgóch oobise te $t» | 
chadć évodtsacte płótaczniemi:. 
teżwadtzoneto liśćić piiąc/Dryż € 
ne pobubsa / y micétace pótiam Litesioe 
wywodść "piekn 

TOóbE& wypalońta 3 Twiótz 
tów Z ipówych/ osito pomoc Ii 
czynidżiedióm/00 pábátacéy niepadatacey 

BE Y" 


388 


„Cap. XGV. 


Adi wiR Bm 
Aptékáre 16$ soma Turbit. 


fie Menardus 1.16. epift. 1, Tomo 
a. żepzawożiwego "T urbit , Étóz 
téSerapio y Mefuę voypifüig/ nie 
móia Aptetórzezóle miafto Tur- 
bit biożą ftózki 3 Ozzewó poboz 
bnégotTiyctowi, 3olugomotoz 
łotegó myślił : 3 przygody trafie 
fem ita iedtto mieyfce/gośle fEóze 
3 oszewóć Ktufiynowigo aas 
m0 niemoóciemu na putgácta / à 
ott ptocbs ftó:tí purgowalmoz 
€no/ xyrooosac flegme. A 
Btufysć ieff we wem poooz 


bra Tyttowemu Ozżewuzwła 


fezóliff pzówie táfi tato v Eyte 
tówe? dzzewwfa: Koniecznie mam 
34 to/3e Btufynó ieft to o:5ez 


1.0073 Etóxégo / powiada Menar- 


dus ,3bíétáta Turbit. Dotym Odz 
wałem fam £ilEo luo5iom/4 báts 
30 6obisc fpzówowało bes true 


- bności. Cosoffévoiam náucsoz 


nym návosesnánié. Cego niepie 
fezó pewną t3ec5 / Azwlafczć i$ 
vofiyícy różno pifja« Mefuę pifje 
byós śiele /3ttózćgó biozę Tur- 
bit : Diofco, że Turbitzówie toz 
dzay Aomároxoégo ziela : Sera- 
pio pówieda/ Turbit feft Ozzez 
xolo / Étóxé roście uć baségácb 


„ moxfftícb / Fey czefło wodń 602 


cbobái: y tal prawie fie niesgas 
dzóią.: Turbit tato ma nie cie 


^L né mie, ob Curbóciićy / tto» 


o Sfemiofotopti ov jetoic/ cap. 96. 


by mogło pazeż niego bydżw Aż | 
ptétády/ goyż oofyć infychEtózć 
moge lepicy fpriwowóć miżli 
'Turbit, bez obxásettia. 

Serapio. 0 nim. pifje / Türbit psyrodzee 
putgnie żywot y wyczyścia : feft nie. 
to:acy y wyfufidiący w trzeć 
ftopriu. 

Durguíac wywodśi grubą 
plugówoflegmezOdletich firon/ SIegmy. 
6 swłafczć 3 ffówów : ola bolez Bolefeiąm 
ści ffówowyd /dobzze Turbit ży, 
odwóć, 

YOyesyécia té fletme3 pievót 
grubą / Żolądch voycayócía t 3d2 
chowywa 00 trcbóoácits / fipdz 
cenia Łażoćgo licó. 


Cap. XCVI. 


VISCVM,IXION. 
Temiolo. 

SUE miolo onemo ieft/Etóżć tite 
stó żiemi śle 3ávo3oy ná infsym 
oisewie roście. Jam voiostal 
we YOlófóécb w Dabwit/v świe 
téj juftiny w Blafitorze/Ozewo 
3 żiemie wyrofłć / teózć pzdwie 
feft Jemioło / xoteltíé iato 75e 
błoń /1á ttózym było liścićy ida 
gody; idfo ná Jemiele / Etóxé ná 
Oszewieroście 3e$aóneyrósmos 1. 
ści nie mialo 7 icono i$ násiemf 
3 oszenia voflo/d nie 3 Oszewa. 

Pliniuslib.16.cap.44. pie/że . 1a | 
Jemioto było piérvocy we Stétia — i5 uc 
cüéy w éilnéy świętobliwośd : 
śbówiem goy ie Kapłani oni. po 
góńfcynależlinaiDebiestedy tóm 
czynili poo drzewem ofióry boż 
góm/piofjac/aby pan bóg taczył 
eio zJemiolo pofcześcic Eu 30304, 

„AWR 


wiy lnoztićmy/ potym vétnáli / 
& vo bíalé płótno powitali, X b$íz 
$ia tconát Cótórowiey Ruś tee 
go firzega: i$ goy Femioło sbiéz 
tái / tedy go zelózeńm nieruchóz 
ia, gołą reka nieymuią/aż 3 62562 
wó zniog żiemie nietytólą/ tót 
powiśodiąc/iż sácbovoywa móc 
fmwóte/ Etóze matu pomocy luz 
ostiego Z02owia. 

Galenus 6. Simpl. Dzzytódzeź 
nić jemioloxvé/ieff slo5onés fub 
fténcüéy voobnéy ypowieteznej/ 
ma też nieco máterticy $lemnéy / 
w fmótu teft offtosc wietżaniż 
gosztość, 

Diofco. lib.3. cap. 93. Czynię 
3 Jemiołć lepztót 3 Ozzewaiató3 
fágóo ma moc lep roztzucdiąz 
cw oomícEcsa/ wyciąga : Ola tez 
25olec^ go bolączki /Etóze bywoáia 3áv2 
tam.  chemzy pob górdlemzy w dymio 
Mrzodóm tách / y infiévo:0óy/ pzzytłaodz 

foc siniéfjavofy 5 żywicą, żbićta 
y oomietcza» : 
"oftam. — ZAcofty /Etóty bywóię ttá liz 
cu / pomasutac lepem 3 żywicę 
* «p goiaDiofcorides. 
Sáóies EAOżiOłemnitlutwky 
Rónam.  Tepu/zdóoawnidić tany/ wazedliz 
wć /plugówe pzyłlóodiąc wys 
czyśćia y qot. Diofco. 

C3leosione. sátwoátb3iála 32 
miéfavofsy z oapnem/pasyEláod 
focnáplofttseoówilja y vmniey 
fa, Diofco. 

Zep zmiegóny 3 Autipigmet= 
tum/abo Sanodratayć pasytláe 
oáiacná — re 02 
gitysatj y wygładza. Diofco. 

"Plinins fupra , &6y odia Jez 
mioło pić niewidffom./álbo też 
infzymbefiiamieść nieploonym/ 


Pzzyrodzee 
nté, 


€lco$ionié 


Pásnob/ 
cam, 


o X9 dcicototntteo/ cap. 97. 


389 
czyni ie ploonté: pisecivo xofieléz 
tim ibóm ofoblivoé létátftvoo, : 209m 

Sdóie w dzugich tólegóch, lib. 

24. cap. 4. Xep nalepfzy 3 Dez 
boxoégó 0:3evod/ 0dOmietcza/tóż | 
bíía /3lé wiltośći voyfufía/ bolgz 25olgcso " 
czti 5 żywicę przypiówiwpy á s Fam. | 
vooffiem/fpabsa/y też zbiera, 

Nieftószy, pifie Plinius, vcsa/ 
aby Jemiołowć Oz3e00/w pitre 
wfy ożień nowego EMieśigcć 32 
bićranó/niedotytóiąc zelńzem/ć 
iżby żtemie ie Ootytóło / tedy 
bárso pomaga pzzećiw paddiąz Paddiacey 
céy niemocy, á to piiąc/nó Byt” 9* 
nofac Plinius. 

pósiam tótić Jemioło tat ze : 
biécráné / tylko nofąc /bdrzo pos Pocsectu. 
maga tu pocsecty, Plinius. 

YO:scolivoé váy / plugávoé/ Rónam, 
Sucbátac Jemioló/ć nd tanytlde 
bac/bárso mocio got. Plinius 
owgićrzeczy pie có y Diofcori; - 


Cap. XCVII. 
VITIS VINIFERA; 
Ampcloncenophoron. 
AMMáicá winna. 


Pini lib.16. cap. 23. Wypiż 
fuierozmóitć mácice : ólepofpóć 
litga ieft oxvotáEa/ iednó fcsépio 
18/0208 plontta: (cséptong Ez 
żdy sta. t 1 

Sia mácicá wina móc ócić. Dzsyrobsce | | 
rólącą / 3 nieidEa ćićepttościa, "^ M 
Pande&arius śiltych błedów sk 
pifał : bowiem pomiegał vitim 
Ampeleuce Ampelomelan;ttó:à 
Diseftep biały yczatny 4 onsá 
mácice wią voyElaba : no inz 
fstzecz Ampeleuce,ń Ampelon= 

Ati ceno- 


| €inam. 


*Grgjicniu. 
phoániu 
trwię. 


PAW 
écam. 


3. (átóm. = 


390 
_ é&enopborón;, to ieff z Pzzefłepo2 
- spa/Etóza tef tele mácicá: é móż 
£ícá wimitó/ Etóża teft Ozeo. 

Diofcorides lib. 5. cap.r. X2 

ścićz mácicexvinnéy fluconéná 
plofftse ná głowe pazyłożóne/ 
boleśćw głowiepśmietzóln. 

Sápalenié w 3olaofu/ y boz 
lóść / liścić tóf flucse 3 mata 

Sfeczmienna / 6 pzytłóońć nó 
żoładeł vlżywa ból/ tałżey faz 
né liście, Diofco. 

Got z liścię flucsonégo wyz 
zety/gryfieniu w żywocie, Eod 
weny plwóniu / vo olaotu póź 
formy ztrzymóć niemogacym/ 
bzzyotościam, Erózćpónić máta/ 
goy w bzzemiewftapia/tótże id 
złem cbéiwosciam Gpetnych póź 
tórmóch” piiąc bár3o pomaga. 
.Diofcorides. 

5 dte fo s povvióffóxo, Etóxé 
bywóią pisy látozoflFácbné téfs 
— xofoyftti pomaga piź 
CI pe 
Bywa fot táFo Eliy paay macie 
cóch ftácycb/iáto néinfycb 02302 
wóch: tet (of 5 winem piiąc las 
z8ómienioć sic ómienić w nćtkódh/y w pe^ 
uż: chćrży, Diofco. 
Tertliy móżęc s nimligóle / 
Trcbowd, -tredowdity évotérsbíe/Ecoft y/ 
awyczyśćiay fpadza : dlemteyfce 
fibsie maj mózóć trsebá pitt 
xoéy wyteżćć pzochem fóletezóa 
C ym/potym pollábác, Diofco. 
UO ftey(cáz tto vftémicnte s 
tym Eliem pomásnis/ zmićfjawe 

fys oliwa goleią : ola tego 002 

bose másác / goste cbcemy włofy 

teóćić, Diofco. : 
Tółże czytti (ol Ftózy wychóż 
ośi 5 litorośli / goy ia palo 7 tát 

€ p 4 


PEL 


e Sjáqobácó eitittbdi/ cap. 98. 


iż nó ieconcyffrónie qoti/áowiga 
fotxoycboost. Diofco. 


C.yinSe (otiem éciéráta b:664 25robawe 


svtibiobné/Etóx mrówki zową Fem 
pomózniąc teńci, Diofco. 

popióf 3 lótozośli czytiac 3 
niego plaffr 3 octem /nà tożpóź 


oliny y vány/ Etóxé byvodta w 362 Bónam. 


otu/pzzyłlaodiąc goi: tótże bz02 
baxoUEtóé byvodig przy tátema 
nym mieyfcu niewieśćim / pazyź 
tldośigc traci, Diofco. 


Sbitć calonfi/ tál$e przeciw Cstóntam 


weżowómu vtąfeniu /zmićjjaz 
ny tet popiól 3 octem / 63 oleye 
tiem rójánym pizypzawiówy / 
pasytléodtac mócnó lćczy: tát$e 
máigcym bolacstená Sleostonte, 


Cap. XCVIII. 


V vA VINACEA, 
Staphilida. 
Tigoda winna. 
Bisius lib. 14. cap.1:2.3. 4» 
rósmáitoóáct iágóo winnych voy 
pifuíe/tám féroEo otym może 
czytać tomu. trzeba: my tylto 


wypigemy o idgodźie wiuney ' 


ilezóleży En letórfiwu/ópomocy 
zdzówia Iuosbiégro. 
Diofco. lib. 5. cap. 3. Jógódy 


winić ieoząe/ czynię sámtefióe Sotądko: 


nić y boleści w żywocie żółędeł 
obymáta y pufía. 

Nalepfa ieff „pie Diofcori- 
des, iágobá wimić / Etóra pó v2 


twódniu powifa pzxes illo Ontz ^ ^ 


bo tóf zbytnia wilgotnośćznicy 
tróza tadd zafładzawy(chnie, 

,Tót wyfugona żolędłówi 
barzo wośleczna : chciwość tes 
ożenia pobuożavzemólonych lu - 


tí 


osi pó Ołutićy niemocy. Diofco. 

Saśle Etóżć taf w Eupie iagoż 

dy howdizew gácncác) ólbó w 

piwnicóch/w potatmiech fa wz 

ZolydEowi Dźiecznć y Zołaotowi oobaé/ ále 

żywot zóffónawiaią ná ffolce/ 4 

głowe obzdżdiazy pecherzitewię 

pluiącym bórzo pomocié Diofc. 

Winuć tógody/ Frózć pićrwey 

pzzeweoźiwfzy na flóńcuiato ró 

zynti/w wódzie 0505010 Cy/4 tto 

che sviná pisylavofjy chomwóia / 

żeby sásie nópelnionć byłóztakie 

„Scbram o bótżo pomagáta pizećiw ogni 

'sviftym.ftym febzam/pzógnienić od0dalaz 

12 y hłodzą. Diofco. 

| Zufłiwinne/3 Etózych wyżyz 

máto xoino/ czyniąc 5 nich pla(tt 

Bólecza — má bolacsEr/ y tvoárooódt / Etoxé 

proces byvoáia mó pietśidch v part/ pzy 

I^^ Bábátac fpabsdia/ y odmietczdz 

ia / zbytet mietó Pmnieyfńią. 
Diofcorides. i 


Gryżienii 
Bieguna €ie/ w tezewóch  żółtćy bieguttz 
Plawam, €/3bytmim płówam miewięz 
*śćidh tzeczy/wśrzac łupity/czyź 
wić3 nich Cliftetwy pić, Diofe. 
Déniamoobise fie też patrzyć 
* pzećiw niedofłóttóm ich rzeczy. 
Sidrntá Erózć bywdię w wine 
: ttych tigodódy, fa bárso vżytecze 
Bolędtowi ne 5olooEovot/ola ich ćićepności 
^ y éctaqatria. : 
TEG iab: pisyfmasoné albo 
pzzypieczonć na ogniffn/albo nó 
vóspalortéy odchóweć d fłutwz 
fyie vczyniwfjznich ploftesyt 
: oobiepisyElábáé né żywot, 002 
Grysieniu. baláio gryśienićw tezewóch:Z5Ł 
Biegunce. tą biegunte vfłńnawińię /3olaz 
Bołądkowi dęt rożwieśiony śćiagdią, Diof. 
Vupafle, — Sáóie tó3ytti/ Etoté czynię 3 


(us 


eSjdaobii fcótxB / cat 


pasectvo gryśieniu w żywóż „chów nó głowie byvoáío: boleść Pźrchóm, 


p. 99. 
iśgóo voinnycb/moctitéy śćięgóż 
ię Etóxt (a bialé/ niżli czatne. 

Rózynti bárso pomagólę 
górolwy ochrópieniu/wfyfttim Grot. 
mw nim nícooftattóm : tafilovot/ Baglowi. 
bolesctam w pecbérsu/& to fez 
ozac fame tóżynti albo Żuchaiąc 
pzócz tądzet. Diofco. | 

Mfozeniu w trzewach barzo ATozzekiu, 
tósynti ieoząc iepofpołu 3 iao22 
Eómi pómiocnć/lepicy goy ich nóż 
tłucze; ieczmiennę matą / a tate 
ftemu wbiie / potym ró vynce 
vfimóżywfy y teść. Diofco. 

Rózynti; piepisem w vściech Wi 
Sucbáné/flegtme 3 głowy ściągąz Slegmam. | 
iq. Diofcorides. | 

Diseciw opucbnitentu mofien/ Opuchniez 
nátluc QXósynEów 3 mata 25oz niv. 
boxe / albo 3 pzochem Amino 
wym átym otlóość, Diofco. ^ NI 

Acófty / ogmifić vorsebsieniz WM nh 
ce/wizedliwć ray /Ftózć3 pórz „aż FI 
w ffdwićdh/Cancri, flucsorté róż 
zyski pases igozck 6 3 plafirem 
paytlábáiac/ goią. Diofco. 

„ „Rózynti fpeosáte pásnolcte Późnoba 
xucbátac fiezpzytliodlącna pla e" 
fttze, Diofcorides. 

Plinius lib. 23. cap. t. Jógódy 
witnć świeżeżołąoch obymáta, Zołędkowi) 
w żywocie zómiegónić czynię ; l 
w febzze ich nieoobzze odwáé : 
cieżtośćw głowie czynię zynicz 
móc fpiącą letargumzową Du 
gić rzeczy płńwietef co y Diofc- 
orides pije dofyćfieroto. 

Sjedzta vptecsonó / a ffórtć/ 
pomagóiz pzzećiw bieguntam Bieguna 
3éltym / csérsvonym y wfżekia " ^- 
fim ingym. Plinius. ^" 


Bt ij 


E 


Cap, : 


IN primera 3 
|| muegniv. gyiuzy bolącztam oguiftym/her 


392 
Cap. C. : 
NCNGA SC Rb SUE: A. 


Qycásy nie voypifáli tego cbro 

ścitu / ólbo o:evoté. eff ten 

chtóścit tato bz3evoEo/ podobnie 

różćy, gółeśiftć/ A ośćifłć grube 

oéciftémi ofefómi : liftti otra» 

gléséwiléotaglipieosieclánt/ 

iáto v Opicbu : Ewiót żielorty 

pzyczerwieńfiym/po Etózym bye 

wólą tógody/bywalążielone/Eóż 

fmóte/ 3 przódEu Evodóné / d gdy 

doffoiaflootie. Roście tobtsez 

votó miedzy X ábusiem v nas w 

olfcze/ vo (dodcb fczepionć: tz 

ich bywało píérvoéy w Zvátoz 

wie dofyć/atógódy pizedawano 

áieloné/táto witto/iento Eofimótć. 

pzyrodze. Ia moccierpnąca/ áodblaoséz 

nie. 
fufiétaca w wtózym. 

Ziścić pzzećiw pietieltttmu 02 


petas3o1a / fłutwyży/ ć má plaz 
ffrzepzzytlńdaląc/ bárso pomoz 
cné, 

Gdłazti zliśćiem wiególącw 
otnóch/ we Oz3wińch/czary/gua 
fév oomu nieoopufczólą, 


Cap. CI. 


VITIS AGRESTIS, 
Lambrufca vitis , Am- 
pelos agria. 
€Plonna Má(icá. 
A(Syaiéice plonna/ Diofco. lib. 5. 
ca.2.owoidta voypi(ute: febre / 
Étóx tylko tvolát rob$L/ nie czyz 


nięczadnych iágóo : 6wga/ Etós 


e KO dácico pfotttteh / cap. TOI. 


foco pićrwfym ffopníu /xoye 


!OEwiátu/s gófrdnu/ oleyEu różde 


ta tob3i wiaty idgody/ alettia 
goy niebostsa / áni xoinos nic 
nie móże byos. 

Diofcorides ca. 4. 114 téy más 
ćicy tośćie Ewiót/ Etówy 3owa 
floslambrufce,Grtfowie cenan- 
te : ten twiat ma byo$ obićram / 
półi prówietwitnie /á ma byoź 
zbićran ná chufite/ ónó tóyżefuz 
gomw cieniu/ 6 potym w górne 
cu polćwónym chowólty: 

la móc tentwidt y nátuve P:3yrodsc 
éciagáiaca/ ć éiétpnaca Ola tez "** 
go/goy ten Ewiat nd procb zez 
tta/áodia pic/3olabEoYoibaryo ZołodFowi 
pomaga: vryne pobuosa/5yvoot Yrynte- 
né ffolcezdtwieróza /tewią ple A 

wónievffónawia/bazjotościam d 
xo $olabtu pilac pomaga/ná tos 

ten Ewoíat fuBóny / plaffr. csye 

nięc pomaga. Diofcorides. 

Daseríw boleécíam w główie Słowie. 
twiat tem świeży y fuchy/3 ocz 
tem winitym / 63 oleytiem cóżdz 
tym / rózpufczory pzzylńońia 
pomaga: Diofcorides. , 

psecive spaleniu can / y eie» Rónam. 
$tim boleściam /czyniącplafirz 

tego Ewiótu, bórzo pomocy: tá 

tże ná $iffuly / Etóxé bywśię vp Siftutame 

Facitácb pisy oczu: tálietiá vas Ńóram. |, 

ny / y Erofty nd wórgóch, Diofc, Aroftam. || 
pisecivo Ecoffom / y vrséoli 2svoftame 

wym rónam ttd miey(cácb tátem Rónam, 

tty / tedy pisytlábátoc mócno 

goi / 6 to czyniąc móść 3 tego 


tiégo/d 3 mirry. Diofcorides, 
Daseciso zbytnim pisycoósos 
nych tsecsy v pań ciecsetts / bos Cieczaniw, 
baze pzzytładać 00 peffaria 3 ítte . 
gemi czeczómi, Diofco. 26 
Vlá flugy/ trózćbywólą 3 glo- Sróm.. 
; wyd6 


„Róróm, 


Aroftam. 


e Ślgreftcie/ cap. 102. 


Gezów. oy 00 óczu czynić: tego folie 
tu plaffesyE 3 mata Jeczmieńną 
Apa piyoowfy troche wid / à táE 
pasyHáoáé: tatże czynić ta 3áz 
Soledfowi palenićżołzoEa. Diofco. 
JAwiót tet palę stó fPózupie / 
Prózy potym tro nó poc; tei 
piocb nó oczy nicboftétecsnébár 
3opottsebny: tótże zanotcice y 
bolączii /Erózć bywódiz nó pólz 
cóch przy późnotćiich, Diofco. 
© tym twiediu „yó plonéy 
mácicy/ órżiy Plinius li.23. ca. 1. 


Cap. CII. 
VVAE ACERBAE, 


Succus, Omphacion, 
Agreftum. 

Agreft po poljku. 
Czynią tá vino bárso pottses 
buć 3 iágób winnych nieboffaz 
łyshszówą Agreftum,Etózć soie 
xvé nalepfié / $ciagátacé iesyt w 
togtowóniu ńcicepiiiącć, 

Diofco. lib. 5. cap. s. Cett foE/ 
&ilbo wino / bótzó pomaga pizez 
ów tónam w garole/ Wvpóe 
onieniu iezyczEć ży scánteniu /y 
mieyfc otoło tego : tatżesta wfiy 
ffi róny/ y trofły/ Etoté bywéta 
w vftácb y ná i wargach: tál$e nó 
gniiace ostaflá /à to płócząc Az 
gteffem fómym albo 3 miodem 

„rozpuśćiwfiy. 

pzećw topamx vfiu/s mio 
ben amicfovofsy AgiefE/ A pue 
fezólze w vdhó/wyczyscia ygóń 
Diofcorides. t 

-&octem fob tait vfufompros 
pufeójac/a pzyfdośiac ná Sis 
gotów fuly,zófiarzólłe rany y po ciele 

Ana. — zozfićwzaiące/goi, Diofco. 


Qcsóm. 


Banotciź 
CG 


©Bóm. 


393: | 
Clificee czyniąc 52fetteftugry Styśieniu, | 

żienić w trzewóch vjiónawia* 

tótże sbytmié plávoy niewieścić / Pliwam, 

iaftość w óczu czyni pujczóląc, Dcsóm. 

Diofcorides. 

iDobsse pic pisecivo plwóniu Plwśnia 
Erwią / Étóta. feft 3 nowego ser, "wie. 
maa Żyły/ 3 wodę Fespuódie 
wfy, Diofco. 

Agreft/ tikvczy czynić Diofe, 

1.5. c. 6. násbicráé nieoost: załydy 

gré / 4 téF Há5o$ nd tościech 

na fłóńcu pzez tezy albo cztery 

owi d$ pzefchnie troche : potynt 
wyżymóćć tat w faodcb ná ftóń 

cu wyfłńwińć:ma śile ściągaląz 

cą: żoladct to wino bótzo, nóż Soladtowi 
pitwia/bisyotoéct obbala Dio. 

,Füewiáffóm pisy ich póczeciu Poczeciu, | 
'bóczo poti: 5cbné /ná votócónić y. XOnécámi. | 
ftyf£owánié pić : t tótże przeciw 
zlym éppetitóm / Etóxé mala ná 
złe czeczy/ióto nó Ereteoweglé/ y 
inferzeczy dhćlwość, Diofco.. - 

pożytecznć to. wino pisecivo 
boleáciam ofolo pepté/Solabtoz Bolefźians 
wi rożwieżionómu ytendno po 5790Powi 
farmy ttawiacemu, Diofco. 

Towitto Agreffowepzećiw 
mórówewu povolettsti bóz0 po HUTorowee 
mociié/bo nie bopufcsa wo ciele, powiee 
zógniłości / y zarażenia powiee 
sę. Diofcorides. * 

S osméicte paypuiiéta té 
2igedfly / tóżdy né (sve voola 7 
ouosysfola/ owo3y $ exteri, j 


Cap. CIL: - 
: VEMvs, PTBLBAS. ; 
i GWias „Ao i. i 


TO drzewo, Pliniys bi: 164 cap. 
18. wypifuie éroto/ ásoiete 
inátia 


394 
mótka mócic winnych :à toola 
tego /3e pó tymozzewiemócćice 
fierożtladdia/y pna fwdmi látoa 
zoślómi, 1 : 
Diofcorides lib. 1. cap. 96. piz 
fie/ liście Dlmy máio móc Śćiąe 
gólącą / y cierpiącą, tótżey fEóz 
xá/ y gółązti: Ola tego Li(EFi (tu^ 
. Goné/áplaftvem pszytłódćnć ná 
| Trebowć: licy treooxváciny (pabsáto/3 02 
| MAM, — ctem tozpuściwfy. 
QA ány tátiSelióciépisytlébóiac 
Rónam.  goią/ć iefcze lepicy (Po1á pzzyttóz 
oálac ná tdne/ albo oObwieżnize. 
Diofcorides. 
Gtózć 5 tego Orewó w wiz 
Slegniom. nie álbo w wodśie pitac/ flegmy 
grubć3 pierót wyciąga / ma 34 
ógdym rásem pić vicia Diofc. 
głamónym  Żłamónć tóśći napórzdiąc 
tosélam. spórzeniem liścia / Albo ftóy 3 
tego dzzewómdpiówia. Diofco. 
sy pofowiu /półl iefcze mie 
roffoczą fie7 bywa idtoby Eliy 
wiltość : ta wiltościa lice poź 
mózniąc tóżoć plugówośći ná 
licy ocíéta. 1 


Cap. CII. 

"LANZIBER, ZINGIBER. 
«Drotoridesli. 2. ca: 149. fim» 
bićr ieffrózny/tót nátuta ióko y 
pofłówe ob Diepist, Abowiem 
bi feft naóteniés oisevoIa/ a 

mbiét Éossettié s osngiétto / póź 
dobnegó cie : 4 to iefptse 
€ixo tyim/Etóiy mówiliżeby jm 
bié było Eoszenić Diepisovocrgo 
ozewa, lalepfć takie toszenić 
świeżć Eoi nie má 10 fobię 


| pasyrodze 
| nić, 


ficu. 


e Sjmbtertt/ cap. 104. ^ 


oiiutet/ob molów Sżiuttowóć 


nych. 

Ta móc Jmbiće/pifie Diofc. P:zyrodze 
6.Simp. zógrzewólącą, 4 Gale- "^ 
nus, éifá Jmbierowa ieft sáqrsé 
xoáiaca mocnie/3 ttíeiata wilgoż 
tnośćia/ ola Etóxy Geftoy ty» 
chło pobéymuie procbnienié 2f 
Paulus 7-Yoypifirte ftutecznićy/że 
feft gotacy w trżećim ffopirin / 
wilgotny w pićeewfym. 

"jmbiét / pifie Diofcor. bátso 
pośila trawienić: żywot mietź 
niuchno ró ffolce oOdwilża:żołąe Stolen. 
bfowi bétsopomocny /pzzyróż 59!70bowi 
ozonć gotacé y trawienić pobáe: 

tac, Diofcorides. 

"jmbiét bár3o pómócny pzzez 
ciw Fażody rzeczy / Fróza wzrót YOsroFom 
sácmiévoa y pfuie, Diofco. 

114 offátce wfyfttióily Dice, 
przomema, feno nie tół mocho/ 
tato Piepz. Diofco. 

1Oirto/Etóxé voárso 3 Jmbićz 
rem/pizydawfy rósyntow/Sig/ : 
bárso pomocnó pisecívo Edflos Xóplowi. 
vot 3 ünncy pasycayrty t tale poź 
maga ptocb tego/Hlábac w Sigy/ 
éico3ac Diofcorides. ; 


Cap. CV. 
JUEEDVARIA: 
Cytmar. 


Si^jettótsy mienili / n 
tivat ieditć tzecz była v Setdz 


piondy Awicenny. Alefazć pe 
oné bie tóżnć rzeczy. Oréccy 
Doltozówie nigdy nie pifáli o 
Cytwarze Sómidlrabowie voy 
pifuta o nim v Erózych toście. 
* Sefapio pifzeże to PoszenieiefE 

ságrsés 


Yotóiym ffopniu. 
Rafis, Cytwacviátty rospaa 
63a 3 cióló. 
, Platearius , IDinó w Etózym 
watzę Cytwar/bárso pómociić 


AKóglowi, pizećiw taglowi 3 $imnéy pisye 


czyny : tát$e przeciw. boleniuav 


BołędFowi $olaoEu/ y wfyfiFich vonettsnoz 


śći 3 Sümnéy pasycayuy. 


oCyiwatze/ cip. Tos. 


Puyrodze ságeséwétace/ ń voyfufiáiacé vo 


Conftantinus, Cytyoar bárso 7j4oóm. 


pomocny pzzećiw iioóm / vEas 


feniu (ábovvitych qábów,5ola- Zotędtowi 


det vsbsavia/cbuciebsenía póź 


bubsa/cudyntenié 5 vft obpabsa. Cuchnica 


Czynię pisyfmát ábo fópozef niv. 
3 Cytwaru/5 Xosmátynem; & 
3 chlebem píecsonym/rospufcsáo 
fac w octcie/bórzo chuci iebaes 
nia pobudza. ; 


Mex ! 
UNCSEOO- REA codo be 5 


SK SIEGOWTORYCH 


d Krufzcách. 


Caput primum. 
AvRVM. 


Zloto. 


32.cap.r. 6 

v. złocie tat 
d pie: Day 
pónie 250 
M 3e/éby cie 
3Fié atom 
: ftwo złoż 
té/pofpoluse złotem 5 óvoláta 3» 
gitetopezyglibyfmy powiedwz 
346 ná lita feześliroć: o idto tó 
fcześliwć lńtó byly / goy Iuoste 
nieznali złótć / gdy fwć rzeczy 
pzedawali y fupowóli feymávs 
cGącazómieniadiac. Cieżtą złość 
y frzywoe lnoztiemu feześći v» 

| ezynit ten. Etóży napietwćey wys 


bx. 


myślił pievécienit sTotéttoóié né 
pól /3e t& leg imienia niepifae 
10/g6y$ tásoégo pifmenmi vofpos 
mniono / Frózyby cofolwiet fur 
fześliwości Inosticy voynálast 
óbo wymyślił, Tego bárso Gétos 
to bówoożiw tym Fapit, Plinius 
1.33. ca. r. Zfefese ten wietfą trzys 
wóe Inoztićy (cześliwości vesya 
nil Etózy te doffoyność slotu vs 
czyttiłwiaticy ieft/Etótey migoy 
nie byłó qoono/ gdy nic inego 
tie fefE/ coto Semis Cutect/à 
3śtatFi fprówióna t d iefcze tegó 
nabaniebnieykym zowie /ftóy 
wymyślił 3loto bić ná monete: 
bo ten. pińwie svfiyftte feześliż 
wość00 mitutyddna / Iuosiónt 
odiał: ábowiém czytamy y flyż 
chamy że d3d0 ZAB /4walE 
tuślś DirtufaGniówi Pliniusybyź 
: consc pay 


li Wzymónie (caeólivoi/ wielkićz 
go mocótfiwó/pónowania nic 
zwycieżonego śnie mieli śrebie 
nego pienigożć „iedno tylko sz 
mieniániem tzeczy fivotc/ pátiz 
fiwó wiedli : á gdy potym złoto 
4 śrebzo wymyślono/poczely fie 
wieltićrozpufinośćizbyttiałaz 
tomfiwd:żepotym zópómietaź 
fiy anóty/ć fwego metodi ni 
oco wiecey nie vodIcsyli/ieono o 
aloto á śróbio : Ola tego PITitriz 
Oates teól/gdy Etósé£go Rzymidz 
ninápoimal/goysnimiwaleyl/ 
tá$oémuroftasa/dby sloto weń 
vájauo/oáac znóćże oninie pta 
wóg/dlezłatómofiwa walczyli, 
25ábáiac fie potym Plinius ca. 
3. 3faOby tá pzzyczyna była, albo 
pizybló/ tat wielką cześćzłotu 
wymyślono :pifże/ i3 nie ola cuz 
dności/ goyż śrebzo, Etóxé noóí 
cuonośćbiałość/ń iófnośćonioż 
wa/iefł cudnieyfićmie ola iftos 
ści gwiazo  Ftózych iáfiosc ieft 
podoba zlotu : bo tym obyczóć 
iem Ozogićtómienić wiectyfą 307 
cnieyfćzy cwowieyfść: śle tóvczy 
nilo/3e goy ie wogień Háboniz 
„góy go nieubyvoa :Etóży nieboe 
fláteb ofytti infit Ecuficé móią/ 
3eid)worniu omgby niémalpo 
Jowicá vbyvoa/ ásloto tym ide 
fitieyfsé y. lepkć bywa fma 3uz 
pelnoácia / im voleccy y cześćity 
bywa ogniem. pisepaláné / tót 
iż zloto naczyfikć iefE/Etoié o» 
gniową mocązw ogniowa báte 
me bywa obzócónć: à 3010 ie 
aurum obtyfum, 2/c0 ożiwttieyź 
Bigo, w vesglé ogttifté włożóńć 
sloto/niecycblo fierospala/á goy 
w plewácb. tożpalonyd bedźie 
palówo/wnet fie cosgote. 


o Sfocic/ cap. T.- 


Auicena; loto ma w fwey 
tompleríiéy mietność: pzochy/pi 
ge Auicena, Erózy piłuią zezłoś 
tá/ bórzo pomaga piseciwo bóle 


boidálivoyim. 


Crsymánié złotów vściech / 


oddala cuchnienićw vftóch/pór 


śila ferce/ y Ozżeniu fetcá pórnae Saw. 


gó y tóżdćmu vosumu nóryfóez 
niy. Auicena. 

Plinius lib. 33. cap. 4. olotó 
rozmaitym obyczólem w letórz 
fiwóch pomaga: dbowiém róż 


nionym s iśtim iśbem / bobzze JAbÓM. 


pazytldońćznie dopufcza ińdoowi 
mocy y rożfórzónia. 
zieciąttam bobise nó Byle 


wiefóć / niedopufcza iáon aárdz 7j ábóm, 


żenia, Plinius. 

Ale w piavooste Ośiśieyfżych 
czafów, złotć fczerćgo / Próżć z0ż 
wg obryfum , tiémáfs: bo wfżyz 
ftti monety 5 łatomoóścipopfoż 
wao/ pisyoavodigc moóigo3 / 
6 miebát/ Crtect /y éiávbi. Dla 
tego oni fiórzy slotá w IéBárft^ 
wóch niepożymóli + ácaEolvotet 
Serapio „y Auicena rog /piltd 
iaczlotoddwóćmelantolicznyńt 
Iuośtóm : mie (ie 308 / że lepity 
byś. nókladwfiy myfe złotych / 
odl blabsacemu tóżumejm $bóż 
ióśnizcychicy go Pmefelomżk pf 
iąc3 nich pzóch. , 

21 fa niebtóny Sbárse/ tony 
3vdt30 3 Eápluny 3loto/á te polt» 
wiedóiępićtymEtózzy máte Tos 
bíáki/ Oszenić fetcózy takie infé 
niemocy pobobné : ónó 3 tego 
wótzeńia nicinpego nie voyrosze: 
ieono fmvóby /Etóxt softála:. tá. 
zlotych 3 voyméitégo macénia 7; 

w £085. 


* 


[ze Us 
2461 ^ WA y; á 
ściam miclantolicamym/to ieft opm. 


| 


Pazyrodzce 
nić. 


Gwićrze 
bóm, 
toffam 
Rinam, 


Sdożddóm. 


KBolacze 
tam, 


e Sreórśe/ cap. 2. 


Cdp M 


ARGENTVM. 
Srebro. 


Gaero t6 nic ingionicieft 
feottosiemia biała/ttóżepierrcy 
bywa Crtecía/ potym amíéfaz 
wfy fies śląrta/ ślótczóną moz 
cz obańcą fie w óvébio twórde ; 
6 tego iawny znał iż gdy ttóowo 
tiia stćbzó, ślórtą traci. 

Stćbió 3 pzzyrodzenia eff 
tzecz zażtębińiaca / y xoyfufiátae 
ca. YO fsiegóch o żyłach fetbecsz 
ntych/pifże Auicena, że śrćbzo poz 
śila fetcetále tat5e ia mnimam 
into y złoto, 

Scoriaargenti/álbo Helcifma, 
iefł zużelica ze Śrebad, trózg 3biéz 
tato nd lildtfiwaieft śćcizgólaz 
€a y ćićrpnaca : Ola tego wyfuz 
fia y wyciąga / pazeto pomaga 
bát30 évotérsbót/pifie Serapio. 

Btofłam po dele 7 yotseblíz 
wym cánam y infjym faozelóm 
gozacym poma ta, Serapio. 

- Diofcorideslib. 5. cap. 55.502 
bise czynić ploffcy 5 zużelice óreż 
battćy nó faożele / £tó1é chcemy 
zagoiczy blizną pieEne niesnátos 
mite powiec 

Plinius lib, 33. cap. 6. Su$elicá 
$rébina ma mocsciartáiaca y oz 
cblabséiaca/bobseto Elájosoo 


plaffróxiEtóximt chcemy zgóldć 


bolacti cnn, trofty. 
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Cliftéve czynić s niéy /3 £YTyvs 
towym  oleyfiem / 6obme ia 
Eláso$ ^ albo bzóć prseciwo bolez 


$ciam wo ffolcu/vo Etózym bywa Stolcóm. 


chciwościtć ffolcezóno nic: tate 


że czynić pzzećiw czćewonćy bież Biegne 
tam. 


gitiice, Plinius, 
Bywa tćż píéná śróbuia/góy 


$tébio o0pzawiaią/zówą Litar- Liargirium. 


girionyélacintiicy fpumaargenti: 
tapianć śrebata ma rósiosc oo 
zużelice / że żużelici bywa n 
Oniepod śrebzem, á litargirium , 
élbo piáná na wierzchu zużelice/ 
goyścćbzo pytguia / á piáná iu$ 
3 wypurgowanego śrebzć bye 
wat deztolwiet t$ litargirion 
bywa s nieftózego ptaftiz£tóx 
Diofcorides molibtidis sowie: 
trzeciebywazezłota |. , 


Diofco. lib. 5. cap.56. Litargi- Pzsyrodzea 
rion ma moc odmietczóigcąytie "6 
pelniitaca/glebotíévámy Wyraz x inam, 


ftataca/bsivoé micfo fpadzdiaca/ 
agotdíaca : á blizne czynić bes ze 
nátu/odcblaosácmapelnisc, 
Diofco. fićtoto vcsy wypiáe 
otác litargirium palac é plócsae 
taFić płótanć litargirium pasecivo 


boleśćciam w oczu bórzopóntaż daóm, 


fia/ pzypzówidigc móść 3 bale 
fiem/ élbo 3 tóżóna wody, Dio. 
25olacsfam y fábselóm zttózć 


bywóiz w ffolaybárso poimaga Stolcóm, 


tymże obyczdiem 'dlbo 3 mio: 
dem. Diofcorides. 


Oblicze zmótfezonć y piegoż Piegón, 


wótć /wyczyścia wycićraiąc/ć 
potłaodiac. Diofco. 


-- Pliniuslib.3s. cap. 6.©Opuchliż Opuchlie 


ny w fabselácb vémietsa ży (paz 


dza: piekielity ogień obpaosa, ; ba r 


EI 4 Gap. 


4 
1 
| 
| 
] 
| 
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. Cap. III. 


ARGENTVM VIVVM, 
Hidragiron, Aqucü argentü. 
qrtęć, dlbo żymć srébro. 
TReciefttrózzdśiś tátbálefo 
m żwyczay pazeciw Sráncoméz 
£ému voi3obu vosisto/ tat że pzóz 
wie tabo ten zły ważó0 / beż 
Teteci bywa vlécson. i 

Czworóti todzay ércbiá żyć 
wego wypifuią $ éfátse fłórzy : 
ieben / óvcbzá / tósé ciecze s gó1 / 
álbo s ffal/iáto wodń 3 (totu ab 
bo ztz6dło/to Plinius li. 33. ca. 6. 
sóivit vomicam perpetuá. A tá 
fić pofpolicie mamy vo zwyczóć 
iu: Dzugi todzay śróbić żywć 
go /tróżć micosy trufcómi nayz 
uio : trzeci / Etóać czynia 3 Mi- 
vium ,t&o nóucza Diofco. lib. 5. 
cap. 64. Cwatty rodzay / Éroxé 
s mótnmeśw czynię / iato nauz 
cza ViGruuius lib. 7. fuz Archi- 
tedturz. 

tiapotrzebnieyfić & malepfé 
ief£/ Etóxé famó voycbobsts ftat 
ośiwnć létárftzoo pisecivo Erde 
fiam $tancowótym/by tylko ci/ 
Etónsy lecza vmicli v(ténavotác 
Teteci według nótury / Sily / 
mocy 7 niemocnego t ale wiec 
Bórwierzerieonato má Eá30€ lis 
£á y mócy czynia móśći : iato 
Gwieczttózj náiconymtopydie/ 
svfiyfttim luo$ióm czyni bóty / 
éno 3IE: tótże tez y €i Bórwićz 
t3c/mlobé y féitéamolé y mocne” 
májatá tółiconć voylécsdia/ome 


giezabiińia/ dzugim nic nepos. 
magóią. A to wfiyfito 3 ftrony 
nieumietetności / nie firony lez 


tócfiwa 


o Zywpm Cirebrgo/cap. 3. 


mDśiwna to tzecz ieff/ ribi: 
żywćwyczyścia sloto / 00 wfiyż 
fitichtruficów: voy RE mínevy/ 
pzócz słotó/ plyvoáta ponim: [ro 
mozłoto tonie w nim /y mó tych 
miaft (ie odmietcza + tol$e Ożie 
wia rzecz / $e 3łotem pozłaź 
cáig mify / tálécse / Eubti / y infjé 
rzeczyziato voibamy: á gdy ná o^ 
giń włoży / Crtec oymemawy? 
nitnie 74 złoto nópózlacóniu 02 
fłanie /Etóżć tat mocno wWporw 
tzecz pozłocona/żeża0nym oby 
czólem nie bedźie odieto,  PDyz 
mutac ieone wódte, Ftóza Stos 
tuicy czynią/30wie Vigo,aquam 
feparationis auri abargento.. - * 

Diofcorides lib. 5. cap.64. Sy» 
wć ótcbzo pitac/íab iefł sabias 
iacy / d to i$ rwie wnetrznośći/ 
Plinius tátSe pifze. YOielta ieffpo — 
moc pzzeciw zosíeciu Cetect/ pić 
mieto obficie y 3d53wzócić/óe 
bo wiito Díolyntoroc/ álbo ez 
biotczóne piiac 1 

Cote namieyfé Eaffislotá 
fesérégo piioc /bárso piseciw tes 
mu iddu pomagáta. 

Temiczafy ivotto ieft/że óte 
b:o yvoé nie tef tali iab/iáto pie 
fia : áboroiem wiożimy, że nie 
tyl£o 3 másac niegtoośt / álete$ 
iuż Bóewićtze wymyślili pigułe 
tis Tutoci /ttóżć odio tá puvgás 
cia Yo cieżtich niemocódh/ć bárso 
pomagdią. 3t 

A Brafeolusin examine Sim- - - 
pliciü pifie /3e t& y osiecióm Ońż . 
ia iuż / ná wypadzenić cbrobas.. 
ów, bes żaonego safáEoosctiia. 

— 9 tat ieff to sacné letdtfła 
©wó/ w niemocy tuż pofpolitéy. 
Ścóncć/ tót że mie możem pase 

; fpioe 


eSptopm 
fpiecznieyśego wynalóżć: óiefli 
tomu zófzEad3a/tedy wieltośćie 
ś zbyttiem /y nieumieietnośćię 
tych, Etózzy fpsávouto niemóchć: 
śle gdy beOźie pzsypráwiono we 
olug iato czyić náturá/ y fpofób 
śilyznośi /weolug też wielkości 
złey móteritćy / Etóza czyni nież 
moczy 3 infiémi obliti/ Etózych lé» 
czenić potezebuie/tedy niezógłóż 
Dźi/4 wielfa pomóc w zdzówiu 
czyni:czego niepzzeffizegdia Badr 
wićrże/ śle miec iediio ieorym 
obyczótem / zwytli másáé má 
łego y xviclfíégo / mocnego y 
3ieOzórćgo, ieonáto meżć/ iáto 
y. ntevíáfte:átát też Iuost pfuz 
ia: á fefli fietym pi3ygob$U/ Że toż 
go wyleczą/to tylEo 3 przygody / 
nie 3 vmieietitośći, Aborie 
trsebá tóżodmu, Etózy fie cbcemá 
3ác/áby go DoFtóż opáttayL/áby 
iefli tezebń Ervote puscié/ roftaz 
zał puścić áby pictyoéy máteriz 
ićy omnieyfyt/ áby potym fyroż 
pómi złe wiltośći godmetu wyż 
ficu vczynił y pisepurgowal:á 
bopicro / gdyby obaczyłnietdkie 
firawienić y svoctsenit/rofPasaé 
mósóć/ przedśle maść wedlug te 
go roffazadnia czynić : czafu też 
mózóniazekoślć fie gy bzóć pute 
góciezgóy Cliftery/ y pośilónia 7 
ńbywfzyftka móteria nie pisyflá 
bovft/ żeby tie vouéilá/ ito to 
cżeffoftóć xotosimy / Że zbytnia 
mótetia/pizyfkeofiy 00 v(t sábus 
$i: ożugdy też paziyda ftolce zbys 


śnić / a 5drwićcz wiewić co ma 


czynić tótże zabiia niemocnégo 
y: té£ winuig śrćbzo żywć ano 
tríeumictnoóé Bórwićezta ma 
bydś wintona/nieletarfiwoś" 


M 


Gircbhge/cap. 3 
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A poxoiebáia Bórwićtze/ że - 


tonóga ofoblioa náutá /wy fd, 
mító vmićmy/ 3Doltoz owiemá. 
śći tatich nie vmieio7 Witas ŁO 
tzecz feft tdiemna, Alia tobie obs 
pówićmże to 3DoEtozoxote dua 
czyli Bórwićrzów niettózych z 
potym (ie ieben ob dwgićgo niez 
doffatecznie vczy + abowićm 
wietfa ich cześć ieff ttószy/by 
tyltó vmieli Ceteć. zmiegóć 3 
fmalcem / tedyluż móża, 2f tat 
aby © fobie Bdrwićtze rietrsys 
móli tego / iżebyfieteż paseo Iu» 
dźmi niechełpili / zwodząc luz 
ozie/ wypife tu Ello móści „nie 
w te obyczay, áby fto csytéiac 
miał fobie maści czynić tero żeź 
by tylfo mieożiał iatoby fie 
Bdrwierzówi ode lécsyc, Dićrz 
Yofja másc ieff / Etózę: Mefuę di- 
ftin&ione n. wypifuie/ttóza fpae 
dzą Erofty $tóncowóte. 
. Recipe cleyu 5oboto wn» 
cte iij. JA dosiold bialégo/ offi 
ayéciudynégo/ pooonógm : 
Ctteći vmoimonéy ślinę clos 
wieczą/owie victe: fimalcu/albo 
lepićy f&ola. óvoié$égto xotepisoz 
xoéto/voy boa vof 3 niego błónti 
y żylfiza śledm różów vo wos 
ośle płótdnego vinciy pieć  foli 
tártéy oczłowatcy viciy oóm; 
fotu Babczónego/ polnóydSuty 
ilepotrscbá. Co micfiác według 
nóuti IcfárfFicy/ d vczynić móść. 
Ioui móść / ttózę pie Ar- 
noldus de villa Dei, á sovote vn- 
guentum Saracenicum;bátso po 
maga podagtze Sriticowátéy / 


boleściami świec, wtzedliz 

wym tátta nfrówótym A 

ftóm etc. "o 
Recipe 


E dj 


[mt ^ 


p ioje) 
1, p. Sdletry/fóli ocsbovodtiy/ 
olorou vpalonégo/f£upbodíicy 
poownougm/pDánicum mou 
fiego / białcy €bánicleonty / po 
pultoy Ozógmy/ Bleywafu/Crz 
teci/ po owu vricücy/ fAołó votez 
pisovvégo / oliwy (łónćy ile póź 
fisebá/átál zmiegay według 
nóutí Aptetatfticy / & vcyn 
msc. 

Item , vnguentum Benedicti 
Maffz Venetlin cura Gallici. 

p. Saoławiepiżówego wyż 
chedożonego / w wodzie óiebm 
troć żimncy plótanégo / 4 pases 
zefioto élbo śitó pazebitćgo 
owó funty/Crteci zśliną caloz 
wieczą vmozóncy funt (eben / 
JAéoiíolá białego wncie trzy / 
Ceufy vnciy owie / litargirij 
wycie ieone: to miekóląc trzy w 
amo3osérsu tamiennym / 63 bez 
Dźiemaść. 

ltemEzwatta móść, pe. € 
ólá wizpzzowigo/ tato y pićre 
xvéy / wychedożonego victy ó. 
(dblá Édcségo vuciy 4. fdblé 
totofiégo pnciy owie / oleytu 
vósánégo/Ieliovoégo/po witeiiey/ 
Citedi 5 śliną człowieczą omo 
rsonéy vuciy $. litargirium złoż 
tégo /Eódzioła bialego” pó vicia 
ićy ieonćy + 6 tozmiefzay/ á voee 
olug Góuti / vo możdżćczu Ee 
míennym czyń máéc. 

Item , Pięta /féolá woíept307 
wćgo funt 1. y pol; Cetect Vie 
ciy 8. oleytu Żobkowego vitz 
cią I, Dzystwi "Fafłyti/ tóz 
ośtołó/miewy/ po Priclicy I. folu 
poluéy Ruty vnziy Is. litargiri- 


Qi , Cerufy Z pe Owu virciy? 


czynińto y piépvocy. 


ó — Grebrác/eap. 3. 


Item, foffa z p. Sdółd wież 
puowégo/ idto y pićrwey wyż 
piiwionéto/Fofofiégo/Eácségo/ 
po ficóci vnciy/oleytóvo liliićy 
bialéy  różdnego / bobkówego / 
po wnciićy/ Jaosiblé/ CTTaftyti/ 
fYiitty/po pół vuciicy/ cayniabo 
y píctvoéy, 

Item, $íobma,foli Armoniaci 
ónágimer, Bobłów vicia iedne/ 
Aquz vitz vncia I. Ados 
ol&/litargirion, po owu o:agim/ 
Gteći / ślina wvmóononéy / 
dzdgm 3, (dol ilepotrżeba. 

Item ,ófma/ Fozżenia calami 
Aromatici, toszentia ŁOTcu / Cya 
twatowigo / po vriciity / 2302 
błów wncię Owie / Tttećt 
dzógm 3. Oleytu Bobłowego 
Różdnego/ilepotezeba czysta 

tmóglbych tego wypifóć nieżz 
liczita liczbe / co nódpijali Dottoz 
towieo tych máééiácb : tom tyle 
tonápifal/áby rozumieli luOśte/ 
że tegjnieBórcwićcze wymyśli, 

2 xo tym też Eażoćgó opómiz 
nam zdby (ie-ná to niefpufczał 
czytóląc maści té opifanć/ dby 
miał fie másác fam : bo nie. w 
tym tego toniecziż vmícEto czyź 
nić maść/ bo trsebá obmieniac 
móśćiewedług Fompleyiiéy człóż 
xoícta :inácséy czynić człówiekoż 
witomplepitey Erevonéy/ imácséy 
tomplepiićy Eolevicsnéy / inácacy 
flegmiffey ^: inácséy. melóntoliz 

"cznćy + 3dóie trscbá opátrsenia. 
Dołtożowfłiego / piseb. mózóż 
niem fysopámi/ putgócialaśnić 


nych: infgych Ietarfiw trzeba tur 
Ale rzeczefi / & czemużeś, niez 
napifał tych vofsyfttich letaefiwo 
pottyee 


mi/pośllóniem. 24 tat nieżliczda 


y 


| 


O Dicóśi/ cap; 4. 


potrzebnych ototo tego: obpoz 
wiemci / 15 wie zdleżdły tu tym 
fóiegam /bo tu icdmo pzoffć rzez 
czy wypifutem : dczfolwie módz 
śćifimy wypifali to tylEo s pasyz 
gooy/tásuiac Barwietzie cheł 
py: dle potym otymxoypifemy 
tsiążti ofobliwepopolftu. 


Cap. UNII. 

AE s. 

Mid. 
- T(9éos tóżdy zna / y stab póź 
chodzi wiedzą luo$ie + Wiele rzez 
«czy oo miedźi potesebutem Eu lóż 
Fárffvamco Pliniuslib. 23. cap. 
2. &. 4. Yoypifute, 2f napiéivofsa 
13€c3 teft inícos palona/ttóżą 3 
ftórych gioiosióxw/ Eotlów/ dle 
bos ofravolóro csyhia/iafo wyż 
pifuie Diofcorides lib. s. ca. 44. 
la tá micos palona móc écíaz 
tiétace/ xoyfufiálaca/wyctericias 
laca; obbíldiaco/ wizcoliwe váz 
ny xoycsyádiátaca yi ignidtaca / 
"Atoftam. Ożiwie miefo fpao3áiaca / Etofty 
'—o Yerseoliwé wyczyścidizea y qoo 
ioca tola tego bobise dO maści 
piayElabác/Etosémi (absclevossez 

dliwć chcemy getc, 
Diofcorides, li, 5. ca.45. Druz 
ga t5ecs feft Chalcoantos , połóz 
cinie flos zris,to1efttwiót 5 mie 
* osi/ ttoży ieffśtarntć miedżióne/ 
bátso śliczne tróżć 3 piech wyż 
pórftdią / góy wodę poléwáia 7 
£eószy mícos wyprówuia: Cen 
Ewiát mieożióny ma móc też 
śćięgdiącą 7 Ożlwie miefo fpae 
63a / obloti y Eażoć sácintenié 0^. 
czu wyczyścia/w noślezirośmie 


Rórat 
wzzedliwy. 
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wie miefem fpaosa/gusy y Eroffy Susóm, 
w ffoleu fpabsa / mái: ein roftante 
báíac iezyczet vpábly podrtośly 

tórty w górdle goi, 

X. csecia tzeczieff (quammagris, Pisyrobsce 
ébo Lepida, to feft luffi 3 míeosü nie. 
Étóxé opaodiz/ goy micoż tuia: 
tá nia mocpifje Diofco. śćięgóż 
faca/ voycienicaátaca/ obitu cálae 
ca tola tego wzzedliwć rány/Etó RAnam. 
té po ciele fietosfzerzdia/wśmićz © 
t34 Y got, s 

Piac té fuffí wypzówiónć /  . 
pucbliny voyvooosts zafEóza: leż puditünie, 
£arffwam 00 óczu wfielátimbos Dcsól. 
bie pzzyodwać: flupy trózćbyż — 
wdia 3 głowy, p(łówia:dlete — 70 
luftitrsebá piérwéybobseplóe © 
ać o czym fzórzćy, Diofco. 

Czwattą rzecz teft zużelicć 
mieożiina /ttóza też sbicrala / 
potym nd próch tra/no teg wfżyz 
ftfić rzeczy” Ftózefmy wypifóli/ 
potrzebna, 

Píata vsecs teft zrugo zris,óle 
bo viride «ris, Grynfipan: ito 
Atynfipan bywa/ wypifirie Di- 
ofcorides lib. s. cap. 47. olnge 
bofyé. 

Grynfipanzólbo róża miedźia 
na/ma moc tát$eáciagátaca/sáz : 
fitsémodiaca/má oczu blizny ścićz cm. 
tétacavoyciéftcsátace/I5y pobue : 
ozdięcą:: voiseolivoé vány / Etóré Sénam- 
fiepo cicle czolgólą/y vosfiérsat: 


powéciaga y got /sápalenié ran di 
oddala : wody y bolączki got z Yonebóm. | 


czyniąc móśćz wofłiem/ 43 oliz 
wą; zmiodem pizypiówiwfy/ - 
tóny / y fcofty avsseolivoé? wyż Rónam. | 
czyścia: 3 Amoniócym p:zypiiz Zrofłam, 
wiwfy. Siftaly got. 
Brófży 4 y vospáoliny ná 
sat 21 ij fiic» 


a2 n 
92 Wozpźdlie ||| 
RM. 


402 ,  oBólltnie/cap.S. 
400% fdch gotźmiooem: tałżedżiwć —qofpabsáis/táfSenápovoiebdcb/ 
Róram  miefozy tóny náosioflád goi: y infić Ożiwć miefo na infycb 
tymże obycsátem. bzwi májac  mieyfcóch. : 1 
xoyéíeitcsa: żywicę Cerpentinoz Hółun mdyovoáty/ ndo sofsyz ] 
wa Grynfźpanpzypzówiwky | ftti Aaluny nalepfy : vofyfttt i 
Ciebords MAŚĆ ttedowóćiny oobisepos Ś>ółuny palonć ja lepfićgo (pidz 
|| cham.  tlaodćzwychedoży ftóże, Diofco.  wowónia/niż furowć: Ola tego 
IN © tym fiérofoPliniuslib.g4. Bółuny vémitrsáia vorscolitoé 


cap. 9. 10. 11. &c. tány/s Etóżych ciecze Erevv/sd (Eo Róram, 
i nawidiącteew. Diofco. 
. Ca V Dsiaftaflegmaoowilzone/tót Ssteftam. 
Sg ? Se gniiącć / cucbnacé/ tát$eseby Srbóm. 


A LV MEN,  «bwieigcć/3 miodem ć soctem | 


Stypterias. przypzóroiiigcewyczyśćiiąc go — | 
Háli j ią. Diofco. ae. 
A Jsrof£y / y tóny nó véciéc s Rónam. 


2ffun ieff rozmóity /óle Dio- miodem Sałun pisyptévoiony 
corideslib.5. cap. 77. tylło ttóż — got. Diofco. 
ióti wypifuie ttóży w letórftwó  Papuli,toieft Eroffti bialć/pełz S*ófam. 
pazychodść:ieden zowie Scifile,  neflegimy y ropy /3 miodem póz 
xilbo plumofum,żeteftidtopićrze | masutac/fpaosata, Diof. , 
| * ślbo medy ten tát tomieniemto | Ropy yplugówościwyfu/ PPóm 
pólą /ttóty (ic potym tozfypuie 3 jotiem Sporyfowym zmiejóz 
tóto mech :Ożugi ieff ofrogly/soz — né/voycsyóciátac got. Diofc. i 
wą Alumen rotundum, ten/pifie -  Dzzećiw tezbowácinam Sdz coran ^ 
Diofcorides, ref czynią, tentóż lut 5 fotiemŚ>B0fEwińnym psy f 
nieftózzy Zuccarinń 3owęeiefi puitviony / ápomsuiacvoyesy 
podobny Cufrowi: trzeci «ds ściazy fpadza / táBSe cynis mioż 
Tun ieff liquidum , tótoby mieti/ oem, Diofcorides. 
ten też 301a Alumen Roche, A- SŚwiózbinam y ŁaZOE” (B5; Swiócze 
.  Jumenliparinum /óten iefł vade ryzepfowóniu /zónobćicam faz S Diei, 
« lun/ttóry pofpoliciemanryzzttóż — osclóm pazy późnotćińch/ pózttóż nym pale 
végo ieden zową YOenedün4 — fciam cbropávoym/y Eé30émi sc Śnie 
buigipofpolitym/bot&vmnaeto  pfowaniu otoło palców /31002 * 
ę Ruśi toście / ototo €behnáy | ba rospuscivofy pisyHábác, Di, 
Bełza. Be inkćte Hałunysióa .' Pzzećiw wszeoliwym vánam^ 
£o ółun Acali, Alumen catine ,x ftóaefiepocielerozgórzólą /3 oc» 
| éle tycb pofpolicie niepożywdia, -. toweni dzożdżómi/ć 3 peocbemr 
Pzytodse — Diofcorides cap.77. YOfiyftz . Gallsfowym pzzytlaodć Diofc. 
|| mie. Bi ezdłuny/ zagrsówśiąca éil^ — pardhyzy prodpy Inftomác? Pérbém. 
: ściagólącą /voycsyócidlacamáe — wyczyścia finola y 5 eruum dz: 
ia: Ola tego voyéiéráia Fá$bé o^. másány. Diofcorides. 2N 


* błofiyzóćmienić w óczu zd bzź  - Ducit gábóm/sofam/opas Dom. 


Rówan, 


xoíád) wyraftaniemiefaożiwć — letti 


"AEG 


WRZE, 


| Proś, 


( Ouóm. 


lenin ódiiem^3100bo różpuście 
etm twfy másác : tótże pazeciw Cus 
©puchtym ebnteniu 3 podpdzuch / ys ínfycb 
Swićtsboz míicjfc Csyniac Iásnia w wannie 
W6UTH* z wody soálumovocy / bárso poź 
maga” opucblym/óoiér3bovods 
tym w (ławiech bolééc móiąż 
cym. Diofco. 

Kto niemożemieć pisyroósoz 
, néy tafićey wody z tedy możeczyź 
nić wócząc fól3 ółutem o wó 

bźie/ ść w tey fie myć. i 
* Plinius, fétoEo wypifuie o >ó 
łunielib. 35. ca.15. w poéts obtu. 


Cap. VI. 


AMONIACVM, 
gutta Amoniaca. 


Do polftu Aptetórze 30wo 
Armoniacum,dleżlebo ma byos 
31wano Amoniacum , bo ten fot 
y l zbieróia w piafłóch w Xibiz 
icy / v Eoéciolá boga Jowifiá A- 
mona w Cyténíe: Amoniacum , 
to flowostiámiorufe foE 3 iedne 
go żielązpodobnego Serulitstiáz 
mionuteté$ f(ol/Etówe w piafłach 
w Cyrcniezbićedia Eopátac. 

« 0E Amoniaci , pifie Diofco- 
rides lib. 3. cap. 89. ma śiłe ob2 
mictesátaca / wyciagóląca / 3&2 
grzewóiacą : ola tego rosustica/ 
yoomietczą twóroć guzy / bolas 
czi w ffiwitchboleści ylżywać 


Pasyzodze” 
nić. 


Bolęcze 
tam. 


| Gloośtonie ptsytléodlac. 
e 


ot t& ten Amoniaci piiac / 
putguie żywot /vmótly płód $ 
3ywotć wywosdźć, lcostone zdź 


twdrozdła: y opucbla/ odwilzdz: 


tac »innieyga /5 octem Ozógme 
píigc. Diofco. 


403 

Dychówiczitym, Eafilacym/y Dybówta 
infym niedofłattóm ww píevz cznym. 
śiach: pasecim pábáiacty niemos AéPlecynt 
cy /tozpuściwfy ten fof 3 mioz 
oem/vaynié £atwatz/abzóć nó 
trosu.trsymátac w v(tácb.Diofc, 

Dtyne mocio voywoobst / że 
tá 4$ 00 Erwie,biélmá w óczy Oezóm, - 
ociera. Diofco. : 

Tatże3 octem ten Eliy vospite | 
fczonyz3dtwarośtalośc śledźioz Cilebsionte 
ny/y wąteoby/odmietcza plafte 
czyniąc, Diofco. i 

Stimiałć guzy/y flegmy w Guzóm, 
członkach / tózpuściwfy żywice 
3 miodem /pzzykladdiąc rosrsuz 
ca. Diofco. 

Diseciv semólettit ys pracóć Semblentu 
vodiriu cslontóvo 7 3 octem móż 
5ác. 

Galenus 6. Simp. Amoniacum 
iefł obmicEcsatacéy y voiljaiacey 


, mocy : ola rego vofsyftti twóta 


bosci w fiówicch/ gusy/ bolacse Busóm. 
Bi /ferofüly / trawi / fpabsa/ 3d» Polsce 
gtzeważy voyfufja.Paulus7:tás ^ — 


Be pifiec i 
Cap. VII. 
ARSENICON, 
; Auripigmentum, 


- Antenicum ieff cnodzibo tru 
fiic trózy fiennyduie w gózóch 
gożie Ecufcae Eopsia złote / albo 


' móśiądzowć: teft owoidti toż 


6say + iedetr/ Ftóty ieff prawie 
frufséc: ougi/fróy soypaléia/ 
tato wódłe, Ftózyfie potymzśiie 
dabywa białyzową Arlenicum 
fublimatum. : i 
Arfenif mamócógtyzdiccą 7 Pzyrodzea | 
éciagáiaca: Ola tego gdzie cbce: "ić Dn 
1 ii uye 


404 
my pisepáláctlébstemy /pisesée 
ga csyniac pecbér3e, Diofco. 
ses TDygryża t tół mócnozżeżeź 
léso: pa3cíaba : Ola tego gOżie 
Yolofóm. chcą włofyz dlbo późnotcie dlbó 
infjé grubości fpeoźićz pzzykłóe 
daią, Diofcorides. 
© Auicena, Arfenicum feft tt02a4 
€€ y fücbé w trzecim ffopniu:ola 
tego gosie cbcemy fpeozićwłofy 
rozpuściwfy 3 żywicą €Ooftroz 
waąpzyłłódńć tółżena párcby : 
tótże na złośliwewizedliwć róż 
ny/ 5 féolem pizypzówidige, 


Cap. VIII. 


ASPHALTVS, 
Bitumen, Bitumen ludajchm. 


Aqphaltus po Giréclu/sámitenu 
fe Eliy/ álbotliow ite Eóżda rzecz 
glípEc/Etóra zgó2 Abo 3 fEalciez 
cze, tótitliy bywaróżmóitysicz 
oenbywaciefący idto olcy/dzugi 
bywa ikfożiemić twardy, Ozugi 
podobny wofłówiw gózńch. 2f 
© tótim mi powiábano / Ze ieft 
w Cérfaóiéc gózó/ gożie ieff 
yoóff w nicy czatny/ że róż 3 niez 
go czynię świćce 6 to teft ten 
fliy. LG petro oleum, Ftózé zbićz 
tdig/ieff Bitumen liquidum. nay 
uio tálseEliy y vo (Fubrtidc/ po 
xoobsie płymóiący. Tüiaylepfé 
ieff Bitumen Iudaicum ,to teft / 
Zydowfłić, Eté zbićrdig w Jez 
żterze etym / goste Dan zótrócił 
pieć miáft/ COobome Gomótte/ 
. 97V. 30wę OżiŚ to mieyfce / £TTosze 
I ipactyoé. Diofcoridesli.1. ca.84. 

|| pustobsee — Paulus, Kliyieff gotacy/y voy 

Jl 96e fufíáiacy w wtózym fiopniu: 


sqrobses 
| mé — 


ma mocriny ftulác y goić Ola. 


"e lit/cap.8. 


tego plaftey n vámys niego czyć Wónam. 
tiíg. - ! 


Cap. IX. 


BoLVS ARMENVS; 
Lapis Armenus , Lutum Ar- 
menum, tcrra Armenica. 


GSünyd) błeóów ofolo tegó Bo 

lum Armenum ttécyyniono. Abo 

wiem Aptitórze przeddia glinto 

twaróg iato tamień /Etóta w 

Yiiemcécb w górze zbićrdią / 36 

©:mieńfti Bolum , Ftóza glintć 

icff Bolus Armenus,idto muchó 

ptal : 308 te pizywożę drudzy 

Bolum Armenum , Etóxé ieff iato 

galti/ć pieczećminim wybitó:tó 

té nie ieft Bolus Armenus, ieff 

íáiemía £emnia/ttózą w Zemnie 

xoyfpie/sbicráia ná teonéy gózze/ 

gożie Vulcanus vpaol./ goy gó 

"owif s nicbá sepcbnalzs Ecói? 

Írwie Doctowie smyáláta bydź 

táta $iemis, o tym gerzćy czytay 

Brafeolum in examine Simplicifi, 

goślefzówotó wywodśi idfniedńz 

to ożićń ^ 3e nie pisycboost oo 

YOlócb pzamwożiwć Bolum Arme |. 

num 4 tefli tím niepisycboosi/ © 

tedy nigdy oonas, bit 
Auicena, Bolus Armenus $d« 

tesymaa trem 3110f/5 vary z Avis 

infych mieyfczpzykładńiacy pi 

igce - "rji 

25át30 teft wieltić IéEipffvoo7 

pisecivo sárdjeniu mozowćg póz frTorewe" 

wietrza, bo tiebopufcsa zarażęc Poroietrau 

nia / ob fercá ia0 00pad3a/piiąc 

fj. Auicena. , 1 

. asecivo plwaniu £exoía/ fis ptwánis 

chótam / zranieniu, pluc/ barzo Eewio. 

pomas 


4 
| 
i 


| 


«ám, 


V cbnieniu. 


S ánam. 


l 


Pusyrodze 
nić. 


Rósam, 


Sluróm. 
Stegnie 
tam, 


e SSaptie/ cáp. sj. 


| Dycbámi pomattapiiac/oycbáxoicy y cia 


tiemu tchnieniu zranieniu vonez 
trzności, ióto trzew / ránam w 
mácicy/y ttim infáym bátso poź 
mocné bo lóczy tamy : dle íátoz 
fmy iuż píérvoéy wypifali/pzóż 
319 o níéy pifác / bo qo niemdię 
Aptetórze: Ftóté máie / to ieft 
glíntá 3 góz YTiemieckich. 


Cap X. 
CADMIA 


Gadmia teft tómień „w Etóz 
tym nayouia miedź / dlbo 3 miez 
oźię/w górdch gośie micoż topdź 
ia. Plinius li. 34. ca.1o. wypifita 
ie Cdomię troidta: iedne  Etóz 
ta bywa 3 Fimienid /3 ttózigo 
miéos obpaosáta:biuta Cadmia 
feft lo(Pá /Etóza fieczymi zdymu 
ś3 płomienia goste miedź wypić 
widię/ó tót pezy czeluściach y 
éciánácb s płomienia czyni fieidz 
fo Eómień albo fEozupy/ć to też 
żówą Cadmia : miévoa tá Owo 
iáfa bórwe /iedrte ióra idto póź 
piśłówgapzyczćewieńfazćtó 
stalepfia/ 3xolafesá tu boleéctam 
m oczu; trzecia bywa w famych 


piecóch má onieziato zużelicózóz 


wę placitim; tato trsofFí. Tey 
Cdomiicy w Wegrzech / goźie 
inieost £opaia bofyc. 
Diofcorides lib... ca:42. 17a 
móc Cadmia écfa díaca : ola tee 
0 rány vorscolivoé / glebotié / 
meooliwe/ wyczyśćia / nápelz 
nia/ wyrafła/ y zagaia. à 
Plinius vbifupra, €&omíicy 
fpzówy fa xeyfufiác/ goić vfłóz 
nawiác fury biegunki /plugáe 


4o0S 


2132 


y ságaiáé : piseto. ptocb 3 nity 
czynić / wymywóć w różóney 
wódzce/ć tego pożywać, 

Dźiwie miefo fpaosa 7 troffy Króffam, 
wszebliwe/ faozele/ goi, Diofco. : 


Cap. XI. 


CALX,ABESTON, 
Calx viua. 


«Uapno. 


SBaApro śna Eażby zy iato czyz 
nią wapitó £ażdy wie. YDapno/ 
pige Diofco. lib. s. cap. 87.ieft 
egnifté/á bávso gozaceOla tego 
ótty3a /;bárso pasepala (Purlat 
iato ogień. 5 oliwa ábos faolem 
tozpuśćiwfy wapno: bárso mo 
«no gbićrazy pzzepuką bolączki» 59196 


wtzody / quay / óomielcsa /t03e YOriobónt, T1 


vsucazgoty ftówi potrafia. i Busóm. 
Dfłónawia trwiezbytnievz WE 
chódzetić, Auicena, 0038 


Plinius lib. 36. ca.34. YDapt 
pali tozbita/ wyciaga: Ola tegó 
otrntnewzedliwerdny pfłańą inam. 
wią 43 octem ć3 oleyttem tóżdz 
nym pzzypzówonć ;- rány Wrżee 
oliroć gotys (Eó:o pówodzi, " 

YDapno s Fro s lib. 
33. cap. 5: 10606 tà: T ieZólie 
wąbywagaBono+ |, 05 

cap. XIL' 

i 13 1191 211151503 i 
CERVSSA,PSIMMYs 5. | 
: thion: /; njs uie 


GBleywas. >> 


O51 pao iei rze boni 
| NL. 


pige Diofco. lib. 6. á nie ieff tru2 
(&éc z czynię go Alchimiftówie. 
Diofco. lib. 5. cap. 57. vc3y czyż 
nić Bleywós/ólbo Cerufle,tótze 
y Plinius lib. 34. cap.18. tóm (02 


bie ofoło tego caytay. 
Paytodze |. Ceruffamamocsésiablátaca/ 
né nópelnidiącązmietczólącą/wyż 


cienczólacą + Ożiwć miefo fpa< 
03a / y tość mu nie Oopufcza: 
Rónam  waedliwć róny zdgaia boleści 
w nich vémiérsa. Diofco. 
bowilża bolacti twóroć / 
$imnć wygryza” 3lé miefo fpaź 
dza bobié nátofta / bórzo liczy 
Rospddlie rozpadliity/y tóy / Etósé byvode 
paw, ío vo ffolcu. Auicena. 
„Myczyśćia ofópácenía y wyż 
cićra licey ffówe./ 4 to rozpufeżde 
lacs wódtą różóna/ 43 Bamf02 
 tà/ te wyćićróć, Jedno'13 póz 
iiam /tó powiadam /żeć im to 
głódzenić macsta/ ábo Śleywóe 
/ fem bárso sáftaosa : óbówićm 
25leyyoáe 7 pifse Diofco. ieftiao. 
Btadże pótym bywa / że pánié 
aniévoáto. boleśći w zebićch / sez 
— bówpuchienić/ paodnić cidhz 
© gienićż v(trpises cad fu 3márfcsee 
. miélica/i5 (iemacsbo má$g/ téfa 
trózaiefkiaD. Serapio. 


iso Gap. XIII. 
CHALCITIS ; LAPIS 
yr gtis. 
CHalciiisieft tómićń/; Etóudg 
voypaléto miedź : Cet tómień 
tá tulctácftwvam biozą/ ć barzo 
ieff pożyteczity nó fadzele/ttć váz 
ny. Diofcorides li. 5. ca. 69. £134 
móc wyczyścińiącą / 3AgEZEWAZ 


Bolńcze 
Eam. 


o Bleywóóic/ cap. 12. 


iqcą / pasepalátaca/ wygryzżdiąz: qu 
cą: ola tegó piseEásy/y miefá wy ; 
vóflé w citád v oczu wyczyz 006m. 
SCIa+ 

pzzećiw piefielitémi ogni 7 Oguiu pie 
bobise máóc czynić / y £láóbó :w P" nim 
fiónawiafrew zbytnia 3 nofá/ 
tótże zbytnić płówy póniam A 
to rozpufczójączfokiem Xugoe 
wym ápzsytláodtac. Diofco. 

. piocbstego Fómienić / bársó " 
leczy cény/y Veofty ná Ożiafłóch/ Pues | 
tót fucho pofypuiac: táB3e nd iez LM: 
zy ży Erofty/ Etóst tóm byvoaig, 
Diofcorides. 

Chalcitis fpalotié/á3 miodem 
tozpufczonć/ ná wfżyffkt miedoż 

fiócti w oczu / bárso pomóchć Ocsóm. 
ezezónić nó powietóch fpaOża / 

Érevo 7 y ine nieooftótki wyż 

czyścia/fiftuły v otó got / pzzyz Siftulóm. 
tlóodiac, Diofco. 

<Gzynia też 3 Chalcitis 43 Ce 

omiićy, Etózęfiny wysfźćy wypie 
fali / Pforicum : 6 to vosiovofóy 
cześć Ghalcitis, owie € dom(ücy/ 

4 to ftátvofiy /3 octem pisypiáz | 
widię z potym w guóy Hlíoa 
pae Gtérosieóci ont/ cafu Q2 | 
nituty tám fieswétsy. To lez | 
tórfiwo teft nalepfić/ ć pezefpiez 
cznenó te wfzyftti rzeczy/na Etoz 
té Chalcitis, p2365 wątpienia: 


- Gap. XIIIL . 


CHRYSOCOLLAŚ, 
Auricolla, Aurigluten, Borax 
Minoralis, capiftrum auri, 


Bamień te roście w gózóch / 
tiosiesloto/óvibio/olóxo/mitos/ 
tepé 


Espaiq, Chryficolla bywabiałaż 
żólta / iatoby gaddwa żielona v 
pzzyczćtnieyja, — Cen. tómień 
teft Etózym Slotnicy fpaidiętaz 
ffi slotá/ robiac fubtćlitć rzeczy/ 
tót żeoni pises tego tamienia flu 
fnieniemoga robić, 

Mfamoc ten fómień/ albo leż 
picy Erufzec , isto pige Diofco. li. 
5. cap. 57. wyczyścióć vozseblivoé 
Qnam.  pány/osié miefo fpaosa/y mno 

żyć (te mie bopufcsa/éctaga cátry/ 
zagrzćwa /.y leguchno gryżie 
zemiąc 

A wfóatóż ieff tad / biorąc 
pic vftá. Diofcorides. 

Serapio , Borax truficówi teft 
tjo:écy d wyjugaiący dj w czwat 
tym ffopniu.bórzopomagagrye 

Bbówm. — Żieniu dttugeniu zebów/chzobna 
Fiw zebiech zóbiia zy bóLvémiéz 
36. 

Pliniusli. 33. ca. 5. fićrofo wyż 
pifuie: Chryfocollatospufcsona 
3 oliwg à 3 wofłiem wyczyścią 

SAánam, plugówe/fpetnenoszeoliwć raz 
tty/ tatże fucbo pioch pofypuiacz 
czyni: oobazefadówaćz miodem 
w bolęczkóch w górdle/ xvrácáz 
mićpobioza. t 


Pisyrobse; 
bie. 


Cap. XV. 


CiINIS,TEPHRA. 

CA) Gęsta 
DBOpistyióto Galenus8. Simp. 
pie. złożony ieff 3 rozmóttych 
pzzećiwnych żywiołów bo ma 
m fobie stemma fubfłóncię, Elioz 
wótą3 dzzewó / Etóta gy woz 


be nań leig wychodji 3 wodzt. 


oBopiele/ cap. 5. 


ma tćż fubfłótcia qótace y offra. 
A wfgałóż nie tażdy popiół ma 
feottáto móc áleieben mocnieyz 
fy ttéo oOzugi/webług o:5ev08/5 
trózego bywaia:to nd ofo wi» 
osimy/3e Jeśionóowy barzo mos 
cy piseciw Coofnovoéimu, taz 
5e Paulus pifże. i 
Popiół bírso pómaga pizeź 
ćw caram wzzedltwymzłośliż ánam, >; 
wym ogtysa miefo ożiroć w 
nib ola tego czynię lug Jeśioz 
nowi, Serapio. (etus 
Dieci opucdilitom rózpuz Opudlt 
ściwfzy popiol 31v0b2/ á maczę "9m. 
íac gebfezalbo cbufże/ otlcodć 
żywot opuchły, Diofco. 
Dobzze też czynić Clifférespo 
piołów / pzediw ránam w trsez nan, 
wóch / táfo Boa. w bicgunz Qegam 
fóch / yw zóftórzółych flurach, am. 
Dopiól pofgpányná Didoli ES Jure 
tć fie pisypitaig / nó tych miaft 
oopáorta. TA 
Diofco, lib. s. cap.89. Tylfe 
popiół /Ftózy czynia 3 rózg Wita 
néy mócice/ wypifuie mówiąc 
popiół 51503050 wimitego / ma 
mocpisepalátaca/y wyfugataca 
popiół 5 fadłem albo. 3olíz 
wą to3pufcory / bárso poraz 
ga zbitym y flucsonym. żyłam Byłam. 
fiuchym / neruos żówiemty: tótże 
pzzećiw ich ffutczeniuzólbo sco; 
Écieniu: tym t& obycsáiem złóż osctam 
mánym fościam, Diofc, meon 
Dopisl 5 dzzażdża winnego 5 
winemy/albo3 octerm zmieótty/ 
w mofitiácb micfá sbytiégoznás 
raffdnić y puchnierić czyniace / 
otlabaiac (pabsa. Diofcorides, : 
Tatże pópiśł tem 7 vtafjenié voetowe* 
wejowć 3. octem pzzypiówiony PFoBenin, 
ofláz 


Toeżowć? 


Dufeniu. 


Rónam. 


vEopeniu. 


otléoetac/táne 3 oz$owégo vla 
ania albo pfa zśpómnialego / 
mocno iao wypaosatac/got y ls 
czy, Diofco. 

X ug 3 tego popiółu z fola 43 
miodem/bóz0 pomocny pisectvo 
oufóniuttóze pasycbooái 5 iedzeź 
nią idoowitych grzybów. Diofc, 

3Debowy popiół bórżo potrzeź 
bny wrzedliwym tónam/ (mro 
oliwym plugawym fiffulam à 
to ayníactug ólbo falfus /á ná 
twżdy ostefi voymy woátac. 


Cap. XVI. 


CINABARIS. 
Cinobr. : 


(nob: Ośiśieyfych 2fptétá- 
rzów nie ieffct Cutobzzttózy fide 
rzy Xécbócse wypifówali. 2iboz 
roiém Cinobz v Dioftorioeja 
ieft trugćc / dlbo lepiéy Eémieii/ 
Erózyzpiże Diofco. lib. 5. cap. 63. 
miettózzy mientli byo5 Minium : 
éle nie ieff Minium : bo Minium 
powióboa/5 Hipaniiey woja/ 
Éróxé czynię 3 Famienia (eonégo 
paląc w piecach :  Cinobż poz 
wiadaz Łibitey pzzywożąbórżo 
śliczny / csérwonéy barwy Etóż 
rym £lólórcze ftew móluią/ ént 
feft recs podobnieyfza / Etózaby 
lepićy Ecevo siátowálé / iáto Ci 
ntóbz:ola teg niettózzy miemiez 
liżeby Cinbozbył frexo Smoto 
xva/iáEo t6 Pliniuspifzezżeby Ci 
nobż byl ce Gmotówa, Ale 
Cinobzośiśieyfzych Yptekórzów 
y Bórwićrzów teffci rsecs ttożą 


o € pttobtgc/ cap. 16. 


palę pises ogićh se órébid 5yvocs 
go ńzślarti: Erózym Cinobiem 
wymyślono fie Faoźić / pzzecim 
Sráncowátym boleściam ćtróż 
(tam /ć ieft ćieżtie letarfiwo / 4 
wfałże oobzćy pewné/ po Etóz 
tym tótże phác/ y o cteple óiez 
ośieć, it y vo másániu /téá$ ie 
EHásos w móści / y plaffry lécsac 
fébsele y Erofty Sráncovosté Tez 
gotddzenia Cinóbzem tym / 3 
Ctteci pożywóia / goy iu5 infść 
rzeczy iáfo mózdnić / Ozzewópiź 
cić/ pórzenić pocenie, niepómaz 
gdie: àle y ten /Etóry ma leczyć 
Cinobzem Eaáosac / ma powie 
iiec 13 to letieftmó teft Dobze / 
iedno i$. waożi cslontóm nayz 
piécofiym człowieczym/to feft / 
5e teft (Er i&livoc/bo obadża fetce/ 
€3ynioycbiwice Éafjel/ opucbliz 
ny/fucboty/snifcsenté cíálá/ d tat 
trie może byos csyníonoteno Iz 

$ióm moctiym / Ftózzy nie móię 
zdwady xo pietślódy / Erómy nie 
fa fprówni 3 pisyrobsenta ná fuz 
chotna febże /álbo Etózsy fa qoo 
tąacy3 payycoosenía, 

*jáfoby tym Cinobzem fábso 
tto tego niechce voypiforoác / bo 
ia tu tótich rzeczy nievoypifute/ ć 
avoláfcsá by Eto czytólącnie rzuż 
éil fie nato/ áby fie nicsábil, 

CinobzDiofiforioe[ó lib. 5. 
ca. 63. ma też móc tto y bema- 
tides, ttóży Ożiś matę pizy 0o 
r3ecb v wielEich póttów c3éroz 
tty / Etóży Ecevo vftńwia / y 3bíté 
flucsoné lécsy : tófze Cinobzos 
we letatfiwo tef bítso bobié tá 
niedofłatki ocsi/áctaga/Evew vs 
ffawia/ opalenié/y Etofty/ 3 voos 
ftiem zmićgówy, Vcay. ad 


B 6 
V— a c^ taie repe PE BÓBR R 


z oe ie 


1 


e foraléd / cap. 17. 


Cap; X VII. 


GORATLLIVY M; 
Lithodendro,lapidea 
arbor. - 


Koral, , 
nadia yOśleci EovaleEtóte no» 
ba nó fytóch 6 :oobsze.  Gożie 
wito3 tóżdy, żeinfćieft Coralli- 
na,0 Ftózeyfmyw piétvofsycb śle 
gó pifáli/étnfáé Corallium: bo 
piétmofia tzecz ieff mech mof£i: 
i ovo. Fómietie mose 

16 
Diofcorides lib, s. ca. 93. 2&2 
tál feft Oz3ew00 mofFic/y póbí vo 
1mo13u tośćieiefi miel iato 13e» 
wo; á goy beosle stó wińtr3 wo 
by poorieóton/teby stwátonies 
ie/iótoby 3eláso: sáó gdy w o2 
gniu iefE/teby mieti/ć goy ná 
3temiteby ztwóroniete, ] 
SefEfsoval różmóitćy bírvoy/ 
czćtwony /3 czetwoóttć czaty / 
bialy /pzzyżteleńfzym /4 ttdfidiq 
fietć wfjtkić bátvoy pzy tconym 
Koóralu/Etówy bywa s (voémi gyóz 
lostémí: czórwony bywa / góy 
bátso boftot: przycziewienfiym/ 
goy ooffaxa:bíaly goy niedo2 
ftot : poti tefcsemloby Sielony : 
Gatcnéntepiivoé JSotale, 
oral ma mocáciagáiaca /y 
€iérpniaca/leguebtto chłodząca : 
ola tegordżiwć miefo niedopuz 
ści tóść: pofyputac nó ocsy bli 
Rdnam  3tty voydiéta : rdny vorseoltwéz 
| głebotić nópełniazy zógata:pizeź 
| Diwinta ćw: plyotiiu. Eti ofobliwć 
"Pi litórftwo, Diofco. 
pisectvo ezezdniu Vrytty, tata 
$e gdy ia Eto niemoóże pujczóć 
pomaga. Diofcorides. 


Pusyrodzea 
nić. 


Wrynie, 


409 
Opuchłąśledżionewmnieyga Gilebsionté 
piigc o: tlucsonyy 30008 
Diofcotides. Lis viet ttr 
Aotal inofóny avfáyffEi tie 
gtawónią voe śnie obbala/pises 
€ivo 3»yabelf£iému némtavoániu 
$íltia pomoc czyni: przećiw gro. Gromóns. 
mómsy piovónovot/ ná waltóch 
aoyétefivooocsyntz pómaga Er 
vprofenüt: tażdcy | rzeczy: v: pór 
nórztrzymótęcię Serápios 1! 
A Galenus 9. Simpl. pife/czee 
gom ia oOoświaoczył /3éxoieóié 
tj na yt temu/Etówy ma boleśćwo 
zołędlutaE żeby JAotalnéó fote 
tła SolabFoma wiśleł 4d bedzie 
v3otótviort oo ony boleści s.d 
gdy go oocymiefs/ voxóct fie ból. 
Auicenatát$epowieba/bárso , 


wociezabiiazy voypaósa, Auice, Fóm. 
Pa 


"Cap. XVIII. 


FERRVM,SIDEROS, 
& ferrea mctalla. 

.: Zeldzo, 
Syttléso/pifie Plinius lib. 34. ca, 
14. tu luoztićey potrzebie bárso 
pożyteczne. Tym 03363 vola oie 


1 


pifezepy v y mácice obszyta 
tym.oomy bubuiemy , Fómienie 
xXoytooatty/y ciefiemy: ptsesiteo 
go żaden JAsemiefliti£ fvé Rzeż 


iniefto nietwypzówi: tym walki 
y połółe fpzówuta. un >, 
mim Ha 


ię 


4o 
| /1]ía Selásó 91065 pottseby w 
tobotád) fwe Iétárfhwa : áboz 
mićm tezy razy osiectatbo otryż 
śliwfy mieczem w Eolo/ pomaz 
ga pzzećiw csátóm / y iddowiz 
tym trucinam. j 
> „w Tótżegwośdśie/ttózeby były 
wyicte3 groby 00 pmótłego/we 


zdrów 


biwfy náb ożwiómi/ pomagóz. 


ię: przeciw ffróchóm nocnym / 
Erózć rady bysodío w bomóch: 
Pliniu$; s 1 
»paecivo boleáciam vo bon / 
élbo plena mieczem ttóryme 
by człowiet byt sábit/legucbno / 
dle tdf 3:by niemocy csnb/botyz 
Łdiąc / bóleścvśmierza, Plinius. 
Selásem ogniftymoobisetose 
qirsévodé wode / Etóża ná wiele 
m niemocy pottsebna/4 zwłafcza 
Csécieony pzzećiw czórwoncy niemocy / y 
zwy infym biegantam. Pli. ide Diof. 
Fam. Paulus 7. Seláso W 1w0065íe oz 
gnifłć wieletroć gófonć / fvooto 

ofobliwa świelta moc w wode 

xopata/á tiavotecéy wyfufóiąca: 

ola tetto to wodepiiącpomaga 


Bolefciam 


I ekóśtonie bóleśćiam śledziony. : 4 iefliby 


w winie żelóżo ogniffé gagono/ 


Gryśieniw. tedy grysienić w trserodd ofoe 


ło pspłazy wfedy inośie piiąc 
Zotądtowi PŚmiłeza / Ż9łąOeE rozwieżiony 
ściąga, Diofcorides idem. 
"Żywa mó 3elesie rozć /Etóta 
bórzo pomocna tu luoztiemu 32 
dzówiu : t] Ta móc pifje Diofco. 
lib. 5. ca. 48. écíagétaca/á Ola tez 
go póniam przytłaodiąc ia 3by^ 
tníé pizytodzóne rzeczy vfłóż 
wia:3 octem tozpufczóiącć más 
pieielić? żąc ná pietielity ogień voypaosa 
WZA : / tát$e fpaosa trofty białć ud 
Ke 


Ferri rubigo. 


Zwoffam. 


„6 Beleżic cap. 18. 


Sánotcice/y fabscle/ d bolacsti Sánoeto 
puy pástoféiád / mocno leczy : 6^» 
tuisómy cánamzá trofiam/Etóz 
té bywaią w ffolcu / pormocna s | 
octem. Diofco, |... | 

Dźięfłń gniiącć vtwićtoza : Dźieftam. 
pobágre májac leczy : łyśiiny, 5 podśgrze. 
pórdhowóćin wypełnia, Diofco; 198%, 

Gody dxcemy rdza pómidzyrońć 
fsozele/ albo Ecófty/teby rospue Ciébsclóm. 
écic s woftiem á oleytiem ŁIlytz 
towoym / 4 nó pietieliy ogień 3 
octem, Plinius, 1 

| póriam tu zafłónowieniuze 
bytnego cieczenianó welne przy 
tladóc . i 

Sekizna sujelicá nie wzgórz eoráferi- 
63ona w letórffwadh pifie Dioz [ 
fcori. ábosoiém Etemu wfytkić 
mii pomocna /fu csemu y £O3 / 
ics nietót mocno: á vvfját$e ofoz 
bliwie pomaga paeétm piciu J40óm. 
dlbo zdwżiediu iaou aconiti. : 

Gatżey tufti 3żelóz mala [100 Squamma 
iemoc pife Plinius lib. 34. ca. 15: "& oj, à 
bowiem Ervoie zbytnić cieczea | 
nie vfiawidio/ azwłafczć 3 tant , 
tál5e y pisytobsoné pániam E3e2 Eslebsionić || 
czy w plaftese/y ná éleosiony nie 
ooftátti bobise pisytlábác / hę- 
moroidi,to ieff trew 3 żyłekw — 
ffolcu vftévoíóio. Siftutóm. 

Ofobliwama moc n fiftuly; Raan 
y wyczyścienić vam vorsebli, Miodsciów 
wychzy ná á36é modzelów wys E 
geysieniéná toóciác) miefá wys 
roscieniu/á to csyniacpla(tt tá» 
ti: wśiąc Eréty. Cymoliy(Ficy 
owópieniadza/Bóóć otagm mies 
osi ^ tyleż łufti żelózny / ów olia * 
wie 3etr3éc. mocno / y tym maa 
Zd 


| Cap. 


: Cap. XIX. 


FVLIGO LIGNIS, 
Asbolen, Melan. 


Sádsc. 


SZ zita ażdyzy s czego byż 
wdią/według rozmditych rzeczy 
3 ftózych bywótę fa też' lepfźć y 
mocntéy voyfafidiacé: Ola: tego 
bórzo ich pottzebuiemy vo plaż 
ftcy Eu goteniu fabselóvo wizeż 
dliwych, y Eróff. 

Paulus 7. €54dse7 zwkifczć 
Báosiblovoe / £YTittóvve 3 Tere 
pentíny/s Cyvatu/s fmoly/fa fuz 
j cbégo pisyróbsettía Siemticgo d 

fubtelnego : bárso potrscbné w 

letócfiwa tu oczóm /y chedożeć 

, Mitt bawi: fáosá 3/Aaos(olá nao 
| '"wfyfiti ingć pzewisfa + ola 


Prsyrodzea 
Mie. 


' 6oóm. 


fioi miernoscisásie s Sofnićy/ 
3 Jodły ofłza : Ola tego Sofitóż 
Yoé fódze glipboóciam y łzam 
1 gryżieniu w tącićch vocis poz 
magáta, Paulus. . 
Diofco. lib. 5. ca. 102. SH403% 
; ma óie voygrysdiaco y éciaz 
puseputli? gólącą : Ola tego prseputliny y 
| "aem, —— infie fóozelerozpuściwfy3 oley 
tiem ró$ánym goń 
Diofcorides cap. ro3. Gofitoż 
' Opalcpiu, Wa fáosábárso pomatta na ópaz 
lenić y opórzenić, to rózpuście 
wfy 3 woda pzzytldońć ć tá 
trsymác 63 fiesgol. 


Cap. XX. 
GYPSVM. 


SN Łómień podobny fálétise 
biały /1jnacy / Etózy tG bórzo wa 


Me 


o Gáósádi/ cap. jo. 


«fac 5 bialtiem / ć pasytlábatac ni 


żyteczity w Tetdtftwóch s wićrze 

chu / bo pazeż vfłó/ Galenus pie 

fe/ niegoośifiego biáé / áboz . 

wiem ma w fobie (a0, LITa Gy- Przytobzea 
pfum móc /pifie Serapio , voyfuz "ić 
bólącą / fpatdtaca / qotaca tola 

tego bátso pomaga prsediw zby 

tniemy trwicieczeniu/cózścictć Beri. 


tdny: d iefcze leptéy wziąć mati 
wemiływiena śćiówóch / Étó2a fie 
fémá toslata/ó Gypfum y.s biało 
tiem zmiegóćza paytláoác ná 
$ierści zdiecćy : tółżezbytnicy 
rois tof. Serapiós 

Diofcorides lib.s/ca: 88. Gy- 
pfum ma $cíagaíacaóile: ola te 
go got fpaiátac/ Es30€ trwie ve 
<hsdzenić vfidnawia „póty zbye 
tnićwśmićcza. A vofdtos pzez 
v[tá bío:acoufjac sábita, 


Cap. XXI. 
ARENA; AMMOS. 
Pia[ek s brségóm. 
DUTY Eté przy bezegachw 
tcl bywa, pife Paulus, ma toc 
mócho wyfufóć: ć Ola tego/goy 
X ecie bywa 0o fłońcózdpalony/ 
clowiebá opuchłego oobise w 
tiim 3ágrsebiác/ bo wyfufźa opuz 
cbline : także goy piafet pasyfmae 
Żyb nó ogniu nó mosżenićw $y 
wocie / miáfto pzofć y foli puye 

tlóodć. 

Diofco. lib. s. cap. roo. Díafct psyrodzee || 
3 bszegów wodnych ma móc wy nic. 
fugaiaca: Ola tego dobzzezdgrze 
bác opuchić w nint/ dż 00 głóż 
Yoy/ góy rospali (ie ob fłońca, 


Him ś 


Cap. 


| Gryśieniu. 


o XOttmiüco/ cáp. 23. 


Cap. XXII. 


LEMNIA TERRA, 
Terra figillata. 


TE żiemie / ólbo glinte/O3i536 
Boluim Armeni pławodjiwe Ode 
ię Aptctórze/bo iáEofmy nópifdz 
li nie mólą pzówego Bolum Ar- 
menum. 21 to też tażdy wiedz 
£tótto/3e inóczey Galenus de ter- 
ra Lemnia ,álbo glince tćypifże/ 
inóczćy Diofcorides : &bóvoiém 
Diofcorides pifje/3e Ere Fosloz 
wą 6o nity mieólą. Galenus 
368 /że iednto taf csérwono Foz 
páia./ 4 potym galecsli czyniąc 
pieczetuią: DZIŚ Cutcy trsymée 
ia/ 6 Tured'ić cechy né nićtladg/ 
fé Etózy tám miefiła ana 3 
tego płat, 

Ta glintá pieczetówana/bótz 
36 iefi pomocna pizeciw iódóm / 
4 zwlafczć iddoowitemu powiez 
tezuspiigcz winem.Diolcorides. 

Goyby Fto pzzed wśleciem idz 
tiego iábu/vostal téy glinti/ teby 
wiet iab wyrzuci wdcóniem, 
Diofcorides. _ 

YOdowé" -  Dpzediw weżówimu śmiecz 
| wkofeniu. telnćmu vtofieniu/ pomocna pie 
fac. Diofcorides. 

Gryśieniu w 5yvoocíe bórzo 
pomaga píiac, Diofco. 

Paulós 7. Glinta 5 fem 
wyfpy ma móc wyfufółaca / y 
zótwićtdzólącą mtertro/ iábovot 
tym ttuntóm pomocna: tćż złoż 
élivoé/votaeolivoé rány lécsy/ros 
puściwfy 3 winem / álbo 3 02 
ctem Ervoie 3bytnit vdyoosenié 
vftávoia / tótże gryśienić vo 3ye 
wóćię, 


| g4oém. 


| pzytodzee 
| Bić 


Cap. XXIII. 


De MVMIA. 
po polfku też Mumia. 

Ozmóitć fa povoicéci o t1Tu7 
miićy, śpofpolita povoicécieft/ 
ńby to było człowiecze ciało 
tMutzyńftić palone oo piafłu v 
2Sábylonticy w 2fmnos : o:803y 
mówia że ieff nod /Ftóża 3 (Fal 
ciecze bó grobów vmárlycb/ á 
tót fie oblepi oEolo ciałń vmáte 
łógo/ttózą potym tát biorę zEióź 
łewwfchiym, Ale opufciétac té 
powieści tół rozumicy/że KATuz 
mia eft ieonń móść/ttówą czynię 
3 Balfamu 7 3 Ulocszy 3 Elity / 
4 kófranu :4 tą maścia potym 
możę cialá luosFié vmórlezóby 
długo tewalły bes fmeodów w 
grobićch :y o té fie móści voz 
sumite vo y£xoángelitéy/ goy tTi2 
todem pzzyniófł Aloes fto lib: 
nie iżby tám tylko bylo Alots,bó 
też był Bałfóm y ATiudzóle iż (ie 
mo Aloćs pa3ewiefía / mówięc/ 
4 maiori dignior denominatio, 
mientíono Aloésé nieinfj, Tó 
tedy máóc/goy s nio pomásows 
no cidłń vmótlych /xoyfufidíac 
ciało 0no/ áby nte gnilo/ wyciąz 
ga E fobie tluffość d wilkość 3 
cióla / 6 tót potym zmiejawfy 
fie zefdhnie fpółem pazy ciele/ $e 
beoste iato fFozupó csatrta/d one 
(Eompe potyms ciała zbierójąc/ 
czynię ŁUTumia:zóśle vbopsy luz 
ośle w onych fironóch/ttózzy nie 
moga mieć móśći Aloefowcy / 
biozą Eliy pzyrodzoóny 3 modá 
vinárlégo €5obomftiégo /ttózy 
3010à Afpaltum , te (mole mies 
Gita 


fiiia /y soa pixAfpalti, ćtym 


gótnościę człowieczą / pica (ie 


tluta ná Łumiatótzedwoióz 
fa teft lumia /iednó3 Aloefoż 
wdy máóct/o2uga 3 Afpaltum:óle 
naylepfa 3 Aloefówey móści : 
dcztolwiek y Eliowa tnie zła: v 
nas pofpolicie tfuEa y tości człoż 
wieczey ciálo/áleto nie Oobize / 
bo tylEó ma byo$ bióna ftompá. 

* Serapio pifże/że £YXumia teft 
bátso: pomocna: pazećiw bolez 
Głowit,  $cíam vo głowie/ ttózć fa 3 fles 
2Solefétam giny/ tdtże boleáciam. w poloz 


páráláo^ wicy glotoy:tát$e póróliżówi: 
wi. pazećiw 3dlesyvoteritu vfE/paddz 
Bdwióch Gicty.tiemocy/ zówiócdttiy w 
ni. głowie / latániu. piseb ocsymá 
much tótó tózpuśćiwky ilegtoz 
chotoć żiótno iTumitéy /3 woz 
ota tY'iáteratiovog /y (átbác w 
1:05 ciepło. i 
*"Tatże pzećiw boleáciam w 
Wgpóm. — viu „tózpuśćiwky 3 oleytiem 
95sotoym- pomoca xopufcsáz 
146 Serapio, 
Sdedtu.  <D5oleśćiam w qátolé/táfilóm 
Raglów. 


* Eózdyśce/ pufjentu w 3yvoocte7 

| Odíac'3 wódkimi pszywla(cz0ż 
víeont /ntemocybávso pomoca 
Serápiór cos JIA 
rra sbidlé vota trs/y zwiłezchuż 
ofobliwć letdefiwo « tótżezłaz 
mówić Etoségo zlontuz Odiacpić 
y'miśżac miieyfte: ofoblivoelétátz 

fio ná vffówienić toiev tát 
w caécioonicy blegimce/áIbo ply 
hiéiiür s etóxgololmoietmieyfcá 
Estos. 


Z8rwi. 


Bieguna 
tam. 


e Gélcrge/édp. 24. 


pomásuie ciała: Eróży Eliy 3 (moz 
dama też móc tótże zóchbowóć 
Olugo cíálo bes fEózy : ten też Eliy 
mićkóięc (ie 3 tluftośćią ć wile 


ido feowpa/ó0ne fłozupe też. 


piiacy pzzykłńOdiąc /mócito pos 
maga.Rafis.' 

Pomaga bolacsfam /Étóxt (ie Bolęcze 
czynię s flegmy/3 łamóniu ttózćz Pom 
gó członta yzbiciu /vpóonieniy 
3 wyfoEó/pomocia: X 

Tótże piseciw paddiącćy ttiez Paddiacey 
mocy/ 3ávorácániu głowy, csáfi Piemocy. 
A powietrstóobueig — 35 

146. 


+ 


Cap. XXV. 


NITRVM, LITRON. 
Sóletni. 


Oaleteś, pie Plinius, mółą 
ma różność ob foli/ola tego nież 
Erówzy 30wę fal nitri, "feft rzecz 
pewrta /3e filétvá / Etóza wypiź 
fuią fłórzy X.clíárse/ ieff infjaob 
téy/ Etóta Ośiś czynią COdletrnia: 
cy/bo Plinius lib. r. cap. xo. pífge/- 
3e|élétee Eopáto vo $iemt śnafgo 
wótzę 3 żiemie: Ola tego Diofc. | 
chwali fólćtro / Etóza le£&á 6 00 || 
pazez cieżtości feft + 6 nófń ćiea 
żła :pzydawa t ttóża ma tów 
żćy białey bdrwedwnatezOślUE || 
Fi ióto we ośbłach. w | 
Sa móc płówa faleteó3 gfez pissrobsen: || 
boli nó wićtzch má fótewyciąznić - | -- 
góćzola tego dobzzeznimnócie 
tác / goste chcemy wycięgóćnó 
fkóze. Diofco. ; E et 
„5ógrzewafaletuiawycieńczw | = 
tafa/wyfufazogtyzaytówy csye 
trí Plinius cap. ro, - 
»ootybytniévftáttawia/flu2 potóm. 
Gott 3 Siolforoym Eo:eníeni/á 
3 oliwę, Plinius. wosloślj- 
Tbyciee 


tm dj 


444. 

Blismwam. = YOyctéra tGblisity ná oczu zy; 

nóiagoddch grubości /dto wóz 

is 7 rżac3 tóżyntami á$ móść bedżie/ 
Uo'ytym pofładać, Plinius. 


pesnot, 5 Déanofcíe táb5e cbropámé vo 
éiam. winie różyntowym wársac (ác 


Dolo litre w (Bósce iábtEá Oránatoz 
" xocgo/éciéra, Plinius. 


! i 
| Ogóm. ^ Doy moanoosmicca/tospue 


| śćiwfiy 3 miodem/a pomóżniąc 
| Plinius. 
3cbóm, Boleści w sebiécb / vvodtsyz 


wfy w yoíriie s piepzzem 7d plóz 

Gacpomaga. Plinius. 

Jo Palac falétve ná. ffomple / 

Oobzze 3 nią zeby bielić, Plinius. 
Disecivoropam w vebus wie 

nem tózpuściwfy w vebo pue 

fczóć. Plinius. 

Gsumiein Ct Se pisectvo fumieniu wvz 

Wtafieniu <bu pufczałącw veborpasecivo 36 

sápomniéepomnialeg pfá vlofiettin żywie 


?ofóm. 


łegopfó. <ąpzzytladdigc pomaga.Plinius. 
Opudlinić , Opuchtym lubżiówm 3 Sigámt 
flutrwfy z oévodé / baác/ a ploftt 
«czyniąc otkioóć żywot opuchły, 
Plinius. . 
isecivo mosseniu w żywóż 
(ie/wórząc 3 Rutę Otiguie icz 
onezdówóć pić, Plinius, 
Opinie Opuchnienić msgenfiutrogy 
miu mofen. 3 rósyntámt/otlaoéigc fpaosa. 
dz waygcć Plinius. E 
yeoftam 77 Zcofty7dlbo vány 3 tróft/3 
Rónam. miodem zmiegawky/ć pomásue 
fac got. Plinius. on 
Sárajonému tezyfu péráliem 
zmiegawfy 3 chlebem z pisytláz 
od ná tezy, Plinius. : 
' Zbićrótą tćż 3 fálétry piáne/ 
* ErSza 30109 fal Nitri, abo aphron 
Nitri , to: ieff falegtowa pina, 
Diofcorides. . diez 


frjosseniu. 


i eyostowi. 
n 


eO foteic/ cap. 260 


© pidna faletrówa ma nićmal: i 
te3 mocziato (aletrá: ó táE t5 ma , 
moc / i$ gryżienićw żywocie ve Oryśienim — | 


émiétsavoát3aé 5 Ryty plac. 


Diofcorides. 
- Tefóletrą tá vodrsona/ 6oz 

b:ze pzzeciw febzam pzzez DZIEŃ Scbzanme 
pisycboosecynipomásyyodcpul ] 
fi y pacićrze: Diofcorides. | 
© Czyniąc plaffr 3 tey piórty 3 

woófftem oobzze rj Elijos tymz 

trówzy pobarmy niecznigw olas 

of. i 
YOoby/Etózé máia w fobie (da 
Ietves przyrodozenia, iatić byvoéa 
ią w cteplícácb / (a bótzo pomo» 
cné pisectvo opucblindám/pttacie, 


Cap. XXVI. 


PLVMBVM, MOLYBDOS. - 
; ołów. 


(Ds ónvpifie Plinius lib. 35. cap. 
vlti. ma też fvoé voléfar(Evoády 
obodrzenić,  2jbovoiénr blizny 
ścićra / blóchy 3 ofowu nábíos dt 
xác) y nd nétbdcb pasyHlaodné/ 
vémiétsa. nieczyfia cbétwosc/ 
tótże voe (nic nágtavoánié obo 0» 
o8lac ii onn Z cV 
-. .Panlus 7. Ołów 3 pizyrodzez P:3yrodz 
nia: 5imny iefkzć temu wilgoz 6 
tny: Olą tego trac ołów z oliwa 
nieboftalycb olivoeE/álbo tćż3 íá 
fim. nes wes T 
tot cány y fase M ree eb 
Prrorens meżczyńfłichzy nie 
cibus os ME bt fü 
Czynią 3 ołówu/pige Diofco. 
lib. 5ca:50. omywónićolowu4 
zwą 


$owąlotura plumbi, pó Grćz 
Gu molybdon , peplymenon, idz 
fowypifuie iórofo Diofco. Ta 
lotura plumbi ma móc ochladzć 
faca/ ściagdiaca/wypednidiącą, 
mietczące / głebotić róny myż 
pełnia /Erew zbytnią zófłówia / 
pomaga itd faosele w ffolcusgiu 
czołysy tarty, 

Te pala ofów/zówa coctum 
aut crematum plumbum,tó wyż 
pifüte écolo Diofco. lib, 5. ca. 51. 
ma té pzówie mocy iaFo yołów/ 
Etóty płółóniem przypiawidią, 

TG sbiéraias olowusuielice/ 
50109 fcoria plumbi , albo recre- 
mentum plumbi: ima su$elícá o» 
lowiéna moc éctagétaca/ niez 
mal też fato y fm olów icono 


ofirzeyka. 


"Cap. XXVII. - 


Po MPHILIX,TVGIA 
Spodium. 


Pandeaarius y iny mienili / 
by popist/Etóny czynia 3 Créinz 
nego Eozzenia był Spodium, álbo 
Pomphilix, éno nić: botaFf 3 trz 
€íny popiółzowa Antifpodium:; 
5áói: Pomphilix, na różność 00 
Spodium : dcztolwiet 3 icbnéy 
bym» móteciićy/to ieff 3 palenia 
anícost / 3 dymu: dbówićm góy 
dymi pieców pala / Erózy idżie 
iátofaose fubtelne/podobre ma 
€e/to 30a Pomphilix, à 62163y 
Tucia : zaśle Spodium teft- péz 
v3yndá/ábo popiół/miąfja dymoż 
wa /ttózą potyr vo pica.» czez 


SURE 


6 Gpoóbiitim /cap. 27. 415 


luści fpieczefie/ á bedżie torba. 
2le i ożiś pofpoliciedofyć mąz 
my tuciićy 3 Wegićrzgożie miedź 
Fopáta y soypiáwiáia/tatjes DI 
tufózy: Catnowftich tóvgosie 
obpaósáta árébicob olown :bo 
bywa Tucia tám/gbáie órébio 
tatit) olóvo y miedź pólą : tos 
moóło Obamy o Spodium,tótpadz 
ote (áto 9 pfeudofpodium ;Etózć 
Auicena vay czynić 3 rosmáiz 
tych czeczy: áboyoiém mamy bo 
frcPomphilix,Etóza tef£lepfa nie 


'&lí Spodium ; Olą tego temi cae 


fy 25átvotérse y Dottozowie ię 

pifía ». Spodij , icdito wfyfłto 

p. Tucij. r ! : 
Diofco. lib. s, cap. 43. Pom: P:sytodzeć 

philix.dlbo Tucia, maéíleáciaz nic. 

gałce xoypelniaiace7xoyesye 

ścidiącą/ y xvyfufiataca, to 
Paulus 7.Pomphilix,tó ieff Tu 

cia, wyfuśopzzez gryżienia: Ola 

teg wezedliwym złośliwym róż 

nam^bárso pomocta/piseto ićy 

barzo 25átwiérsepotesebutama 

oczy ift snimienté ltórfiwo: 

y ola tego czynią 3 nícy woóbfi y 

móśći / 3 niewieśćim mletiem / 

Abo ró$ánawoóbÉa rospufcsátac, 
Tucia'feft-cbloosaca w picta 

Yofym (Eopiip/ávoyfufsátaca w 

xotóym: nalepga teft plófána ć 

xoymyoéna/ Ole tego (a W wóz 

ozce tóżdniypłóczz Eiltaeózówy 

élbo. w mlefu niewieśćim mos 

£56/ i5 ofirość 00 nicy pOchodŹi, 

Auicenasisd db Ło, 

+ Piegiwycierapomózniaczeda Piegam. 

tty y bolocstt faoselifté got:.poz Bolocze 

maga: pzzeciw boleściam w oz "9 

Guniedopufczaztośliwychinóz 


teyiicy s W psdido 9G. Auice, 


Aim ig "pese 


a 


POz3edlia 


lis Pzzediw wrzedliwymtónam/ 
wym cáo 


Lac, tróze bywáte w fiólcy/zówa ra- 
Gadzdóm. gadias, y itifsym figóm : tóBżefaz 
ozelóm ná mofjentácb / na mies 
svicáciin y meffim cslonti/ bárz 
3opomaga / 3 iniobem y infjémt 
tzeczdmipzzytlaodiąc, Auicena. 


Cap. XXVIII. 
"PvMEX;CISSERIS. 


f&olmiéiispiány montity ttóż 
tym áciécáta pifmo nápárgámiz 
niezalepfy Etóxy gefłemt Ośluiż 
tóminapelniony piafczyfły/ttó 
xy łacwiebywa zetrzón/ć ffátty 
bielichrty/wfatżelepfy palóry. 
Diofcorideslib. 5. ca. 79. Vezy 
palićztomu ttzebó tám czytany: 
pisrobsc Z1 fa moc Pumexściągólącą/wy 
Msięftam. ciététacaz Ola tego Osfaflá wy 
czyścia / obIoF( y wfyfttizaftoż 

Oczów.  qy w Oczu óćićta. 
Bónam. v5 Dezedliwć cónynópelitta /y 
zógdia 1 O$iwć miefo fpabsa t 
Bebóm. — pzóch3 Pumietu żeby czóćne twyż 
czyścia/wycićeńigc wybiela, Di. 
„Cap. XXIX. 
"SWURALA'S. 

ox «t x ones cn 

Gon à eosmáité? iidtgaieft 
nitotżzta/Etótć przy monu toscie/ 
fóra ióto trupy: tópi3ewórzóż 
—.mabywamiólta, bieluchttasind= 
"01 Efia Etóża 3 wody wdtzatinatga 
Etóia topála 3 (Pat tto tamie. 
A tów ieff ttalepfia/pifge Diofco: 
Ta zdśie wolała iedńta profta/ 
ś omga Bryfiólówa / étáief/ 


o Coli / cap. 29.- 


ftóza 50102 fal gemma , é téytéS' 
nayvotecéy vo létéefivoách pottsé 

buiem. Sa też owgié foli / iato 
fél2lmmoniyftattów $lcPan-- 
dectarius Armoniacum 301víe / 9^ 
téyefiny voysgéy pifili, Jeff (Sl 
*jtibiyfÉa/sovoo fal Indicum. Też: 
zówęfal Nitrá , tó ieff fálétvá /o* 
Etóvéyefmy pifáli voyofic. eft ie 

fezefal Naphticus/Etóso £302 

fal Sodomum, bo íg w mouu/ál: itd 
bo lepicy w 7festerse vimáclym3z 
biécáta. 7feft fal Acali, © Ftówyez 

fmy t& pifáli vo pietwfych Łóleż 

góch pzzy śtelu Acali. 

€55l/ pifieDiofco. li. 5. ca. Bo: P:sytob3ce 

qma cosmátté mocy/á vofidESe we" 
Gyfttióctagdin/ voyciéráto/ wyż 
czyścińtw/odrzucdię/ wyćieńczóć 

ią / máte vóstiosc / -teoré moż 

cniéy niż ozuga fpzównie, 

Pla tego wzedliwerdny/cińz anam. 

ło ogrysátact y pfutactipomsdia 

gólą: dobze (Ól przydńwać o0 l62 
tatffw/Etózmi chcemy fEóżewWy 
czyściśćy wycićrść, Diofco. 

owścięgdią y ácíétdto mice 

fa ożiwć zy imć sbytti ná oczu ezóm, 
wyrafłólącć: lufki mó oczu yo 
miiaożiwemiejonć Kóżdym lite 


- fym mieyfeu zgryżdiay zeymue 


ía/ w tliftecy fol oobzze Eldg03. 
pasecio fpiócówóliu/3 oliwa 
zmiejawfy oobzse másác, Diof 
Diseéivo- opuchlinam / tółże 
(513 oliwą rospuócivoy / mieyż 
feeopuchiemózóć.SŚlw wort 
vfmóżona nó pantoy/épisytkte 
odiącnó bolenié y mozzenić voy UTosżeniu. 
xoocíc/bárso pottaga, Diofcó; >: 
aedi świćrzbóm y ŁAZOE Swiórze 
mit gpóceniu (Póty /5 oliwę d$ bóm. 
octem cospuécisofy máséé pisy 
egníus 


Opucdhlia 
nam. 


 "Gązdlu. 


" 


Poddgrze. 


Pirhóm,, Śgitin: tółze n EAZOĆ pórchy/ 
paodnić (Poay/tveboxoáciny:psse 
iw bolacsfam w górole/ (ol 3 
miodem tozpuśćiwfy / á octu 
payoawfy micfác, Diofco. 


COMMA Pzećiw vrinam w gácole ofó 


lo iezyczłć , talie 3 miodem fol... 


paypiiroiwfiy másáctatGerány 
; y Ecofty ná vítácb: tatże ná gniz 
ibstoftam. tacéostoftá. Diofco. 
Tiícosmias  Pzzećiw nicożwiąofóWwemu v2 
ddd j tąfeniuz śiemieniem Intánym: 
vhopentu. tál$e przeciw weżowemy, 3 Sez 
biotta/ 3 miodem A 3 Jz0pem 
fluEwfy pisytl áo c. Diofco. 

Disedie vtafeniu áieróiez 
niów y ós/ dobzze z lotem Byłoż 
wym rospuéciwfy / bát3o poe 
maga fel. 

Tótżefól 5 vósynEámi flucsoz 
tia/lbo 3 folem voiepisooym / 
albo 3 miodem oobse pisyltáz 
iriofiném. bé ni opucblémofiná. Diofco. 

Cymżeobyczdiem nátlufwfy 

3 Bebiotta / 4 3 twóśnym cióz 
Brofiam. ffem/troffy twoávoé fpabsa : táte 
„JAdowitć? 5e Łóżoćmu tddowitemu vtofez 
Ałąfieniu. niy f5l bárso pomaga. Diofco. 
śinościam, iności pod oczyma y czatz 

ności fol (paosa/5 miodem zmićz 

gawfy másác, Diofco. 
Gslontów.  Dybitym człontóm 3 ffé- 
wów /3 mątą á 5 miodem pisyz 
Fldodć dobzze, 

Diseciw pobágtam bárso ofo 
bliwć lefatfivoo /3 miodem ma 
zóć, Diofco. 

3 octem fol zmiegawfy d w 
Y6ém. — wdhopuśczńiac bolóść w nim v2 
ape pie ámtérsatpieliclny ogićn/3 octem 

Chen. zmiegawfy oobala/ májac. 
- TG bioza Ewiśt folny /tófże 
pióne (ólug/IóE 5 feli/ale tego 3a 


Ytofienüs 
Sictsicź 
niów/ós. 


e Géánbdtácc /cap. 3o. 


417 
oto pożywamy / á też i5 fie tego 
tie Ożieczą piseto opufczam, 


Cap. XXX. 

SANDARACA. 
"Aptékdrmetés somgSandaracam. 
(iie maj wicożieć/ że San- 
daraca v Dźlśieyfiych 3lptétáz 
t5óttie teft práwa, áni t&/Etóz 
tà wypijunie Diofcorides , Gale- 
nus,y Paulus. Abowiemoónimaz - 
ią Sandaracam , Etożą 60 tóżcy 
3016 vermicem, dbo też miewa 
ię / Etówa bywa pises wypalenić 
Bleywófi gozacożółta, A ono 
piówa Sanodrólć tdłą Typis 
fiie Diofcorides y Galenus/ieft 
ci trufiec, Etóży pofpolu 3 Auripi- 
gmentum Fopáta w gózich/gożie 
zlot y mośląd3 Fopóla:  Sanda 
raca nic infiégo nieteff/ iero Au- 
ripigmentü Ooffatecznie oofiléz 
y ola tego teft żółto czerwone: á 
Auripigmentum ieff piówie żóle 
te tat że Sandaracam nayoutem 
micóży Auripigmentum : ń San-- 
daraca płówa ma mićć bórweiń — — 
to Cinobi, Aa śily y fpiówy 
Sandaracapobobné2luriptgmert 
tówi/ pige Diofcorides lib. 5. ca, 
76. Ola tego rospuéciwfy Sanda 
racá 5 żywicę pisyElábatac ną lyz t séinam. 
śiny / Feśzć softaia po párcbády 
wypełitia włofy. 

Tótze cbropáwü/fipetiépase Póznota 
ttotcie /3 fmola tózpuściwfy / d ciam. 
poHáociac ogtysa/ y pictnémi 
natafta. Diofco. 

$ oliwa tospuácivfy pomáz 
zywdć wfy gubi ie. Diofco. 

CSabsclóm w stoóic/y tażdym 

i Eróz 


Yofam. 


o Ciércocolld / cap. 31. 


Zheeftam. f£roftam po cicle/bírso pómaga/ 

rospuécivofy 3 różdnym oleyz 
YO:obóm. Fiem : tíE$e 1á wazody/y tozpdz 
olíny w śteozetiu / condiloma- 
tażową, Diofco. 

Pomaga też pazećiw Bota y 
topa plwóniu/3 miodem tóżywz 
fovoym : tótże pazećiw ffóremu 
Eaglówi; żywicą Eóoźić á pases 
pijczel dym w v(fá btc. Diofco. 

5 miodem rozpuśćiwfy Só 
bátác/átátbio:ac/glos 0dmież 
niály y ocbtáptály napzawia, Di. 

Dasecivo dychówicy/3 żywicą 
rózpuściwfzy / 4 czyniąc tato piź 
łulFizbzóć nó noc. 


Cap. XXXI. 


SARCOCOLLA. 


plwániu 
Erwio. 


ANflorot. 


DYJettózyzówa truficem Sar- 


Gocollę „ola tegofimy icy miedzy 
oszewy nie wypifalimicktówzyŻy 
wicez Jalowcu. Ale (iexo tym 
bótzó mylę : bo Sarcocolla ieff 
żywicą 3 iednego Ozzewó /Eto 
roście w perfiićy/iato pifie Dio- 
fcorides lib. 3. cap. 90. pobobrta 
Ufónnie/ dbo pzochu 7S áosiofoz 
xoéni/ żówą polen Thuris : Acze 
folwiet tó y $iétntá bywdią 
miedzy ptocbem: ma bátyoe pasyz 
3élt&ym, à fmót gónti:sovata 
po Grćctu Sarcocolla , iáfoby 
r3étl (poidnić / ólbo fłulónić rar 
o cíele / i5 róity y faosele sta ciele 


gotzy fEnla/ 4 ieff w tym rzecz 


naflachetnicyfza. 
P:zytodźce ap pasycoósenié goić tamy / 
„nić. faozele wezedliwe, Diofco. 
Rymie, pisecivo rymie/á fluróm 3 gło 
„$yóm. wy b6 óczu / dobze pzzytlńdńć 


nóplaffeze, 3Dobisebo plafirów 
pzzydówóć  teózómi goić chcez 
my. 


Cap. XXXII. 


STIBIVM, STIMI, 
Antimonium, Tarbafon. 


Sspi(glas. / 
fxufiec to ieft/Etózy zbieróią vo 
gózdch śrebintych / pobobny pis 
titetágoy tj pala/teoy ślóttą cite... 
chnsie : ma vo tym tó3nosc 00 02 
Iowui$ ołów rózpufczony plyz 
nić 7 ć Antimonium mie mioże 
byoítospufcioné : t 
tla Antomonium, pifje Dio- p:syrobsce 


 fcorides lib. 5. cap. 53. móc wyż "ie. 


peliíátaco / éctagátaca/ ochłaz 
ozdiąca ojivoé miefo (paosdias | 
ca/tány wizedliwegoiącą : pluz dram. 
gówości/y saflény w oczu Wye BEN 
czyśćia. 

Sbytnietewie3 głowy ofer Brwi. 
ćieczenić vfławia, Diofco. 

Dofpolície ma też prówie móc 

Etówry ołów palony. 

pisectw opaleniu /y epátsce Wpalentw. 
niu / fáolem świeżym pomásue 
iacbárso got. Diofcorides. 

Trzeba t& Antimonium paz ' 
lic y plótác / into Cáomia/ ce 
go vcy Diofcorides. 


Cap. XXXIIL 
SVLPHVR , THION. 
Sińrkń, 


irte smi pofpolicie wóżie, 
śbowiem batzo potrsebna teft 


'! śiórtó, Dwoidła pifie Diofcor. 


lib. 


- ola tego/i5 tal w fwey tefi nótue 
aże/ ióto fie w stemt veoosilá: 


diuga Siartá teft / Eróza bywa w. 


ogitiu / álbo pises ogień fpufczóż 
ma ztóyŻywey/ć ta ieft/Etóza poz 
fpolicie mamy. - Acztolwiet Pli- 
nius lib. 35. cap. 15 pifje/ c3x002á2 
Eirodzay ótárEL/ ále Oxo w dez 
onym palonym to3umte Gale- 
nus, y Diofcorides. 
Naylepfiaiefiślacta Eu letóre 
ffwam, fróza nie bylá w ogtiu / 
to ieftżywaciefi gozacay voyfuz 
fóéiaca w trzecim ffopniu + dcze 
folmiet Auicena inácséy pigezóle 
w pus 3 nim nietrsymaim. 
iócka ma siłe zógrzewóląz 
ce/tozbiiazy pzedło bieta vossoz 
R " by: ola tego bíárso pomaga pzzeź 
"Aeflóm« ćw Eófilowitopzplwóniu/dy= 
chówicznym 6 to. fláoacná oe 
gienzó oym pases v(fá pifczelą 
bíoac/tálSevo iiti w rozmączłi 
biożac, Diofcorides. 
péániam tódzącie/ czyki piez 
OFie pozodzemiewmótly płód wy 
€íaga. Diofcorides. 
Vrebomá^ — Treoowóciny Ean3o€ / dytopáe 
Sem. — spiciny ná (Eótse/ pa3rtolicie cbooz 
+, péátwé zpalców fpabsa/5 Cerpert. 
ting tozpuściwfy: pomásuiac. 
Diofcorides. 
Tółże tugdy fpa030 /3 octem 
winnym cospuscixofsy pomózue 
| "offen. jąc; táfSe bialéErofty policu/Etó 
té. bywéio. ióto. trebovodciny. 
:; Diofcorides. Ę 
Pszedw vfofeniu niedźwiaz 


" Pigfrodzez 


YEefeniu 
Dicofmías 
OWEN, 


oEovoémms octem.tátSe pizytłóz 
odć: świćczbiey wfżyftti plugáz Chwiérgs 
wości 3 cialć z fálétra ścietą, Pó — ^ 
Diofcorides. 

Pazećtw żóltćy nientócy/lyfite Sóteéy nie» 
śiótti na czoło voymásác / albo "o. 
w idiu w tóżmączłi dać wypić. 
Diofcorides. 1 

pisecivo tymie y Bótótufoz Wymie. 
101/5 główy cieczeniu plugávoos 
ściam pomaga, Diofcorides. ; 

poty bórzo y mocno vffánaz potóm. 
wią ita ciele/ pofypuiac, Diofco. i m 

Disecivo. pobágrse/ 3 wodą Pobógrze, 
tózpuśćiwfy pomásutac/ wiele 
fa pomóc. Diofcorides. 

Diseciw cieżtościam vo vfiu/ fóm. 
y o£ninitiu / teby palić áiarte d. ^ 
pac pifczel dym w vcho pujczóć 
Diofcorides. : 

Tymże obyczatem pezećiw nie Ziemocy 
mocy fptacty / & vftávoicsuéimu fPiacćy. 
mfzeniu czynić oddala. % 

Sbitć vfy v3otatoia śidrtć / Wgóm. 
fiutwfy: Circo 63 winem por 
mózuiąc 


Cap. XXXIIII. 
TERRA,GEN., 


| Ziemid. 

Syanié/pifie Diofco.wfiekdta/ 
ma móc odblaosátaco /ftuldiqa 

cą / fpalataca : tym nawiecey 

to czyni żternić / Etóxa ma fala 92 
foblivamoc o letórfiwóch,Etó 

tà / étohvicl ma vola(noáct o2 
fbliwe vofsátSe ieff ziemia tato 
infja. quibus 
Paulus. 7. "A ájoa żiemić mą Przytodżew 
mocyfufátaca/à Etózaby mias 9d 


dó ida oguiffość pisyodtto/ tedy - 
à " plot: 


420 6 Siemt / 
plóténiem vchódść: ziemia tluż 
„ffa né polácb ozacich tym wież 
céy ma móc wyfugataca: ola tez 
go gosiecbcemy wyfufińćdobiże 
"Ziemie przył dość. 

Diofco. lib, s. cap. ror. Stemía 
£Łtytttyfta ofobliwa maie vo 
letórfiwach : teft ovoolábs / biaż 
ła / y ta tato popiół: ma móc 

Mzsedliwf ściągać /óchłaozóć/ votseoltwé 
S6DAM równy głebofić/ wypełttióć / tóny 
trwaroć gotc. 

Paulus;o téy żiemi Erytrie/nóz 
lepfja poptofovoáta/ 4 góra :ma 
mocciérpraca/á &ciagátaca/pas 
lotta mocno voyfufia. 

S áóie Samia terra, $temiá CO 
miyfta nalepfia/Etóza nabielga / 
Ttóta nie ciesEa / d Etósa na tes yt 
pzytinawfky wnet (ie tózpłye 
wę: ma też też prówiemoctato 
Erytria/ ofobliwie pzsecivo zbyź 
tnim plówam niewieśćim póz 
maga : tótże pisecivo plwattiu 
frwią /ó tó 3 pzóchem Ewiótu 
iábltá Gránatowégo. Diofco. 

Tótżezdpalenić/y voroby ná 
mofiády y w oczu / rostácvofoy 
3 octem á 3 oleytiem zóżónym / 
otlaodć, Diofco. 
potén, Sbytiié póty pottsafátac Ve 
| ebowite. fiónawia : pzećiw tabovottému. 

|| muwtyfe vtofzeniu / tółże powietrza 3dz 
qs tóżeniu, 3 wittem pić, Diofco. 

Tiayouiz miedzy ta ziemią Eó 
mier Eté sow lapis Samius , 
ftóży im nabielfy tym nalepfsy/ 
ma mocćióepnacą/ć áclatátaco/ 
ttemu ohładzótaca/00beże rj pic. 
tym /Ftószy nie moga połatmu 
zótezymióć w Zolądtu/3 wirtem, 
Diofcorides. 

Kórzo pomaga pisectvo fluż 


Eritrea terra, 


Samia terra, 


pławóm. 


Plwóniu 
Eri. 


| Sápaleniu, 
YO:o0bóm., 
Qcóm, 


| Fapis Samius, 


| Stupóm, 


Pr SAMA 


w 


cdh.34. 
yóm 3 głowy 60 063u: tdłże nd 
faozele w nich, przytłaodiga Di; Bad3dóm 
pómiam tu ticwiemi pózóż Pozodzce 
ozeniubórzo tet Eámien ponioa PU» 
eny nofjac: tatżedobzzepóniane 
nośić/ pasecivo ócáároxoéniu 5y2 
ivotá. cs 
Te w Chium wyfpie/ żieńite Chia terra. 
ieone zbierńią /Etóta-3owa terra 
Chia , 3iemi& Cbiyffa : tta też 
ttalepfia biała 5 nietdto fjatós 
ścią: ma niemal tfj mocy/ttóta 
Cíámía $iemiá 2 4 ofoblisote 
fmóczti ná licu óciéva / tYoats s icem, 
glóośinó vofiyftEim ctele wożiea 
cżną bórwe czyni, Diofco. 
niam wielkim zwyczańt 
śiemia Chiyfta na chrodgościt 
ma móc tóto :twezedliwć rany Wdnam. 
glebotić wypełniać / y. zógatóć 
oofłótecznie, Paulus. 
Cółże czynt y terra Selenufia, Terra Selez 7 | 
to ieft/ ziemi Selewfta/zwołaż ^ * 
fcsá Ftóza nabielga. Diofcorides. 
TĘ ieff Betta Cymoliyffav 
3ówę Creta Cimolia , d tábt1oQz Creta, 
iátariebtiá biała/dzuga pirzyczócz 
wieufiym/ obieowie 3ażiabidią : 
ola tego pzzytlaodńzc 1d fadzele Sódżelów. | 
rózbiia /3 óctem tózpuściwfiy. | 
Diofcorides. | 
pura ^y a sé vchetm zy nuo 
ita infáycb mteyfeácb/ vospaósa 3 
cte Diotertdee. Pss GUHI 
MMieyfcó opaloné/tát$e 3 o Opaleniu. 
ctem oblóżywfy v3osavola:fipee 
ceníu żadnemu pizedfie 1416002 
puícsa fie czynić, Diofco. | 
Twótdości opucblé stó toa Twdróoa | 
fac / y zópalenić po vofsyfttüm Sápalemts | 
ciele fpaoza 7 piettelty Ogiett Va picticnés | 
śmićtża, Diofcorides. ms ogniw. 
€ymoliyfta Zscétá ma ślłe 3 Duyrobse. 
miefząz "i 


Czórón. 


| 


2.3 


ośSBeinfiehic cap. 35. 


miegónę / płótóna nialepiéy e« 
€bfaósa, Paulus, 
' Meliater-  Meliaterra „albo Siemié t13e« 
ra. liyftama podobność3 żiemia i 
tà śEryttiyfta : ma moc poboz 
bitą bółunówi/wyczyścia ciáto/ 
śbórwe nó ciele wożiezną czyź 
Yotefóm. ni; włofy ćienczypórchygeuboż 
Tredowó Śći NA (Boise, tótże trebooácin 
nam, — wwychednża, Diofco. : 

Ampelitis terra ,$iemíá/ &tóa 
náfy piclgesymoie 3 Siciicy 
nofa /rośćie pisy mieście Selez 
wciićyczatńa nalepfa:ma móc 
pife Diofco. roztzucać / odylaz 
Biwiam. Ozdć/ bawi pietnć czatno fdrbue 
wtofóm. te/tdłże volofy na głowie fórbu= 
ie, Diofcorides. 

Paul, lib7. Ampelitim żiemie 
3012 00 winátola tego gdy 3 
nią pómdżefi mácice / poti patoz 
wia, nie wypuśći/tedychtobaz 
tów tażoych nie bopsfca pfós 
mwóć wina: quay/y świnie wzzóg 
oy/sbiéráiac otwoatsa. 

Décyná/sowa ia tefta forna- 
cum;jdlbo terrá © fornacibus, ma 
$iłe 3 octem oobiiítace /dzópóz 
Gwićtgz bodie aser cgi 

e ga : tótże Eóżdym Froffam: tej 

e. pomaga pasecivo pobátttse/s WY 

ftiem rozpuśćiwfy pizytłódńe 

Guzóm. fact guzy 36 vebem/y poo gáve 
ołemy vśmićcza, Diofcorides. 


Cap.- XXXV. 
"MIND TEX, TRYX, 
ceni Tartarus. ^ 
+ Sudin[tein s Lagro winnégo. , 
Bamienyta giće winriy/nie ieft 
p36 fwéy mocy wielticy wy lz 


z ^ i 


Ampelitis 
terra, 


Giusón. 
YO:obóm 
$wiutnt 
Pacyna, 


42F 
tdtftwach : Olą tego Paulusli.7. 
pie Zagier winny niepalory/ 
wiem mocno wyfuga/eGzEzyca t 
ola tego oóbzze go pożywóć w 
niemócóch wilgotnych dá ćietgż 
cych / bo vfłónawia zbytnie tie 
pónićzpierót mleka, 

Diofcorides lib.s. cap. 86. £ az 
gierwinny opalonysieftnalepfij 
ttózy ma bótwe pazybielffym /% 
podobną oniowi (afe? + pala d 
nánoxocy ftozupiew ógniu/ażfie 
vospaltiáto ogień : tymże też oby 
czóiem 5 witneg octu lagiet pzy 
piiwiáta.t17a śiłelagiet wiry 
palony/ mócno pisepalac/voyéie 
tác/ Sclagiác/ ciérpmac/ vonscoliz 
we vány aagatác: Gtma byo btaz Rdnam 
ny świcjo 5 wina ffocsonégoz dz viscolivf. 
bowiénm tychló/ goy ie(E pies 
winó/wywietrzele : ola tego też 
ma byo; w betccze sáfipuntoe 
wany/ aby niewywietezół -. 

SŚuttwy agiec fam pises 
fie/ólbe 3 oleyfiem £1Tictovoym 
piypiiwiony z. opuchliry t Opuchlie 
clontády/álbo bolacsfi z tótże Ms: 
wody pzytlaodiąc nd plaficze 73505 
fpabsa. Diofco. 

Ślupy ^y tymy / ttózćcieta 06 Sluróm. 
3olaolá/ y 6o żywot vfłówiaz ^y mam. 
plafitem żywot otldodiac, Dio: 

Ppówiam zbytnie fluty pisicos Sturowt, 
osoné vftravoia: tabżebiegynz iesu 
Eikażocz cyntac plafte á ofláode ^" 
facáywot. Diofco. 

YD:06y / y bolacsfipob gre YOrsobónr. | 
olem/álbo 3á vem y táficotus pajac” 
giépiytlábéiac tospabsa.Dio, ^ ' 

Disecivo zbytnościzć cieżtości 
imnlétá w pierétád) pań / zimićz Picrsiam. 


* słożony s rozmaitych moc / dbóz M 


fjavofsys octem czyniąc plafte 62 
> "SR : ŚP oce 


tłóodć/ pevottie zginie /ólbó vs 
niuicyfiy (ie. Diofcorides, 

Basie palony Xagiet/ 501 
YUOain(Fen / pzsecivo późnotciam 
chtopawym, rospuécic yvotce á 
otldość/ć tym lepicy/goy pasybá 
o5a oleyEn £TTáftyrowégo.Diof. 

Yolofy fátbute ná rujomyiąc 
fies niego : płóczą też YOoinffert 
O66 — palony/ás tegocsyniacnáocsy 
Blisnam. letdrfiwo/ bielmá séciéra/ blt 

żny o6pab5a/ etc, Diofcorides. 
Z ager octovoyriefcse mocniey 

fyylepfiy tu tym voy ttim rzez 

csam/palony y futówy. 


Cap. XXXVI. 


VITRIOLVM ROMA- 
: num, Chalchantum, Atra- 
mentum Sutorium , 

Zeg viride. 
Koperma[fer. 
bledy czynią Aptctórze 


I Pdsnota 
| €iam. 


Volofóm. 


» 
€3iné 
pisy tym fłowieVitriolum,żnóu 
ti (wego miftrsá Dánoectarsé 
Eróy pomiegał té flovod, Vitrio- 
lum, eg / Atramentum Sorij, 
Calcitis  Colcotar, Myfij. 2f tó 
$ muimal/ by to iconá vsecs/do 


no tóżmaite, 2f polabEáoy ná 
trótce niech różumie / co Galen. 
9.Simplicium pife/i3 w górach 
góźiemośiądze Fopóla/ zórózem 
wiofiałem troiáti frnfec póź 
fmem bieżący /iedet nó drugim 
leżący : pićewfy zttóry ná onie / 
Etózyż0wie Zorcos, ten tj Sera- 
pio żówie Zeg rubrum, á Dio- 
fcorides Sorij. : 
Dugi £rufiec voíóonáb tym/ 
élbo éraconi/ Etóty żowię Chal. 


QV. 


citros, ttózy Serapio tie bobiae 
sowie Colcotar. 
xseci Etofjec/ Ftony leży má. -- 
votérscbu Myfios,tett Serapio 302. 
wie Zeg viride , & Diofco. Chal- 
chantü,Átramentum Sutorium : 
á to iefipzówy JAoperxodffet. 5 
tetto vososiclenia Eá3oy voyrosme 
míe/co ieff v Dioftorioefą Chal 
chantum, co Chalcida, co Myfij ; 
«9 Sorij. Lan. 
JAoperwá(fer tedy ieff Chal- 
chantum » Diofgtorioefa / Etóży 
X ácinnicy 3004 Vitriolum Ro- 
manfi,dbo Atramentum Sutoriń, 
Troidt: Diofcorideswypifuie 
Boperwafiet : ieden Etózyfie 32 - 
éiába pay Ożiuróch w gózóch/ióe 
oby fople » ońchu. 3 tápánia 
mody : dzugi /Etózy bywa tám 
ná żiemi / gdzie oné mieosiáné 
wody nácicta : 4 trzeci / Etowy 
svát3ac wode táta 5 gót/ czyniz 
ióto fóletre. à 
Ma tá$by JSoperáffer moc 
ściagóiacą/ qotaca/ pisepaléiaz Pzzyrodzeć 
tà:bla tego cbtobati pláftie ile Pić - 
biágimá sávoa3y /3 miodem bioz Chrobae 
tac/soypabsa. Diofco. tóm, 
YOrácánié pobudza bioxac/ 
pzećiw iaboxoítym. gt3ybóm / YOrácánim. 


ofobliwć Iéfárftvoo / piiac Rós 


perwaffees wodą. Diofco. :-: 
Głowe wyczyścia, cospuécia 
wfiy 3 wodw/rózmóczywky wel Głowie. 
ne/ á w nos tlńogc. Diofco. 
Paulus lib. 7. Chalchantos;to 
ieff Aopervoofft/vo gózńch Mitex 
dźiónych nayouia / zmórzły idto 
150; $ielom/ mocnty go:acosci/ 
bírso mocno éctagatacy/ola teg 
3ofielátié wilgotności travoi/ y 
xey(ufa:i tábi oobiy né opie, 
"ah A 


T 


o Gflc/ cap. 37. 423. 
flalepfy palotty: palić vesy — élbotluEa máemoty ná piafeł/ á 
Diofcorides , tomu tizebć tám. 3 tego pioffu. czynią $tlo. © 
czytać fobie może. nas tyl£o 3 popiółu czynią / á té$ 
: $tlo tóf oobaćzże sinh ftoi. || 
Serapio , moc étla teff qosaca Pzzyrodzee 
Ca P. XXXVII. w ać fiopriu fecha yo P. 
VITRVM , HYALOS. ttsecim : Ola tego Paulus pifezże 
Ski $tlo ftátte ná mote fubtelnius 
! 2 cbro/á pítés winem białym, łaz 
PLinius lib. 36. cap. 26.pige/  mieytrufży tómień pecbérsoxoy, "Rdmienfos 
Zenapićrwey w Oitiićy wynaz 5 tátiégós piochu éElánégo 7 Wi 
leśiono átlo7 paląc pizy iedney czynię móść 3 Cerpentinaalbo 
ezćce/dlbo Jeżićrzezttówć Cande-  ztliem śliwowym, pie Platea- 
bocażowamia piaftu faletce/ftó  riusyń3 wodą tózpuściwfy/tróż [| 
xy piafeegoyOlafalitcy zgówzał/ — ta bárso párcby/ świerzbie/firó pérbém, | 
tedyvczyniłofie śtlo : coonitus  bi/tażdćwyczyścia, CON 
pcy obaczywfiy / czynili potym Buchdttó/ftóia chce vottet ve 
fálje / 63 tego należliśtło:ć  wdrzyć miefo / włóż es étlá DO 
£álie ie pofpoliciew onych firoż — gárncá/vonet vvoré/ óleina byo$ 
nachzpiaftu'ć3 faletey tobig, ' — óHotámienné : 


MU ee ee emm tas 
"ode SAUACGo WORRY CH oon 
O rzeczách wodnych ślbo miękkich 
wickarftwach potrzebnych, . 
"ktorych vzywamy ie- ^ ; 
dząc y piiąc. - 7s 


1 M s9t57 i pnm 1 „za 
eż sed nime 1 wietgąd mócnieyge ma pomoc 
. Caput primum. . piętaawady o oos 
"sg ACETVM,OXOS. ^. s GalvąiSimp. QOcetbyważtoi ©" 
X FUTÓRIOL UST diis váy tnfzich esecsy:goy ziści wit 
GSJEREE | mé YoiuiebyrDátasaíigbioné/K ^U 
©zmaitć (a ócty/tfales cześci voobniévo winie zdgniię: - 
4 Pfywinny/áimtéjvoi ola tegopigeGalenus iż ocet ieft 
y m0 naylepfć/tym Oce: ü tyż 


4 


iim 


* 


śimny / 5 ginie góracó voinné/ á 
chociaż zógniłość niemo$e bydź 
ienoós gozacá:pisebéieicft qoucy 
ocet gozącym 3 3ágniloáci.ótaos 
Isi Se w winie ieff ovvotati fmat/iez 
ben offry/omgi twdśny:0la go 
racásságnilosci /ieff óffry: A 3 
$imnéy winności /icff Eoáóny. 
© stab$e / pifje Galenus, wątpie 
ES li ffdrzy 7 fefltocet iet Sómny^ Ale 
bo gozacy: ale ná to lácmoa 002 
powicos. Se ocet 5 (wego pzzyto 
dzenia ieff żlmny/ a im mocnieya 
| gówino/tym te 5imnieyfzy ocet/ 
4 ciepły ieft 3 przygody /to ieft/ 
tylto 3 zdgniłości /ttóza też w 
octéte może zginąć łacwie. 
| - Diofco. li. 5. ca. 3, C cet wie 
| PuiyebU ny ściąga y odylabsa : Ola tego 
tewie wfieltié sbytníévd)obse: 
nić tót pórzącfie nio nim /íato 
pitacg pfłónawia, 
Biegun — Cálsevoérsac s nim pofatmy 
fam, á pożywóiąc, biegunfi vftanaz 
wi. - xpiaifverosbytnié ciebaca 3 tan/ 
MIN ocetyfłanawia: zapalenie w tde 
MI nach oobala/ d to rożmoczywfży 
| welne niepłótuną w octcie/ AlbO 
M gebtezy pzzyłłóońć ná róne. Dio. 


né /á zwłófczć macice vpáola / 
| podnośi ocet zy leczy. Diofco. * 
|gditóm. — Jelito 3 fioleń wychodzące / 
táBSená wełnie ibo na gebcepzzy 
| tHaodiacnópzawia. Diofco. | 
Diięftam,  Dźlafła gniiącć/ y 3 Erózych 
r revo ciecsez płócząc vffónawia: 
Zwéffam, Przeciw Ecoftamz voiseolivoyns 
Rónam. "ránamn/Etóx flecosfiétsáta po cie 
i arm pielezy pieficlnému ogníu/tat$ebos 
iednómu. bise pzzytladdć. Diofcos c uru: 
1 ©wierzbie'Archropowściity 
po ciele / zómotęice/ 3 iatum lez 


13 


u 


424 o C ccéie / cap. T. > 


Gliewieścić mieyfcá obii$oz 


«> zy, i 
n 2 DOZ cum 


Eórffrwem, Etóxé tábié rzeczy wys | 
czyśćia; 3micavofy/gubi : pase ' 
dw poodgrze/ sraléfiac śtackez Podógese, | 
octem / á pzzyfaońć, ból verita 

3a. Diofco. | 

Ocet zmiegawfy 3 miódem / | 
ápomásuiac pob ocsymá /óittoz dcsóm. | 
ści jpao3a. Diofco. 

Disecivo zapaleniu w głowie Sépolenir 
y ogniftónu bolu /zmiejóć ocet 
3oleytiemróżanyma ná voelníe , 
niepłótanćy, albo na gebce pi3ye 
fláodé, Diofcorides. i 

Ró opucblíny/avolafcsá go5ie Opuhlia — , | 
tuż 34 (Éota nócieczewody tedy vam. 
awársyéoctu/á macsátac cbufty 
albo gebte/ otlaońć ciepło, Diof. 

Tótże pufcsác w vdoo / przez VPóm 
ćiwniefłygeniu/w vfóch fásumie 
niu żdzwonieniu /y infym níce 
boftátfóm. Diofco. 

NRobałiw vebu/pufcsátac cie NobaFóm, 
plo ócet ábíía, Diofco. 

TOrsoby/ dlbo guzy, Etózć bys YOrsobóm, 
vota. 34 vchem./ albo na infzym 99m. 
mieyfcy / rozmaczdiąc gebte ć A 
pzytlaodige wolno fpadza,Di. * 

Diseciw idowitemu vtae Jadowićća 
niu/dobaze octem nópórzóć, Di- "" vkębse 
ofcorides. TT UR 

Ocet t& pilac cieplo / bárso 
poniaga pzsecivo Eásbému ídboz bón. 
witemu zórdżeniu/ Ola tegobos 
bise w pototett3u octu v3yvoác. 
iDiofcorides. 

Pzedw ieozenin dlbó piciu 
świnicy wfy Opiń., to ieft/anés 
towtg fotu/ ocet pić: tółżepzzca 
ćinyiadoowitym grzybóm zy (Pi Jddowie 
śnieniu mlctá w 3olaoEu : tál$e £v 8372 
ná infé idy. Diofco. dci 

Piawti/goóy fomit witiowtw 
gátolo/piiac voobr/teby ocet pi pom 


» 


Kafel. 


| Xymam. 
Slegmóm. 


Górdtu. 


Gieżyczto.. 
fof, 


Sobóm. 


Ocet mios 


bomány, 


6 ©etcic/cap. 2. 


fat wypadza. Diofcorides. 
ofel ftáty vómicrsa/á ftówy 
nowy / volecéy pobibsa : ć tat 
tie dobaze posysvácóctu nówo 
taplącym. Diofco. i 

' płóczącz nim /w gátole v» 
śmićrsa tymyży flegmy/ttóżććie 
fa 3 głowy nd pierśt /y gárolo 
obzdżdtą, Diófco. 

Cate pomaga przeciw bolącze 
tam w gdtole/zową élinogón : 
tółże iezycztówi obiá$onému / 
płócząc y náparsáigc wolno, 
Diofcorides. 

Boleśćiam w zebićch / bátso 
pomaga płócząc 3 nim ciepło. 
Diofcorides. 


Cap. II. 


De variis accti mixturis, Ść 
primo Acetum mulfüm, 
Oximel. 
Ocet s miodem , dlbo, ocet 
miodomány. 

$5ti6a ieff rzecz ocet mióbo 
xoány/á infja ocet miodowy. Bo 
ocet miodoowany ief£ 3 miodu 
pezófnego 7d 3 octu : d tóbióżąc 
miodu pzzójteg ood füntyvooz 
dy cztóry funty ć tab wórzącaż 
1006á wywtćpotym wlać octu 
fimt mocnego wistnego/ (to oo 
pićro voársac dż Goftátecsttie va 
Yoré :6 to teff Oximel, to ieff/ ©» 
cet miodowany, (D cet3áó mios 
dowy/ ieftocet/ Etózy bywa 3 
miodu pítégo / goy fłwóśnieie. 
(cet miobovoény /pifie Dio- 
fcorides ,wyczyścia vo ciele radz 
„tetię grube Ellovoáté/ flegmifte: 
. dlate bárso pomaga boleáciam 
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w biob»ády / w ffévoléd) / vo. 
człontódy 7 6 tó dzobiąc / tras; . 
wiączy złć wiltości/ grubć/3 
nich wywodząć, Diofco. 
Diseéciw pabáiaccy niermócy/ Pabátacég 
Oobzzebadć ocet miobomy.Dio. CEZ? 
pisecivo vtofieniu mite moz Dłofenić 
cho pomaga: táfje paseciw ie Stóm. 
oowitćytzeczy wypiciu álbo siez 
ozżeniu, Diofcorides. ss: 0» | 
€bárcátac w gátblezpómez 56lefciam 
ga boleécíarit w gatole7 zZ0Węwydrołe | 
ślinogó:z. Diofcorides. 
Mefug,DOcet miobovodny bat. 
30 pomaga pasecivoslym mátee MI 
riam w ftdwićdhwywodżącie Stówóm. | 
y ozobięczyfubtćlneczymiacitdE « 
$ew żoładły /wewątrobie /w Solebbomt 
élebsionie/ w głowiegrube flee eicbsionié 
gmifté móterię wyczyśćie:ó3e 
volofcsá w oługich febzóch7 ióta 
lefEttá tóżoy ostert. 
Bywa té$3 óctu Oxalme , póź cet (oos 
lácinie Acetum falfum, po polffy nt. 
ocet folony. 
Ocet teit nápársáiac wyczye 
śćin/y pofłónawia róny wtżez Wóram. 
olixvé/po ftósze rosfiérsálact fie/ 
áswlafcá Erózć bywála 336p0ż 


muniółego pfávtafscnia/ábo Etóż Otofenis. | !i 


tćgotolwiet idboritégo gdn: | 
3 (folcá tezewa wychodzące pos Crsewóm. 
wścięga/y xvycboosic ntebopus 
fcza/ przykłdośląc, Diofco. 
tseciw gryżleniu w ielitóch/ Ortólent. 
Oobzez niego czynić ccyftére/ale 
wnet pótym trzeba mlctiem 62u 
go czynić, Diofco. 
Ditaxott/ ttózć w góróle albo PiamFam. 
w véciécb ffotoAvypités woba/ 
tedy tym octem płócząc gátolo/ 
wypaddią, Diofco. 
| Xufti/ y ćietącć róny wizedliz énam. 
tu in wć 
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woé vá główie wyczyśćia |) 
cet Sci €synio też 5 włofłicy cebule 
a ocet/Z0wąAcetum Scilliticum , 
to teft zocet Scillg:zá'to voesmt 
piórutey cebule /. soyfufjoitycb 
" aes atérosieóci Omi viá nici-/ 
ie funtzć ootegoxoléyoctusvine 
| nego mocnego oóm funtów 7d 
" wyfławzówiązawky na fłońcu 
cztcroźteśći Onizpotym piecéos. 
Pziyrodze=" Temocebieft bótzo mócney 
* śiły/ wyćieczóiącey /o10bigccy/ 
fubtélisuiacéy: ola tego oobzze 
Ditąftam. 5tymoctem plótacgnítacéosia 
fli xoycsyácia v y vmocniazeby 
. cbwicigcćfic. Diofco. 
Rónan. Tótże vómitsa vény y fro» 
ucbnewio fiy vo vftád) plócsac 5 nim 7 cus 
dníenic sv(Eplócsactym octen/ 
vémíét3a. Diofco. ^ 5 3 
oe táfiy ć głośny teivócet 
czynizomienienić oboalay tátse 
odrapienic/piiac y płócząc, Dio. 
Dobszeten ocet pić tym Etóż 
Bolębdtowi szy niemogąa w 5olabtu pobárz 
Pabátacég mu sátesymác: pzećim pabátaz 


le 


Glofovof. | 


nícmocy. Pó ue ansa 
Sdioidcás cy aremocy/ ZAWIACAMIU w glo; 
niu, mie ypzzed oczyma / tem tróżzy 


melóntoliczna niemocz toteff/ 


| Kdmieńto* botdźnośćia prácutat tél se má á 
tvi 


mienie w pecbétsu / zótchnienić 


| oar mácíce7 opichnieniu óleosiony / 


Gleśtonić boleściani vo biobtácb: tál$e Etó 

Biodiam. tzy;zafłórzałcy niemocy w3maż 
gólę/barzo pomocny ócet Scillę, 
£0 ieft/ z cebule YOloffiéy. Diofc. 

©czóm, Flao to iajność w oczu czyni/ 

Vryábulam, máEuly voyciéra / cito człowież 

: &epoéila/y vtwiérbsa/pleé pies 
Eia czyni, Diofco. 

Eluchowi. > VXabásony fluch pufczdląc w 
»cho nápiivota + na ofłitef ná 
tóżóg niemocaiclba pomoc czy 


+ 


- 


6 Octéic/ cap. 2: 


tti : tylló gosieby były vány we 
mótt3/ ólbo obzóżewieżył fuchych 
mie godzi fiego bamác, Diof. 

Diofco. lib. s. cap. 38. TE czyz Ocet 3 
nia ocet 3 Bocóntów Ofcab(Eicbz 7Socáns 
z6węą Acetum de Stichade: to tów. 
mócząc Bocintłów 2fvéb(Bicb. .. 
funt/vo tilto funtów octu wine 
nego na florícu: ter ocet tosmiez 
fczoy rosbiia mótecię grubćplu 
gówoć: flegmifté/ vospabsa wióz 
try/y pugenia : boleści w: boz Bołam.- 
Fácboy w Sylácb fuchych oddala: tan 
tátie gosieby 3 zażiebnienia má 
umiośie. Etózy człontet był zepfoż 
wińy nóprówia > 

Diofco. ibidem: Tółże czytię q*cet s 

ocet 3 25uPwicé / mocząc Bu: Zytywice 
twice w octcie ná fłóńcupizeż — 
czas długi: tetr Ocet pomocny má 
towfzyftto zd co pomaga ziele 
Butwicć +9 czymefjimy w pice 
wfych tsiegóch pifalt. - 


— 


e| 


, ^uicena , Mefue , TE 3 óctut (*eetsids | 
czynią Oxizaccara , fo iefE/ Ocet blet Goráz 
cutrówóny : 4 to biotac culti natoyojcds 
funt icoen z fou 3 idbłet Pia 

śitych GOranátoroyd) vnciy 8, 

octu winnego ofteégo viciy 4. 

xoátsyé to/3e beste iśto fyrop, 

X áfoxy ocet / mócno pomaga 

pisectwo tetciatam febzam t tate Scbiam. 

że trózć na tażdy Ogień pisydyos 

65a / 501oà quotidianas : tatże | 
pazećiw czwastógo oníá: tymże Sam HE 
obycsátem pzzećiw ogniftyrm fez ogniftyn» 
biam / ttóżć bez paseftántur b222 

czatóto biozac famy z wódtómi ' 
cblobsacémi / albo febiam pzzyź 
xvlafcsonémt, : : "^ 
€3ynía też oleictsoctutá tó qp ga ” 
zmiegawfgy ocet winy 3 oleyź Vna 
kiem. tójénym/ 30: Oxirodaz 
— num, 


] 
! 


Ą 


m m WZ 0 


) | 


| 


& 


num, idtóby rséfI/ octowy tóżdź 
my oleic; Tati oleiet bárso pos 
maga pisecivo bolesciam w alos 
wie” y ingiboleścipómićrza, 
Sainfć rosmáité letarftwwa/ 
Frózć s octem pzzypzawiaiw, tato 
Oxicroceumy infié,.... oc 


Capo Den 


/ KDEPS,6PINGVEDO 
animalium , Grace Stedr. 
qłuftośći, uiko fidló, loie, ... 
> y infć. i 
: de) lofearidęs lib.2.ca. 69. CHie 
ftosc tóżda ma nioczagizewóe 
íaca zy obmieEcsdlaco / y tozfcz 
t3áiaca: dcztolwiet nicEtóxé ścia 
góie / tato Bytowa, tát$e O02 
Iowa Cieleca/ €xoia. j 
Sioło świcć gcáié/ EoEofse/ 
tóczótaplónićbórżo pomagazć 
zapfowde pfowóntu w niewieścich mieys 
DiW. fcácb/twárbosct/y boleści vlżys 
wóiąc, Diofco. 
eleni ^ Jeleni, Słoniowyłóy/TOcże 
Głonió: 00pad3a / goźie 3 nim potmażefź 
Diofcorides.' : 


Kośi ly. = Jost lóy/bársopomocty pise 
Poddgeze, (ivo poddgrzezóto fłutwfy 3 toż 
żimi Bobti / 4 3 Góftdnentz à 
plafir vczynićjy pisytlabáe. Dio: 


e fuftoécidd / cap. 3. 


' Diofcorides. 


tía 3 Fosim, ly. 
Świni (malec/. niewieśćim Swini 
micyfcóm / tdłże boleéciam. w (malec, 
ftolcu pomocny : przediw opalez Tliewiee il 
| 
| 
| 


427 A 1 | 
Qwczy łóy /bár$0 fie pozówze Owczy | | 


nin ofobliwe ICfárftwoo. Diofco. A miega 

Paulus pifse/ że wiepizowe (ie wpaleniu, || 
olo zgad3a fie 3 oliwa w nótue | 
t5e. 1 ^ | 
KS blo voiepisowé flotté /3ds | 
grzówą mocno” tál3e rozmiete | 
Ga/á tjm mocnieytm fiache:dla | 
tego wypłótanew winieć 3 poz | 
piólcm/ abo xoaprem zmieganć/ 


"piseciwo pleutze mocno pomaz Pleurse. 


go: tál$e przeciw 3ápncblym fa» esabsclóm, 
selóm^y bolacsEam, fiffulam/y Bolec — 
ny. zóftóczatym. nieboffát« ji eutam, | 
fóm, Diofcorides. 4 
C5áblo totokć/ geślć / bárso €Odblo 
pomochć pzsecivo rospáolitam FoEofe. 
náwárgácbpomésuiac/iáfnélice ospáolia 
czyni: w vgu boléác oómićtza. oou 


Uicożwiedzić fiblo czyni blue voee | || 


'gić włofy micyféá wygolółć oo biíe 


Avlofów z pomóżwiąc wypełnia. 4 
Diofcorides. er Wiefóm, | 

£iśie fdołó/ bole&ctam vo »- Lisie. 
fubódrzo pomaga: — .- 

Głaz tyb rzecznych / bárso Rybie, 
pómocnć nóoświćcenić oczu; 4 fom. | 
to rozpuśćiwfiy nó floficu zmię P5Ś | | 
bem smicfjavofy/ pomásác oto 
sáémioné. Diofco. ©: 

Paulus s. €5áolá wfiyftti més 
ią moc odwilżóć / y ságesévodé 
ciało. człówiecze: é tót według 
tosmáítégo. pzzyrodzenia / t'o3s. 
maitych 3xoiétsót/ mata wiet 
abo mnieyge moc, 4 wfałże pos 
fpólicie zów3dy imeżczyń(Łić teft 
gotątfićyfusgićbażodzniżliżeńczy - 
o Um id śnyż 


JI Pazyrodsee 
pie. 
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C aiy té zóśleciepleyfić moscsysny 


wiecsyécioncy / nili csyóctonty / 
iáto ciepleyfić butówć/miżlitóz 


u") płónie  tierho3ić gosetfic7 miżk 
' Sofeptsótvé: d tát o infżych. 


Pliniuslib. 28. cap. 9, ^ €5dolá 
ze ofyftticb żwieczat potezebne 
«w lekórfiwwdch/a naywiecćy wie 
pi3ovoé/o ttózym tót pifje/i$ gdy 
wiepizowym fáolem (csécym po 
mójeg » tólan/tedy (mát y cznyz 
móść ieg pasiyosie do vfE/Se też y 
plwówićz nim beoste.2f stab róż 
'aumiécy / czemu naylepfa. tlue 
ffość w mózódniu 5 Crtecío ieft 
fáolo wiepzżówć 7 ále ma bydź 
bobi3e wypzawióno / © caymes 
(my xoyeficy gécséy wypifóli. 


Cap. IIII. 


AMILLVM. 
Krochmal. 


BRochmal / $0108 pó łóciniey 
po Gred'u Amillum ,tótoby fine 
mola, to teft/csyniony pies mieź 
lenia, Abowiem, pie Diofc. li. 
2. cap. 92. Móczą pfźenice vo wós 
bźie 3ininéy pzses dżieńy toc / é 
potym voypuscivofjy wódę nóż 
lać inkcy z tét$e moczyć y voypus 
ścić/tego czynić aż pzawiepfźea 
nica cosmofnie/potym tłuc ílbo 
beptát/Septávie fiesetise/ ótół 
pisecéostvofsy / ná floiicu pzoto 
fufyć áby nie &xocóttial, 
Galenus pó. alimentorum pis 
feże Bróchmal mamocodwile 
żaiaczzy glábsaco:ola teg mieyz 
fed htopówć gléosi/idto w plua 
cóch/ św gardle. 


6 frodimaltt / cap. 4.. 


Cafsius Felix ótt fłóty X.cFars 
pifie73e Jscodymal ieff comple: 
giiéy míerno ciepléy/y cbloonéy/ 
iáto y pBenicá/ s ttóxéy tj czynia: 

ZBrochmal mocno. pomaga / 


pisecivo fluróm cietęcym 3 głoż Slurón. 
wy 00 oczuzczyniącym boleściy Wónam. 


tány otolo oczu glebotié got, Di. 
Hróchmal piiąc vfténawia 


plwónie ewię/wyczyścia tetóz Plwónić 
fiyzy plucá/bieguntí iedząc vite Envía. 


Biegune 
am. 


ttawia; Diofco; 


Kafel vftánawia wdtżęc T óplowi. 


w wodzie Jeczmienttey/3 mleż 
tiem CT Tigodlowym / pizydaw= 
fiy cufeu Erecorégó 76 to ciá[to 
ieść, Diofcorides. ł 


Paulus 7. pigezżeŚróchmal pssyrodze 
„amiecninchno ochładza/ć wyczyz nić. 


cia ofitośći/ 6 chrópńwości 
głódzacóciiea, 

Plinius lib. 22. cap.25.J8tóchz 
mal iágoby nólicuzdgrubiółć y 
5twátosiale oowilża/y Oomiet= - 
cza/ wyczyściółac ie. , 

Ziótem zmicezólączóobzeddz 


wać tym/Etóny tewię pluig, iun 


Cap. V. 
AQVA,HYDOR. 
wodą, 


Soad rzecz iebitá se cstécéd) 
Sywiołów / prises. Etózey esloz 
wiet złożóny że czterech Sywioz 
lów nie możeżyć. Jeff iebná 
t3ec5 miedzy infémbEtóséy też xv 
letdrfiwóch bátso potrsebníee 


my / 6 pottsebita luo$iómyosáe .. 


chówóniu 30z0wia soleb4iéé ^ . 
złą ma Eto wode biácfu fiocz 
inj po3yroátitu, 2lboxoiém wóz 

1 Oońzda 


Pazycodzee 
nić. 


9 Modgie/cap. s. 


od sáw$óy nábywa nature onéy 
Áiemie 3Eao ciecse:á taEo żiemie. 
nie fa ieconátic/ola rozmaitych 
zzeczy Erózć fa w nity /tót też y 
woda cietaca znity. Diseto fa 
wody, Erózćzgdy ie człowiet piie 
czynia wieltić poogóroła: fa wo 
dy tróżć / goy Eto pożywa, czya 
mia moszenia w żywociezdłezyz 
wiania vff ^ czatność ciała, 
Iiemzdpewita rzecz wode na 
pPoogózzu 36 Saczem / miedzy 
ftałami / Etóaz/ goyby Eto chciał 
wynieść 3 gránice onéy DźiedŹie 
ny/tedy czyni grómy/ttzafkówie 
ce/o$o5e niepogody / etć. áluz 
Dźie zaraża, 

Plinius lib. s. cap. ro6. pije 6 
iebnéy voosic vo (tuonid/gosic/ 
goy xopiécifs żelazo wnet fieroż 
plynie/tát$e o dzugicy / gożie/ 
goy wpuści dzewno obzóci fie 
w Pamieńza w dzugicy w żelózo, 

Woodzfwego wlafisego pisy 
eodzenia iefł simna/á wilgotna/ 
$abnégo fmótu nie maiąca: wa 

3e niegoy bywa voyfufiátaca/ dz 
bo gozaca / albo gozzła 3 piny- 
paofu. Dla tego Hypocrates in 
libro de aqua SLaćre pifesiż woz 
da 7 towa 3 wyjofich mieyjc 
3.góz álbo pagózłów ciecze /iefł 
mybóanta é nazdzowfża / 4 31vla« 


r fezóttóza3rofchodu floncáciecse 


vá péluocy/pisestsocajfEa/S.ecie 
żimita / Simie ciepła : tćy też poz 
bobitta/Etóa ciecze 3 fłofów głez 
botich biała, niemaiąca żadnez 
gósapábu. . 

Wood sáóic/ pige Hypocra- 
tes, ftóza. głuba / A rosmáfty 
(mat móiaca,zógniła/abo (incos. 
Oliwa: téta czyni w czlowiecze, 
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niemocy cieżkić : 3 táfíd) wód 
pzzychodzą puchnienia Żywo. 
tów /fchnienie pierái y ro£/ à 
głowy / śledziony pucbnienié y 
twdardości pzógnienić/Etóże czyż 
ni ożtwnestiemocy : 3 téy też wWo< 
oy przychodza csérwontt/ y infzć 
bieguntiEvodvténne febiy/tat$e 
quotidióny + pániam. pucbniez 
nić / y zafłónowienie w macicy. 
czyni : tát$e białe flury /b:ugim. 
niepłodność pisyrtofsa/dbo true 
one y śmiertelne rodzettie: ostez 
cióm pszeputliny / meżczyznam 
roszedliroć váy ná goleniech /32 
dzowiay Syvootávfrócenic nie 
bojisdlo fiórościa nawiedza y 
osżeniem,A tdf ingych nieslicsos 
nych niemocy tám Hypocrates 5 
tafiéy wody wylicza: azwłafczą 
tótićniemocy czyni woda; Etóza 
tożle 3 żiemie gozacey albo żlma 
néy / goźie teft iata ruda złota / 
fcébztta abo ślarczóta/ abo baluz 


*nifta/ élbo falétrsyfta. 
YOooy bjo3owé fa bátsoleEz YOoby 
Tié / à 3fmótfiem nieiatim pisyz o30$oxvt, 


trym voóníace/ pisesrsocay(te: 
abowićm fłońce ciagnac má poz 
wietrze co ieff fubtelnieyfzego à 
Icfgego bierze / tychło fie sagnica 
wia, fmrób czynią. Hypocrat. 
woośśniegowa albo 035504 
watażda niedobza:bo cofolwiek 
m nicy fubtelnego/ Abo iati (mát 
maiącego / to 3ć mivosem zginieć 
fima grubość óplugówość 302 
fidnie. Hypocrates, CE 
Galenus 8. Met. DDobásimna 
bárso 1vábsi molym, [uostom : 
letnia ooxoil5a 7 cbloost / luboz 
xoéánté czyni PE d sere 
. Diofcorides lib. s. cap. tc. tłie 
ASPEWIEA wb oie 


i || fébiam. 
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łatwie o wfyfttich woddch zdrć 
zem wypifowaczola rosmaítycd» 
włafności/ rozmaitych mieyść/ 
3 trózych też wody nóbywatą róż 
zmaitych włafnośći, A wfzałże 
oná xvobá icfi nacdywalebnieyź 
fja/ tróza pzeżizóczyfta/ fłodta/ 
€ieaca / żaonego sapácbu dni 
fmatu p:zytrego niemátaca/ Etó« 
tà bes boleácís3olaotá voycbobst 
nie opufiáiac/ śni fie w 5olgotu 
tażac 

Galenus, y wfiyfcy lefórze ve 
| cza / żedobsze ieff wode $imna 

| Osnifiym odwóć w ogniftych febzóch goy 
iuż mótetię beda fłrawione: bo 
łatmie ogień zdgófia. A to tylko 
mówią w febzach Eóletycznydh. 

Auicen.4.Coll. de cura febris, 


|| woigotno TOo0á imna trawi wilgótnoż 


| scam Éolés ści gozące folerycznć: dlenie ma 
||, 9»9"-  byo$ oawdna / tedrto gdy iuż 
| ffrawienie fie otaże: Ażóślegośle 
fo wilgotności grube flegmifłe/ 
tedy fie nie godzi bawóć pic 3i 
. mndy wody tato w quottoténie 
y quórtónie, 

Difie t& Auicena , że sévosoy 
1000á ctepla rycbléy zmatznie ni2 
3lt 5ímna : nie synt t żaonegó 
tuczenia w ciele / tylto czyni / że 
połarm rożnośi po ciele: á gioy 
tuż potatm paziymie ciała /teoy 
iandtutó pzżeż vryne wypeoza. 

Toby ćietacć wfżelatim obyz 
czólem fe lepfie y 30żowfe / niż 
ftoiace/ Azwlo(cza Etóać cieta pó 
wietrze /dim dalcy cieka 0002 
lonć 00 3t3Ś0łA: tym 30zówfie. 

Auicena Ibid. MOo0x też tiz 
30a pizewóatzóna ieff lepfa y 
30101fáa nód profta t dboroiéim 
pucwérseniem. £váci nicbo[táte 


e SOodślej cap. S. 


'! Étósé teondt Eu pożytku cslotviez 


ti Eeózych nábyvoasttiecsyfeyd) 
inicyóc /ola tego dobzze czynia 
tucbárse/ Ft$zzy párrom voár3ac/ 
pićrwcy pzzewarzcią wode, 
Ga tćż wody /Frózć 3 pasyrós 
Ósenia tu piciu dlbo iedzeniu (ie 
nie godza / fao fa w cieplicach: 


czemu pan Bóg raczył fiwozzyc 
ś fa polpolicie gozace / Ola tego 
pzzećiw zimnym niemocam bótz 
30 pomocne táto tó nrapiétvoty. 
YOoby w cieplicácb / Etóżć fa 1 
faletrowane álbo floné/ głowie Głowie. — 
pierśiam / vymam, Eitáru(forn7 Pierstam. | 
bát3o pomocne mytacfiewnichz Row 
y czyniąc ducię. — Cáfié pomóż fon, ee 
cnepizeciw bolcéciam vo żołądz Botędkowi 
tu zóziebionym 7 ólbó 3ámotsoz ; 
nym : tófież puedo opuchliz Opućlie 
tiom, Paulus. JAR 
YOoby sáéie balutówcy nz Piwónte 
tury /ploániy Fewia / 3olabEo- 27719: 
wiwracatącóu zbytnie / dnie 7705 
tsaonému póńiam mieśiąców mieśiącom 
cieczeniu/ albo Fróże tie dOrtafzaz Płodu nie 
ią Oślaref pomagóią, Paulus, - Ponofone" 
TDoby trózefa śiórczóne/fftóz Citropam. | 
fiy ftatczórte somietczóią y 3dz 
grzewótąfpiócówóanić obbaláz 
ia/iedno $olabEoi vds, Pdu. 
JA tóté wody ZA8ie máia: vo foa 
bie iniedziónć pizytodzenie/ tz 
Lic tezyczet y boleści oEolo rtietto/ Jesycztoe 
oczy y id boleéct vémicisatg, mi. 
Paulus, paszę dom. 
Toby ttózć (a5 rud żelńżnych/ Sotebtowi 
$olabtowi y śleożionie barzo Sledsionie jj. 
pomocne, Paulus. M A | 
2t Eto fie chce vo tótich ciepli : 
códy mytác ma trapisóo 5 lebtd 
poczynóć 7 táE i$ teonégo oniá 
czwiętć gobsüty / Ozygiego put» 
tuzecićgo 


= 


e Olej cap. 6. 451 


trzeciego; cála / etc. 


Ale też fnać tto rzecze, Trzebć 
by też tu voypi(ano o wódłódy, 
Eté z3iół voypaléig/Etóvé też soy. 
pifano w polftim Gerbarzu : á 
Etózjch tab barzo temi czófy w lez 
Eatffwóch pożywóia/żetćż 3808 


fa póni  Etóża ma Ooffatet aby 


ich w domu froym nieczyniła. A= 
ptófórze 5aonjd) lifwaczów put 
guiących pics nich nie odia. - 2f 
maią tebottoowieiáto piwo tu 
półórmu/tók wódti tu fycopóm 
4 lábwatsom. Ale iaFażodmu 
odpowiem /3e o nich itiechce piz 
fóćzć to pzetożem ia pifal lefórz 


ffwó s nduti onych fłórych letós- 


ezów / 00 tyla tyśiecy lat 60s 
$voidocsonycb/Etóny o oóblád) 
mie pifólizy ia niechce pifáé: bo 
fe mylne nie mólę w fobieżąz 
onty doffateczney éily żiela / 3 
ftóżych te czynia : A tat niebdre 
36 potrzebne / a to 3tą0 / i5 gożie 
niema tróxigo żiela wónicy y 
fimótu tedy też nietesymamy o 
im /bo iu; wywiettzało, Wóz 
Ott pzócz tóżdney a fitołkowey / 
żadna niema fmótu dni wóniey 
Siol/ á tat niémata też mocy ich : 
bopioluntowa wóbEa teft flobz 
ta / gdyby miółć byo$ gózsta: 6 


- wfyfztić ine fa fczete vooby/3as 


bućgłó fmatu śni wónicy niemóż 
tacć: a gożie niémáfs fmátu y wóż 
nićy; tam éniéily śni pomocy:á 
mód to czynia fe pises piecti olos 


widnć miedziane, Etózć rzeczy (e 


iódówitć. . 

Ale rzecze / 43 czym3eby Oda 
móć fytopy ólbo litwórz: 002 
powiemci / że wótzyć lepicy té 
śiólba: „5 Erózysh bymdię tófić 


 kenifftvod/áby im niewórzyć tych 


wódti/ ć 3 témi miegóć : bóto 
wymyśliły té wóodti.dptetarftić 


decóctiy/gotnia fobiez lit wód 
tis głodg luoztiego 3otovola. ..- 


Cap. VI. 


BVTIRVM, 
AMáfla. 


AD2Afto zna tésby cslovotet/bla 
iego wielkiego viyttu. Diofcor. 
libr. 2. cap..67. pife/że goste nie 
ooffáie oleiu mówie piixecgo/ 
tedy ttá mieyjce oliwy / moisems 
bzóć vo létérftvoac) maflá: y v3ys 
Yo qoi 

4lióflo ibo wfyfcy wiedza 3 
tozmóitego bydła biozą/ wfalże 
trowie 3 paftwift roffofsnydy 
teft naylepfe Ola trawy tożmóe 
itey:po nim Fożteyowcze — 

Ya móc pigePauluso0miefs 
ediacą y zbierdiacą wrzody y obe 
infić faozele / zwlafczó oymitiz gyrinicom 
ce / y 3á vchem bolacsfi/ Ożiąc bolocstom | 
fié wycieńcza 7 4 namieccy Ożięz PSieflom. 
cioóm / gdy zeby pufczólę / pomás 
3uiąc. : 

Scrapio, £TTáflo s fmego przys Pisscobses 
rodzenia ieftciepićy xvilgotne vo " * il 
pićcwfiym fiopniuz pomaga bar Jk; 
so paseciwv wfeldtimbolęcztam, bolęczkom | 
zwłafcza w pierśióch, | . wpietfiśdo | 

Mafło nablóonie pzzycodze» 
nia mlekowego ; ola tego biożęc 
fesgolémo / żywot putgnie moz Purgnia 


H 


„Oto z pzzeto bobise te Ełaś03 00 


Eriffer 7. goy oleytón nićmófź, . 
Diofcorides. ) 
Có máflo bésopontaga pe 


34 


n . xerscóliwmoy. 
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Cucisnàm ćiwttućztamy Eájoym iábom. 
jóbom. Diofcorides: | r 
25oleféiam ++ Bolęściam ttóżć pzsycbobsa 

o3iattom. tiedy zeby pufcsáta/ 

zmiefgawfpymaflo 5 miodem póź 


mózówóć Ożięfła: takież pomaz . 


bini gio pisecivo &voiévsbíeniti osiafl/ 
" paseo pufcsániem zebów. Dioíc. 
TWweftom. — Cátii Eroffam y rónam o v2 
nem. (jd) y nà watgóch osiccins 
nycb/pomaga.Diofco. 
śMófło ćióło 3 nim pomásuz 
fac / czyni ślicznć d iófnć. Dio- 
fcorides. 
pzećiw bóleśćiam / ć3rola2 
(6 3 bolączeł / w niewieścich 
£óiemnych mieyfcácb : táEic$ pase 
€iw twórdościam wnich / má 
20. fło świcżebórzo pomocne, Diof. 
Giesiienia ^^ Kiffere 3 mófłem potescbrto 
w ŻYWO. zynićpizećiw boleśćiam ágty^ 
áieniu vo żywocie / á 3vlafcsd w 
boleści Folicsitéy / albo zranieniu, 
w tym ielicie. Diofcori, 
i Tafłó oobsze pzydńwać oo 
belacstam Tegaeffro Etózćmi chcenry bolaz 
os gf zdgnoić ólbo zbićcóć/ diaz 
wiecćy pomaga tónam fuchych 
3yl/ błonet mozgówych / pechez 
rzowyni zy Etóxé bywóią nó Byl. 
Diofcorides. . : 
Rany wizedliwć wytafcza / 
P soyayécia/ciátem zdłryma yzdz 
"gaia7 ola tego cblopForoíe s máz 
flem ás żywica czynia fobiemás 
śći golace, Diofcor, « - nę 
Pliniuslib. 28. cap.9. tnáflo 
ieff 5 tiátuty oleiovoty? im voies 
«éy zógniłośći wie ciérpi / tym 
«alepfióma s pzzytodzenia śćięe 
góćzoomietezóćwypelnióćwya 
czyściać / w roymaité ploffty y 
gonfectitlódoimófłow | | 
Mix 


Ciclo bićli 


?5eleftiam 
nDicvoieféim 


OL átan 


e Gsfuetaciei7cap. 7. 


pomocné máfto bolącztam, bolecsParm 
vo pierótácb / iáEo o pleuvácb y w piecfia co 
w infycb > óbowiem trawi y 
obwil$a tám bolacsti : t& bioz 
tącz miodem ádbos cuttemplua 
gówości3 piecót voypaosn. 


Cap. VII. 


CALGEAMENTORVM. 
veterum corigium Cati- 
mata, 
Skurlaty ftórych bótóm, 

(U fobie piówie mamy nicsez 

mnym / iedndt y to nie teft bez 

poiyttu Iuostiégo/ iáEo fa (uve 
lotyftátycb bótów. — Diofcori. 

lib. 2. cap. 42,pife/ Palone fritz 

łaty fłarych botóo/& ná pio 
(térte/barso fa pomocne pofyz 

pulac ná mieyfcá opaloné/opáz Opaleniu. 
tzonć / ttá płzeczofy / nd pasetáte Opársenia 
cic ob bótć / y paaccivo infym tdz P 3ofom 
tomwym nicooffáttom : tymże oz 

byczótem pofypuiąc toniom (és 
onáságela, 

póniam mácice vpála/á cies pántam. 

fość wielka c3yniaca /Elébgc má 

xvagle átát táo3ac/ mocno pode 


tios. 
Bóozenić témi (furlaty vobo Ver. 
mu, niedźwiadti voyprb3a. dns 


scu WIE vost 
QC ANCRiI FLVVIALES; 
Carcinon, 9953 

máki. » 
AE vofyfcy Inbáte attáig/ttaya 
lepfie fo:3 ct cietących mob 
j flootidy. 


$- FO 


fodtich. — Diofcorides pifie/ $e 
3fmego pasyrobsenía móią moc 
pzzećiwińć fie vtęgeniu sápos 
mnidłego pfó:ć to fpaliwfy vá» 
£ów ná popiół w garncu nos 
wym / á tego pzóchy pić owie 
dzdgmie /pzzyoawfiy icone ou^ 
gme Gozyczti s xoinem /ótopić 
pa tezy Oni. 

Tenże pióch zmieawfiy 3 
miodem obfsymowenymoobise 

Xofpódlie pzzytładdć ná rofpaoliny y boz 

Śaósclow lacsti élbo fadzele „Eróżć bywdz 
" ią v ffolcu/ tymże obyczdiem ná 
cáncrowaté faosele Fá$oc, Diofc, 

Rófi furowe flucsoné 4 3 
mletiem oślim /álbo Etósym ine 
fym pité/bárso pomocne pazeź 
iw vFafentu Ea3béro weża/ póź 
igfá / tddodwitego nieosvolabEd 2 
y ingym iábowitym beftiiam, 
Diofcorides. 

Ró wátsoné7 dlbo ttó poles 
wte fiyyki Mna (tárté/bobise 
| Suchotam ie803 tym / Ftózzy fucbotámistás 

ńićnta płuc boleig, Diofco: 
Ratiffórtć d Zbózyliyta zmićż 
Piedźwiae iónć niedźwiaOti 5 nimi dotyz 

łowi — Eźiączdbiińią, Diofco. 

Paulus 7. Ratifilnczonć pazyz 
fldodnć natażoć zabicie, tytła 
. tulfty ingych rzeczyywyćiągaia 
piocb. fpalony 3 ffdrych Rdz 
tów łupin wyciera ć bicli moz 

«nó zeby/dtawiecey po mózóriu: 

Tatićz proch pófypuiąc tid wz 
ezedliwć plugówć radny / goi ie 
wyfugótac y wychedaża 7 tatież 
wycićta chropiwości 4 ftrobi 
nd powietóch 7: pofypuiec tym 
prochem. 


©rtafsnin 
pfó sápos 
mnidtego. 


Wręfenin 
WSZOWENN 


6 (Csertoctt/ cap. 8. » 9. 


45 


Cap. IX. 
C ANTARIDES, 
Csermce. 


C Antarides fa dbtobacsti onć/ 
trózć czófu Fólesycá Czerwcć las 
tálac wocy/świćcą (ato iftvy 
egiiowé/ tá że pzofły lub mniéz 
ma áby ogień latał / ólbo iffry s 
niego, Cécbrobati Czerwcowć 
rodzą fie 5 idgódet FrózćtTióla y 
ABwietnitopóia vopol(ce/Etóz 
vémi firbuig voelny y iedowabież 
3 Etózych potym czynią Szótłae 
ty y Kórmezyny. A to tożumićy 
Łady / 3e gdy w TDeneciićy mie» 
wią  welite Scarlatina , tedy 
wiedz / 5c táfa weludieft fitboz 
wdra idgoddmi Csérwocowémt 
polftiemi : takież Jedwab /ttóż 
ty 301a ZAatmesyn / tósumi (ie 
tylko Etózy pol(Pim firbuię Caéta 
xocem ; bó oni iato ct / Ftózzy nie 
moga wymówić nafgćgo cieżfića 
go iezyta/pszewrócili obiecdolo/ 
mówiac A miafło € 4 miaffo 
W; tI tatiż mówia Ketncs/ 
36 Czćrwiec albo Skitlat. 

Qf eigo t rzecz wiedzyże dcs 
tolhwielci Csérwcowé idgodti/ 
élbo lepićy naśienić náybuia vo 
inych Écátnách niżli w tiáfycb / 
śle nigozie tat oobiego / (ato v 
nas. —— 

Csérvocovoé. cbrobati. voyláz 
tuia. 3 tego taślenia tóleżycć, 
Czeewcó/od Erózych tetálsowa: 
éto pierwéy niżli wyleci 3offáe 
wuie naśienie / zFtozego bywa 
galectá czćcwona rato iagódEń, 

friéio náture/pifie Diofcori, vide ac a. 
libr. 2, cap. 4. Czćtwcówć róż re Mufim in 
20 


; amine fyro 
VO bach d" 
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bacs ogiiffa: naylepfze fa Ftóde 
náyouia w pfenícy ć wżycie/a 
frózć matą pzagi po (Frsyolécb/ á 
Ete" Eu zółtcy bárwie (Elanidia/á 
blugiégo (tanu/v nas pofpolicie 
niema tatoxoycb / bo fa Trórkie 
á $icloné /Etózć máta tylko icone 
bátwe /mélo máia pomocy. 

Diofcorides táb wczy ie moz 
t3yc: wfaozóć w gdrniec nte pos 


lewóny/yżawięzóć dbufto nie ge. 


ffa/d potym sxoatsyvofy mocnéz 
gooctu winiegowowgim gái 
cu / póffawić náo ónymi octem 
Sżiurą 6 onem wzgóze /5e pórń 
gogcatoge wzgółe 3 octu zad0u2 
śt chtobati y ia0 oo mich) obéy^ 
mieć pótym zbierać y ná mitbo 
pizefiywóć/ćchować ^ ^ 
tljáio moc C3cevocowé cios 
bacsfí pisepoalác / ógtyzác» tdny 
czynić 7 4 cieplo ná wierzch ciała 
wyciągać: Ola tego oobise prod) 
$ nich pizydawać 60 Icfatftw / 
Kdntrom. tęgzemi fpaozamy tónttowótć 
Trędom. bolacti/ trady / y infe Ofipóccź 


P:zyrodzca 
"mé. 


nić (Eózy ná ciele / fato fErobi toż” 


3máité, Diofco. 

pánism micétacepobubséta/ 
eayhíac peffarium , 6 payodisc 
piocbu tvocbes nid) y pasytlaods 
tac. Diofco. 

Qpicblym Iubsiembátso póz 
magáia/ à tó odíac pić 3 letótz 
fbvéámt róże vryne pobuosátg. 
Diofcorides. RO 

Paulus , £sétvocowé róbácstt 
pizypiówionć 3 ciáftem fe 
śnym 3 Ożieże / álbo nd woftu 
poytléodtac nà póznotcie dytoz 
pówć/ chropowaciny ogrysáa 
ńcwonć czynię, gee 
Pórdom.  Pliniuslib. 29. cap. 6. Pórchoe 


nr 
ics 


mícéiecom 


Opidotym 


pásnoto 
«tiam. 


ce Orgy cap. ro. 


aw: 1 P. 


xoáciny náglowiególe Caérvoe — 
cé / á to proch 3 nich zmiegawfky 

3 (inolg; d oflabétac rámy na glos 
wie: wfiatże vodrovodc7 óby nie 
mocno pisegeysly/potymnatluc 
głów mypych ólbo fiynów myż 
fyc ólbożółćią myka 3ciemieź 
t3yca á 3 piepzzem/ á pzzytładóć 
nato, 


Cap. X. 


CASEVS, TYROS, 
Syr. 
PES: t5€c 6osxoidocsona 7 że 
y Sycy máia różność według 
mieyfcz tab iż ta tedonym micyfcy 
bog bárso wożleczne /że tóż w 
ożteśieciozńtich lepfiych paftwiz 
ftich niemoga byos táFié d to fie 
osieieinflucem nicbieffim £u ie< 
onémir mieyfcu 7 iatiégo ouigié 
sięna, 1 : 
To iówite o YOlofficb Drs Pémaoon 
mezanóch że fnożiey nie moga i 
bydź ti roftofiné/ choć t& fa 
mícyfcá oéleto obfitBéy pafłw 
y lcpfáéy we YOlofécb ná infjy 
firortóch niż w Parmie, 
Diofcor. lib. 2. cap. 44. Syr 
młody  trózy ieft nie fłóny /báte 
30 złówieta tuczy/lócwytutraz Á 
wietiu/ żolądłowizdzowy /3y, Solet bow! 
wot sd ftolce od0wilża /cieli(tiz 4. 
go calowietá czyni, "ag | 
Zóśie Gytwótzótty épotym 
3 waczenia próżny / — vpíez 
czony 4 táE d teosoc/ 5ywot y... j 
biegunki sdfłónawoia, Diefeo, o gunt | 
Syr młody pisytlabáty ná boa ^ 
leféocsy oboala:siftóóci pod o2 Ocsom. 
Gymáxoyajécia pomásutac. Di. 
: Sdśie 


D 


ELA. 


e Bobrowycz ferotńc/ cap. pi. 


9áóie Cyr flony nie iet táf 
X Cueeniv, tucsny / óftemu ciało bárso voyz 
cieńcza / Ola tego oobzze tółówiz 
tym fłónć fycy ieó05 / żołąoEowi 
nie 302010y / voitetesttos CE y 3yz 
wót butsy. Diofco. 

Serapio , yr młody áIbo nie 
dawno veyniony / pisecivonéy 
śily ieft ob fłórego fycá: ola tego 

Ciabsclom O0bise rj Eláóbs na (aosele vorsez 
wazedliwy, oliwe ságtilé / bo ie got : à to 


filutwfij zliśćiem fczawioroym. " 


Plin. lib. 28. cap. 9. yr mloz 
Botędkowi by ieff 3030wy 5olabEowt/ Etóży 
nie fłóny: fłórć Syry żywot nó 
ffolce zatwierozóią / ciálo wys 
<ieńczóią. 
Syt miody 3 miodem smiéz 
Sinofiiam dny / ślnośći poo oczymó:wyz 
czyścia.Plinius. - : , 


Moszeniu - f!foneniévo3ywodte vftéttaz 


w żywocie. spi (ot 7 ttózy vo winie fczmiqz 


cym vo Hloftocb wórzę/ópótym 
stó pattewce vfind$ony 3 mioz 
dem iedza, Plinius, 

Sadselom. Dgniffym fabselom / Étóxé (ie 
przydaię ná meżczyń(Łich Albo 
niewieścich tólemnych  micy 
fcóch, tozi fyrftórty ć pszyflaodz 
tty/ bórzó pomocny/á tym lepiéy 
twóśny zmiegawfy 3 miodem 
octówónym, 3ówę oximel. 


Cap. XI. 


CASTORIS TESTI GV- 
us, Caftoreum, Orchis 

; . Caftoris, 

: Bobrome [troie. 
Iofcorides lib.2. cap. 23. 250b 

fef $voictse / Etóxé iedntóto rado 

iníefta w 1vobste y ná poies 
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tt3iiáEo ineźwietzetć: élemase 
wiecćy w wodżle : bo w níéy fie 
żywi tybómi y vati, — Plinius y 
tufy pia że gdy go łowiec goz 
ni/ tedy fobie vélebatac vgryśie 
firoie/znyżczącOśru bożeg/Etózy 
dał człówieczćy snóturze w nicy. 
Ale Diofc. pifje/ żę to falf : boto 
niepodobsia teffesecs/gojs téffro 
iemdię xvesonatt3 ido pzynete 
fach. Cebaśniwfczełyfiew onjch 
firondch / goźle nie znatż 250» 
bzów /v tas gostefie toosa wie 
ożigty dwie że Bobny łowię/ 
y X6 nich firoienáyouta, I 
Gale: 9. Simp. móc Bobzówjch Pissrooses 
firotów teft wyfufóć bwtózym 
fłopiesiu/ć Sígesévodé 3 wttzez 
cim/olg teg późe Diof, mótąwiel | 
ta móc pzzećdjw vEęfeniu weżóż VEęfeniu | 
wemu, tichaniepóbuożólą,  *ejowómu | 
Bobzówć, firoie 3 Poleiem | 
owieoaógimi: pitac/pántam mie wiefiacom, | || 
śiącewywodZę / lożyfkć 40 póź | 


' rodzenkt wytżucdie / vmátly 


plśó3 żywota wępaozdią. Diof. ' 
pzzećiw opufeniu 4 ooymás Opufeniu. 

iu w żywocie/zoctem wintyny , | 

pić: telis pisecivo monentu vo Łyoszehiu. | | 

żywocie yfeztaniu zbytniemu. , Sestániu. 

iadowitym truntom /ólbo tee JETS" 

ćiznam Śmiettelitym, Diofco. - * 1 
pisectso fpíacey niemocy / $ezeiscég | 

wę veternum , 3 óctem.  oleyz niapecy- 

Fiem tóżónym pomásyvoácftros «s 

ni iefli trzebó tedy yczołoygłoż 

we: tófież ná to odwóć svoniác 

y Eódźić poo nós. Diofco. 

Tym ttóżym Osą człóntuiako Deu | 
główóróce/ etc, tókież fiutczoś figa, 
nym y wfyfłtim nieooftótkom 
fucbicb SyL/Etóxésoxoa nertos;po 
mogólępiiacy uámdásutac. Diof: 

oo j ponas 


friecég 
micmmoey. 


paodiecég 
niemocy, 


Sdeńżeniu. 
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pomagata pisecivo m3acéy nież 
mocy/átobátactibac:álbo co 
lepicy fuc 32Xutaálbo 3fofiem 
ićy/ zmiegóć y 5 octem/á tat glos 
xogpomásdé Serapio. ' 
Diseciw paodiącćy niemócyy 
infym żimnym głównym niez 
mocam dawóć pić Bobzówydy 
firotów pulvinciiéy 5 fotiem Rue 


7 éiónym, 
póróliżowt 


Pzzeciw pórdliżówi dawać 
tótież pićzwinem wttówymwa 
tzono Balwię y cute. 

nedvo żadrażeniu cslontu 
meżczyńftićgo / nápársác bobzse 


; winem vo Etóżymby xoátrsono 


firóie. 

Pzzećiw niepovoeliému naz 
éfettía meżcińftićg cieczeniu/ go- 
norream ż0wa / teby Bobzowe 
fivoic filucz fotiem Agni cafti „a 
octu pisyodé y oblóżyć mofíenti, 


Cap. XII. 
CERVISIA, ZITVM, 
(Pina. 


Drosorideslib. 2. cap. 79. 502 
wie náfjé piwo Zitum ,wfótże 
on wypifiunie Jeczmiennć / á bátz 


. 30 ie gáni pif&ac/3evríne pite pie 


wo ieczmiemtć voyyooost / nerki 
obiá$a., y żyly fuchć/ zówą ner- 
uos, blontimosgowé obzaża / 02 
pufenić y złe w ciele wilgośći 
czyni: pórchy /óvoteesby má tio» 
góch fadzele czyni, 

Czynięteż, pife Diofco.3 pfie 
stice tábié picie » Inosí / trówzy 
míefitáig ró zachód floncá / áo 
wóiberniiey yBzytóniity.Cómi 


Góly iu$ czynia: po wfyfitićy | 


e Diwie/ cap. 12. - 


ZEutopie 7 Etóża ieff miedzy 3a2 
chodem ápólnocy/id£o we vofiyz 
ttićy Yliemiecticy Síemtvo Duna 
fticyDomozftieyDzuftiey Dole 
fticy/ ZieewfticyBufkicy/ gożie 
piwópfeniczne czynią/że (ie vota 
ny pozowiywóią/ 3Z020wiey 102 
Belóta trem doba w człowiecze 
czyta, 

Galen. 6. Simp. tót pifje :Csys 
nią też powieda picić ze zboża / 
Etóxé 30102 foca , Ftóże piciEdzus 
ozy 506 Ceruifia, to eff piwo / 
tótić picié czyni złć voilEoóct vo 


człowiecze boleść w głowie/zae 


taża fuchi Żyły. 

To też powtatzą Galenus.co, 
20.2. particul. affor. pífjac/ że pie 
cićttóżć czynię 5 penice 4 3 iecze 
mienia ieff niefmóczne nie fits 
wnćzłę Erevo w człowiecze czyź 
niące/zómula yzótwieroża wa 
ttobe yśledźiónew nécEcb czyz 
nitdmień : 6 ná ofłótet FóŻOĆ pie 
wo / im grubfć à metnieyfsé/ y 
Etemu mlooé nie wytistółe/ tym 
naygo:Be. 

Tofatżela to tezymam,t pie 
1063 pfictiíce vcaynioné mie przez 
bzónć wyfłałez030wiu poźjtecze 
nćnófćmu teft. 2Íbowiémsiárno 
pfienicstté nażacnieyfiymzewfje 


kích bedac Ete" málac prawie fes 


onáfta$ miótez Ciálemnáfiym ile 
toj beoste pzzypzówionepietwcy 
náflób/vocolug zwyczńlu mótzę 
nia pimwó/pEoozićzozowiunagć 
tót bórzo niemoże/ dle owfem 
poniaga. Co ícsby fie iórofowya 
vicios mogłorieonaEiż w infijch 
tśiegach 6a pan bóg ó tym wy 
pigemy / pzzeto 3óniecbać fie to 


nam wó ten czós 30lo/zwłafczć -. 
Li 


| 


.' eS&offt/cap. p. ^ 


15 to rzecżfima » nao w Polfcze 
świadczy. . 


"Cap. XIII. 
CERA, CEROS, 
Ex qUofk. . 
Sem Eddy sna/ftétm ofo» 
bliwg panu Bogu pofługe czyż 
nimy pzzy ofiátácb tego taświet 
Bych paląc. Dwie rzeczy chos 
mamy wofłowće ná letdeftwa : 


YOoft i^ pies ieff vooft/á ten Owoidz 
Y3écye i 


zaeden ieft ińczecy /30wą Vir- 
ginea cara lácimnicy / dzugi ieff 
woff pofpolitj ob fłatych pfczól / 
á ten zaś też bwotati: icden ZŚłe 
ty Erózy tófi 3 pzzyrodzenia bye 
wa / goy tj wibięcze3 sgonin : á 
dzugibiały, trózy 2fptétárse czyz 
nią fwądowcipnośćia/czerwos 
né/ żielonć /moozé/ 3 farbami, 
3Diuga tżecż woftowa; Etóz 
tćjpotrzebuiemy w letdefiwady/ 
fa zgoniny ć VOoft czarny /ttózy 
3oftaie pisy vléd goy miód wys 
Propolim bićrdig/ 30w4 propolim , tółoby 
tscEl/ śmieci albo plugawościz 
plafirów 7 Erózą 3oftéie przy vs 
loch. 

Diofcorides lib. 2. cap. 77. y 
wfyfcy Ictórze Gręccy nawiecey 
chwala wofł Ktettyfti y porz 
tiyfttzóle ieonat náfje wofti moz 
ga byos pozownywónć 3 cubs0z 
$iem(Pimt a zwłafczć podolfkie/ 
Eeózych tata teff tám obfitosc/3e 
nie czjtamy táticy w żadnym Ero 
lefiwie Gręckim/ dni VOłoftim z 
że też nietylko w Ozewiech ílbo 
w vlocb ale na żiemi miedzy tea 
wą śilnć obfitośći wofłów 3 
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miiody sbiéráia: stab sttác/ Że 
milóócivoy (hoisyciel/ Ftózy icf£ 
pzawożiwa nátutá y influp Eds 
5oégo Erólefiwó/dcz nam nie tas 
czył ddćmóćic winnych/oał nam 
miody / xvoffí / á to wiedząc i$ 
nam flegmaticum wiecćy pipe 
flufa miód mżli wino. 

YOof£xv lefaefirodch ieft aye » 
lepfiy pie Diofc. mierno $ólty/ ryęfę z 

Pr) A "7 of 388 
nieiafo tlufty/ wontaiący zapóz ty, 
chem miodowym : sáóie Etózy 
payybrel&ym / nie teft til pótt3ce ^ 
bny énibobiy. : 

Biotą té$ wofi bialy Aptćtdz | 

tze/ 6 iáEo ij czynić /vczy gerotó YOoff bią 
Diofco. lib. 2.y lumen Apoteca- ły, 
riorum, tafteż Thefaurus. 

ofi tażdy pige Diofcor. ma : 
ile 3ágrsévoátaca/ obmiclcsdige Przyrody 
cay mietno wypelnidiącą róny Pie. 

y faosele wrzedliwć: pazeto lets... 
cze 25áevotérse y Aptefórze/00 
maśći wofł prsybata ^ & mylą (ie 
wá tym barzo oni ^ Etómy povoree 
odiążewofł nie pomaga o má 
ściśch / ieotro tylko zgefinienić 
czyni. Diofco. 

YDoff w poléwcebáfac/báre 
56 pomaga pzzectw mozzeniy o flTossentus 
żywocie, Diofcorides. w żywocie, 

ŚMómtam albo paniam /ttóż 
tym fiemleto w pierśidch 3 éiáz Tamkam. 
da cyyníac guzy ólbo bolączki 7 Sj 
vtoczyćOżtesieć piłułet s wofłu 
ileżiórno peosiáté/ bác nónoc 
3íeáof, 

Paulus 7. YDoff w fwóynótue 
tse ieff mierny, teft iáfo mótecig 
ingym lcEátfivoónv á (am miecz 
niuchitó wyciera y wyczyścia 
tożtzuca też mietniychno y zóz 
grzewa, | I : 

Oo ij 


Gale. 
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Galenus 7. Simpli. YDoff ieft 
mierność mátacy/ miedzy Ictacz 
fiwyzdgrzewótącómi y sásicbido 
facémi / ooxvilSdtacémi y wyfuź 
póiacómi/ola tego voyfufsdiac też 
3 pazypódłośći odwilża 7 iato y 
zagrzewdiąc ocblaósa. 
bolgcstom * YOofÉ obmiclca twórogści 
U ., . bolączet / pómócny cbropátmos 

'Pieiam. ści w pierśldchy w górdle:rofpu 

b. ściwfyśj 5 oleyfiem fitolfowym/ 

ć pomásuiac zoomietcza firóny/ 

| Gtronam, neruos 301a : bolacti zbiera y 
obwilża. Serap. - 

SJóto YDoft cs ynía / wypifnie 
Plin. lib. 2r. cap. 14. é3a&te lib. 22 
ca. 24. pottsebrtoécí pifje, TO oft 
powieba wfielóti obmiclcsa/3á» 
II grzówa/wypelnia/ przeciw cséts 
I nu oonéy bíegutice obse ij oaác 

0 w polówce, ; 
| rwn . Diseüw dymienicam wápus 
GUL H 
chłym / oczyniwfiy plafft: 5 woz 
(tu bialego” pzzytldóść. € 
"- Diofcori. lib. 1o. cap. 16, Pro- 
polis; ieff iatofiny wysfióy nápiz 
falititoby fus wofłomwy /podoz 
bny wofłówi / tróży pazy vlodh 
goftóie sxolafciá przy Ozzwidch. 
Kati tima moc w lefórfiwach/ 
feft zógrzewdiacy y wyciągaiąz 
| €y/ola tego mó sabicie/tyHlá/ Abo 
|gdbidw, ^ ftsafti/abo saftesaly/Eulbt, y ine 
|| sáftrsatom fé rzeczy wyciąga pzzylożywpy 
| tiá vóne, x E 
pusecivo sáftérsalému Báfilos 
xot/tytn wofłiem fufsoroym ds 
bisecstoxotebá Edofic/áoym/ábo 
páte bzóć w vffó, Diofcorides. 
Ctrobom.  ©frobi tażdćnócieleyświćz 
| świćrzbom es bie zgania /poma3utac 3 nim, 
| Diofcorides. 
Guy y fabsele tvodtbé trawi 


|| 25 dflorof. 


e Gagpftádi. cap. 14. 


y obmiefcza boleści żył fuchydy Zytom. 
neruos vocát, vómiérsa/vorseblt Bónans _ 
wćróny fipctné/ plugéxoé / voy, PEEL. 
czyściwfy/ zólćcza mocno, Plin. 


Cap. XIII. > 


COAGVLVM 
animalium, Pityan, 
Sćrzy[ko. 
Drotcor. lib.2. cap. 67. Sćtzyż 
(tá 3 wicttóżych żźwićcząt / t6 fa 
bárso pomocné tu lubztićmu 
z0rówiu / fato Zdiecze fetzyfEo OFefeniw 
bárso pomocné iéboxvitému v^ toweziy 
fafieniu tatics momeniu ofolo X 
peptá y w trzewach gryżieniu / 
piiac ile tezy pieniądze zaważy. 

Te bórżo pomocné pzzećiw miesiącow 
sbytniému mieśląców v pań ćiez Arwi. 
czeniu : takież 3 śiódłą Ecevo wy flegmie. 
v3uca/y cieżkićmu3 pietśi flegmy 
soyrsucániupitac tyleż, Diofco. Póntaw. 

póniam tęózć fa. mieplooné/ 
bárso ieff pomoce Sátecse féráy 
fto/á to rofpuściwfij s mófłem/a 
po pizeffániu micétacóvo/oo má 
cicetładacipiigcpłóo w żywocie 
3ábiia /d po pozodzeńiu pazyfldz 
Ośiąc, czyniniepłodność, Diofc. 

Zdśie Aor bit fanno bátsó 
pomocné mozzeniu o£olo pepEá / 

y xo wielfich trzewóch, Diofco. PY 

Cátió Seezyftó/ Jógniece « 

J&oslece / Sórniece / Jelenie / 
Byłowć/ 6 na ofiótet wfyfłfi 
tóta móię móc wieltą pítactes 
wiem pisecivo táboxitym żies 
lom/tóto pzeciw Omiegówi 


' Diofcorides. 


Dofpolicie xofielatié CXérays 
fto bórzo rozmietcza, rzeczy T 
| lé 


i 


Wz 


Slupom, 


o equ Sáelettitiu cap. 15. 


Słeć geffć 7 á3dóie miekkie à vos 
onésgefcaássiioa. Diofco. 


Cap. XV. 


CORNV CERVI VSTVM, 
Elaphuceras, 
Róg Ieleni palony. 


Og Jeleni palony tá pizye 
pzówidią / zrabóć 4 w fótuli/ á 
stabawfiy votláóo$ w górniec 
siovoy/ ápotym potriwta pzzye 
tryćy glinę górnczórfEa zalepić/ 
átáE do piecń włożyć y palić aż 
zbieleie/ potym ná proc ffluc, 
Piofcorid. lib. 2.cap. 53. Cat 
proch wypłółay 10 wodzie 002 
b:zeddwaćpić pizeciw plwóniu 
tewia ileowielyżcepzzydawfky 
Drdgóntu. 
Bolefiiam.  Dzzećiw boleáciam vo$ywos 
w żywocie. cję í morena / tábics 3óltey niee 


Plwodniie 
Erwig. 


Zołećy nie mocy zy też boleściam w pecbés 


we t3U / vżytecznó barzo pić tei 


piocb. Diofcorides. : 
pPóniam nó zbytnie mícáias 

ców plynienie3 wódta Bdbczaz 

stę albo s iátatolwict itf a bos 


Péniom. . 


bisepiccobságimeséwasy. Dio, 


Ter też proch plótany barzo 
| pomoeny fluyom / Etóać pochoż 
030 5 głowy do oczu y weseolíz 
wym otoło ecsu rónam. Diofc. 
Piochem tym bórzo dobzze 
mycićróć zeby fomu czórniela / 
élbo ińfofolwiet fo nie białe tóe 
fobywa po iz0ebłóch. Diofco. 
Tocże, tódzenić tym Wogien 
niepalonym/zdómu. wypadza. 
Diofcorides. 
Mirząct tet Róg furowy 
„wo octcie „ oobaże ztym octem 


Srbont. 


Xogóm. 


, cbwietący sab vévotérbsa, 
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plotéécseby trsorówé gój bolera, Sebont. 

Paulus 7. XXóég osi y jeleni | | 
vpalony voybiéla zeby trac Dźiąz FIE seby, 
fló :3 £tózycb flegimá zbytnia cies 
Gewyfufja 5 winem. 

Proch 3 rogu Jeleniego vofpis 
(sony / 4 otolo zebu oblepiony / 


© pizyrodzeniu Jelenim a 5 
mietóniy rogów, erofo Plinius 
lib. 8. cap.32. £Tjtefo Jelenietto 
ic/ taki fébzy nie tąd mićwa. ola 
tego pifie Plinius, znał nieftózć 
panie / Erózena Fażby está vus 
$ilyniecotelenimy/á 3éolugicaáa 
fébiy nie vesuly : Ale pówieda / 
tái fele: ma bydź, Etózyby był 
íconaténg zabity. 


Cap. XVI. 


FE BVR, ELEPHANTA, 
Sloniowa kość, 
TRocity 3 Błęniowiy toóct 
*bótzo rzecz potrzebna w lefárs 
ftwóch / czego barzo BDottoros 
wie młodźi doświwoczyli : aboa 
wićm pzoch 3 téy Eoóci mocząc w 
winieńbo vo (áEicy wódce otwić 
ratacéy / to wiiró albo wódbe 
taa odtac picná cc3o 7 wolno á | 
piedło fpadzażółtanićmoc3 cíáz steéy ntea| 
Wocy. | 


CH 
Clics tótić wino álbo voóbs 
fe püiac /sáttánie Fá$oé woottos YOgtrobíe) 
byy żył Éa$oycb otwíéta, 
YO 3elaotu boleści cis$Pié táz ZotądŁowi | 
fi to wino dlbo wsdtapiiąc, 
mocnovámiérsa; ż U 
TO paddiącćy niemocy/o mie pábáiacéy 
żie pitym mocząc Oówóć pić "mocy 
ślbo w muléie có czynię ż mioż 
du 63 wit, Cati 
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Tetiez plíac 3 wiem albo 3 

wóotawi paniam pomaga tu 

poczeciu Ożlatct, 

| Diofcori. lib. 2. cap. 50. pifje/ 
| Gabzelom zę zarjofćice / faosele v pólców 
| paytlóoéigc mocno Iécsy. 


E. 


Cap. XVII. 
FEL; CHOLEN, 
Zókt, 

Sete TFá5ba ma gozzłość pzzyz 
todzoną, Eróża bárso ieff pomoz 
| cna tu cslowiecému so:0voíu: 
|| TYéturd.  wfzyftti 3ólcí máio moc zagrzće 
| wńiącą /tylto tóżnóść wtym/ 

15 icona wiecćy niż Ozuga. 

Diofcori. lib. 2. cap. 7o. Sólé 

JAuropátwia? O:la / Botoga / 
bíaléy totofiy / leśney J&osy / fa 
nóo infié pizconie/ á to przeciw 
fiteboftatFom w ocsu/ iafo pases 
(ivo flurom 35 głowy w oczy/ 
mgłam y obłofóm naóczu bicla 

mam, chtópawym pówietam, 


czą/Świnią/(iedźwieozą/czye 
tti chćiwość ita ffolce / ttawiecćy 
bsieciom gdy Inanti rósmocsys 
wfy vo żólci/ 60 śiedzenia włos 
3y, Diofco. 
IIB - Bytowa żółć ofobliwie pzez 
| polącstom ćiw bolączłam w górdlepomós 
| | gardle. citq/ 3ówą angina, ć tó 3mios 
| * demzmiegawky pomdzóć, Diof. 
Tótaż $élévofy(tti nieoofłóte 
fiy fabsele w 3ábEn goi mocho/ 
inájac. Diofcorides. * 
©Wgy fincoolivé 6 w trózych 
ropózwyczyśćiay qot/s mletień 
tozim albo człowieczym zmićz 
Gawfły pufczóląc/tdtić rófpdoliz 


Bytowa żółć lepfía nao ros. 


e S'otét) cap. 17. 


ny tám leczy, Diofcorides. 

Disectvo fiumieniu w vchu 320 vds 
fotiemlugowym pufczdiąc goi, mieniu, 
Diofcorides. ; 

$ miodem micfátac oobise 
cayniésniéy plaftry návány. > 

piseciw faosclom ciało ogryz Sadselom 
zdigcym /tatież boleściam y tdz 
nam w taiemmnych czlonkóch y 
nómofnóch/tatież smiobemoos 
bise pomásywoác, Diofco. : 

Zółc 3 folérea ślbo fréto BR 
moliyffo 3zmiegóna / tewdówócie É 
ny ylupienie (Eóyy wyczyśćia póź 
mówiąc. Diofco. , 

©wcza żółć y tlicdźwiedzą 
málém (ie oo Bytłowcyvmnieyz 
fia:ó wpatóż nieoświedzą bárso 
bobise dawóć pić piodiacą niez páodiacéy 
móc cierpiącym / takież w nog "emocy. 
dawdć i2 fatFać. Diofco. 

Świnia żółć bárso pomoóctta 
pizećiw fadzelom / Etózć bywdię 
wwvcbu /y infjym boleścian vo 
nich, Diofco. 

Paulus, tMiedzy vofsyfttiémt 
wilgościńmi w człowiecze żółć 
left nagoweoga / d Eeóza teft nas 
i aee rios / ploxoa nie 
tót, i 

Plinius lib. 28. cap. 9. míeósy 
wfiyftfićemi rzeczami á cslontáz 
mio żwierzerach / żółć nó lctóte 


Rónam. 


fiwa teft nazacnieyfiay bo ma é(z Pzzyrodze. 


łezdgrzewólącą / wygrysdigco / " 
ozobiąca/ wyctagáiaca, cj 
Gody tto chce cbowác żółć/ 
wśięćświezą Żółćyzdwiazóćnit 
ta pecherzynepotym włożyć we 
Yor3aca wooe / y téE dlugo mies 
cbác/iátoby Eto mógł pies trzy 
(toíá pi3é$05 / potym xoylovofy 
zdwieśić edy w Cienin/ d tat va 
fufyeDiof — Cap. 


p 


Cap. XVIII. 


| 

GLVTINVM GOLLA, 
Kliy. 

| daga tzecz feft Bitumen , á tte 
4 Glutinum : bo Bitumen ieff 3 
pszyrodzenia iato vuba/ocsymez 
fmy voyegcy voyptfali : dle Gluti- 
num feft JAliy /£tóty czynię vodz 
t3ac 5 (Eó2 wółowychyBunógz 

Byy/ tat olugo dże rosewreia/ 

potym (ufja á bywa Eliy. 

Czynią też Eliy Rybi to wóz 
t3ac (Pówy , ttóze zdźierdią 3 ryb 
moti, dlbo 3 pecbérsów wiele 
| Ticb tyb /30wą ichtrocolla, 4 pó 


Aliy Rybi. 


lácinie pifcium glutinum. 
Diofcorid. lib. 3. cap, 92. JAliy 
frówy czynia 3 fEó2 mołówych 3 
Kifátom. octem rofpufcsony/lifsdie y tażoć 
Trcbowś, OBpácenitfPóry tatis tecbowdz 

4 éínam. — Giny wyczyścia/ jajca 

| 4, i4 opatzenić albo opalenié 
Opóricnik ev fcá ywa / 6obzse tátün 
tliiem pomazywńć : bo níeooz 
pufcza fie firupiczónitroftet czyz 
nić /á to tofpuściwfy w ciepłey 

woódżie/ y mózóć, Diofco. 
1i4 wyraftdnić ram wielią 
pomoc ma żmiegawfjy 3 mios 
oem 4 3 octem Eliy/ à pomóżye 

wóć, i 
Paulus 7. Gluten (imilagineü , 
to te(/ Eléifte 5 mati pfiénicsney/ 
qamocsbiéráiaca/ola tegobos 

YOrsobom. bise Fláóo5 ná vorsooy, 

i liytybi/ pige Diofcori. cap. 
93. bywa 3 Eóieńców TDielozyź 
bowych /ácstolvoic té y3 fEÓż 
trózć tupig 3 wieltich ryb bírso 


ję — 


Rónóm. 


- 2 


n 


potescbny w plafiry / Etóx£ czyż , 


Gabdzelow pią nó raty álbo fadzele na glos 


e&lit/ cap. 18. 


44i 
wie: takież vo plaffry / Etóxé sys 
vig nd trgdy : tafićż w másci/ 
Etóxé czynię £u. czynieniy piety 
plci na twarsy. 


Cap. XIX. 


|" GVTTVR LVPI, 
wilcze gárdlo. 

Q52tcoto dIbO rtań wilesy/ieft 
t3263 pottzebita fu 3030wiu csloz 
wieczemu:abówićm w (quínámz 
ciicy / to tef£/ góy tomu gátolo Górótw. 
bolączki zaśiedą, 3 ftórwfy tego 
górdla dlbofttania vfufjonégo 
nid płoch odćpić 3 wała 2502a2 
towa albo Dodzożnitówa; ieft 
napewnieyfe letatfiwó : 6 ous 
bzy pues te Acton odia pic 
téy niemocy. 

"jelito też Wilcze barzo póz 
mocne ná Eolite: takież EoócEtóz I olice. 
rà tvypaoa złóynemz wiltó/wą 
tuoba tátícs;s fEóy też czynićpds 
anóciało w tolice bátsopottses 
bity pzzytłaońc etc. 


Cap. XX. 
IEGVR, HEPAR, 


Glowietá pabátaca niétnoc. 
JAożię voatrobe goy Eto piez 
cze/ topó Etósa 3 nicy ciecze báta 
30 pórmóciia tym. Eęózzy nie voíz Ccom. 
ozętylEó w nocy / pomidzuiąc 02 
Gy. 


czy. CátiGoymemtéysewatroz 
by gdy ia piea OobazzetóOźić t^ 
Fié oczy / Etóxé wednie nie mógą 
patrzyć. Diofco. 
Te iedzac też YDatrobe pies 
czóttę Bożlą /pómaga tátim o2 
con, 
Bozlówa watrobá (pifże Di- 
ofcorid. boświadczyłem) tebsioz 
| padśięcóy na /pzzećiw padńlącey niemocy 
niemocy. áilyopomocita. Diofco. 
©tęfaniu — Disecivo vtofienür weżówć: 
| Xerjorému mu , tókiEż EażOćy beftiicy / woz 
trobá tózłowa pieczona tálíés 
fucha vtárta /bótżo pomocias 
winem pílac, Diofco. 
| TOotrobá pfó zópomniałego / 
| ew bórżó pomocna pazećiw vtofjez 
mniatego, Mis tego pfó, Diofcorides. - 
Cymże obyczóiem zebem: pfá 
Erózy vEast/cáne oobiseotvéélic/ 
„Albo iefcze lepićy vo fEózcezawiąz 
zawfiy na gyinośić, Diofco. 
| : YOattobe wiepizówa vfufżóż 
|| Twóżnam qtąpiigc/ pomocna pasecivo wfie 
| létim trucianam, Serapio. 
MN YOstroba Boża fpalona tá 
| Zw, — piocb/trewo cietącą v(tánavola 
pufaátac v tos albo xo vóny. 
YOstrobáCSepia vátsona/ 
l épotym sftátta zefewią Oepoz 
|| pabáiacég WA/POMOCHA piíac ia przez oóm 
niemocy. „ Ontípisecivo páodtaccy niemocy. 
] | Wątroba YOilcsa bárso póź 
|| XOottobie, MÓCHĄW Eóżocy niemocy wętro 
| biéy : é ola tego w opuchlinóch 
sftátta ná piod) ozógme oávác 
pues FIIEA Oni 3xoínem / pevoné 
Ktárffvoo. 


442 e ADlefi/ cap. 2]. 


Cap. XXI. 
Slo G: GALLA, 
AMléko. 


ADSdto / pifie Paulus ,setrsedy 
tzeczy slo$oné / ócztolwiet ous 
ozy chcą że se cztetćch , ieoná teft 

yt/oxuga EITafło, tuzećia fyvs 
watta. 

Natluścicykć miefo rowie 3 
oobzych páfivoiff / Erózć dcztole 
wiet ito pige Diofco.lib.2.cap. 
63. fmót wożieczny  bárso csloz 
wiet tuczy / 60b2a. Frew czyć 
ttiąc + wgółże czefłofroć ćieżtić 
niemocy czyni, tabo boleści oftir 
tuć głowy: oczu, w viu fjumiez 
nicywotá pufienit/Solaotá boo 
lenićzcymty y tótórufsy, A to naz 


xoíecéy tym/Etóiym (ie 3óidba vo... 


3olobEu átáE sétaovofiy fie qiiia 
iezw głowe 55olobtá złemi sáz 
gnilośćiómi omie/ czyniąc bolez 
nić / á goy; 5olaofá wymiożie w 
tezewa 7 czyni Eolife iliáte / to 
ieftomoszenie vo ielitóch cienkich: 
Ola tego fte chce ieśoż mlcto /vz 
czy Galenus, dobzze ie pícevoéy 
przewórzyćć ofolić / miodu troz 
chepzzyońć. Aiefli Eto ma chuć 
tu furówemu / tedy pizyfólić 
troche élbo miodu włożyć á tát 
ieśdż á nie pić pórtim / żwłafczć 
goyż mléto padgnienić3 fwey nda 
tuty oopaosa. 


Mmieto trózć bialé śliczitć ZE 


wfiech (Econ. geffe  trózego goy 
nópóznogiecopuścifi nierychłć 
ciecze” mocno tropianó pásnos 
Itu (£ot ztótić ieff nazdzowfkć: 
éto nietylto byolece / óle y niez 
xvieécie ma byos/ttóro checa mieé 
mamtą 


imómtaOzićciećiu/aby Ożiecied0s 
bise cbowwálá, Diofco: 
tMileto świdena fiolceżywot 
pursuit.  ooOwilża/ dle bórzo pueguie, Etóz 
rćbywa z3iól gosie byolo ie bia» 
le y Gatną ćiemietzyce / tótićj 
gożie tym róvné infć 5iolé icz 
036. Diofco. À 
I Sáóie mleko voársonésáffénaz 
S4féMe^ wia fiolce/ á svolofcsé vo Ftózym 
wia ftole. se toné głażii z3ćczuć dlbo tal 
gáfia. Diofco. 
— Radny wieteżnć mleto goi /á 
swłafcza teózć bywdia na plu 
cóch/ w górdle/ w tizerodchy w 
nóctóch/ vo pecbérsu/ w mácicy / 
leizctám, Diofco. " 
piseciw frobom abo évoiérs 
bom. trofffam bialym po lícu, y. 
złym voilgosciam w ciele / (ute 
yoé mleto 3 miodem zmitjarwfy 
ńpzzyfoliwfy/ o0bi3e buác. Diof: 
Dasecivo bieguntam/ á3Ywlaz 
tam. (ca. Frózć fa. 3 vánámt w tese 
^^t wach zowarzone imlélo topiąc & 
gógacw nim głośiki Oawóć pić 
$ y friftere3 niego czynić. Diofco, 
€5érwatta 3 mléfá ma Wita 
purgnie. (jo mocpurgowde żywot” atak 
bobise io dawaćpic Etony máta 
roa meláicolie 7 paoáíace niemocy 
Padśtącey ttiboxvéciny/Erefty/ óvokirsbie/ 
niemocy, . y białetroftki po ciele. Diofcori. 
rmieto wide bórzó pomos 
Kdnam.  eńenótóy śmiertelne y ichzópa 
lenić/ geisieniéz y pzzećiw vofselás 
fim tecinam pisc. Diofco. 
 ANánysv gátoleofolo ieżycztć 
w vścićch / w osioflácb / w 30e 
bićch goi mleko świcze plócsac 
3 mim, Diofcorides: 


Rónans. 


€Ecebom. 
swiérsbom 
troftam. 


Biettuma 


e KOleF cap. 2]. 


 Mielnó/piscy tego że wifić die 


443 
oźichuć ná ffolce d nie nie byma 
zową tenafmon ,mleto owcze 
albo Erowie got/ czyniąc znim 
Eriffere: tókież czynić goy Eto ma Grysientu 
grüienmiévoiyvoodte. Diofc. '" wee. 
" Tatież oobzze lać mléo P35€^ R enam. 
ćiw ránam / Etózć pónie miewaz 
ia wfwych wieyfcach tótemntych 
niewieścich: 

Niewieście mlcEo teff ndo lite 
fsé nafłoofe ^ barzo tuczy clos : 
xvicbá batżo. POMOCHE pisect ex 
moszeniu.w $olabEn/ tlic pase w zołodku. 
cim fuchótam £tóxé przychodzą 3 (ucbotam. 
vántenía pluc, tat ie fjać3 pierśt | 
Diofcorides. : 

Kliewieściemicko pisyobavofy : 
tadźióła / bobise paytlabác ná OOo ..— 
trwawe oczy ztrózć załrwawice 
igzpocrzenia, Diofco. 
^ pBeciw boleści w pedogeze, Pedogrse, 
imieto riewieście zmiegawfy 3 | 
voftíem às Opiumto feft5 foe 
fiem matowym pomásymac/ 
pomoco, Diofco. ib ey : 

Cym Etóisy fłeksianawatroż YOctrobíe, | 
be / nóśleoźione/ pabaiace mica śldśionie, 
noc méiocym/ Etósym (ie w glo: e 
TOie.y piseo oczyrta, 5ávocáca : Głowie, 
Etórzy małą boleści 1o żyłach (uz Gem. 
cbych. / tafież, febzy. mólącym. ^?» 
Diofcorides. hi 
tliléto ieff bárso nie zdrowe 
quia caput. dolentibus lac mae 
lim dare. Hypocrates. 


Cap. XXII. - 


LANA ERIA, LANA 
, Succida, i 
end nieplókána: 


Róram, 


| | | Bbiciu, 


ii 


| 


tuebnics 
ti, 


444 
ło sáfrytoa y ob3immá zófczyća / 
pzzeośle też y letarftwó fvoé ma / 
ámaylcpfja owcza nie plofána / 
tót;3fwemiplugowościami/Etóż 
ta namiefa / idFo ieff otoło fsyo 
ie/y otoło bzzuchó/y bióot, 
YOclná tofa. barzo pomócita 
tá róny świćje rosmocsyvofy vo 
octcie a w oliwie albo w wiltie/ 
śtót pisyElábác na róny:tótież 
czysiącpomócna na zbiciemieys 
fcáttóxégo / takież gożiefie frózć 
Qbeb23e/ tafież násaóniclé miey= 
fcdztotiej nó złamanie Fośćiy nó 
Eażoć cbropowdciny ná fłóże/ bo 
mo«cino wyćieta, Diofco. 
YOclnátáta nieplólára bátso 


| 25olefciam pomo di ści 
| o ictoofu. pomocta pzzećiw boleściani w 


żolędłu/ w główie y Fażdym tte 
fym clontu 4 to rożmoczytwe 
py xo óctcie zmitgówym 3 tóżdz 
rym oleytiem, Diofco. 

YOdná palona na pzóch 7 4 


| Baóżelom tym płóchem pofypuiąc fabsele/ 


czyni zóffrupienić/ ośtwie miefo 
wygtiza y (Eoi wytafła / gotac. 
Diofcorides. 

JAtóto tót pala: wyplśtawky 
4 (zóchrawfy welne/włożycw 
garniec tówy safiputttoroaros 
fy włożyć oo ognia / 63 sette, 

Plinius lib. 29. cap. 2. PDełitó 
nie płófóna barzo pómócna ná 
boleści á to tóżmoczywky vo o2 
liwie à xo octéie ślbo w winie / 


iu. oobzze pzzyfłaodć na człónti wye 


bíté 5 ffávoóxo /0:ydzy foli pizye 
baeta / dtuózy tute (tácvofsy 3 
yoclna á 5 fáblem pisytlábáia/tás 
Fiés nd zbitć cslonti abo opuclé, 

Cuchnienić 5 vfE obbala trac 
welną zeby / tosmoczywfiy w 
miebźie, Plipius, i 


o SBefnie niepfofdrieb/cap. 22. 


Btew 3 nofá zófłóttawia tós Brwi. 
zmóczywgy w olelu różnym, ć 
w nos fladgc. Plinius. 

Ylá weżcdliwć rany 3ffátsds 
lébát3o pomocna pisytlabác w 
mieoźie cosmocsyvofsy/ tatie3 td P 
róny w octcie albo w oliwie vos 
zmoóczywfiy+ 

Barania voelná vplófana/ 4 
żimia w oliwie tozmoczotta ^ 
bórzo pomocna tá zapalenić niee 
wieścich mieyfc tólemnych /tóz 
Fićż nó Eaż0c ich bolenié tiáévpás 
onienić mócice oobsze 3 mię EA iáeiy. 

Ożić, Plinius. 
Wena nie płófóna póniam Póniam 


Róróm 
weżedliwj. 


pisytláodiac/vmárly płód 3 żyź 
wotó voyciaga / zbytnie flury 
niewieście zafłónawia pazytlóż | 


ońiac, Plinius. 
Disechv vbafieniu 3ápomnidz sorafienin 
légo pfá przyłożyć mi róne bo Śió Pfs 3dpo* | 
bmégooiiá nietudhóć sanopcio Bo 
cepizytladńiyc got. 
puedo boleściam'w bioż Bolefeians 
biácb/ wśizć co nabielfga voelirez W Pioozach 
śtofpuściwfy fálétvz/ śtócte/0ż 
liwszocet/fmołe/mietta/w tym. 
tożmoczyć wehte 7 © tó bioons 
pisytláoac albo leo3wi/dwó tía 
3y przes O sfeń, Plinius. 
16 oftótet pomocna bátrso 
wdnó nie płółarta nó 00ótcie qyoarétu, 
fEózymma zbicie, ftlucsenié/ na éiz obiciu. 
stość / nó wybicie / paonienić 
ftórciezłamanićnta bolenić gloz 
mwy/ y Żóładfć / y infáydy członź 
Fów:tté sápalenié rosmocsyz 3 
fy w óctcie ń olecy£u różdnyte 
Plinius. ! 
Czynią też 3 voelny móść /302 
wą aefipus, é Aptefórze Yzopü 
humidam, to ieft, tluftość Etoza- 
bywa 


Pzzyrodzee 
nté, 


Uiesico 
com. 


Yóm. 


Ocónm. 


YO:obóns. 


Qcón. 


e Giliftáco $iemto/ cap. 23. 


bywasplófánia wełny oocséy / 
tróżą tót czynią: vostaéc welity 
miettićy nie płótónćy / potym ię 
tla805 w gotaco wode y płółać 
y wyżymóć weltie : á goy wys 
śmiej / xoyléy onć pomyte vo £óż 
cieł ábo w ríecEU/4 tdt biozęconć 
pomyíe górncem albo fstopcem 3 
wićrzchu / 3 wyfota laćolugo 4$ 
fie fpieni/ & pótym oná piidna (le 
zśiedśie : potym one tlufłość 
Eróza bedzie pływała 3biévac/tát 
olugo/ aż nic niezofłanie/ 4 poź 
tym to w viu 3lepic y fcbowac, 
Diofco, 

2bo prościemwótzącw górńcu 
welnezatluftość3 wićczchu sbíés 
rác y piseplólac/á to cbowác. 

la móc tá móść pifie Diofc. 
zagrzewólącą / wypełnia votsez 
oliwoć fabsele / obmicÉcaa twarz 
oc /ásvolofcaá bolacsfi y guzy / 
Érofty tvoácbé w ftolen y vo nież 


* wieśćich tátemnyd) mieyfcóch / 


pizypzawiwfky 3 Toftczytiem ć 
3 mófłem leczy, Diofcorides. 
3Djiatfi y mieśiące / pzzytlda 
odćtłufłość mó welnie péntam/ 
pobudza 55ywotá. Diofco. 

Diseétyo. boleéciom y infym 
niedoftattom w vfu/ y też bolez 
śćiam ná meżczyńftim człontu / 
rofpuściwfy s fáblem geślim póź 
mióżywać, Diofco. 

Tómóść bárso pomocta ná 
tóny Frózćbywóia w tącitoch w 
oczu: nóchropówóciity po Idgo= 
bźie/y modzele /ttó cietącć pos 
wieki, 

Plinius lib. 29. cap. 2. £I748% 3 
vvelny wypłótóna goi wrzody / 
á Erofty ofolo oczu: taŁież po V2 


fód / nó calontád) zólemnych : 


445, 

tatież figi / Erofty y tofpaoliny / Broffam, 
trać bywaią w zaofit, taFież Ero 

fty y bolacstiná céiemnym mieye 

fcu niewieśćim. 


Cap. XXIII. 


LvMsBRICI, GES 

Entera, Terrcinteftina, 

; Glifty śiemne. 

Gsigy ziemne Pajoy 3na / 4 
Yofját5e iaEoEolwiet vosqárbsos 
né/maia fwoie ofoblivo a potesez 
bz £u z0zówiu cslovotecsemu ide 
to pífse Diofco. lib. 2. cap. 6o. żę 
Glifty 5temné /3yly fiuchć neruos 
30102 pzzećiete3fłaetć d pisyloz 
Sonénátánzgota/á niémaia byo$ 
ooteté/ d$ bo trzeciego oni. 

YO finale. geśim vivátsoné 
Glifty / barzo pomaqgáia bolez . 
ciam yinfym niedoftótkom vo OPóm. 
vfżu. Diofcorides. 

W oliwie vxoátsoné/ávo v2 
cho piseciwoné pufczótć/ boleść 
w zebićch véámiérsdig. Diofcor. Sebóm. 

Dryne wywodzą zfłórtć vfuz Drynie. 
fywfy 63 miodem albo winem 


pité famień łamie żółraniemoc Ńdmienics | 


trócą / sáttánie otwierkig pul "* 


dzógmy píiac. Diofco. 
C5tlucsonym sbitym / zwierz 

ciawfy s póftónem ć3 miodem 

pitym,dawaćpić Glifty, 


2 


Pisqeobses 
wić 


Banan 


I „Poszóna. 


Boledfowi 


Bolacze 
|| tam. 
|| Guzóme 
| Mozzodóne. 


o Ckspiflcf s fofi) cap. 34.23. 


Cap. XXIII. 


MEDVLE ANIMALIVM, 
Myelon. 
Sspiki s kości, 

Spiłi 3 tości mala ofobliwć 
mocy fwoie w Ifiefiwóch / ola 
tego t ich pomocy wypifżemy. 

„Diofco.lib. 2. cap, 69. pife/ 5e 
tażoćgo żwićtzecia gpił naieśieiń 
fiwóronie á bieleie dle na wióż 
(ne y lecie iefitrrośwy 6 wodny 
€ictacy. 

Kóżoy fipit ma śile obinict^ 
«3álaca/ trostscosdtacá / żógrzće 
xoáiace vorseolivoé vámny wypełe 
midiącę / nazacnieyfzy Jeleni / 
xotóiy ffopień ma po nim 25yFoz 
wy/po nim Kośi ná oftátEn D» 
wcży : Jeleni ofoblima ma moc 
i$ gożie3 nim pomóżefź / weżevź 
cietójzy wfyfiki gady iábovoité, 
Diofcorides. 

Jeleni Szpit bátso pomociry 
ówielticy chwały / & navoieccy 
póniam, Etózym goy mięśiące fie 
zdfinówiw czynić peffarium, to 
ieff csopeE/ d tó zaywfy tego 
fipitu álbo możgu 3 tosct/ trzy 
biágmy w fubtćlną chufłeczie d 
potym włożyć do mieyfcń tóiez 
mnégo/á tát tesymác. 

tliósg ieośiony w 3olobtu 
czyni boleáci yzdmieónia v Eást 
chciwość ieozenia/ á tat tto chce 
ie505/ma go pszypiepszyć, Auice, 

Plinius lib.28. cap.9. €Sspiti 
wfelófić wyraftóla / voypelniáe 
ia/ odmiefczaiz / wyfugóła/ zda 
grzewóię /ola tego Oobaze ie na 
bolacsti twórdć guzy /worzody/ 


purytlábác. 


Bytówć pifże Plinius cap. ro. 
Szpiłi 3 prátvéy nogizfłórwky 
3 fábsámi / bzwiam pomageto / 


45 olafcsá póodniu włofów 3€ votofóns 


biwiü 


Cap. XXV. 


MANNA. 


AOAnnś ieff miób voóny/Etóry 
pába nd ftály albo o:emá/ápos 
tym zgeftnicie/ że bedźie biały / à 
śiątnta ito JSonánber : gosíe 
tożumiem, Że Ilana ob miobu 
mala rósnoóc ma / abowięm ieź 
onato s rofoy byvoáta /1e0n0 i$ 
mióo ieft tátemia rofsć / Etózy 
piezoły fame ndyduia :6 t1Tánná * 
teft rofad fłoota wiooma / Etóta 
pótjm zgejfnieieyzbieleteo0 fłoń 
cózdtók iq zbićrdra:ydczkolwieł — | 
iq tylfo w Apuleiicy y vo infych . 
zamioztich ffronach zbierdią 7 
YofiaESe też ia nayośie w DolfGe/ 
icono nie bcosie biała : bo wáfsé 
fiońcenieiefioofłateczne Eu voy» 


; fugeniu y wybieleniu ićy: & te 


ATóńna żówa o2acze pofpolicie 
SW bzzemieniem: bo padz 
xosy nd zboże / wiśt miód ióto 
bzzemie pazy Sosieble ólbo Fłośle. 
Cátac tITánná. była ^ Etówa 
pan Bóg raczył żywić 3 fwegó 
miłośietożla Syoy nd pufczy : bo 
tół mamy napifanó7 $e mánná 
páodlá 3 rofsa /byly białeziatn= 
tá iabo Kozyśnoee, 2f ter voy» 
(iE fpofób ma mónnó / Etótą 2f» 
télársemála w fwych éptéfácb : 
coro niema tego / áby tacmil 
albo cynilá vofeláfióy rzeczy 


(mát / iato ond miółó diae 
: éle 


śle ottá byvoálá fpzówiona 0f02 
bliwa łajtą páné ftwoszycielć 
nagego. 

Taticy Śrónty nie voypifáli 

„fłórzy Greccy lefarze : bo oni 

fubtelna mote 3 EaOZIOŁA f178nz 
na 30wa : famych Arabów ieff 
I tovopnálesienié, 

Serapio o ttíéy pie że teff ćieź 
pla w pićrwfym fłopniu 3 miec 
ną wilgotnością à fuchośćie. 

| Purto Pomocna batzo pzzećiw to3e 
| me wieżleniu 5olaofa / żywot wyz 
€iéca y wyczyśćia : ola tego żółe 
| tym zafEóznyn wodami pomaz 
Rymam,  g4/ tyme ywfyfłti tótórufsy 3 
głowy wyczyśćia / goy ie tto 
| pies 108 fatta fu głowie. Sera. 
Mefuę. tAaylepfsa £TTétmmá Etóz 
và pada tá (Eily/3aonégo sáfito 
| ozenia nie czyni w ciele/ putgnie 
"32 cztowietć legucbino. 
| purgnie. oo ATónna purguie colete Iegits 
| Piersiam, NO” piersi y gardło míernins 
! chnowyczyścia y oovilóa / pzós 
| gnieniéoboala. Mefuę. 


o 


Cap. XXVI. 

«MEL, MELL 

Miód. 
© Rosmóitości fTriobów y 
pfezół GéroEo Plinius libr. ri. cap. 
4. 5. 6.7, 8. &c. wypifute / tám 
ferzćy możek czytać / tu tylto 
zwypijżemy ile tu lctarfiwam 
paynoláy. 

Diofc.li.2. ca. 74. Chwalt 22 
tyckí ozugi3 Ctety 00 ybli góc 
ty:áleto pewna t3€63: ak ni 

'obolfEié 


- by Dol(fíé d nawieccy | 


jo znal Diofcorides y Galenus, nie 


floolyvonity coffofinéy/o[ttéo 
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vpośledźiłby był ich náb Grécs 
fe; dbowićm acstolwiet wótuz 
ta polffa nie balá nam macicy 
winą / wfółże to. nágrooiilá 
tlfiobem wybodym. Etózy wies 
ożidła nam flegmóticom byo$ 
zdzówfy niżli wino: lafy oyz 
cowie ftérsy malo znali win/3 
piwem d 3 miodem olugie lóż 
ta wiedli / iatich Iubsí nafego 
wietu niefłóie : 6 to czyni nayz 
wiecey bezecnć obżerfiwo y. pia 
iafftxvo/ 3wlafcsá winem:atatz 
by dobazeżeby fie Dolacy w tym 
obaczyli / áby póniechawfy pie 
iańfitwó/nagladowali trzćóżwoś 
śći/ 4 cnót fwych, pisootów: bo 
licwicby 3áóie grożba pzzyfła 
pogtńnicznym Ino$iom ob fare 
matówaletó pzecz, | 

ŁNIŚD pzzafity / pifże Galenus Psyrobsee 
-7.Simpl. zagrzewa y wyjuga w "ie | 
wtózym fłopieniu: Ola tego mło 
óyui ludziom d folevitom gozae 
cym. tótież w gozacych niemoz 
cad iato w febzńch niegodzi fie 
go po3yxvác, : 

Diofco.lib. 2.cap. 74. f1fiób 
pzzófny nacbroalebiieyBy im na 


go finatu / bary 3óltey 3 eséto 
Yvon iafney z Etózy gefłyzagoy | 
fj weśmiejż/cizgnie fle 5à palcem 
fato liy albo ffruna. 

tTjioo pzzafny ma móc pie Prsyrobses | 
Diofco. wycittótącą / otvotérás "€ 
laca / slé wilgości 3 glebolá nà 
wietzch suyciagátaca : ola-tego 
goy io edny cietć albo vorseolis Xnam. 
vot Hába / wyczyśćię ociétátac / 
yciete miefo fpaia / osiráxvé zdz 


|| d icolu. 


|| zxagtóm. 


o Xoicbji cap. 26... 


| aifóióm. lifjíiom miób pisevodtsony 3 ba. 
lunem / pomásuiac wyczyśćia 
y ttáci, Diofco. 

Tymże obyczdiem tróći btoz 
bavotitá nogécb/30owa Euvsc oz 
£ó pzytłaodiac, Diofco. 

pzzećdw gumieniu vo vbu y 
boleécíam w nich / zofpuścić 
ini60 3 fola ocztowótą á pufcsác 
w vcho letnio. Diofcorides. 

YMióo pséfuy tráci wfy Y 
gnioy gostes nim pomásefi. 

YORyftEi niecsyffosct/ obłoti/ 
saflouy / mgły na ocsu wyczyź 
ścia pufcaáiac pizeż Owónaście 
oni, Diofco. : 

YOfyftti vátty/ Ecofty / obátz 
ćte ftóty w górdle około iezycze 
Tá/ y w pobnicbieniu/ miód plóz 
cząc wyczyścia y got. Diofco. 

Drytte pobuosa / natafzel / y 
weżowimuvtągeniu pomocy. 
Diofcorides. : 

piedi Opium dlbó 16062 
witych grzybów iedzewiy pomaz 
| ga, Diofco. 
|| wtogeniu — Pzzećiw vtofenin pfá 3ápee 
pfs sópoż mnidlego oobise píc miód ypzzyź 
|| mniátétto- trggść, Diofco. 1 
| śMioo tóżdy pisdfiry furówy 
opufia / w żywocie zómiefiówić 
czyni, y fłolce pobudza, dla tego 
boftoiowie roffásuie tj oOfżye 
modác, Diofco. 

2ílbo co lepity czynią miód ró 
żóry /to ieft/ 00 Ośleśiąci funz 


25:060» 
tam, 


|| wpóm. 


|| vofam. 
| Omibam, 


©czóm. 


Róńam. 
AAvoffam. 


©rynte, 


ll *PDezowe” 
|| wtęfieniw. 
| gjéoóm. 


JI. extolcóm, 


tów miodu csyéciucbnégo Fifa. 


funt fofu 3 cóséy csérwonty/ á 
potym troche wótzywfy Ebo 
twićcia csérvvonty vóscy cztćry 
fumty/ y wótze 4$ (of voyworez 
potym pzzecedzą. ] 

Diofco. lib.5. cap.26. Miele 


ticy ift pomocy mi$0 ró$ány 7. 
avattobe y 3olobe voycsyócia / YOatrobie. 
nić Eófiel rofpuściwfy 3 wo0a$ emi 
w fróztyby mwórzóno rózynti y 
figibórzo pomocny / takie p:zeź . 

iw rymam : Bátétufoy / ż0łąż Rymiam, 
det wyczyścię / biegunti zafłóż 

ttawia, Diofco. 

Sé wilgotnośćiz30ladEA wy SotabPowi 
pedza píac 510002 ciepla. Czófu 
mozówego powietrza miód bio 
vac nieoopu(czażógniłości, d tát 
ysátajenia powietrza/y vofsytto 
to lepićy fpzówutemiż miód fam, 
pzzafiny pzofty, Diofcor. 

Czynią też míóo fitolovoy tz Md violas 
Eićż / Etóty bárso pomocny y ib 
ćiw taglom/ dychówicami/ cies áflónr. 
Eoáciam vo pierśińdy / sáfydbée ze 
niu y wfyfttim nieboffotbonr picrsiam. 
1o picráfácb. 

Róża findsotta w micbsie bár 
so pomocna tym/Etóy mólą zde 
żiebiony 5olabeE á moly iato by: SelébPomt 
wą w quotiotánte/ y vo infiych 
żimnych niemocódy. 

Czynią té miód óctówóliy 
mwórżęc ócet voitimy 3 miodem 
éilnéy pomocy Eu zdzówiu człóż 
wieczómwiato nóbóleści w ffi Stówóm. 
wićch : tótież trawi d ślefa que 
bé áspictlé móterię w żołądtu / Zolądłowi 
wwątróbie / w śledźionić: taz powy 
wi móterię Oługich fib: / io $ebzam. 
quórtany/ quotioiány/sc. Me- 
fue difti 6. de fyropis. 

Czynię tá 3 miodu miód pie 
ty/Etózy Mefuę zowie/Aqua mel- 
lis, Galenus y Paulus , Diofcorid. 
hydromel:bárso mielficy pomóż 
cy tu zdzówiu człowieczómu / 
3la(tsá w niemoócóch s pzzyczyz ' 
ny śimuty & tif (z w sk 

800 


ślbów (frottád)/to ieff żyłóchźiź 
mtydy/3exoa neruos, idFićfą póź 


pbóacćy tóliż / ftutczenia/ Osżenić człóne 


niemocy.  *6w0/paodiqca niemocezywiee 
nie vft. 

Diofcor. lib. 5. cap.9. Cát 
ibéeicy ISO pity pomocny na Łógel/ 
Pieróiam. Oycbátoice / voycsyécia pierśi 3e 

zlych wilgośći grubych flegmie 

fłychzotwatza ruty Ecby votcboz 

Wrynie, dzi veyná : przeciw Eolice śilnę 

oet „gy, pormoc czyni Z Éémieniá vo ner» 

"^ Pád) y w pecbétsu. niebopufcza 

fiemnosyc/ omyoa y wycayécta 

mwnettznośćiy trzeć / purgute 

H y wyayécia żywot. 

tMiechoż — 2í nág on ftarsec sacnty póz 

wita. „ mieći léfors fYTiedowité / 

tát wyfławia mióo pity xo Eóle 

gach fwoich : ŁITIÓ0 pity bárso 

Simnym — bomocny pssecivo niemocam żie 
pmicmocam, 


mitym / á traxotecey £tóxépocbos 
0363 głowy abo Żył (acbycb/ábo 


"Slegmáti^ ffiwów /luożtom fłórym & flez 


com. gmótytóm. mióffó voi w tis 
fic niemocácb potrsebny pic : y 
Sróncom. pixyodte/ía we frdncówótćy nięz 
mocy Eu vómićrzeniu boleści no 
fińwićch /o&ie miób pic/ óndya 
bowalemvielEa pomóc: d vofiaz 
£ó3 mlébsieticom gotacéy nátus 
© ty colecytom y ttówzy matą 3y2 
ly cientic/ nietąże go OdWAĆ. 

Mefuę pezyddie /że wdtzerić 
misou mifterné pisyoaie mu voie 
le oobi6ét7 á gosie może byo$ lez 
pfy iófo xo Dolicze : bo tego nie 
pmieigw inych (éconácb:áataó 
Eażoyobdc3 / ido potezebiryj 6 
30z0wy ieff náfs miód vodtsony 
u piciuziato nam nie potrsebno 
tufie petźć winem / Etóxéqo mie 
siam nótytć fpiimilá/ álemisp 

yptvo. 3 


e Śliwic/eap.27.. 


zaciiieęyga vo pormocy. luoztiego 
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Cap. XXVII. - 
OLEVM OLIVARVM, 
- Olma. 


Osiwó ieff piáxoy olcy / áboz 
wiem nófć olete 3 ślemioń albo 
matowe nie fa oleie / ále fofi 
wyfmóżone ć wybitć paáfámi/ 4 
pazeto oyvotátt iff oléy; iedet 
pizyrodzóny Erózy pzówie bez 
pzymiegónia Abo pszzypzówy bye 
wa/ć ten teft pzávoa olivod. ozu2 
gii teft Etózy czynia 3 oliwy á s itta 
fáycb rzeczy / talo QA ó5ény / €.eliz 
owy, Rumientowy/4a tett 302 
wąoleiem oo oncy rzeczy, tte 
pasypsiwíáto 3 oliwą :3dśle ieff 
oléy tíepisyroosony wyfmóżoz 
ny à wybity peze3 peáfy / taki eft 
Aigoalowy/ Ci3ecdboxoy/X.nió 
tty/ Botopny/ttlatowy/y infże, 
Cu 1ap2300 0 piévoym oleiu voy 
pigemy. : 
Oliwa tato pie Galenus y 
Diofco. ieff Owoiata /icbmá 3 02 
liwet niedofłałych/zówą oleum 
Omfacinum,iófoby olćy nied02 D. 
ftoly ććićrpitacy + Ozuga oliwa ES 
3ińgóo dożrzalych / á tem sáó | | 
oxooláti/ feDert wieży dugi zde 
fiórzóły /tażdy 3tych ma fvoote 
różną nature, Czwattą oliwás 
Oliwinego oueva plontégo/3o 
wą oleum oleaftri, y tett ieff róż 
3ny ob pićrwpych, Diofcorides 
lib. x gn i Ą 1 
.. Galen. ©liwó Etóxa wybiidię p, i 
3 iágób olívongdy/ieft chlodząe bie, 
ca áducba. vo piérwogyr (fopiez 
niu : Gola tego pifże: Diofco. taa 


awla(cáééwitja./3 tee 
| MUS 


86101ía/ i 
: pe si 


456: "8 
: gó czynią jásdi toffofitic/ 302 
||| zotędrowiłądet potwittosa / opuchliny 02 
| „try '£oló O5iafł pomásuiac fpad3a/ 
Rónam, támy doi/ zeby tuchdiącć fie v» 
"SO 7e ewiérosa/ zbytnie póty vénuce 
"$38. Diofcori. 
: sáóie Oliwa s olivo boffalyd) 
awrotie jeft zógrzówóląca/ vo piétmoBym 
(topieniu /4 miecno 0dwilżdia: 
Bywotowi ca / dla tego Żywot na ffolce obs 
1vil$a /zóziebieniu y pzzetretóm 
omaga/cidło czyni rychłć tu tdź 
Do fpzawie, Diofco. 
* YOrseblivoé ś plugavoé ratty 
pufczdiącna nie / wyczyśćia y zde 
flumia, Diofcorides. 
-o pzzećiw śmiertelnym iadom 
« bobsze oliwe dówóć pić, tół żeż 
by nótychmiafi było 3rwrócenić, 
"" oliwepiizc pułtwateckiput 
quie człowieta /á to micfátacs 
|. Sysánna. Diofcorides. 
| pisecito £olíce / Oliwe findz 
n 5yc 3 Rutg/óodć cieplo pić 5 wóz 
Ii "da fześć puciy/tatież Enftere czyz 
VAT wiéna tó3, á zwłafczć na boleści 
I Frózć bywdią vo ielitócdh otolo 
M peptó, Diofco. 
| eMifam. ^ píiac lime obyczńiem pres 
| tzeczonym / glifty 3 żywota voy 
pebsa.Diofco. = 
" "Sáéie Oliwa (fata; wietka 
ma moc 3ágisémátaca : d im fé: 
o/tym t&$ niagotetfia/ tdłzettóż 
i taby midła fto lat / tedy fie poto» 
Ik wnywa; Bólfómem, 4 Ola tego 
D goy tátity oliwy potrsebuiemy / 
pa £cby (o wótżymy v ognia d$3ge« 


Rónam. 


=Jadbom, 


-"purgufe. 


| 


'€néy gożącośći, Diofcorides. 

"> € ái oléy bárso pomocny w 
-miemocach zimnych / 3volofcsá 
Mox pedpebsesfieony głowy 


iż ed = 


e Oliwie cáp. 27. ^ 


" finicisto mióo/átáta beosiemos 


3 (icon facbydy/sowa neruos. ^ 
Tótim oleem oobise mgléóz com. 
czy pomdzywóć : bo moctite 02 
éwiéca.Diofco. ^^ 
Paulus 7. Oliwó im fłóra/: 
tym wiecćy gozącości ma / 4 siłe 
mocnicyą nad rozezucónie 4 002 
biidnie/ć tat Eu opuchlinam/boz 
lacstam y innym twóroym (aż 
ozelóm pottzebiia. 
Oliwó pzzytym Ftóza bywa 
s oliwet płonney oliwy / teft żie 
mmnégo y (itepnącego pzzytodzca 
nia /ola tego pzzećiw boleśćiant 
w głowie bórzo pomocna /sby« 
tniepotyvémictsa/pábániaxolo von. 
fów niedopufcza/tafłi pórchy / Bilan 
Erofiyzówićrzbie, teedbowóćiny Acoftom. 7 
y infé plugówości ná głowie 9tvicrabom 


boleesfom 


pisstobsco 
Wé. - 


fpad3a. 

2i vofjatós Frószy fiecsefto tym 
oleiem móżą 7 rychło oóioiefa, 

Oleyti ozugić Etóté bywdią 3 
rzeczami infémi /opuftsam: bo 
iuż nie fa fimplicia, ále3losoné/ A 
tat nie pzyflufóia tu tym Eótus ^p 
gam / go3ie tylko rzeczy ieoiné n 
wypifuie. , 

Pliniuslib.23. cap. 4. Fa364 0« 
liwa odwilża nafe ciało / pos 
twićrozdiacópośilaiac: Ń wfałz 
$e 3olabloxoi pzediwnia / wreż 
olimévány tosfiétsa/ gátolo 08 
tiiego bcoporácteie/ ygłós mie 
nii: ó wfółże teućiny a iady 004 
pabsa. : 


Cap. XXVIII. * 


QvvM, OON, : 
Tie. 


Rórata 


gwpá Q) ido ma coict ie na 


paconieyfa 


pzzedntieyfza rzeczzttóża czyni O0a 
bia Ereyo w człowiecze. tat 60» 
biażegoy świdze die mickto Eto 
3ić tym.obyczóiem, i$ niémáf ide 
Tíéy zawódy wzolądtu albo w 
wątrobie tylevcsyni vo godźie 
nicteyoie / ile (émo tóie zaważy: 
stab ieft'czemu po feri vonet 
fáycá tebsa/dbcac to vonet nápelz 
tiic co vpufczono, etc, 
. Miedzy idycy /pifse Galenus, 
naylepć à nazdzowfke fa fofoz 
fe 4 Bażdntowe / sdóie infsyd) 
n podłe / á axolafcaá wos 
nych ótat geste á Eácse fa taz 
pooleyfé y niedo Foríca zdzówe 
tato y ptacy 00 Etózych Bywdia, 
pzzyddie Galenus , że máía 


 bybó świeżuchnć : bo ffarć dlbo 


żapattki albo śmierdzące / iu3 fa 
lao / 4 tat luosie fobie wiele zde 
fitaosáto idycy /iaFo też poma» 
gólą : bo nowémí pomagóla / 
ffórómi zagładzala : Aim ftótfe 
tym gore, .— 

Diofco. lib. 2. cap. 44. Seíayz 
cá/ ttózenidia czynić oÓbzą Frero 
iedząc/ máig byos ieoźtonć mietż 
To /bo twóróć fa fnac gozkć nli 
Kipuftó twdóna / 4 Ola tego 
tylto tym PoyfluBala / Etóny 
cieżę pzaco tobla tto cepy «Ib 
mloten. z . 

Stąd też obacs/ ec idycd fmás 
5oné tejcze gozżć:bó 3olaocE o« 
bzażdię/óątcobezdpałdiąt rew 
złą czynią iótoy Faż0a tzecz fmóa 
Sono zgóge y nieffrawienić czyć 
Nią, Galenus. 

.. 9dóic to też pimietay Sec Edz 
30ć ide xoársoné feff so:ovofie/ 
WG pieczónć : bo pieczoność oz 
béymuie ru pisyreosona wilgo 


Bul) 


e &jáit/ cap. 28. 


tność voyfufidiac/ śle voársoné 

pażyddie: d ztadżetefty pige Dio-. 

fcorid. $c (áie mistficobvoilastá 2. 

fiolec żywot / ochrapienie gat: Sywotowi 

olá vámicr3a/swlofcá omieniez 

tite. UJ 
„ate bdrżó pożyteczńć przez | | 

ciw boleściam. w óczu / d tosbr 8 om. 

wfy żoleyfiem tóżdnym ypzzyź 

Hláose ná Inantécb: ílbo coles... » 

pity / wśiąć żółtet vvoársony/ à pły 

filucz oleyEiem có$ánym 4 3 aż 

ftónem y filutwfy pzytłaodć — ... 

ttá chuście, Diofcori. _ Po 


Pizećiw bolacstam.  fabsez bolpcstorm | 


lom w śledzeniu / ffłue $ (Joz f^o3clom, 
firzyFiem iate y pzzytładać, Diof. 

.. CGidie pieczone / d ttavotecóy , 
(Auicenapłzyddie)w óctćie bwa, 
t5oné/twárbé iedzac vffánavola 


biegunti / 4żwłafczć goy bedzie ZD sj 


co zaffónawiciacegó pazydano / 
ióto 3 nasieniem Bóbczótym/ ^. - 
ślbo naśleniem póley rzeżuchy / 
tatis y fmóżone pomaga, Diofc, 

25ialcE idfovoy futowy 3 pzzyź 
todzenia ocblaosa, fpaia/olą tez 
gó zdpaleńta ć ognie w ocsu Desom. 
pisytlaoóiac vémicrsa/ d tym lez 
pity 3 fsdfcátrem, Diofco. ; 

Tia opalonć mieyfća pizytlda 
odtąc biale nie bopufcsa fie czyż 
nićttofiam y bliznam fpótnym Broftam. 
góy wiet pzyłoży białek, Biliznam, 
i, Oblica fłońce nic nie opala Opalenie 
goy iebfałtiem poloża, Diofe, — fleses. 
* 35oleácf w Oczu y zdpalenią 
vémicrsa/ qOy beoziebiąłef 3 Pas 


biiofem ud ftroni przytładdny/ — sl 


takież ciccientié 3 głowy 00 óczu 
vśinićrza. Diofco. — 
„. TG tenżebiałet 3 oleyfíem và 
Sánym 3 winem á s miobem pss 

(peu coc iion 


las 99 


pzawiowy, 3ópalenić w oczy 002 
dala / nó voelníe pzzyfłdośląc. 
Diofcorides. 

NEN, TG pizećiw mosseniu y qty» 
ptdbérsomi żieńiu w pechórzu y zrónićniu vo 
Ra, nérfád, ocbrapieniu w górole/ 
niw. Pie obse idie wypić troche zagrzaz 

j wfy/ tymże obyczdiem tym 002 
bzzepicttózy fewią pluią/ albo 
trózym flegmá rymifła ciecze 3 
* głowy dopierói, Diofco. 

Auicena, wfelatić idycć d taż 
Meśczye  wwiecćy wtóble pobuezdią meż 
spem v czyńfłiwczynet. 

Snátmd^ "Serapionis textus marginalis 
n quid habet , i$ goy éby idle cálé 
pióc ffoupy wlal Oovryny clo 
wietó trucitia tata sáráSonégo / 
| mtiltu godzin tat vżnafi w Eróż 
Il. xéy (Econte wątroby véiaol iab: 
joco éboríém iefli wyjedł 3 wierze 
| chu 4 śia0ł w żyłach Albo vo cue 
IN xác orynntych/wnet vtyrtó (caée 
nieie / á bedzie śmierośiółć : śle 
IM efli iefcze iab Śieoźi witątiz vo 
IM mwatrobie álbo w tezewódy, oná 
vryná turcy fie 3 item d ŻŚła 
€ieieá nie ómieróst. 

© pisytobseniu iay/ y iato fie 
znidy ptafitowie mnożą / idto 
dług totoB yinfy ptacy nó uid) 
śiedzoviato táteposnácploonédls 
I bo nieplooné tiedy czós náfdose 
IM nia/ ólbo iafo czynić pazećiw gtó 

| mowi, áby ich niezórdził /y ine 
fjepottseby voypifute Plinius lib. 
10.Cap. 51.52. 53.54. 

Plinius lib. 29. cap.3. fale 3 
mófłem świeże zmiegónć / Ośiez 
śiomnózówtćwóanić ocsu y Elíos 
xoóto flegmenalepfc. 

- Tókież żoleti twardo vvoárso 
| wć pzybawfiy fáfcánnmiobu/ 
SS : ; EN i 


Krwią 
pirośniu. 
S!legmie. 


oPłucóh cap. 29: 


ámlété niewieścićgo talepfićlće 
tárftxoo nábolééc vo Oczu. 


Cap. XXIX. 
PvrLMONES 


animalium, 

-SPlucá s Bydląt. 
pU. nieftóżych zwierząt ác 
bo beftiy / fapo$ytecsné Eu 30202 
wiu człowieczemy / Ola tego ich 
te tu nieopuśćimy/iato o lióicb 
plucóch pije Diofco. lib. 2. cap. 
37. żevfugonć d nd pzóch filuczoż 
ne oobzze iedńwać pic oycbáiz Dichówie 
cnym/ cánioné pluca máigcym/ Puch 
trwówa topa pluiacym. CRIME 

Cte też tluffosé lisia vo vfy Bom. 
pufciána boleśći w nich vómicte 
t3a. Diofcori, h 

25áránié/ Jógniecć / liedże 
wiedzć płuca / tatież świnie goy Stórtdy 
pasylosyf ná ffórta noge oo bóż m 44 
tá / wiiet goi : tóbie czynić nd enu) P^ 
opuchnienić albo Łażoćzópalenić gu 
ftórćia botá. Diofcor. - ; 

ucó tótież Bdrónie OObize 

świeżo pizykłaość na głowę oz 
golona tym, Etóny błądzą rów. 
mem abo głowófie im 3avoráca, 


Cap. XXX... 


PANIS: 
Chiéb. 


(Cztolwietefmy nieco nótrgz 
éili o chlebie gożie o pfenicy pis 
fano „wfółże tu &étséy © moz 
códy / ttózć vo lb étflvod viye 
amy. Chleb piócs tego co 
nas tacmi: á ieff rzecz napizyróż 
£ bseiifja 


e EGlebie/ cap. 30. 


osciifża/ y asototofiatdle pienie 
czy naylepfy/ nie fłary/ dni ciez 
ply/ponimsytny: sáóie owślńz 
vé iecsmienne/ tátáresáné/ próż 
śiónć chleby / nie fa 30201ve. Pli- 
nius lib. 22. cap. 25. 
Plinius ibidem , Chleb biały 3 
10606 vivátsony/pisybafy 02 
liwy /é nalepiéy różónego olcyz 
25olec^  tu/pzzytldodć na bolacsEt/vossó 
Siucbnt: yy Bażdć zdpuchnienia : zbite 
Qowárbo, twatooścći tóżezuca moócie /że 
ściam. — miejawfky z wodąróżyntową / 
tófje 5 wisteni/ albo 3 octem, 
C. át3e chleb 3 óctem vxoérsoz 
tty oo0base pisyllaodc ná zbite 
Gtdwóm. mieyícé/ y wywinienić fiówów/ 
albo voybicié : 4 nalepfy na takie 
zzeczy Ewafiony „6 tatże tżóny, 
Plinius. 

Tatze na fadzele/ ttóżć bywdź 
la przy pálcácb vpóznotciów/idz 
Nrofiam. to (a zdnołcice / trofły, y zbićróz 

nić takze czynić:tymze obyczdiem 

3 octem wdsząc / pómócy ná 

Gużśm.  bombole/gusy /nó nogach, póź 
" oefiwóch / Etóxé 5 chodu bywoáta, 
€bléb gruby/abo lepicy twórz 

óy / tti ma vooynie csynta /álbo 

ftévsaly ftutvofiy ^ potym sáó 

czyniac 3 niego ebléby piefac/32 


Gabzelóm. 


- Stolców. włajczó; octem /ieozac t fiolce 


3á[fánavota w bieguntach, 

Cbleb 3 moti tezyletney/3 mio 

Zafpecee bem zmiegóny /3dfspecenta albo 
duh ebárcia ná lius pośinodnia fie/ 
poda élbo opuchnienia (Eoy/ PEE 

z odiąc wyczyśćia / gót/ y blizn 

s» fpeosa. Plinius. A : 
Biały chleb cbeoogi w wodzie 
ćiepicy albo Simmnéy vósmocsony/ 
Tiemoż Bowie 00 
e»ym. — vącemi niemocówmi y ciezFićmi/ 


453 

bórzo 303ówy połatm, Plinius. - 
Azdpuchnieniu ocu / tedy 3 Ócsóm 

witem 3oz0biwfiy po Liżni 002 

bise pażytldość: talże też y nd 

Frófty na głowie / d to pizydąz tefta. 

wfy pzóchu £ITyttowego dzzez 

Yo. Plinius. | 
Tym ttózym członki 6:50 po Cstontóm, | 

łóżnićy/chleb 3 wodądobazeieść, 

Plinius. BEES 
Cucbniente vo T65nícy; śbo w Citbnfenin | 

domu, chlebó pasypalenté voypas | 

Oza Fażdć /miafto infiégo tadzee 

sita, Plinius. à 


Cap. XXXI. 


SALIVA, SIALON. 
Sliná. 
C3 siná glowiccsa/ róża (obie 
3 mic mamy / wfałże y tá ma 
wieltę pomoc vo letdeffiwach tu 
3o:01iu luosEtému. | 

Paulus 7. pige, ślina człowiez Pzsyrodzee ||| 
CZA GC34 MOCNO rÓZLZUCA / wyż "e. - | 
€iét'a/ wyczyścia : Ola tego lid: Lifdtóm. 
iepiegi Ożleciami pomózutac wy Piegam, 
czyściatwyćiaga poo oczyma ŚLe 
nosct/éliná czczą żuchdna 3 pies 
nica w vścićdy, á pesyElábátta, 

Plinius lib. 28. cap. 4.. €5liná 
człowiecza Ryc Ictárffwo p 
paecivo weżóm / tótżegośie p[uz P:secíte 
Wieveidi. 5 PLA tdi, 

Dluttewfy tótże po tezy coc : 
czeffotróć ttactem pabátaca niez pabáiacey | 
moc: d zta03e voibsiemy / $e biz niemocy. 
by cscffofroc to czynię /pietwćy 
pzzemówiwfy EilEo fłów /óno 
fieto osicie śliną, á nie iey Góry, 
"Plinius. — - : 

2 NEQUE ONES 
CPMEN MAE + D ncm s 


Aifdión. 
Crobóm. 
|| patcbém. 


| ©czów, 


| Bolefciam 


w byt. 


454 


firym/ 3ówe furunculos , c3c3R 
ślinę pomazać oobzze zginie, Pli. 

Dźlwnta t3cc3/c0 pzzydate Pli- 
nius „gdyby Eto cofolwiet POcz 
czył /a onego żałował / tedy ma 
plunaé na pośrzódeł Olonionćy 
refi/ tróza voensyl /POeezónómu 
odclży fiebólz blifta albo 3 oález 
Eazy pzzyddie Plinius,$e tego c3e2 
fto boświdoczono / wo be[tiiéy / 
pfá/ élbo Fonid. 

Mwiośimy też cseffo /Sevobos 
tnicy/ goy chcą mocno voersyc 7 
glbovrabić/ ólbo ożwignąć/tez 
oy plug o vebe/á moce onéy Śli 
ny zmocnicy tótą rzecz fpzówią. 
Plinius. 

2 tótieflito wiośimy / y tat 
wierzymy, tedy t& temu wierza 
my że éliná clowietá czczego Li 
fiaie/ traby/ párcby/ y infsé ftro» 
bí né éicle/xoycsyádia pomásue 
fac, Plinius, 

Tótże semgloáci á sévorsánía 
oczu, Étósé by voa Inosióm 3342 
róntu / pomásutac śliną czczę 
wyczyśćia, Plinius. 

Boleść w fiyt ślinę czeze 
pióma retą/pómdzawfy płrówa 
czóffe/ć lewa tito leg cfle 
»ómićrza, Plinius. 


e Gilitic / cap. 31. 


Plinius,iż fcolopendria fletospue 
tnie/goy ia ślina poplunief, Pli. 

Taty żabóchroffaway P308 
infa : a weżowtiefli Ero vo gáto 
blo plunie zdechnie, Ale Sila tác 
tic czarów pijże Plinius. 


Cap. XXXII. 
SANGVIS,HAEMA. 
Krem. |... 


PRwie/trózey goy ppufczamy 
fłooć séwoiby wylewóć pios 
3n0/ dbowićm y téy natura nie 
fpzamiłń bórmo : 6 Ftózćy tat pi 
fe Plinius lib. ro. cap. 37.39 bie 
fforiićy pisyroosonty / $e rzeczy 
wfelkić cznynć/ im módz frew 
grubfia / tym fa mocnieyfe: ola 
tegó$ też y meżczyżny / máta pos 
fpolicie £revo czttnicyfia d grue 
bfa/ niż białć głowy fa t& mos 
cnieyćniż niewiafły: 

Zóśle pifie / i$ rzeczy cznynć/ 
trózć máía fubtelnieyfia Crew / 
fa mebifje y dowcipnieyfićnao té 
Etósé gruba revo matą. A tym 
fieOżieie że ludziew onych trato 
nácb YOlofticb 4 Gted'icb fa 
bársiéy meo:fsy/ i5 florice Gb wyż 
piccsexv nich vofiittinieooffáttU 
y grubości Ecvote : 3áóle v mas ść 
jimná czynia grubość we Eri. 
Tymże też osieie fi/5e w náBycb 
ftronác meżówie wiecćy ftlone 
ninópiace/ ta walti. 

Ario człowieczą /  Etóttyo 
Eolwiet firony vpufezona /pifie 
Plinius lib. 28. cap. 4. 6obtse póź 


1máayxoác bolączie vo gátole/an- &árbto. 


gina, ślinogónz:totżetata Erwig 


w»fłó pomózać zatóżonć paddiae Dabdiacéy 
LR E cąnięz” 


«moe. 


e Brwi cap. 32. 455 
. €eibtie/Iafy paodią/ w faddch 


ca itientócz/ wnet vffawia. 

Diofco. lib.2.cap.7r. rew 
Etóa biozą wietórjtwaiefinaye 
lcpfa geśla y tożielfowa : 4 tóż 
cza żaśie frew/ Girsywacsoówa/ 
SGinogdtlicza/ Golebia/ Rutós 

99m.  pótwia /góy 3 nią woczu tdno 
pomózżej świeże /tedy got, tate 
że Erew 3 oczu fpadza, 

Gołebia Erew ofobliwiebóz 
lóść / £to:a w vcbo 00 oGu y dO 
tiofa oo błonet 3 głowyidźie/ Ve 
$micr3a. Diofco. 

Brew tośia/ y tozłówa; sdiez 
Gay Jeleniąofmażona ná pare 

,, Xoy/ bawóć ia ieść tym /ttórzy 

fouet. vico mozenić w tezewach, Di- 
ofcorides. 

Biegun  TótzepizećiwbiegunfamitaE 

tam. 5e Erevo ttówztolmiet 3 tych „002 

bise pić 3 winem pzzećiw taŻOcz 

jjábóm. mu idou śmietteltentu. Diofco. 

S tecsa frew ofobliwiewyczy 

Piegam. - ścia piegi y Fużda grubość/y 
fmaezinó licu mażącz nia : tółz 
że ogozzenieta fłortcu, Diofco, 


kdo wić „Piter pf zapomniółego Y2 
Bofeniy.  tobeniuztcew pta voypita t táta 


Jjadóm.  $episeciw Fa3ocgo ion wypiciu 
pomocna. Diofco. 

JAtew Bytowa tómócna/bo 
rózbiiazeozezucazodmiefcza: ola 

euin. tego na twarde guzy / fabsele/3 
: "maty Jeczmiemnta csjniac plafte/ 
bátso pomoca. Diofco. 

Brew mieśleczna uiewieśćia 
tół iddowita/ qoyby tta bises 
mienna bylá pomózdna z ólbo po 
nity chodźiła / tedy posucsenié 
czyni” á potym niepłoonośćwie 
Gto tá Metacze infży pia, tátSe 
Plinius li. 28. c.7.3e zbożefchnie 


tedyniewidfić ciévpnaca mieśią 


3o 


fczepie pofcbnie / owoc opads 
giostebotEnie/travoá zbielete/lett 
albo nici gdytFnie wiecznie czerz 
nícia / pezoly 3 Vla goste ie 004 
tEnie vétetáta. s 

2f wpótze tétostolwoieE tata 
Erew feft wielEtiad / à vosby ma 
fwa pomoc En letórfiWam:abos 
wiem gdyby miewidfła tatą Era 
wię pomazała nóge  poddgEe posáerse, 
ciétpriaca: tótże quay / y gcucsoz Susóm. 
ly pod garolem /y 34 vem zy oracio 
poo pózuchy : piekielny ogień/bO pieftelnea 
laczki offré/vosoeté bolecezzówą mu ogutu. 
furunculos : tatże fabsele toyros Gaosclóns 
fić pazy ocscb/ 30oa Epiforas , y 
infié tym podobne fabsele tedy 
ból ooosla y wyczyścia, Plinius. 

Cymse obycsátem tala Erew 
vioravvía terciamy y quáctany; $cbzam. 
táBevtafienie sápomnialé& pfó/ Ba | 
goyby wteytewieozmóczywiy nistego, || 
wehie czataćgo báváná: dw fea 
b:zenofac pay prówym boty, 


Cap. XXXIII. 
VINVM, OINON. 


Wino. 
9(Cztotwiet picewér wypifólie 
cbiny o mácicy winućy/y o iagoż 
ośle voinnéy / wfatże o fámym 
winie nicoottnelifimy. 2 ea tu 
oinie wypigemy. Plinius, Ga- 
lenus,Diofcorides.y wfżyjcy wys 
pifuta / Erózeby były wina ale: 
póć: śle nam pzózno tego vofpos 
minóć „gdy bo nas niepzzydyoż 
dza / Etóxé oni voypifuta : amo 
Wygiecztićytopogróniczne00 
was PHA EDI 
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fFić/ Frózć ieff 5á icono 3 lox 
wieńftim : Etózé t& nófiy fiócky 
oycówie á fumodatozowie PolfEt 
opuśćiwfy/pzzefli w té Erdiny/ 
gosie tylto piwo a míóo píía /3 
tymże tu micftáia / tite fczepiąc 
winnic/bo r3aoto Fiedy dla ima 
ney trainy ooiożie: ábóvoiém tez 
, fliby teoy mogło byo$/ teby w 
Owboómićtzu / gozie ofoblivvé 
micyjceieftyżiemia/wfatżecza: 
Ofo dotośieta tefli OoiOżieziednał 
lepfźć niż £1Tosóvoftié bywa. 
YOielta ieff gaofd v JDoTtóż 
tów 0 winie/y iego Eomplepiićy/ 
6 iconimówia / nóglóowiąc Ga- 
lenum y Paulum , że teft 3ágrse 
svétacé/y wyfufiólące vo votó 
tym ffopniu/ó Etóżć ift bátso 
fiórczieff gozacćy wyfufdiace. 
3D:003y mówię / 3c teft Simné 
6 voilgotné/á tegosnabi5 czyni 
simnéntemocy/iato párále/paz 
odiącćy niemocy/ ápoplerig/Eurz 
czenieżył, flury/ Rymy/tótńcu(z 
fy:d gdyż caufa nofcitur per efte- 
&um , tedy tc fpzówy 4 vaynt 
svíná vtásuig, 3e teft Sm d voil 
gotué : ále to ławie tesebiác 
tym obyczólem /i3 minó/iótoy 
piwo zy míóo /ifnością / Etóza 
miożiniy a&uali operatione , teft 
motećy 3amné, € o iórito 3002 
tytónia/żegóy ficgooottnie czło 
wiet/tedy mofećyżimuć/ élesáá 
(pidvoy fmey /£tó1a ma mocną / 
goy beośie00 gozącości nafiego 
€iáld pzzemienionć (tedy de a&i- 
one potentiali , quam acquirit in 
alteratione caloris noftri carpo- 
ris) ie(f gozócć albo zógrzówaiąe 
cé/ w votówym (fopniu. 2f tego 
znót / i$ gdy iepujcsáig ud váy 


a 


ów VS tue 


o SDinte/ cap. 33. 


nófćg ciátá/ tedy bolac3i/ váty/ 
plugówć fábsele/ wyfuka. © 
czym Pan Btyffus wfpomina 
w fExoánieliiéy / © Sómdtitó2 
nieztónionym, 2ícsEolvotct wie 
noczyni niemocy żtmiićEtózefimy 
nómienili / teby to czyni ż fa 
wieltościa, i$ Eto go zbytnie piie 
wiele/ tá£ $e náturá nientóże 
fitaxoié d tat 5 ona froesbytuia 
woonościzyżimnościa iftnra/iá 
fa manátett c3ag/ibsie po żyłach 
y po ciele / sátlumiáiac gózace 
pizyrodzenić : potym zógniie fie 
w cicle / 3volafcaá w główie/óż 
ónéy zdgniłości bywdią niemoc 
cy. Zle to 3 przypadłości/ć naye 
wiecey bywa Polatóm / ttózzy 
chcą tótże pić wino iató piwo. 
A ieft tz snát pevony/ábowiém 
iuż tego oofyéwibano/ i5 fie nite 
ftówym po woczózdyfkym vptéáu 
winempufczóło 3 głowy míáfto 
fuwie (caéré witotówgim pó We 
czoniyfym vpićiu ^ pufczńiąc 
Erevo/fslo midfto Eemie fcaéré voi 
no:0 tym mam świadków 3y2 
wych nie móło. A ztądźe pisy» 
choozadziwnć ntemccy/ tto bo 
lenia głowy nievoymoroné, Ero2 
fty/ qusy/geucsolypáecby/fiftue 
ły: é to pasypifutaftáncy/áno nie 
beośie: wiec fieddig másác pióż 
310 /potótgdią zdzówić/że póź 
tym niemoga 06 niego żaonym 
obyczóiem pzzyśdź. 2 tom pzzeć 
to napifał / aby (ic Dolacy obcżrz 
zeli nó to piidńfiwo / aby ie wze 
górośili, 

Diofcorides lib. 5. cap. 6. PDiz 
116 fiórć obzóża fucheŻyły/y vofáye 
fill naczynie cznynośći : acztolz 
wiet fińzć wino fmótu vobsies 
aere 


m —€ 


cznieyfićgó/ób £ego fie mata wy 
firzegać : tak di / ftóny móię 
wunąttż 3volafcá w głowie nież 
idta zówdde. YD bobiym 30302 
wiy:beógcym mietno pité wie 
i nó/ toieff/ SElante dlbo owie/y 
to 3 wodą pisymiefiáné/ bárso 
człowietowiz0z0ówe / dbówićnt 
firawienić czyni pszyrodzeniu / 
ogień 3buosa/ ymocni dobze due 
cby^ y wefelość czyni, Diofco. 
Pinto młodć opufia cslozoíez 
£ó3 tvubnoscio bywa firámwioz 
no; cieżfić à ftrógliwe czyni fny/ 
y panie, Diofco. 
Sile Etóré iefł micené/ to teft 
tti ftórć ni mlobé/niéma táfíc w 
fobie wiedofłóttów : Ola tego vo 
zdchowóniu 3o:010ía nad infze 
nacbwalebnicygć, j 
25íalé wino liewie bywa fied 
Bołobfowi svióno/á żołądłowibatzo pomo 
Go/ Garnć / gtubć/ teuoné tu 
| firówieniu/ piidńftwo czyni icz 
ouo 13 clowietá oobise tuczy. 
Diofcorides. 

SASie míerné w bdrwie/ tę 
feft mi białe / niczatne/ dbo czórz 
wotezówą Verniculum, bywa 
żólęć/ma mierność: to tej / nie 
miiet bywa firiwiono ánt też 

" truono: vofiabSe w Sácbowániu 
z0żówia sacnicyfié bíalé, Diofco; 

A nie tylko wittó ma cześćż 
bótrwy , éle te 3 finatu / Y 3 wóż 
nićy : to ieft/ iáfo ATiechówiz 

i tá on zacny [Eírsec pifże / ttóze 
| ma w fobie oro flowo : Colo- 
| rem, Saporem, & Odorem, bátz 
we; fimót / y xvonrosé vobste 
czna. 2Í taf wino  fintn fłoż 
tli. ieff fubftanciićy Stubóy/ píz 
„BeDiofori. trudno bywa fłedz 


Strawic 
niv, 


Opufeniu. 


oBBtnie /cap.33. — 


wióró/ż5łą0cE nápufia /Żywot SotabEor, 
y trzewó tucbuie: í vofiál$e nie Cram, 
rat czyni ptiáriffivod nértam y pez Créctam; 
«bérsowi bárso sbtovoé, Diofco. 
Timo zdśte oftré ć pisyEré z Drynie, 
tyre voyrooo3tale boleści w gło 
wie czyni/y piidńftwo, Diofco. 
^. imo pzyfwóaśnieyfiym trać Trawicniy | 
wieniu potarmów bano pomóż 
cuć; 6 Etemn cymy/y Edtaruffy  Wynram, 
dożywotdydo infiych fron niez Pm” s 
dópujcza. Diofco. í 
tók ncruos to ieff / żył fuchych Bylam, 
pfuie/ vryne też nie tát mocno 
wywobdji, Diofcor. 
JAażoć vitto/pifse Diofco. ma w 
. fobie nterá£ié émienié tptseto poz 
Sila 3olabeE/d moly puls w ży: dolędFowi 
lóch pocwicrosa : przeciw fies 
lótim iaoóm/Etózés ránámisabi- jábém. 
idta/ bárse poiytecsnorá to zmie 
Bawfy 3 oliwa wino wypić/ć 
potym 3wtócié/tat pomaga pzse 
dw Opiumiddowitymsiołam 
fato OmiągóowiSwinijwfy/ 
atiónienin w żołąotu mietd,Dio. 
Wino też pomocné/ pecbérso- 
wi uettam ogryśiornym oo złych 
iddowitych pases nieidacych má 
tetiy : tótze zeńnionym, Diofco. 
Ziałćwino niodwilżenieżyj —— 
Yootá nd ftolce / tao ingć ma Stolcóm. 
MÓC. . 
Wuto bipfymówdnć bárso oz 
bzóżnć ieff ^y Zyl fuchych /zowa Byłam. 
neruos, cieżłośći w głowie csye Głowie, 
Cit/sápala ognifta boleściayi pez Pecbérgos 
cbéts w człowietu obzáSa à tóf wi. 
półrzcie ^ ttóżzy fie w málmáe 
3yiy bipfymowdney Eochacie, 
Wind, Etóżć przypzówitia 3 finos 
loemocioságesówáig/marsenié 
..€q w jolaz 


Drynie, 


Drynte, 
Viécbam, 


Zołądkowi 


| eot 
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w zołądźwy trawienie mnożą 2 
śle troia. plynacym niepożye 
teczne, Diofco. , 
Dzózno tu onćwinó voypifoz 
voác / ttózć Diofcorides wypifuź 
ie/ ho 60 tias niepisycbooso. 
Pinto Edżoć wyfłałć / niemáz 
íacéSaonég pzymiejaniazofteć/ 
á pasyEré/ á ćmiącć /mátac vo foz 
bíe te pożytti łiewiebywa fłróz 


Bołądtowi wionó:żólą0towi bátso póżytez 


* Biołam iá. 
dowitym. 


czne, cuc ieozenia pobudza/cide 
ło tuczy fen pisyvooost/moc á 
śile pzydawa zwożteczną czyni 
płećzy bórwe ná ciele/4 zwłae 
ese n licy. Diofco. 

Catićwino obfictepité/bárso 
^pomocuo pred iadówitym 
ziołam/ć trucinam/íáto pzzeciwo 
Gwinićy wfy / JNoxyátnibzovot / 
Opium zużelicy ścebney/Omiz 


"Otefeniu. gowi/grzybóm idodwitywipzez 
vogjowém éivo vtąfeniu iáoowitému Wez 


I Opufiniu. 
| rjonueniw. CH pisecivo opufzeniu / 3 wióz 


| Mioloa 
| $éiam. 


TYécfam. 


zówómu/y Eażoćy qábstimy/Etóza 
osiabiáiacym idoem. tafiac ade 
raja. 

Tófić tj witó / bárso pomóż 


tróvo żywotć/ monenür yo 92 
śierożiu y ciagnteniu/ má vosciaz 


||| gołębtowignienić 6 zmietczenie Solabfa : 
| Xwmam. 
| Kdtórufć 
( fóm. 


pzećiw vrymom y fátácoffom / 
Etózć íbo5 głowy oo trzew y 5ye 
1votá, Diof. 

CáE5e t5 wittó pómóche tym/ 
Etóny chowiąd moleig s bytnid 
potóvo/ áná to nawfecéy bíalé. 
ttalepfźć. Diofco. . 

. Słootić voiná / (Eáté/ wyfłaż 
Té „ućttam bátso pomoce, róż 


Ciáosclóm. uam, fAOZELÓM, bolacstam/Eroz 


|. 25olàc5^ 


tam. 


l ZAtoftan, 


ftam gpetnym / oobi3e rosmoz 
czywpy lanam fuccidam, 


eff utic/cap. 3. © 4 


świeżą owcza nieplótátta/ paye 
tlńońćy wymyrodć, Diofco. 
Jató wielema byos pito wiz 
ttó / Diofcorides tá£ pige/ míatá: 
picta wić ma. bydź pomidckoż 
wótta wedlug czófw, totu, táte 
lat winó/ y ego Etony piie/ tótże 
zwyczólem picia mochościę iz 
nt: tylto to pzzydate/ by csloz 
wiet tylepil/ileby oofyé Eu zógóż 
fjeutu pzógnienia/óby votecéy níe 
pil. 2 ztg0 obacz Edżóy Dolat 
fweg picia Fonieczttówzy niedyceż 
cie obffapic od winć 6; 00 vpae 
otuzdno tómże pifie Diofc.wfzele 
fićvpicie/óopiifówo winne ieft 
bátso gEooliwć / à 3olafaá goy 
pffówiczne. Diofcori, 

Dpicić wina czyki początki o 
firych iemócy / 30Wwa acutos 
morbos, Etózćd0 czwartego dbo 
bo śiodmego Onid sábita / Syly 
Étéic cznyność czynią zótłumióz 
ia té tt infzć niemocy / Etózefmy 
xoypifálí pićrwćy, 

Diofcoridestóf vczy/opilcónt 
bybí potrsebro Każdćmu ttóży 
zbytniewinó piie/ áby wody nóż 
oftátct obficiewypił / śbówiem 
xvobá vgóśimóciość win áby 
nie sáfsBabsálo vétlnie, 
^ yoiná, tróać faslojoné/idto 
piolyntowé/ pigwowé/ Szdlz 
yoioxvé/ Omiągoweiu3 to voyz 
choośiz bifforiiéy ofobliwych rze 
czysyz udfiych Eótaq/ bo fa com- 
pofita : ola tego ieteż opufcsam/ 


* żeniepszyfwfdia nó tétólegis 


a 


Puszytodzea 


nić, 


Zołydf owi 


Pániam. 


4 Cap. XXXIIII. 
VINVM OMFANCITE, 


vinum Agrefte. 
«ino Agreftowe 

Jo Agreffowe tátvesy czyż 
nić Dioícorides lib. 5. cap. 5. tici 
zbieróć niedóżrzalych grón:ć poź 
tym nó lafóch ie ná fłońcu pizea 
wedźić przez Owódlbo pases trzy 
oni, żenietatozwisonie/ potym 
pzafować dw Eiost lać. 

Wino Agreftówe ma śiłe 
émíaca / á ścizgdlącą : 3olabet 
bátsopoóilazwracante poffáraz 
Wwia/vosciagniony żołądek ócigz 
ga. Diofco. 

paniam 7 frózć wfłepuią w 
bisemic;bátso tatíé wino Agrcz 
ftowé potrsebné : 4 to Ola ve 
śmietzenia plugówych à fspetz 
nych esecsy / Eu Etózym mićwdią 
na ten czós chuć ieozenin:tuOżież 
trait złe wilgości / Ecósé w iib 
Solabli czynia tóti dppetit zlych 
tzeczy, Diofco. 

Pino 2fgreffoxvé bátso wiel 
fa pomoc pzzećiw żórażeniu moż 
towégo powietrzaabowićm za 
chowywa odzagniłości, Diofc. 


Cap. XXXV, 


ZVCCHARV M, 
Mel canne. 
Cukier. 
„Die: Ftózy miewamy 3 inz 


tych ffrottw pofpolitym obycsá. 


iuzówa ij S ácimicy Mel canne, 
to iet miodem tcéinnym: oboz 


e Binie 9fareftotoptm/ca 


p.34. — 459 
wiem we ftCinach roódie, TE 
trcianfi wytlączdią / 3 Erózydy 
tośie miód / Ftózy potym wdrżąc 
geffniete/ potym w fozmy leia/ y 
xoyfufictac tafić teżciny /3 ttóz 
tycb bywa ten Cutiir/glowy tá 
Fowé czyniaztjlEo vo Jndiicy piét 
wfćmi czafy bywał” dle uż OśiŚ 
w /F gyptcic /y w Grgciićy fczćż 
pia ieśloża3 tófiemi tecitómi/tóż 
fieży w Szigpóniiey svolafcsa w 
poztugaliićy / gozie takich reci 
3 Jubiićy pzywoślwfy nafczćz 
pili po mou po teztóańch dofyć, 
Ten Cutter Diofcorides zowie 
Mel canna, dlbo fal Indij, to żeff/ 
fel Jnotyfta, €5tátsy nieznóli 
oo Foricá Cutrówego rodzólu / 
iedno tylko zbicedlt pay tátid 
trcinddh 3áíaoly Cutict - Etóy 
wychodśdł a£o foE/ d i3 był bodo 
bny oczEowótćy foli / wiec pases 
3wáli (ola: JJnotyftg, Acztole 
wiet też y Galenus nieco o uz 
trze nótcącit/ wgatże lcfatftvo 
nieuczył czjnićz nim/tótoO3iŚ czy 
nia s nauti ŁTefućgo abo innych 
duibów, Disetose Galenus y ir 
fy Śretowie nie boloficá znali 
nótute Cutrowa t ale Ośiśieyfgy 
BDoftozowievżywóta ij / bacząc 


Cutrowe pisyrobsenté/iato pifse Pisyrobses |. 


Gonftantinus , że ieff mietnego HI 
pizyrodzenia w goząci /vo 3imz 
ności w fuchośći/y wilgotnos 
śći/ wgałże Yotecéy (ic (Elanéa tu 
Cleplosct, Y przeto teft z03ówfy 
ni mióó/matzc té wfżyttić śiły/ 
Eróżć y mitóbvicono nieobia$a $o« 
laotá tat iato mióo / dni tdt 3ás 
pala tato miód: przetów niemos 
cácb gózacych /lefarftwó czynie 
3 Cutran /igto w febaśch ognia 

Qqi ftydy/ 
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fiych /d 3d83 miodem wniemóż 
cóch simmycb. 

Diofcorides lib.2. ca. 75. Jeff 
té y miód Infy zśiaoły / Etózy 
Zacearum /to ieff / Cutrem 302 
mą w Jndlićy/y w Scześlirwey 
2ivábiicy nayouta d/iefná Etat 
foli zsiadły / fláby / y oo tęfónia 
łatwy. 


Zotodkowi - Cuticc 3yvootowi y żołądłoś 


e Cufrgc/ cap. 35. 


wi pemocity/ étópilacs woba 
toztwozzywfy. Diofcorides. 

Te bóleść w pecbérsu/y W pecersos 
nertóch/ pożywólacvśmićtza/y wi. 
obbala. Diofcorides. . Tiértam. 

Pomózywóląc oczy osteciam/ O czóm, 
blonti y żzóćmienia oczu vosbíta 
y fpaosa. Diofcorides. tr 

Niedofłattóm wfelófim o 
pierśkńch pomagazpożywaiącij: picrsiam, 


KONIEC HERBARZA. 


Gmvffl cd poprówuw. 


Fol. 
Fol. 
Fol. 
Fol. 
Fol. 
Fol. 
Fol. 
Fol. 


54- 
115. 
d. 
140. 
217. 
274. 
409. 
428. 


Formentilla , czyfay Tormentilla. 
Crififceptrum , c3ytay Erifyfceptrum. 
Pituifa ; czytay Pityufa. wd 
Nimpheopleris , csytay Nympheopteris. 
Bulbus omitorius , czytay vomitorius. à 
Cunilla ortulana , czytay hortulana, 
Litodendro, c3ytáy Litodendron. 

Hidro , czytay Hydor. 


Jufć omylti /Etóxcby w fenśie Ibo w polfczyznie były 
« bóczny Czytelnitfam przez śiedomyślić fie/ y popzóa 
wie łócno może, 


XEM Gy Nof 0 R AMJ ok 0. d Nor iE 


NOM 


EN 


4ÓJ 
LATOR 


Sot wfipftficB / fácinftüm teżpfiem w cm 


A. 


Bas 405. 


Abies 323. 
Abrotanurh 5 
Abfynthium Ponticum 5. 
Jib athiüm Romanum . 
Abiynthium Rufiicum 3 
Abfjnthium Santonicum EM 
Abfynthium Seriphium 4. 
Acacia 320. 
Acaliphen 30» 
Acantion. 6, 
Acantus * 6. 
Acedula 8. 
Acenton 349: 
Acerabulon 105. 
Acetofa 8. 
Acctofela 9. 
Acetum 413, 
Acicula 177, 
Aconitum 216. 
Acorom 9. 
Adeps 427, 
Adhil 133, 
Adianton 70% 
Adonidis flos 27, 
Adonidis herba 17. 
Acgilops 43. 
Aegyptiafpina 310. 
Acgroon 374. 
AcS 401, 
Aeran 194. 
Aerugo 409. 
Alfodilus i 3. 
A galochum 37. * 
Agaricus [EN 
Agnus cafius 321. 
Agninalingua 36.37. 
Agraria - 16, 
Agreflum 39; 

Aizoon > 105. 
Aizoon maius 161. 
-Albucum 13. 
Alcea «368 
Alcibiadon " 32. 
Alibium 41 
| Alifina 47. 
Alieluia 9. 
Alliaris 22, 
Allium agrefte 19. 
Allium anguínum 19. 
Allium hortenfe 7. 
Allium faciuura s 7, 
Alkekingi ^ m 
Alnus 321 


Berbarzi opifónwch. 


Alóe 318. 
Aloes 3170 
Alfine 43 216, 
Altea r 20. 
Altercum 169. 
Alumen 402. 
Amaracus 198, 
Amarantus 295, 
Amaxitem 160, 
Ambubeia 95. 
Ambra EDR 
Amigdala 34. 
Ammi 21, 
Amos EUŃ 
Ammoniacum 403. 
Ampelitis terra 421. 
Ampeloleuce 62. 
Ampclopraffum 19. 
Ampelun oenophoron 389. 
Ampelos agría 392. 
Anabarberis 3:7. 
Anacardus 323. 
Anagallis 289. 216, 
Anchufa 26. 
Andrachne 254. 
Androface 254, 
Androfemum. .7. 
Anemones a7. 
Anetum 23, 
Angelica TT m 
Angulofüs íuncus ". 
Anilum 24. 
Anferina 253. 
Antemis $9. 
Antemida 89. 
Antidotum 326, 
Antimonium 4:8. 
Antípater 25. 
Aparine «30. 
mE 312. 
Aphrogillus 9. 
Apiaftrum 206, 
Apios 372 
Apium aquaticum ^: 46. 
Apium montanum | /«.5. cy 29, 
Apíum palufire - ECZCO 
Apium ruftícum 

Apium fatiuum ; 

Apium faxacile 19. 
Apollinarís herba 169. 
Apollinaris minor 291, 
Apopatos [n 
Aqua i 482. 
Aqueum argentum 398. 
Aquilegia 31 


Q4 d 


Aquilina 

Arbor lapidea 
Archangelíca 
Arction 

Arena 
Argemone 
Argentina 
Argentum 
Argentum viuum 
Ariftolochía 
Arnogloflon 
Arnogloflon minus 
„Arfenicum 
Artamira 
Artemifia 
Arum 

Arundo 

Afaron 

Asbolen 
Afcyron 
Afelepias 

A perazne 
Afpenach 
Alpergua 
Afperella 
At haltus 
Afbhodelus 
Afplenon 
Afteratticus 
Aftrancia 
Atrafaxis 
Atriplex 
-Aucllana nux 
Auena 
Aurum 
Ausea mala 
Aurelia 
Aureum olus 
Auricolla 
Auricula muris 
Auripigmentum 
Auronochia 
Aufieralides 


B. 


Bacharis 

Balamus Mitepfica, 
Ballote 

Ralfamita 
Balfamum 
Battifecula 
Barba Capri 

Barba Iouis 
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Barba fyluana 47. 
Bardana maior 243. 
Bardana minor 48. 
Bafilícon 44, 
Bafilicon minus 45 
Bafilicon fyluefire 45. 
Batrachion 46. 
Batus 325. 
Bdellium 326, 
Been 49. 
Ben album 50. 
Ben rubrum * $0. 
Bellis vel Bellius 50. 
Belfahard 326. 
Berberís 37. 
Beta $t. 
Bethion 48. 
Betoníca 52. 
Bifolium 127. 
Bigenula 248. 
Bíslingua 316. 
Biftorta vel Bitorta 53. 
Bitumen 404. 
' Bitumen Iüdaícum 404. 
Blattaria LA 
Blaum 128. 
Blechonía 257. 
Blitón 54. 
Bolus Armenus 404. 
Bómbax 327, 
Borago 55. 
Botris 56. 
Bouis oculus 65. 
Brafsica marina 59. 
Brafsica fatíua 37. 
Brunella 62, 
Brufcus 61. 
Bryon 196, 
Bryon talatiom 60. 
Bryon faxeum [TN 
Bryonía nigra 293. 
Bubula lingua si. 
Bucephalon 202. 
Buceras 143 
Bugloffa regalis 95. 
Bugloffa rubea 26. 
Bugloflon agrefte "7. 
Bugloflum 55. 
Bulbus agreftís 166, 191. 
Bulbus vomitorius a. 
Buplithalmos 65. 
Butfa paftoris 63. 
Butyrum 431. 
Buxca fpina, 356. 
Bychar és. 
C. . 
Cadmia 405. 
Calamandrina 85. 
Calamentum és. 
Calaminta 65. 
Calamus 162. 
Calamus aromaticu 66, 
Calamuś odoratus 66, 


/Calendula - 
.Caltula- A 


Calumniaris 
Calx 
Camomilla 
Campanula 
Camphora 
Canabis,Canabon 
Candelaria 
Canina mala 
Canis lingua 
Canterinum marrubium 
Caparis 
Capnos 
Capillaris herba - 
Capillus terrae 
Capillus Veneris 
Capraria herba 
Capuciaris 
Caput Monachi 
Cardamanticen 
Cardiaca 
Carduus benedicłus 
Carduus fullonum 
Carduus marianus 
Carduus maris 
Carduus filueftris 
Caries lignorum 
Carion Bafilicon 
Carion Ponticum 
Carlina 
Cartamos 
Careon, Caron, Carui 
Cafeus 
Cafsia 
Cafluta 
Cafia fiftula 
Cafia herba 
Caftanca 
Caftrangula 
Catapucía 
Catapucía mínor 
Cauda equina 
Cauda equína atrum 
Cedrus 
Cedrus alba 
Cenchron 
Centaureum maíus 
Centaureum minus 
Centoníca 
Centum granía 
Centum morbía 
Centum nodía 
Centunculus 
Cepa 
Cepe murís 
Cera 
Ceracufia 
Cerafa 
Ceruicatia 
Ceruina lingua 
Ceruffa 
Ceftron 
Chalbanura 
Chalcitis 


67. 
67. 
30$. 
Er 
es. 
328. 
69. 
298. 
200, 


68. 


204. 
A7. 
147. 
71. 
70. 
70. 
200, 
101, 
268, 
164. 
74. 
7$? 
120, 
72. 
7Ł. 
72 
329, 
364. 
365. 
74. 
99. 
74: 
434. 
329. 
au, 
329. 
230. 
330. 
149. 
75. 
187. 
78. 


Nomenclator Lácinski. 


Chameacte 
Chamecerafus 
Chamecillon 
Chamecypari(us , 
Chamedris 
Chamedaphne 
Chamelea 
Chamemellum 
Chameleon niger 
Chamepitis 
Characias 
Cheerefolium 
Charophilon 
Cheírí 
Chelidonium mafus 
Chelidonium minus 
Chermes 
Chrifocolla 
Chrifomella 
Chriftiana radíx 
Chriftophoriana 
Chryten 

Cibeta 

Cicer 

Cici 

Cicoreum 
Cicuta 

Gidonia 
Cimbalaria 
Ciminum filueftre 

Cinabaris 
Cinamomum 
Cinara linaria 
Cinis 

Circea 

Circea mala 
Cirfion 

Ciflerís 

Ciffos 

Ciftaron 

Cifton 

Citarach 

Citrini nigri 
Citromella 
Citrum 

Clauis caelorum 
Clauíum: 
Clymenon 
Cnicus 
Coagulum 
Coccinella 
Coccum. 
Coccus Baphica 
Caracia 
Caraunía 
Colocafsía 
Colocynthís 
Colocynthís filueftrís 
Colophonía 
Colubrína 
Colubrina maior 
Colutea 


-Condifi 


Conifa 
Conion 


87. 
3 
162. 
332: 
85. 
85. 
213. 
£9. 
74 
86. 
75 183. 
84. 
SĄ, 
92. 
90. 
9r 
3» 
406. 
335 
127. 
25. 
167. 
33% 
9» 
215. 
ŁA 
94% 
3» 
105. 
Z4. 10" 
4408. 
55. 
7i. 
407: 
99 
100. 
9; 
«7. 
7. 
59. 
98. 
40. 
360. 
LA 
37. 
166. 
166, 
374. 
27 
439. 
375- 
100, 
300, 
334% 
334 
138. 
M. 
100. 
EDO 
sż3e 
m 
380 
277.180: 


4 a A A a ah A ka a 
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PASEK ZET FZ e d 


Coralfum 
Corianon 
Coriolla 

Corion, Coriandrum 
Gordiomenon 
Corniculare 
Cornicifpes 
Cornus 
Corallina ni 
Coronarurmm 
Coronopos 
Corymbia 
Confolida maior 
Confolida regalis 
Coton 

Cotula foetida 
Cotylídon 
Crallula 

Creta 

Crinon 

Cri(ta gallinacea 
Crocodilia 
Crocus 

Crocus hortenfe 
Crocus Baphíca 
Cromion. 
Croton 

Cruciata 
Cubebe 
Cucumís 
Cucumis agreftis 
Cucumis afininus 
Cucumís pepo 
Cucumis fariuus 
Cucurbita 
Cuminum 
Cunilla 

Cunílla hortulana 
Cupreffus 
Cuprefsina lua 
Cufcuta 

Cyanos flos 
Cyclamínus 
Cynogloflon 
Cypariflon 
Cyperus 
Cyprellus 
Cytillon agreftis 
Cytiflus 


D. 


Dadylus 
Dadtyli Indici 
Damafonium 
Daphnea arbor 
Daphnoides 
Daucion 

Daucus 
Damonis fuga 
Dens leonis 

Dia 

Díctamon 
Dictamon falfurn 


| 


Nomenc 


409. 
103. 
250. 
103. 
74. 
236. 
105. 
339. 
365. 
269. 
105. 
97. 
103. 
101, 
327: 
105, 
105, 
161, 
410. 
188. 
362. 
123, 
106. 


99. 
100. 
$2. 


226,103. 
17 4 
38. 
^ 
"t 
12, 
uż, 
68, 
339. 
LUD 
338. 
16, 
uó, 


gé7. 
384« 
«47. 
353. 
u$. 
"uz. 
n7. 
871. 
268, 
275. 
^8, 
119, 


Digitalis EŃ 121, 
Dipfacos 310. 
Dircea ] „96. 
Dolichium | 246. 
Draconcíom 322. 
Dracunculus maior 122, 
Dracunculus minor 123. 
Drin ES 
Dryopteris 124, 
E. 
Ebenus 339. 
Ebifcus > 20: 
Ebulus 87. 
Ebur 340. 
Echion Z. 
Echínaftrum 156, 
Elateríon 109, 
Elatine 125, 
Elenion 125, 
Elifphacon 272, 
Elleboron album 126, 
Elleboron nigrum 127, 
Empetron 1 277. 
Endiuia 129 
Enula campanae 125, 
Epaticus flos FT 135. 
Epitimon 130, 
Epiphilocarpos 316. 
Equifctum 4 7% 
Erigeron 292. 
Erilyfceptrum n5. 
Erithron 276. 
Eritrodanon 133; 
Eritromum 276. 
Eruca 131. 
Eruum 229. 
Eryngion —— s 32. 
Eryngus 132. 
Efula 135. 
Efula rotunda 242. 
Eufragia t 133. 
Eufrofine 3» 
Eupatorium 1347 
Eupatorium Mefug 335. 
Eupetalon 116, 
Euphorbium - 341 
Xufomon s 
F. 
Faba 177. 
Faba Egyptia 138, 
Faba inuerfa 161. 
Faba Pontíca 98. 
Fa: A 341. 
Fagiglans 341 
ni, 48. 
Febrifuga 80, 205, 
Feraria 149. 
Ferrum 409. 
Ferri fcoria + 4108 
Ferri fjuamma 410. 
Ferri rubigo 410. 


lator Lácinski. 


Ferula 

Ferulago fylueftrie 
Ficus 

Ficus Jgyptia 
Filago z 
Filicula 

Filius ante patrem 


Filix 
Filix foenaria 
Filix femina À 
Filix mas Ki 
Filipendula 

Fimus animalium 
Fiftula paftoris 
Flammula 


Flaura 303. flos Autumnalis 166, 


flos omnium menfium 67, flos 


tindtorum . 
Fozniculus 
Foeniculum porcínum 
Fonum grzcum 
Folium a 
Foliumagrefte — 
Fontinalis 
Fraga 
Fragaria 
Fraxínella 
Fraxinus 
Frumentum 
Fuligo 
Fumaria 
Fungi 


G. 


Galbanum 
Galirus 

Gallion 
Galliopfis 
Gariofilon 
Gariofilus Indicus 
Gariofilus aromaticus 
Gariofili flos 
Gariofilata 
Gariofilaton 
Gattaria herba 
Geganos 
Geminalis 
Gentiana 

Genifta 
Geranium 
Gingidium 

Gith 

Gladiolus 
Gladiolus Illyricus 
Gladiolus filueftris 
Glaftum. 
Glaucium — 
E 
Glycirryzza 
Glycińie 
Gnafalion 
Gongelis 
Gongolida 
Gramen 


OR f 2 SER) . 
464. -— Nomenclator Lścinski. 
Grana tindtorurm 1360.  Hírundínaría mínog ow —Lanceata ' 37. 
Grandis lotus uó,  ordeum 167. — Lapaton 181. 
Gruina herba "ÉÓ. — Wordcum murium 247. _ Lapidofium femen 25. 
Guadum 179. — Hormíníum 153, _ Lapis Armenus 404* 
Guaíacum 347.  Hyacinthus 168. — Lapísaeris 406. 
Gutta Amoniacz 403.  Hyberis 164, Lapis Samius 420 
Guttur lupi 44 — Hyberis fatiua zaa — Lappaínuería 382. 
Gypfüm — - 4'^ Hydragyron 398.  Lapparia 305-1 
Glutínum. 44* — WHydrofelinum 30.  Lappa maior t 243 
Hyofcyamus 169. — Lappaminor ex | 
H. Hypociftis, »71, —Lappacium acutuna 1381, 
(met Hypuris - 78,  Latix 354 | 
Bema 454%  Hypurisaltera 78,  Lafer 351. 
Halicacabus )9- m [^ us *73,  Laferpicium 35% 
Hafiula regia: 13. TOP Łatyris 183. 
Hederą DU 97. Lauacrum Venetis 120 
Hedera aculeatx: 289. I © Lauendula 164 v4: 
„Hedera terreftris. 16ż, T Lauer 289. 
;Hediofmon 208.  ]acea 303?  Laurcolla 16. 
Hedyflarum 243.  Ibiga 86. Laurus 35% 
Helenium '_. 125. — [ecoraría 165. — Laurus terreftris 5 68. 
Heliotropiufn'maius 163.  Tecur 441. — Lemnia terra 41. 
Heliotropiut minus. 164. — Illiriada 174. Lens lenticula 184. 
. Heliochrifos * 292.  Inübum 95.  Lenspalufirís 186. 
Helxine 1 238.  Intibus hortenfis X19. — Leriiculaaquoe 186. 
Hemerocallig d "9*4. Inula 115, — Lentifcus 354. | 
.Hepar. 44^ — Inuolucrum 5o.  Leoncopodiíum é7. | 
Kepacica 165. — Tnuolucrum maius 174. — Leporinus pes 176. 
Hepaticium 84. Ton 31, — Leptocaria 365. 
Weptaphilom 39!  Touisflos 393.  Leucen 375 
Heraclea 255,  louísoculus 160, — Leucoion 2% 
Yieracleotíca nux. 465.  Tringus 132. — Leuifticum 1387. | 
Herba benedicta, PX Wo. ji 6 *74. _ Libanotidis 269, | 
Herbacancri | m4.  Tyjs germanica "77.  Lieopodium 74 
Herba cincinalís. 70. Tris fylueftris i77. — Liguflrum 35f- 
Herba fulonum 1277.  Afacia faciua 178, — Ligufiicum 188. 
Herba fortís 273. tea 378.  Lisullicon 188, | 
Herba Herculea m3. Tua 86, Lilium kna? 188, 
Herba Inguinalís 4 — Tuiube 350.  Lilíum conuallium 190 
Herba S. Ioannis "74 Tupiperus 349. Lilium fyluc(tre : 391. 
Herba paralifis. 366, — Iunonis rofa 388,  Límonium 19^ 
Herba pedicularig , 239.  luncus 178, — Linaria b 193 | 
Herba $c Petri 166,  Tuncus angulofus 16.  Língua auis 193. 
Herba prunella 62, Iufquíamus 169, — Lingua pafferína 250. 
Herba Roberti 156, Ixyon > 398, Lingua ferpentina 276. | 

- Herba Regia EA Linocalmon 392. | 
Herba S, Mariae 196, K. Linodera nit. 
Herba fcanaría 177, ^ Línum 192 | 
Herba Tunici 151,  Keiri 91. Łinum agrefte 197 

] Herba Vaticana 291  Kermeś. 3j. — Lifymachía 197* 
Herba venti T zo, Lifymachia lutea. 197» 

* Herba vercicularis 292, L. A Liítion 4:3. 5 
Herba vmbilicoruną CZYŃ Litofpermon z 4 | 
Herba Vngarica 16, — Labrum Veneris 120,  Lolium 1944 | 
Herba vrcelearis 238. Lac 441. — Lotos fatua i95. | 
Herbulus 283,  Ladłaria herba 300.  Lumbricí 445 
Hermodactylus . 166, — Ladtucafatíua 379.  Luünariamínor CIO 
Herpillon 238,  Ladanum 35^ — Luüpínus "95 | 
Hibifcus 20.  Ladon. 351,  Lupípes 74 
Hierobotanes 309. _ Lagopus ' 186.  Lupulus 196» 
Hipericon vulgatum 1:7 — Lamium 315. — Lupus falictaríus e "196, 
Hippofelinum 5o 3:24, — Lanacería 443  Lürum Armenum 1-404 
Mipuftícum 391,  Lanaría herba 177.190,  Lychen 


Hirundinaria maior "9o. Lana fuccida n 44» —Lychnicis 


- /! Nomenclator Lácihski. 


Lynocoftís 
Licargirion 
Lycion 
Lytodendron 


Macheronion 
Madalcon 
Magiftrancia 
Maierana 

Mala 

Malache 

Mala aurea 

Mala granata 

Mala Medíca 

Mala Puníca 

Malua 

Malua hortulana 
Mandragora ^ 
Manna s 
Maratrum 

Marella 

Margaritum 
Marrubium album © 
Marrubium canterínum 
Marrubium nigrum 
Marrubíaftrum 
Matricaria 
Matrícaría media 
Matrifylua 

Mecona afrodes 
Mecona ceracides 
Mecona reada 
Mecona heracleum 
Meconium fitiuum , 
Medica R 
Medion 

Medullae animalium 
Mel 

Melcanne 
Melanpodion 
Melian, vel Melia 
Melantium 
Melilotum 

Melinos 
Meliphyllon 
Melilophyllon 
Melopepon 

Menta aquatica 
Menta crifpa 
Menta Florentína 
Menta fatiua 
Mentaftrum 

Menta fyluefiris 
Meon 

Mercuríalis 
Mercurij digitus 
Mergina 

Meu 

Mezereon 

Milium 

Milium folis 
Millefolium 


212. 465, 

397. 

356. 
409. 


158. 
326. 
180. 
198. 
356. 
199, 

1 337+ 
3575 
© 337 
357. 
| 6, 
199. 
200, 
446. 
142, 
(ad 
$0. 
203, 
204. 
204. 
104, 
205. 
196, 
204. 
237. 
236. 
235 
237. 
*'a34. 
| -'207. 
303. 

u 446: 
447. 
459. 
«27, 
344 
56. 

; 210, 
233. 
206. 
1206, 
103. 
258. 
208, 
1238, 
208. 
209. 
209. 
COMAS 
2. 
nóć, 
289, 
E 
E 
CH 
213 


4c 


$2, 


Millemorbía 
Miofota 
Mirabolani 
Mirach folis 
Mirrha 
Mirophyllon 
Mora rubi 
Mora vaccínía 
Morfus gallinae 
Morus 
Mofchum 
Mofchocarion 
Mumia " 
Muraliuna 

Mufcus arboreus. 

Mufcus rofcidus. 

Mufcatus 

Muftata ARRA 
Mycetas. * 
Myrica 

Myrhine * 
Myrtus Ani 
Myxa 


Nardus 

Nardus agreftis 
Nardus Celtica 
Nardus Gallíca 
Nardus montana 
Nardus Orca — ; 
Nardus Romana 
Nardus Ruftica 
Nardus Tachis 
Nafturcium 
Nafturcium fyluefire 
Nenufe n 


* Nepeta 


Nerion i 
Nitrum "a " 
Numularia UM 
Nuptíale pomum s 
Nux auellana 
Nux luglandis 
Nux Mufcata 
Nux regia 
Nymphea 
Nympheopteris 


^ O. 


Ocimafiron 

Ocimon 

Oculus Chrifti 

Oculus Confülís. 

Oculus leporis 

Oenante 5 
Oehi Tartarus 


349. 
43 
360. 
214. 
36. 
214. 
325. 
325, 
216, 
359. 
334 


364. 


KE 
238. 
6o. 
61. 


MB. 


156, 
148, 
360. 
362. 
362. 


Oleofelinum 
Oleum Oliuarum 
Olus > 
Olus atrum NAT 
Olus Regium , 
Ononis AUI 
Ophioglofium 
Ophiofcorodon 
Ophri 

Opium 

Orchi 

Orchis 

Orchrs alterum 
Orchis Caftoris ie | 143 
Orcofelinon à 
Origanon 

Origanon Vulgare - 
Origanus hircina 
Orobus ^". 
Oryla 

Os munda Regalig 

Os mundi 

Ofyris , 

Ouum 

Oxycanta 

Oxylada 

Oxylapaton 
Oxytrifillon MTS 
Ozymon 


P. 3 
Pzederota 
Pozonia 
Paliurus 
Palma Phoenica > - 
Pampinella 
Panax Afclepium 233, 
Panax Chironion PY 233. 
Panax Heracleum, vel Herculeum 231. 
(188, 
| 2334 
249. 


E 
234, 
367. 
248, 


Panicum 
Panis = 
Panis terre 

Panis porcínus 
Papaueralides 

Papauer Cornutum 
Papauer Erraticum 
Papauer marinum 
Papauer Satiuum — 57 
Papauer Spumeum 
Parictaría esie 
Parcnochía L 
Partenion , 

Paftínaca Erratica 
Paftinaca Satíua 
Pedieularis 

Pediculus Elephantis 
Piganon ja 
Pélécinum "ns : 
Pentapetes> Pendactilon * 
Péntaphilon S 
Peplos, Peplion 
Pepo 


Do 108, 
Berfoliatą 


466 . 1 


2% 


Perfoliata | 239. 
Perforata 170; 
Períclym enom 204, 

* Berifierion 308. 
Perifteríon Supinuas I: 

« Perfea arbor 368, 
*- Perfica 368. 
Perficaria 242. 
Perficaria maculata 242, 

* :Perfonata 243. 
Perfonata minor 48. 
«Pes anferinus 244. 

: Pes afiní d 22, 
*Pes Coruinus 46, 
Pes Vituli 33. 
Petafites 245. 
?Petrella 166. 

| *Petrofelinum hortenfe 19, 
Petrofelinum Macedonicum — , 29, 
Peucedanum 243. 
Phacos 184. 
Phalaris 246. 
Phafellus 246. 
Phasganon 182, 158, 
-Phlomos 198, 
Phoenix 147. 
Phu 307. 
Phylantropos , 30. 
Phylira | 385, 
Phyllitís 84, 
Phyllon 146, 
Piceaarbor 369. 
Picea herba . 86, 
Picris 95. 
Pilofela 43. 
Pimpinella 248. 
Pimpinella pratenfis 274, 
Pinaftellus 143. 
*Pinea 369, 
Pinex nuces 369. 

| Pinus 369. 
' Pinus parua 86. 
Piper 37^ 
Piperítís 247. 
Pitydes 369. 
i acía 322. 
^-CPítyan 438. 
1 Pi vifa HU 76. 
Pix 3 370. 
"Pixicanta 356, 
Plantago aquatica 47, 
Plantago maior 36. 
;Plantago minor 37. 
Platanus "373 
Pleuririda 251, 
Plumbum. 414. 
Polemonia U 249. 
Polium 3 249. 
Polygonaton ^ 146. 

„  Połygonon mas. 250. 

Polygonon femina 250. 
Polypodium £5 

"Polytríchon 70, 

Poma 37. 

ą Poinambrum gu 


Pomphilix 415. 
Populus alba 373. 
Populus nigra 374- 
Porrum capitatura 252, 
Portulaca 254. 
Potamogeton 146. 254. 
Potencilla 253. 
Praemorfa 296. 
Praffon 252, 
Prafsium album 203, 
Prafsium fatidum 204. 
Priapifcus 276, 
Primula Veris $0. 
Probofcís 340. 
Profopium 243. 
Pruna 3750 
Prunellus 375 
PrunusSyloeflris 375. 
Pfeudo dí&amon n9. 
Pfichen 305. 
Pfyllium 156. 
Pfymmittion 405. 
Pteloas 393. 
Pteris 140. 
Pulegium 157. 
Pulicaria 103. 
Pulicarisherba 256. 
Pulmones anírnalíum 451, 
Pumex 416, 
Pumilla 3 
Pyra 372. 
Pyretron. 258. 
Pyros X 305. 
Quercus 476. 
Quercula minor ^ 85. 
Quínque folium 3 239. 
R. 
Radicula ^ 180. 
Radicula hortenfis 95. 
Radix dulcis 159. 
Radix maior 260, 
Radix minor 259 
Radix Triumphalis 263. 
Radix Tropheorum 263, 
Radix Victoriae 263, 
Raffanus maior 260. 
Raffanus minor 259. 
Raffanus fatiuus - 259. 
Ranunculus 46. 
Rapafatiua — 261, 
Remoraaratri u, 
Refina Laricina 354. 
Refina lentifcina 355. 
Refina pini 370. 
Refta bouis ". 
Reubarbarum 164. 
Kha 263. 
Rhaponticum 263, 
Rhea 163. 
*Rhecoma 263, 


"Nomenclator Lácinski. 


Ricinus; vel Ricinum 
Rifum 
Rodia radix 
Rododendron 
Rofa 

Rofa canina d 
Rofmarinum 
Roftrum Ciconise 
Rofirum porcinum 
Rubus batus 
Rubus Ideus 
Rubea fatíua 

Rubea tinctorum 
Rucula 

Ruella 

Rumex 

Rufcus 

Ruta 

Ruta Capraría 


s. 


Sabina 
Saccharum 
Sacerdotis virile 
Sacra herba 
Sal 
Saledula 
Salicatia 
aliua 
Saliunca 
Salix equina 
Salinaris herba 
Saluía 
Sambucus 
Sampfuchum 
$. Catherínae herba 
Sancti Spíritus radi 
Sandalus 
Sandaraca 
Sanguinalís 
Sanguinaría 
Sanguis 
Sanguiforba 
Sandíx 
Sanícula 
Santolina 
Sabonaria 
Saproteta 
Sarcocolla 
Sardianae glandes 
<Satureia 
Satyrion 
Satyrion alterum 
Sauina 
Saxifraga alba * 
Scabiofa 
Scamonia 
Scandix 
Scebram minor 
Sceuola 
Schienum 
Schinos 
Scilla 


Scilla parua 


379. 


p aeu e NIE AREIS 


Scinus 
$ciolobiną 
Scirpus 
SE pendrR 

* Scolymus 

Scopa regia 4 
Scordio icordiom ' 
$cotodropralum 
$corodum 
Scoxpiuron 
Scrophularía 
Scutum czeli kN 
Sebefien R 
Sedum maíus 
Scdum minus 
Semen Cumme 
Semen fraxíni 
Semen lumbricorum 
Semen fanctum 
Semper Viuum 
Senecio 

Senes 

Seratula 

Serapiades 
Serapinum 

Sericum 

Serís Me c 
Serpentąria — 
Serpentaría minor 
Serpentína 
Serpyllum 

Sertula Campana 
Sifeli Mafsilienfe 
„Sera 

Sicaminca 

Sicyos 

Sicyos agrion 
Sicyos pepon 
Sidericą 

Sideros 

Sigillum S, Maríze 
Sigillum Salomonis. . 
Siler montanum 
Silicula 

Siligo 

Siliqua 

Síliquae dulces 
Símeonis herba 


Sifer Sifarum 
Sifymbrion 
Smilax 
Smilax Afpera 
Smilax Hortenfis 
Smilax Leuis 
| nien 
a 

Solaria Herba —. 
Solaris herba minor 
Solanum hortenfe 
Solanum nígrum 
Solanum Somnificum 
Solanum Vrbanum 

n 


Nomenclator Lśćiniki. 


3540) 


2945 
178. 
40. 
72. 
17. 
281. 
n9. 
M. 
163. 
194. 
252. 
80. 
Pus 
310. 
4. 
193. 
E 
4 
161, 
261. 
380. 
85. 
225, 
382, 
383. 
729. 
122. 
- 123. 
105, 
283. 
210, 
284, 
383. 


Solanum veficarium 119. 
Solaftrum e 285. 
Sólatrum ' 290. 
Solidago * 275. 
Solidago Saracenica 3334 273 
Sonchus SUD 129, 
Sparcion 153. 
Spatula foetida "77: 
Spelta 2921 
Spica Lauendule 27% 
Spica Nardi 215, 
Spica Romana 273. 
Spica Sarmatica 292, 
Spinachia 54. 
Splanchon 60, 
Spodium t 415, 
Spondilion 292, 
Squamma «ris 401. 
Squilla 279. 
Staehytes 254, 
Sracte géz. 
Staphilida — . 390. 
Seaphilinon agrfon 237, 
Staphis agria 293. 
Staphis Sylueftrís 293, 
Stataria herba 243. 


Stechas Arabica 
Stechas Citrínum 
Stercus 

Scibium 

Stimmi 

Straciotes aquatícus 
Straciotes terreftris 
Stríchnon 
Strichnon Vrbanum 
Strobilus 

Strutium 

Strutea mala 
Stypterías 

Styrax 

Succifoe 

Succutum 

Sulphur 
Supercilium Veneris, 
Syca 

Sycamina 

Sycla 

Sycomoron 
Symphitum mafus: 
Symphitum perreum: 


T. 


190, 


Talietrum 
Tamarindi 
Tamarifcus 
Tamarix 
Tanacetum 
Tanacetum agrefte 
Tapfia 

Tapfus Barbatus 
"Taraxacon 
Tarbafon 

Taxus 

Teda- 

Tephra 


Terebintus 3858 
Termon XT '.59. 
Terra * 419. 
Terra Chia «420, 
Terra Eritrea 420, 
Terra fornacum z 421. 
Terra Melia DOŁ L14 
"Terra Samía 4410. 
Terra Selemifia 420. 
Terra Sigillata +" 412, 
Tefia fornacum 420, 
Teficulus 225, 
Tefticulus canis 225, 
Tefiiculus facerdotis 9r. 
Teutlon * . En 
Thlafpis 64. 
Thelipteris 546, 
Thichomanes — «^ 70, 
Thuc libanus z 386. 
Thymbra az4. 
Thymus 299, 
Thyon 418, 
Tilía 387. 
Tichymalus 180, 
Tichymali omnes $00, 
Tomentum 81, 
Tormentlla er 30 
Torminalis herba: ' : 81 
Toxicum i 7a 218, 
Tragacantha 386. 
Tragoriganon 225, 
Tragos 191. 
Triallida 298. 
Tribulus aquaticus. 302, 
Tribulus marinus gor. 
Trichomanes VUE, 
Tridax 9475. 
Tridaca Hemeron 1179» 
Tuifilon 276. -303. 
Trifolium "195, 276, 303. 
Trifolium acetofum ^ "9. 
Trifolium maius 116, 
Trifolium odoratum... 301. 
Trimachion 78. 
Trinitatis herba 303. 
Tripolium 305. 
Trilago 85. 
Tríticum '305. 
Tryx 411, 
Tucia PU 
Turbith 388. 
Tufsilago 48. 
Tylacitis | aż, 
Typha 178, 
Typha 286, 
Tyros 434. 

V. . 
Yaccinium 325 
Valentina FP 31 
Valeriana "307. 
Venerís Vmbilicus 1054 
Veratrum album 116, 


Veratrum nigrum - 127, © 
Z Vetbafcumm . 


468. 
Vetbafcum 
Verbenaca recta 
Verbenaca (upina 
Vermicularis 
Veronica 
Verrucaria 
Vertemnum 
Verticillum 
etoníca 

Vetonica Coronarią 
Vidtrix toxici 
Vinca peruinca 
Vinifex 
Vintoxicum D 

Viola purpurea, nigra fylueftris 
iolee fatiuae 

Vinum 

Vinum Omfacinum 

Virga aurca 

Vifcus 


Nomenclator Laćinski. 


298. 
308. 


309. 


310. 
308. 
163, 
285, 
292, 
$2. 
151, 
3. 
88, 
421. 
3143. 
3, 
92. 
455. 
459. 
273. 
388. 


Vitex 
Vitia Syluefirís 
Vitis 
Vitis agreftis 
Vids alba 
Vitríollume 
Vitrum 
Vitrago 
Vlmus 
Vmbilícus terrae 
Vngula Cabalina 
Vranían 
Vrinalis 
Vrfibranca 
Vrtica 
Vrtica alba 
Vrtíca iners 
Vrtica mortua 


P 


Vua Crifpa 


321. 
312, 
389. 
244 
62. 
422, 
4236 
233. 
39? 
uż; 
43. 
174* 
315 
6. 
3 
3%. 
315 
315. 
60. 
392. 


REIESTR: PÓŁSKII: 
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